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ÖNSÖZ 
“Kültürel Kimlik Çerçevesinde Antakya Arap OUWRGRNVODUÕQÕQ DLQVHO M�]LN 

8\JXODPDODUÕ´ LVLPOL EX oDOÕúPDGD� AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS +ÕULVWL\DQ 

OUWRGRNVODUÕQÕQ N�OW�UHO NLPOLNOHULQLQ� NLOLVHGH X\JXODPÕú ROGXNODUÕ ULW�HO �tören) ve 

GLQVHO P�]LNOHUH RODQ HWNLVL �]HULQGH oDOÕúÕOPÕúWÕU�  

AUDúWÕUPDQÕQ JHUoHNOHúPHVLQGH� ND\QDN DUDúWÕUPDVÕQGD YH P�]LN-N�OW�U LOLúNLVL 

NRQXVXQGD ELULNLPOHULQL EHQLPOH SD\ODúDQ WH]LQ ROXúXPXQGD E�\�N HPHN VDUI HGHQ 

GH÷HUOL KRFDP YH WH] GDQÕúPDQÕP 6D\ÕQ DRo� DU� %DQX M86TAN DgNMEZ¶ H� 

tecrübesiyle tezimde bana yol gösteren, liVDQV� OLVDQV�VW� |÷UHQLPLP V�UHVLQFH EHQL 

ROXPOX J|U�úOHUL LOH GHVWHNOH\HQ 6D\ÕQ KRFDP 3URI� DU� A� MHWLQ KARKIN¶D� \DSÕFÕ 

HOHúWLULOHUL� VDEUÕ� KRúJ|U�V�� ELOJL YH ELULNLPOHUL LOH EHQL \|QOHQGLUHQ WH]LPH E�\�N 

NDWNÕ VD÷OD\DQ 6D\ÕQ 3URI� DU� )HULGXQ MERTER¶e, T�UN 6DQDW M�]L÷L� PDNDP 
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%HODJDWL AQD %LOLP DDOÕ g÷UHWLP h\HVL 6D\ÕQ <UG� DRo� DU� +�VH\LQ 3O/AT¶D� 

TH]LQ DOW \DSÕVÕQÕQ ROXúXPXQGD HPH÷L JHoHQ VDEÕU YH KRúJ|U� LOH EHQGHQ 

desteklerini, birikimlerini esirgemeyen Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi 

3HGHUOHULQGHQ 6D\ÕQ 3HGHU DLPLWUL DOö8M¶D� 6D\ÕQ 3HGHU -DQ DE/8//ER¶H� 

AQWDN\D A]L] 3HWUXV YH 3DYOXV KLOLVHVL 9DNIÕ %DúNDQÕ 6D\ÕQ )DGL +8Rİ*İ/¶H YH 

Antakya +ÕULVWL\DQ Arap Ortodoks cemaati üyelerine, 
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DUNDGDúÕP EQJLQ DOöAN¶D YHUGLNOHUL GHVWHNOHUGHQ |W�U� WHúHNN�U HGHULP� 
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ÖZET 
 

%X oDOÕúPDGD� N�OW�UHO NLPOLN çerçevesinde Antakya Ortodoks Kilisesi (Antakya 

A]L]OHU 3HWUXV YH 3DXOXV OUWRGRNV KLOLVHVL� GLQVHO P�]LN X\JXODPDODUÕ LQFHOHQPLúWLU� 

dDOÕúPDQÕQ \|QWHPL QLWHO� PRGHOL LVH N�OW�U DQDOL]L PRGHOLGLU� 9HULOHULQ HOGH HGLOPHVL 

LoLQ OLWHUDW�U WDUDPDVÕ� LoHULN DQDOL]L� J|U�úPH �LQWHUYLHZ�� P�]LNVHO DQDOL] YH 

GX\XPVDO �LúLWVHO� DQDOL] \|QWHPOHUL NXOODQÕOPÕúWÕU� K�OW�U� ]DPDQ JHoWLNoH GHYLQJHQ 

YH GH÷LúNHQ ELU \DSÕ J|VWHULU� KROOHNWLI  ELU \DSÕ J|VWHUHQ KDON �IRON� N�OW�U� JLEL N|NO� 

N�OW�UOHUGH GH÷LúLP ROGXNoD \DYDú JHUoHNOHúPHNWHGLU� %X QHGHQOH EHOLUOL ELU E|OJHQLQ 

KDON N�OW�U�Q�Q� E|OJHQLQ GLQVHO P�]L÷LQH \DQVÕPDVÕQÕ LQFHOH\HQ EX WH]� N�OW�U 

DQDOL]LQLQ NXOODQÕPÕ DoÕVÕQGDQ NRQX LOH LOJLOL IDUNOÕ DUDúWÕUPDODU \DSDFDN DUDúWÕUPDFÕODU 

LoLQ |QHPOL ELU |UQHNWLU� AUDúWÕUPD E|OJHVLQGH�  AQWDN\D +ÕULVWL\DQ AUDS OUWRGRNV 

FHPDDWLQLQ GLQVHO P�]L÷LQH  \|QHOLN EX E�W�QO�NWH DUDúWÕUPD \DSÕOPDPÕú ROPDVÕ 

DUDúWÕUPDQÕQ |QHPLQL YH RULMLQDOOL÷LQL DUWWÕUPDNWDGÕU� 

dDOÕúPDGD |QFHOLNOH AQWDN\D +ÕULVWL\DQ AUDS OUWRGRNV &HPDDWL¶QLQ 

Antakya’daki WDULKL YH GHPRJUDILN GD÷ÕOÕPÕ �]HULQGH GXUXOPXúWXU� DDKD VRQUD GLQVHO 

P�]LN YH N�OW�UHO NLPOLN  LOLúNLVL� AQWDN\D OUWRGRNV KLOLVHVL �AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV 

YH 3DXOXV OUWRGRNV KLOLVHVL�  FHPDDWL |]HOLQGH HOH DOÕQPÕú� NLOLVHGH X\JXODQDQ P�]LN 

SUDWLNOHUL� \ÕOOÕN G|QJ�OHUH YH |QHPOL WRSOXPVDO ROD\ODUD J|UH D\UÕOPÕú�  EX GLQVHO 

P�]LNOHU SHUIRUPDQV� �VOXS� UHSHUWXDU �GLQVHO PHWLQ ND\QDNODUÕ� YH \DSÕ EDNÕPÕQGDQ 

LQFHOHQPLúWLU� 

6RQXo RODUDN� AQWDN\D AUDS OUWRGRNV &HPDDWL P�]LNOHULQLQ NLOLVH RGDNOÕ 

ROGX÷X� FHPDDWLQ PDNDPVDO ELU \DSÕGD YH N�OW�UOHUL JHUH÷L *HOHQHNVHO T�UN 6DQDW 

M�]L÷LQGH NDUúÕOÕNODUÕ �HWNLOHUL� EXOXQDQ PDNDPVDO GL]LOHUH EHQ]HUOLN J|VWHUHQ 

LODKLOHUL� KDIWDODUD E|OHUHN UDNDPVDO RODUDN µQRWD¶ WHULPL LOH IDUNOÕ LVLPOHUOH 

DGODQGÕUGÕNODUÕ WHVSLW HGLOPLúWLU� AUDúWÕUPDGD YHULOHU� J|]OHP� GX\XPVDO DQDOL] \|QWHPL 

YH NRQXQXQ X]PDQODUÕ LOH \DSÕODQ J|U�úPHOHUOH WHVSLW HGLOPLúWLU�  KLOLVH¶GH LFUD HGLOHQ 

ilahiler köken olarak Latincedir. Günümüzde bu ilahi metinleri Yunancaya, Arapçaya 

YH T�UNoH\H oHYULOPLúWLU� AUDúWÕrmada Arapça düz metinlerin tecvidli (entanasyonlu) 
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RODUDN LFUD HGLOGL÷L� G�] PHWLQ úHNOLQGH YLUJ�OOH D\UÕOPÕú F�POHOHUGHQ ROXúDQ 

PHWLQOHULQ LVH LODKL RODUDN *HOHQHNVHO T�UN 6DQDW M�]L÷LQGHNL ELU WDNÕP PDNDPODUÕQ 

HWNLVL LoHULVLQGH LFUD HGLOGL÷L� T�UNoH PHWLQOHULQ LVH G�] ELU úHNLOGH tecvidsiz 

(entanasyonlu) RODUDN LFUD HGLOGL÷L J|]OHPOHQPLúWLU� 

Anahtar Kelimeler: AQWDN\D AUDS OUWRGRNVODUÕ� DLQVHO M�]LN� &HPDDW� K�OW�UHO 

Kimlik. 
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ABSTRACT 

 
In this study, religious music applications from Antioch Orthodox Church 

(Antakya Orthodox Church of Saints Peter and Paul) are studied within the framework 

of cultural identity. The method of the study is qualitative and its study model is 

cultural analysis. To collect data, the study has used methods like literature survey, 

content analysis, interviews, musical analysis, and sensory (auditory) analysis. Culture 

becomes dynamic and variable in time. This change can be very slow in deeply rooted 

cultures such as the folk culture, which shares a collective nature. Therefore, analysing 

the reflections of the folk culture of a specific region on religious music, this 

dissertation will be an important precedent for prospective researchers studying the 

use of cultural analysis. The lack of research with entirety on the subject in the region 

with emphasis on music increases the importance and originality of this research. 

At the outset, the study focuses on historical and demographic distribution of the 

Antioch Orthodox Christian Arabs community in the region. Then, evaluating the 

relationship between "religious music" and "cultural identity" with emphasis on 

Antioch Orthodox Church (Antioch Saints Peter and Paul Orthodox Church) 

community, musical rituals, which are divided according to annual cycles and 

significant social events, are examined in terms of performance, style, repertoire 

(religious resources), and structure. 

As a result, it is concluded that Antioch Arab Orthodox community music is 

church-centred, the community appoints hymns in certain modes, which show cultural 

similarities to and effects on Traditional Turkish Court Music with a modal structure, 

to certain calendar weeks, and that these numerically designated modes, called "notes," 

are given different names. The data of the research were obtained by observations, 

sensory analyses, and interviews with experts on the subject. The hymns performed in 

the Church were originally in Latin. Today, these hymns have been translated into 

Greek, Arabic, and Turkish, respectively. Throughout the research it has been 

observed that plain Arabic texts are performed with modes; that plain texts separated 

by commas are performed as hymns with influences from various modes from 
vii 

 



 

 

Traditional Turkish Court Music; and that Turkish texts are plainly performed without 

modes. 

Keywords: Antioch Arab Orthodox Community, Religious Music, Community, 

Cultural Identity. 
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ATSO: AQWDN\D TLFDUHW YH 6DQD\L OGDVÕ 

GTSM: *HOHQHNVHO T�UN 6DQDW M�]L÷L 

GTHM: *HOHQHNVHO T�UN +DON M�]L÷L 

TANIMLAR 
Acapella: “dDOJÕ HúOL÷L ROPD\DQ� \DOQÕ] VHV LoLQ \D]ÕOPÕú P�]LN W�U�” (Sözer, 2012:7). 

 

Altar: “6XQDN� NXUEDQ WDúÕ” �DR÷DQ� 2008: 61).  

 

Havari: “İVD¶QÕQ GLQL \D\PDNOD J|UHYOHQGLUGL÷L RQ LNL \DUGÕPFÕVÕ«AUDSoD \DUGÕPFÕ 

DQODPÕQGDGÕU� oR÷XOX KDYDUL\\XQ¶GXU” �+DQoHUOLR÷OX� ���������� 

 

Konfirmasyon: “Vaftiz edilen çocuğun, takdis edilmiş bir yağla, vücudun çeşitli 

yerlerinin yağlanmasıdır”(Yüz <�]H *|U�úPH� DLPLWUL DR÷XP�. 

 

Liturji: “+ÕULVWL\DQOÕNWD oHúLWOL GLQL LEDGHW YH ULW�HOOHUL LIDGH HWPHNWHGLU” �<ÕOGÕUÕP� 

2005: 94). 

 

Makam: “%LU GL]LGH HQ |QHPOL SHUGHOHU GXUDN� J�oO� YH DVPD NDUDU SHUGHOHULGLU� İúWH 

makam, bir GL]LGH GXUDN YH J�oO�Q�Q |QHPL EHOLUWLOPHN YH GL÷HU NXUDOODUDGD ED÷OÕ 

NDOPDN VXUDWL\OH QD÷PHOHU PH\GDQD JHWLUHUHN JH]LQPH\H GHQLU” (Özkan, 2000: 77). 

Durak: “BLU PDNDPÕ J|VWHUHQ YH PDNDPÕQ E�W�Q |]HOOLNOHULQL WDúÕ\DQ GL]LQLQ 

EDúODQJÕo� ELU PXVLNL HVHULQLQ ELWLú VHVLGLU� %X VHV PDNDPGDQ PDNDPD IDUNOÕOÕN 

gösterebilir” (Aybars, 2008: 47). 

Güçlü: “BasLW DQD PDNDPODUGD G|UWO� LOH EHúOLQLQ YH\D EHúOL LOH G|UWO�Q�Q ELUOHúWL÷L� 

GL÷HU PDNDPODUGD HVHU LFUD HGLOLUNHQ JHoLFL ELU V�UH NDOÕQGÕ÷Õ VHVWLU” (Aybars, 2008: 

47). 
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Yeden: “YHGLQFL VHV� DOÕS J|W�UHQ� ELU HVHUL NDUDUD J|W�UHQ VHV GHPHNWLU� DXUDN VHVLQLQ 

bir alt sesidir” (Aybars, 2008: 47). 

Seyir: “Dizide makam meydana getirmek üzere gezinmeye seyir denir. Üç türlü seyir 

YDUGÕU” (Özkan, 2000: 77).  

ÇÕNÕFÕ SeyLr� “DXUDN SHUGHVLQGHQ� GXUDN FLYDUÕQGDQ YH\D GXUD÷ÕQ DOWÕQGDNL VHVOHUGHQ 

EDúOD\DQ YH WL]¶H GR÷UX oÕNÕFÕOÕN J|VWHUHQ VH\LUOHUGLU”(Özkan, 2000: 77). 

İQLFL SeyLr: “TL] GXUDN YH\D FLYDUÕQGDQ EDúOD\ÕS SHV¶H GR÷UX LQLFLOLN J|VWHUHQ 

seyirlerdir”(Özkan, 2000: 77). 

İQLFL-ÇÕNÕFÕ VeyLr: ³*�oO� FLYDUÕQGDQ EDúOD\DQ VH\LUOHUGLU� %X VH\LUOHU KHP oÕNÕFÕOÕN 

hemde inicilik gösterirler”(Özkan, 2000: 77). 

T�UN P�]L÷LQGH PDNDPODU �o DQD EDúOÕN DOWÕQGD LQFHOHQPHNWHGLU� 

1. Basit (ana) Makamlar: “%LU PDNDPÕQ EDVLW PDNDP RODELOPHVL LoLn, bir dörtlü 

LOH EHúOLGHQ YH\D ELU EHúOL LOH ELU G|UWO�GHQ PH\GDQD JHOPLú ELU GL]L ROPDOÕ� 

G|UWO� YH EHúOLOHU WDP G|UWO� YH WDP EHúOL ROPDOÕ� J�oO� SHUGHOHUL G|UWO� LOH 

EHúOLQLQ YH\D EHúOL LOH G|UWO�Q�Q HN \HULQGH ROPDOÕ� 6HNL] VHVOL ELU GL]LROPDOÕ 

ve bu GL]L PDNDPÕQ E�W�Q |]HOOLNOHULQL WDúÕPDOÕGÕU” (Özkan, 2000: 94). 

2. ùeG (göçürme) Makamlar: “ŞHG� KHUKDQJL ELU G|UWO� YH\D EHúOL\L� \DKXW ELU 

PDNDP GL]LVLQL NHQGL \HULQGHQ� \DQL GXUD÷ÕQGDQ DOÕS EDúND ELU SHUGH �]HULQH� 

\DQL EDúND ELU SHUGH\L GXUDN NDEXO HGHUHN� DUDOÕNODUÕQÕ ER]PDGDQ YH JHUHNOL 

LúDUHW GH÷LúLQOLNOHULQL \DSDUDN J|o�UPHNWLU� ŞHG PDNDPODU ELU PDNDP GL]LVLQLQ 

NHQGL \HULQGHQ EDúND ELU SHUGH �]HULQH J|o�U�OPHVL LOH ROXúPDNWDGÕU´ (Özkan, 

2000: 189). 

3. Mürekkeb (biOeúLN� MaNaPOar� “DH÷LúLN oHúQL YH dizilerin birbirine 

JHoNLVLQGHQ YH EX JHoNLOHULQ |]HO NDOÕSODU KDOLQGH WHVELWLQGHQ� \DQL ELU NLúLOLN 

ND]DQÕS PDNDP RODUDN NDEXO HGLOPHVLQGHQ P�UHNNHE �ELOHúLN� PDNDPODU 

GR÷PXúWXU” (Özkan, 2000: 271). 
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İVR]LNRQ� “RXKDQLOHULQ �� G|Q�ú VRQUDVÕ NXWVDO PHNkQD JLULú H]JLVL” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] 

<XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ� ������ 

Kinyonikon: “RXKDQLOHULQ NRPLQ\RQ DOPDVÕ” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ 

KLWDEÕ� ������ 

Komünyon: ³ENPHN úDUDS D\LQL´ �EN]� ����� 

Kontakion: “O günkü ayini ifade eden ilahi” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ� 

2007).  

Mezmur: “1. Peygamber Hz. Davud’un musiki ve makam ile okudX÷X ZHEXU 

surelerinden her biri. 2. İODKL� NDYDO LOH V|\OHQHQ LODKL” �DR÷DQ� ����� 1137). 

*�Q�P�]GH PH]PXUODU� WDSÕQPD úDUNÕODUÕ RODUDN ELOKDVVD +ÕULVWL\DQODU WDUDIÕQGDQ 

NXOODQÕOPDNWDGÕU� 

 

Ostinato: “%LU P�]LN \DSÕWÕQGD V�UHNOL \LQHOHQHQ PHORGL F�POHVL \D GD ULWPLN NDOÕS� 

%DWÕ P�]L÷LQGH LON |Unekleri 13. yy. belirdi. 16. yy’ GDQ EDúOD\DUDN� EDV SDUWLOHULQLQ 

(basso ostinato) yinelenen ritmik yada melodLN PRWLIOHULQH G|Q�úW�´ (Sözer, 2012: 

180). OVWLQDWR �VOXEX\OD X\JXODQDQ oRN VHVOLOLN� GDKD oRN <DNÕQ DR÷X KDONÕQD 

özgüdür. 

 

Papaz: “+ÕULVWL\DQ UXKDQL UHLVL� GLQ DGDPÕ� SHGHU´ �DR÷DQ� ����������� 

 

Patrik: “OUWRGRNV YH ED]Õ GR÷X NLOLVHOHULQGH HQ E�\�N ruhani reis” �DR÷DQ� ����� 

1320). 

 

Psalti: AUDS OUWRGRNV KLOLVH JHOHQH÷LQGH NRUR úHIL� LODKL V|\OH\HQ NLúL�  

 

Reçitatif: “OSHUD� RUDWRU\R� NDQWDW YE� VHV LoLQ \D]ÕOPÕú \DSÕWODUGD� NRQXúXU JLEL 

söylenen bölümler” (Sözer, 2012: 201). 

 

Risale: “Elçisel Mektup” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ� ������ 
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Tecvit: “�� +DUIOHUL PDKUHoOHULQH X\JXQ úHNLOGH G�]J�Q V|\OHPH� �� KXUDQÕ KHULP¶L 

X\JXQ WHODIIX]OD� KDUIOHULQLQ V|\OHQLúLQH GLNNDW HGHUHN RNXPD� �� %X úHNLOGH RNXPD 

ilmi” �DR÷DQ� ����� 1595). THFYLW¶LQ oDOÕúPDGD NL DQODPÕ KXUDQ¶Õ KHULP \HULQH 

İQFLO¶LQ uygun telaffuzla, harflerinin V|\OHQLúLQH GLNNDW HGHUHN RNXQPDVÕGÕU� 

 

Teslis: “��hoOHPH� hoH E|OPH� �oH oÕNDUPD… �� +ÕULVWL\DQOÕNWD TDQUÕQÕQ �o XQVXUXQ 

ELUOHúLPL ROGX÷XQD LQDQPD �TDQUÕ-İVD-Ruhulkuds)” �DR÷DQ� ��08: 1626). 

 

Trisajyon: “Risale (elçisel mektup) öncesi söylenen ilahi” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD 

T|UHQ KLWDEÕ� ������ 

Troparion: 3D]DU J�Q�QH |]J� �� G|Q�ú LODKLOHUL (3HGHULQ YH FHPDDWLQ D\LQ VÕUDVÕQGD 

tütsü ile NLOLVHQLQ LoHULVLQGH LODKLOHU HúOL÷LQGH G|Q�ú�� �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD 

T|UHQ KLWDEÕ� ������ 

Yortu: “+ÕULVWL\DQODUÕQ ED\UDPÕ” �DR÷DQ� ����� 1790).  
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BÖLÜM I 

GİRİù 
 

 ���� \ÕOÕQGD AYUXSD¶GD JHUoHNOHúHQ ³)UDQVÕ] İKWLODOL´ VRQXFXQGD GHPRNUDVL� 

KDONÕQ \|QHWLPH NDWÕOPDVÕ JLEL |QHPOL G�ú�QFH ROXúXPODUÕ JHUoHNOHúWL� %XQXQOD 

birlikte özellikle Amerika’da meydana gelen sivil haklar konusundaki yasal 

G�]HQOHPHOHU� IDUNOÕ HWQLN |]HOOLNOHUH VDKLS YDWDQGDúODUÕQ HúLW YH |]J�U ELU ELoLPGH 

\DúDPDODUÕQD� GLQOHULQL YH GLOOHULQL NRUXPDODUÕQD QHGHQ ROGX�  

 

³����¶WH ³VLYLO KDNODU \DVDVÕ´ LOH ELUOLNWH LON GHID VL\DKODU EH\D]ODUOD HúLW 
VD\ÕOGÕODU� APD VHoPH YH VHoLOPH KDNNÕ ����¶WH YHULOGL� ����¶ODUÕQ 
G�Q\DGDNL KDNODU� |]J�UO�NOHU� HúLWOLNOHU NRQXVXQGDNL JHQHO X\DQÕúÕ YH 
LV\DQÕ LOH ELUOLNWH RQODUGD Vilkindiklerinde “neydik”,”kimdik”, “neden 
JHOGLN� ³QDVÕO JHOGLN´ VRUXODUÕQD \DQÕW DUDGÕODU� ����¶OHULQ A�%�D¶ GHNL LON 
NLPOLN DUD\ÕúÕ AIULNDOÕ APHULNDOÕODUÕQ ³N|NOHULQL NHúIHWPHN´ �]HUH \ROD 
oÕNÕúODUÕ LOH EDúODU´ �6RPHUVDQ� ���������� 

 
Özellikle günümüzde Türkiye’de IDUNOÕ HWQLVLWHOHUH DLW RNXOODU DoÕODELOPHNWH� 

\DVDODU LOH YDNÕIODU NXUXOXS�  LEDGHWKDQHOHUGH LEDGHWOHU rahatça KDOND DoÕN KDOGH 

\DSÕOabilmektedir. Bu durum ELOLPVHO |]J�UO�÷H \DQVÕPÕú, DUDúWÕUPDFÕODU IDUNOÕ 

etnisitelere ve kültürlere yönelik ‘etnolojik’ oDOÕúPDODUD \HU YHUPH\H EDúODPÕúODUGÕU� 

Özellikle ‘etnisite-N�OW�UHO NLPOLN¶ oDOÕúPDODUÕ KHU DODQGD D÷ÕUOÕN ND]DQPÕúWÕU� M�]LN 

biliminde bu durum müzikoloji ve müzik nazariyatı DODQODUÕQGDQ IDUNOÕ RODUDN� 

DUDúWÕUPDODUGD P�]L÷H 
N�OW�UHO
� µHWQRORMLN¶ YH 
VRV\RORMLN
 DoÕGDQ \DNODúÕODUDN NHQGLQL 

göstermektedir1. M�]L÷LQ �UHWLP� W�NHWLP� GLQOHPH� \DSÕPFÕOÕN� SHUIRUPDQV ve 

SD\ODúÕP Jibi birçok yönüyle üretLOGL÷L YH W�NHWLOGL÷L N�OW�U \D da toplumu anlamak 

DGÕQD ROXúWXUXOPXú RODQ P�]LNRORML GLVLSOLQLQH  'kültürel müzikoloji' ya da 

'etnomüzikoloji'2 adlarÕ verilmektedir.  

1³M�]LN HVHUOHUL� VDGHFH ELU VHV VLVWHPLQH GH÷LO� HWQRORMLN ELU \DSÕ\D ED÷OÕ VRV\DO GDYUDQÕúODUD GD\DQÕU� 
Pek çok müzik ürünü, bir toplumun NLPOL÷LQL ROXúWXUDQ N�OW�U�Q� VLPJHOHU YH GDYUDQÕú ELoLPOHUL\OH 
GÕúDvurumudur” (Kaplan, 2005: 61).  
2 ³*HoHQ \�]\ÕOÕQ EDúODUÕQGD� VLVWHPDWLN P�]LNRORMLQLQ ELU DOW GDOÕ RODUDN EDúOD\DQ YH DQWURSRORML 
WDUDIÕQGDQ JHOLúWLULOHQ NDYUDPODUÕ NXOODQDQ� HWQRP�]LNROoji, bir insan bilimi olarak JHOLúPLúWLU� 

                                                           



 

 

FDUNOÕ PHGHQL\HWOHUH� IDUNOÕ HWQLVLWHOHUH \�]\ÕOODU ER\XQFD HY VDKLSOL÷L \DSPÕú 

ROPDVÕ� AQWDN\D¶QÕQ G�Q\D WDULKLQGH |QHPOL ELU \HUH VDKLS ROPDVÕQD QHGHQ ROPXúWXU. 

AQWDN\D FR÷UDIL NRQXPX YH LoHULVLQGH EDUÕQGÕUGÕ÷Õ IDUNOÕ N�OW�UHO \DSÕODU LOH %DWÕ YH 

DR÷X¶QXQ NHVLúPH QRNWDVÕ KDOLQH JHOPLúWLU� FarklÕOÕNODUÕ KRúJ|U� LOH LoHULVLQGH 

EDUÕQGÕUDQ AQWDN\D� IDUNOÕ HWQLN JUXSODUÕQ KX]XU LoLQGH \DúD\DELOGLNOHUL úHKLUOHUGHQGLU� 

dDOÕúPDGD GLQVHO P�]LN |UQHNOHULQGHQ ELUL RODQ +DWD\ +ÕULVWL\DQ Arap 

OUWRGRNVODUÕ’QÕQ (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi Cemaati) NLOLVH P�]L÷L, 

etnisite-kültürel kimlik-dinsel ritüel-P�]LN LOLúNLVL oHUoHYHVLQGH HOH DOÕQDFD÷Õ ve bu 

WRSOXOX÷D DLW P�]LN X\JXODPDODUÕ NDGLP N�OW�UHO N|NOHUL ED÷ODPÕQGD EHWLPOHQHFH÷L 

için,  öncelikle bölge KDNNÕQGD jeopolotik, tarihsel, kültürel bilgiler verilecek, daha 

sonra ‘kültür’, ‘etnisite’, ‘kimlik’ ve ‘kültürel kimlik’ NDYUDPODUÕ �]HULQGH 

durXODFDNWÕU� Bunun nedeni, oDOÕúPDQÕQ EXOJXODU YH \RUXP NÕVPÕnda da, bu kavramlar 

çerçevesinde hareket edileFHN ROPDVÕ� LOHUOH\HQ EDúOÕNODUÕQGD LVH� EX DUDúWÕUPDQÕQ 

GD\DQGÕ÷Õ SUREOHP GXUXPX� SUREOHP F�POHVL� DOW SUREOHPOHU� DUDúWÕUPDQÕQ DPDoODUÕ� 

önemi DoÕNODQDUDN VRQXoODUÕQ HOGH HGLOHFHN ROPDVÕGÕU� 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

AQWURSRORMLQLQ P�]LNOH LOJLOL GDOÕQD \D GD P�]LN ELOLPOHULQLQ N�OW�UOH LOJLOL DOW GDOÕQD EXJ�Q 
³HWQRP�]LNRORML´ YH\D ³N�OW�UHO P�]LNRORML´ DGÕ YHULOPHNWHGLU´ (Kaplan, 2005:9). 
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1.1. AQWaNya İOLQLQ -eRSROLWLN KRQXPX� TarLKoeVL� GeoLP KayQaNOarÕ� 
K�OW�reO YaSÕVÕ ve Etnik DePRJraILVLQe ÇRN Y|QO� BLr BaNÕú  

 

1.1.1. Antakya İOLQLQ Jeopolitik Konumu  
 

Antakya, Akdeniz bölgesinde, Habibünneccar DD÷Õ’QÕQ NHQDUÕQGD NXUXOPXú� 

LoHULVLQGHQ AVL QHKUL JHoHQ FR÷UDIL RODUDN oHúLWOL RYD YH SODWRODUÕ LoHULVLQGH EDUÕQGÕUDQ 

ELU \HUOHúLP \HULGLU3. 

 Antakya ili,  

³T�UNL\H &XPKXUL\HWL
QLQ HQ J�QH\GHNL LOLGLU� ANGHQL]
LQ GR÷X úHULGLQGH ��� ��
 
- 37° 4' kuzey enlemleri ile 35° 40' - ��� ��
 GR÷X ER\ODPODUÕ DUDVÕQGD \HU DODQ 
+DWD\
ÕQ GR÷XVXQGD YH J�QH\LQGH 6XUL\H� EDWÕVÕQGD ANGHQL]� NX]H\EDWÕVÕQGD 
Adana, NX]H\LQGH OVPDQL\H YH NX]H\GR÷XVXQGD *D]LDQWHS EXOXQXU� İO Q�IXVX 
���� AGUHVH DD\DOÕ N�IXV KD\ÕW 6LVWHPL VRQXoODUÕQD J|UH 1 483 674 NLúLGLU� %X 
Q�IXVXQ �������¶Õ úHKLUOHUGH� �������
� EHOGH YH N|\OHUGH \DúDPDNWDGÕU� 
KLORPHWUHNDUH\H G�úHQ Q�IXV \R÷XQOX÷X LVH NPð EDúÕQD ��� NLúLGLU” (ATSO, 
2012: 5).   

 “%X EDNÕPGDQ T�UNL\H
QLQ HQ \R÷XQ Q�IXVD VDKLS �� LOLGLU� N�IXV DUWÕú KÕ]Õ 

\DNODúÕN RODUDN  % ���¶GLU� ŞHKLUGH \DúD\DQODUÕQ RUDQÕ � ��� N|\GH \DúD\DQODUÕQ 

RUDQÕ � ��
GLU� <LQH D\QÕ Q�IXV VD\ÕPÕ VRQXFXQD J|UH� AQWDN\D LO PHUNH]L Q�IXVX 

������� NLúLGLU �EUNHN�������� - KDGÕQ���������” (ATSO, 2012: 5).  

“N�IXV EDNÕPÕQGDQ HQ E�\�N LOoHOHUL VÕUDVÕ\OD�  AQWDN\D �MHUNH]� � İVNHQGHUXQ� 
D|UW\RO� 6DPDQGD÷� KÕUÕNKDQ� RH\KDQOÕ� AOWÕQ|]�� +DVVD� EU]LQ� %HOHQ� 
<D\ODGD÷Õ YH KXPOX ¶GXU� <�]|Oo�P� EDNÕPÕQGDQ HQ E�\�N LOoHVL AQWDN\D 
�MHUNH]�� Q�IXV EDNÕPÕQGDQ HQ N�o�N LOoHVL KXPOX� \�]|Oo�P� EDNÕPÕQGDQ HQ 
küçük ilçeVL %HOHQ¶GLU� +DWD\¶GD EXOXQDQ� LOoH VD\ÕVÕ ��� EHOHGL\H VD\ÕVÕ �� YH N|\ 
VD\ÕVÕ LVH ���¶GLU�´ �AT6O� ����� ���  

3 ³KÕ]ÕOGHQL]¶GHQ EDúOD\DQ ŞHULD QHKUL \DWD÷Õ YH AVL QHKUL \DWD÷Õ LOH *�QH\ AQDGROX¶\D X]DQDQ 
o|N�QW�GH AVL QHKUL NÕ\ÕVÕQGD� GHQL]GHQ ��� P� <�NVHNOL÷LQGHNL +DELE�QQHFFDU GD÷ÕQÕQ GD÷ÕQÕQ 
HWHNOHULQGH \HU DOÕU´ �6DKLOOLR÷OX� ����� �����  
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 ³+DWD\� AQWDN\D� AOWÕQ|]�� %HOHQ� D|UW\RO� EU]LQ� +DVVD� İVNHQGHUXQ� KÕUÕNKDQ� 
KXPOX� RH\KDQOÕ� 6DPDQGD÷ YH <D\ODGD÷Õ LOoHOHULQGHQ ROXúXU� <�]ölçümü 5.403 
NPð ROXS� LO WRSUDNODUÕQÕQ �����¶LQL GD÷ODU� �����¶LQL RYDODU YH �����¶�Q� 
SODWRODU ROXúWXUXU� İO VÕQÕUODUÕ LoHULVLQGH AOW 3DOHR]R\LN¶WHQ J�Q�P�]H NDGDU E�W�Q 
jeolojik devirlere ait birimleri görmek mümkündür” (ATSO, 2012: 7). “Güney 
AmanoslarGD MHVR]R\LN \DúOÕ RIL\ROLWOHU \R÷XQOXNWD LNHQ� RUWD APDQRVODU¶GD 
3DOHR]R\LN YH MHVR]R\LN \DúOÕ NDONHUOHU \�]H\OHQPHNWHGLU� İOLQ J�QH\ YH 
J�QH\GR÷X NHVLPOHULQGH LVH THUVL\HU \DúOÕ NDONHUOHU KkNLPGLU� APLN OYDVÕ� 
DNDUVX YDGLOHUL YH NÕ\Õ RYDODUÕ KXYDWHUQHU \DúOÕ DO�Y\DO GROJXODUOD NDSOÕGÕU� %X 
GROJXODU +DVVD \DNÕQODUÕQGD JHQo ED]DOW DNÕQWÕODUÕ LOH |UW�OP�úW�U” (ATSO, 2012: 
7).  

 Hatay ve çevresindeki bölgeler tarihte, ELUoRN GHSUHPOHUOH VDUVÕOPÕúWÕU� %X 

QHGHQOH \HU\�]� úHNLOOHUL EDNÕPÕQGDQ oHúLWOLOLN J|VWHUPHNWHGLU� +DWD\ GD÷� SODWR YH 

RYDODUGDQ ROXúXU� APDQRVODU YH MÕ÷ÕU WHSHVL |QHPOL GD÷OÕN DODQODUÕQÕ 

ROXúWXUPDNWDGÕU4. 

 “APDQRV DD÷ODUÕ¶QÕQ GR÷XVXQGD� GD÷ODUÕQ X]DQÕúÕQD SDUDOHO JUDEHQ DODQÕ \HU DOÕU� 
%X JUDEHQLQ WDEDQÕQGD APLN OYDVÕ EXOXQXU� %X RYD LOLQ HQ |Qemli ve en verimli 
WDUÕP DODQÕQÕ ROXúWXUXU� İOGHNL GL÷HU |QHPOL RYDODU LVH� İVNHQGHUXQ N|UIH]LQLQ GR÷X 
YH NX]H\GR÷X NHVLPLQGH VÕUDODQPÕú RODQ İVNHQGHUXQ� D|UW\RO� 3D\DV YH EU]LQ 
OYDODUÕ LOH AVL NHKUL¶QLQ GHQL]H G|N�OG�÷� \HUGH EXOXQDQ AVL DHOWD OYDVÕ¶GÕU” 
(ATSO, 2012: 7). 

 İOLQ J�QH\LQGH� AVL QHKUL LOH 6XUL\H VÕQÕUÕ DUDVÕQGD NDODQ YH \�NVHOWLVL ���-900 

P¶OHU DUDVÕQGD GH÷LúHQ DODQ KXVH\U 3ODWRVXQX ROXúWXUXU� 3ODWR �]HULQGH \HU \HU 

WHSHOLNOHU YH P�QIHULW KHOGD÷ �KÕOÕo DD÷Õ ���� P� \�NVHOWLVL GLNNDW oHNHU� +DWD\ İli 

\D]ODUÕ VÕFDN YH NXUDN� NÕúODUÕ ÕOÕN YH \D÷ÕúOÕ JHoHQ ANGHQL] LNOLP NXúD÷ÕQGD 

EXOXQPDNWDGÕU� İNOLPLQ Lo NHVLPOHUH GR÷UX JLGLOGLNoH VHUWOHúWL÷L J|U�OPHNWHGLU   

(ATSO, 2012: 7). 

³AQWDN\D� T�UN AUDS G�Q\DVÕ DUDVÕQGD JHoLú E|OJHVLQGHGLU� ŞHKLU İVNHQGerun ve 
6�YH\GL\H /LPDQODUÕ\OD ANGHQL]� AQDGROX¶QXQ VD÷ NROX�KDF \ROX� �]HULQGH 
EXOXQPDVÕ\OD GD AQDGROX YH 6XUL\H LOH LUWLEDWOÕGÕU� %X MHRSROLWLN NRQXPX 

4 ³+DWD\ YH oHYUHVL \R÷XQ WHNWRQL]PD\D PDUX] NDOGÕ÷ÕQGDQ \HU\�]� úHNLOOHUL DoÕVÕQGDQ oHúLWOLOLN 
J|VWHULU� %DúOÕFD \�]H\ úHNLOOHUL� GD÷� SODWR YH RYDODUGDQ ROXúXU� EQ |QHPOL GD÷OÕN DODQ� APLN RYDVÕQÕQ 
LoLQGH \HU DOGÕ÷Õ JUDEHQ DODQÕ LOH ANGHQL] DUDVÕQGD DGHWD ELU VHW JLEL \�NVHOHQ YH NX]H\GR÷X-J�QH\EDWÕ 
yönünde uzDQÕú J|VWHUHQ APDQRV DD÷ODUÕ¶GÕU� %X GD÷ODUÕQ LO LoLQGHNL HQ \�NVHN QRNWDVÕQÕ +DVVD¶QÕQ 
EDWÕVÕQGDNL MÕ÷ÕU THSH ����� P� ROXúWXUXU´ (ATSO, 2012: 7). 
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LWLEDUL\OH AQWDN\D� WDULKLQ KHU G|QHPLQGH oRN oHúLWOL HWQLN XQVXUODUÕQ ND\QDúWÕ÷Õ 
ELU E|OJH ROPXú� GH÷LúLN N�OW�U |÷HOHULQL LoHULVLQGH EDUÕQGÕUDQ ]HQJLQ ELU FR÷UDIL 
\DSÕ\Õ VHUJLOHPLúWLU´ �*�O� ����� ���� 

AQWDN\D LOL T�UN N�OW�U� LOH AUDS N�OW�U�Q�Q ELUELULQH JHoWL÷L� DGHWD ND\QDúWÕ÷Õ 

bir kenttir. Antakya özellikle Suriye’deki Arap kültürü ile Anadolu’daki Türk 

kültürünü sentezleyen, Türk kültüründen AUDS N�OW�U�QH JHoLúL VD÷OD\DQ ELU LOGLr. A\QÕ 

zamanda MezopotaP\D N�OW�U�Q�Q HJHPHQ ROGX÷X E|OJHOHUGH NXUXOGX÷X LoLQ oHúLWOL 

HWQLN WRSOXPVDO \DSÕODUÕ YH HWQLN N�OW�UOHUL LoHULVLQGH EDUÕQGÕUPDNWDGÕU� 

  

1.1.2. Antakya İOinin KÕVa Tarihçesi 
 

AQWDN\D úHKUL WDULKWH�  İVODPL\HW¶WHQ |QFH AQWLRFKLD� İVODPL\HW Dönemindeki 

LVPL LOH AQWDNL\H LOH ND\ÕWODUD JHoPLúWLU� AQWDN\D¶QÕQ WDULKL <RQWPD TDú Dönemi’ne 

kadar gider. Bu sebepOH oRN oHúLWOL N�OW�UOHUL LoHULVLQGH EDUÕQGÕran kent, içerisinde eski 

kültürlere ait NDOÕQWÕODUÕ GD EDUÕQGÕUÕU� 

 

AQWDN\D úHKULQGH <RQWPD TDú Devri’QH DLW ED]Õ NDOÕQWÕODU EXOXQPXúWXU� bu 

NDOÕQWÕODUGD |]HOOLNOH APLN OYDVÕ W�Pülüslerinde Milattan ÖQFH ���� \ÕOODUÕQD DLW 

\HUOHúPH L]OHUL WHVSLW HGLOPLúWLU� IDNDW AQWLN AQWDN\D¶QÕQ VHOOHU QHGHQL LOH G|N�QW�OHU 

DUDVÕQD V�U�NOHQPHVL, \HULQ �� P� NDGDU GHULQOLNOHULQGH J|P�O� ROPDVÕ, bölgede daha 

HVNL \HUOHúLP WHVSLWOHUL \DSÕODPDPDVÕQD QHGHQ ROPXúWXU �6DKLOOLR÷OX� ���������. 

 

AQWDN\D úHKULQL NXUXOXúX, İVNHQGHU G|QHPLQH NDGDU JLGHU� IDNDW úHKUL DVÕO NXUDQ 

YH EX úHKUH EDEDVÕ AQWLRFKD¶QÕQ LVPLQL YHUHQ NLúL 6HOHXNRV¶WXU�  

 
³AQWDN\D E|OJHVL� M�g� ��� \ÕOÕQGD %�\�N İVNHQGHU LOH 3HUV İPSDUDWRUX III� 
DDUHLRV¶XQ RUGXODUÕQÕQ İVVRV NHQWL FLYDUÕQGD \DSWÕ÷Õ VDYDúOD MDNHGRQ 
KkNLPL\HWLQH JLUPLú ROXS� %�\�N İVNHQGHU¶LQ |O�P�QGHQ VRQUD 
NRPXWDQODUÕQGDQ 6HOHXFXV I� NLNDWRU WDUDIÕQGDQ M�g� ���¶O� \ÕOODUGD AQWDN\D 
NHQWL NXUXOPXúWXU´ �AT6O� ����� ��� 
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Antakya kent olarak, dR÷DO G�Q\D\D GX\XODQ VHYJL DQODPÕQGDNL SDJDQ N�OW�U�Q� 

zengiQOHúWLUHQ YH OUWDGR÷X SDJDQL]PLQLQ \DúDQPÕúOÕ÷ÕQÕ J|]OHU |Q�QH VHUHQ bir 

kenttir.  Antakya, paganizmin ve Yunan Helenistik Dönemi’nin çok tanrÕOÕ PLVWLN 

LQDQFÕ LOH 6XUL\H¶GH PHYFXW EXOXQDQ YH İEUDKLPL GLQOHUGHQ ROXúPXú ³%DDO´5 kültlerine 

GD\DOÕ LQDQFÕ VHQWH]OH\HQ ELU GLQVHO \DSÕ\D VDKLSWLU� 

 

TDULK NLWDSODUÕQGD AQWDN\D¶QÕQ 3DJDQ N�OW�U� LOH \R÷UXOPXú N�OW�UHO \DSÕVÕQÕQ� 

D\QÕ G|QHPOHUGH IDUNOÕ úHKLUOHULQ Pagan N�OW�UHO \DSÕVÕQGDQ IDUNOÕ ROGX÷X� úHKLU 

LoHULVLQGH AVXULOHU�6�U\DQLOHU� İEUDQLOHU YH +HOHQOHULQ \DúDGÕ÷Õ NR]PRSROLW ELU NHQW 

olarak görülmektedir. Çünkü tarihte Antakya’da Hellenistik kültlerle, Suriye kültleri 

ELU DUDGD EXOXQPXúODUGÕU� AQWDN\D¶QÕQ EX 3DJDQ \DSÕVÕQÕQ ROXúPDVÕQGD, kozmopolit 

yerlL KDONODUÕQÕQ \DSÕVÕ HWNLOL ROPXúWXU:  

 
³<XQDQ YH DR÷X PHGHQL\HWOHULQLQ W�P VÕQÕIODUÕQÕQ EXOXúPD QRNWDVÕ RODUDN 
AQWDN\D� ZHXV YH ASROOR JLEL XOXVXQ E�W�Q WDQUÕODUÕQÕQ EXOXQGX÷X� +HOHQLVWLN 
N�OWOHUOH� %DDO JLEL 6XUL\H N�OWOHULQLQ YH EX N�OWOHULQ |÷UHWLOHULQLQ \DúDWÕOGÕ÷Õ� EX 
|÷UHWLOHULQ ELUELUOHULQL HWNLOH\HUHN DVLPLOH ROGX÷X E|OJHGH NXUXOPXúWXU´ 
(Downey, 1961: 272).  

 

6HOHYNRVODUÕQ AQWDN\D¶\Õ DOPDVÕ LOH ELUOLNWH, tarihte Antakya’da hem 

Hellenistik kültlerLQ \DQÕ VÕUD Suriye kültleri de bir arada bulundular. Böylece Antakya, 

%DWÕ N�OWOHUL LOH DR÷X N�OWOHULQLQ ELUOHúWL÷L |QHPOL ELU GLQL YH N�OW�Uel merkez 

NRQXPXQD JHOPLúWLU� “III. Antiochus’un M.Ö���� \ÕOÕQGDNL \D]ÕWÕQGD DHIQH¶QLQ EDú 

WDSÕQDN ROGX÷X� ASROOR YH AUWHPLV¶H DGDQGÕ÷Õ J|U�OPHNWHGLU” (Downey, 1961: 86).  

 

 Antakya, sadece Yunan Helenistik Kültürü ile Arap Kültürünü sentezleyen bir 

NHQW GH÷LO� D\QÕ ]DPDQGD RRPD N�OW�U� LOH AUDS N�OW�U�Q� ND\QDúWÕUDQ ELU NHQW 

görünümündedir. Pompei, M.Ö� �� \ÕOÕQGD 6HOHYNRV KUDOOÕ÷Õ¶QÕQ EDúNHQWL AQWDN\D¶\Õ 

aODUDN 6HOHYNRV KUDOOÕ÷ÕQÕ \ÕNWÕ, böyleliklH RRPD LPSDUDWRUOX÷X NXUXOGX. Antakya, bu 

5 ³%DDO� <HUHO EHUHNHW YH WDELDW WDQUÕVÕQÕQ DGÕ ROXS� VRQUDODUÕ <DKXGLOHU WDUDIÕQGDQ VDKWH ROGX÷X LOHUL 
sür�OHUHN UHGGHGLOPLúWLU� İEUDQLFH %DDO� ANDG GLOLQGH EHO µHIHQGL¶� GLúLO IRUPX İEUDQLFH� )HQLNH GLOL %DODW 
µKDQÕPHIHQGL¶ DQODPÕQD JHOLS 6DPL KDONÕQÕQ NXOODQGÕ÷Õ W�P WDQUÕODUÕ QLWHOHQGLUPHNWH\GL´ (Öztürk, 2009: 
159). 
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WDULKWHQ VRQUD RRPD İPSDUDWRUOX÷X¶QD ED÷OÕ 6XUL\H H\DOHWLQLQ EDúNHQti konumuna 

JHOPLúWLU� M.Ö 69’ da� M�6���¶WH YH M�6� ���¶WH GHSUHPOHUOH VDUVÕODQ úHKLU V�UHNOi imar 

HGLOPLúWLU� TL\DWURODU� KLSRGUDPODU \DSÕOPÕúWÕU� 256-��� \ÕOODUÕQGD AQWDN\D I. Sapur 

]DPDQÕQGa Sasaniler WDUDIÕQGDQ IHWKHGLOPLú� OGHQD¶QÕQ |O�P�QGHQ VRQUD HúL ZHQRELD 

6XUL\H¶GHQ HVLU DOÕQDUDN RRPD¶\D J|W�U�OP�úW�U �6DKLOOLR÷OX� ���������� 

 

 M.Ö. 44 Mart’ÕQGD İPSDUDWRU -XOLXV 6H]DU¶D VXLNDVW \DSÕOGÕ� Cassius ve Brutus 

suikasttan sonra Roma İPSDUDWRUOX÷X¶QXQ \|QHWLPLQL GHYUDOGÕ� OFWDYLDQ� GD\ÕVÕ -XOLXV 

6H]DU¶ÕQ |F�Q� DOPDN LoLQ AQWRQ\ LOH ELUOHúWL� OFWDYLDQ YH AQWRQ\� M�g� �� \ÕOÕQGD 

büyük bir orduyla Roma’ya geldiler. Octavian, Roma senatosXQGD -XOLXV 6H]DU¶ÕQ 

katilleri olan Cassius ve Brutus’u vatan haini ilan ettirdi. M�g� �� \ÕOÕQGD Octavian ve 

AQWRQ\� %UXWXV YH &DVVLXV LOH VDYDúWÕ� BX VDYDúÕ OFWDYLDQ YH AQWRQ\ ND]DQGÕ YH Roma 

İPSDUDWRUOX÷X� OFWDYLDQ YH AQWRQ\ DUDVÕQGD SD\ODúÕOGÕ� DR÷X Bölgesinin yönetimini 

Antony, %DWÕ Bölgesinin yönetimini OFWDYLDQ GHYUDOGÕ�  DR÷X E|O�P�Q� \|QHWmek 

için Antony,  AQWDN\D¶\D JHOGL �%DKDGÕU� ����: 355)  

 

 Pers tehlikesi ve Antakya Bölgesi’nin güveQOL÷L DGÕQD DQODúPD yapmak için 

Antony, M.Ö. �� \ÕOÕQGD AQWDN\D¶GDQ oÕNÕS İVNHQGHUL\H¶\H KOHRSDWUD LOH J|U�úPH\H 

gitti. Suriye B|OJHVLQH VDOGÕUDn Pers ordusu, M.Ö. �� \ÕOÕQGD AQWDN\D GkKLO E�W�Q 

bölgeyi ele geçirdi. Antony, büyük ordusu ile Antakya’ya gitti. Roma Ordusu, Pers 

Ordusunu yenerek Persler’i Antakya B|OJHVLQGHQ oÕNDUGÕ� AQWRQ\� Fonteius Capito’yu 

İVNHQGHUL\H¶\H KOHRSDWUD¶\Õ Antakya’ya getirmesi için gönderdi. Antony, Antakya’da 

Kleopatra ile evlendi ve G�÷�Q KHGL\HVL RODUDN KOHRSDWUD¶\D 6XUL\H E|OJHVLQL YHUGL� 

OctaYLDQ� E�\�N ELU GRQDQPD LOH MÕVÕU �]HULQH \�U�G� �%DKDGÕU� ����: 355-356).  

 

 AFWLXP DHQL] 6DYDúÕ¶QGD (M.Ö. 31), Hellenistik kültürün temsilcisi olarak 

görülen AQWRQ\ LOH RRPDOÕOÕ÷Õ WHPVLO HGHQ OFWDYLDQ VDYDúWÕ. %X VDYDúÕ Octavian, 

ND]DQGÕ, daha sonra RRPD LOH ELUOLNWH MÕVÕUÕ LúJDO HWWL (%DKDGÕU� ����� ���-356).  

 

 Augustus, OFWDYLDQ¶QÕQ K�N�PGDUOÕ÷ÕQGDQ sonra M�g� �� \ÕOÕQGD, Roma 

İPSDUDWRUX ROGX� M.Ö.31–M.S.14 \ÕOODUÕQÕ NDUúÕOD\DQ dönemde, Antakya Roma 
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İPSDUDWRUOX÷X WDUDIÕQGDQ DWDQDQ yönetici-valiler WDUDIÕQGDQ \|QHWLOPH\H GHYDP HWWL� 

Antakya’da� AXJXVWXV ]DPDQÕQGD ELUoRN \HQL ELQD LQúD HGLOGL� EX GXUXPOD ELUOLNWH 

AQWDN\D¶QÕQ nüfusu DUWWÕ� 3HWURQLXV� AQWDN\D 9DOLOL÷L �M�6���- ��� \ÕOODUÕQGD, 

<DKXGLOHUGHQ ED]Õ KDNODUÕ JHUL DOGÕ� Bu durum, İPSDUDWRU Nero’nun döneminde de 

GHYDP HWWL� AQWDN\D¶GDNL EDVNÕlardan ötürü Yahudiler, D\DNODQGÕ fakaW İPSDUDWRU 

NHUR� EX D\DNODQPDODUÕ ELUoRN <DKXGL YDWDQGDúÕ |OG�UHUHN EDVWÕUGÕ� İPSDUDWRU 

Nero’nun ölümünden sonUD LPSDUDWRUOX÷XQ G|UW YDULVL oÕNWÕ. Bu varisler Golba, Otto, 

9LWHOOLXV YH 9HVSDVLDQ¶GÕ. Bu dört aday içerisinden Vespasian yönetimi ele geçirdi. 

9HVSDVLDQ¶ÕQ İPSDUDWRU ROPDVÕQGD� AQWDN\D E|OJHVL HWNLQ URO R\QDGÕ� Bu durum daha 

önce GH \DúDQPÕúWÕ� LPSDUDWRUODUÕQ VHoLOPHVLQGH AQWDN\D úHKUL HWNLOL ROPXúWX 

(Downey, 1961: 200-202). 

 

İPSDUDWRU AXJXVWXV¶GDQ VRQUD Tiberius, �� \ÕO ER\XQFD RRPD 

İPSDUDWRUOX÷X¶QX \|QHWWL� İPSDUDWRU *DLXV �&DOLJXOD� �M�6���-41) ]DPDQÕQGD ki 

|QHPOL ROD\ODUGDQ ELUL +ÕULVWL\DQ PLV\RQHUOHUin (Havariler) Antakya’ya gelerek 

+ÕULVWL\DQOÕ÷Õ imparDWRUOXN DGÕQD \D\PD\D EDúODPDlarÕGÕU. Antakya AQWLNoD÷¶GD� ticari 

anlamda RRPD İPSDUDWRUOX÷X\OD ED÷ODQWÕVÕ RODQ WLFDUL ELU PHUNH] ROPDQÕQ \DQÕQGD� 

D\QÕ ]DPDQGD GLQL YH N�OW�UHO ELU PHUNH]GL. BX \DSÕVÕ GLQOHULQ YH N�OW�UOHULQ GL÷HU 

medeniyet ve úHKLUOHUH NROD\OÕNOD \D\ÕOPDVÕQÕ VD÷ODGÕ� +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ� Roma’da rahat 

ELU úHNLOGH \D\ÕOPDVÕQGD AQWDN\D¶QÕQ dini- kültürel-ticari \DSÕVÕ HWNLOL ROPXúWXU 

(Downey, 1961: 190-193). 

 

%X WDULKWHQ VRQUD ELUoRN K�N�PGDU� PHGHQL\HW YH VDYDú J|UHQ AQWDN\D� 628'de 

İran kuvvetlerince boúaltÕOGÕ� Şehir bundan sonra antik hüviyetini kaybetmeye baúladÕ 

ve yeni bir döneme girdi. İUDQOÕlar tarafÕndan boúaltÕldÕktan sonra yeniden Bizans 

hâkimiyetine giren Antakya, Bizans kuvvetlerinin 636'da İslam ordularÕ karúÕsÕnda 

yenilgiye u÷radÕ÷Õ Yermük SavaúÕ'nÕn ardÕndan Ebu Ubeyde b. Cerrah idaresindeki 

İVODP kuvvetleri tarafÕndan kuúatÕldÕ �6DKLOOLR÷OX� ���������� 
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%L]DQV HJHPHQOL÷LQGHQ VRQUD� Antakya’da Helen dil ve kültür�Q�Q \DúDPÕQ KHU 

DODQÕQGD HJHPHQ ROGX÷X� Dkademilerde Helen kültürünün, Helen klasiklerinin 

DUDúWÕUÕOGÕ÷Õ YH LQFHOHQGL÷L görülmektedir.  

 

RRPD İPSDUDWRUOX÷X¶QXQ o|NPHVL YH %L]DQV¶ÕQ X]XQ ELU ]DPDQ DODQ JHULOHPH 

V�UHFLQGHQ VRQUD� �� \�]\ÕOGD AUDSODUÕQ� +DoOÕODUÕQ YH OUWD AV\D¶GDQ JHOHQ T�UN 

kavimlerinin istilDODUÕQD X÷UDPDVÕ LOH NHQWLQ RRPD G|QHPLQGHQ JHOHQ ]HQJLQOL÷LQL YH 

O�NV� ND\EHWWL÷L J|U�O�U� AQWDN\D¶QÕQ ���� VRQUDVÕQGD OVPDQOÕODU WDUDIÕQGDQ 

IHWKHGLOPHVL� NHQWLQ oRN N�OW�UO�� FDQOÕ YH oRN NLPOLNOL \DSÕVÕQÕ V�UG�UPHVLQGH |QHPOL 

NDWNÕODU VD÷ODPÕúWÕU� OVPDQOÕ İPSDUDWRUOX÷XQXQ |]HOOLNOH Xo E|OJHOHUGHNL \|QHWLP 

DQOD\ÕúÕQÕ AQWDN\D oHYUHVLQGH X\JXODPDVÕ\OD� \HUHO OLGHUOHULQ HWNLQOL÷L DUWPÕú� 

E|OJHGHNL KL\HUDUúLN \DSÕ\D PHUNH]L \|QHWLPOH LúELUOL÷L GHYDP HWWL÷L V�UHFH 

GRNXQXOPDPÕúWÕU. 

 

I.Dünya SavaúÕ¶QÕQ VRQD HUPHVL LOH Antakya 1918’de önce İQJLOL] KLPD\HVLQH� 

GDKD VRQUD )UDQVÕ] KLPD\HVLQH JHoWL� AQNDUD AQWOaúmasÕ ������ LOH )UDQVD� İskenderun 

sanca÷ÕQD D\UÕ LGDUL ELU \HWNL YHUGL. ���� \ÕOÕQGD iki devletin DUDVÕQGD \DSÕODQ 

J|U�úPHOHUGHQ VRQUD Hatay adÕyla bir devlet ROPDVÕQD NDUDU YHULOGL� DDKD VRQUD EX 

kararla devletin AnayasasÕ Milletler Cemiyeti'nde hazÕrlandÕ ve onaylandÕ 

�6DKLOOLR÷OX� ����� ����� 

 
“Türkiye garantör sÕfatÕyla 5 Temmuz 1938'de Hatay'a askeri birliklerini 
soktu. 2 Eylül 1938'de Hatay Cumhuriyeti Millet Meclisi aoÕlarak devlet 
baúkanlÕ÷Õna Tayfur Sökmen seçildi. 23 Haziran 1939'da imzalanan antlaúma 
ile Hatay'Õn Türkiye'ye katÕlmasÕ kesinleúti. AynÕ gün Hatay Millet Meclisi bu 
do÷rultuda karar aldÕ ve bakanlar kurulu yetkilerini Hatay ola÷an üstü 
temsilcisi Cevat AoÕkalÕn'a devretti ve varlÕ÷ÕnÕ sona erdirdi. Böylece Hatay 
vilayeti ve onun merkezi Antakya úehri Türkiye Cumhuriyeti'nin bir parçasÕ 
oldu´ �6DKLOOLR÷OX� 1991: 232).  
 

AQWDN\D� &XPKXUL\HW G|QHPL LOH ELUOLNWH oRN N�OW�UO� \DSÕVÕ, KRúJ|U� RUWDPÕ 

LoHULVLQGH |]HOOLNOH VDQD\L DODQÕQGD� GHPLU-oHOLN IDEULNDODUÕ LOH ELUOLNWH hÕzlÕ bir geliúme 

göstermektedir. AQWDN\D úHKUL J�Q�P�]GH Asi nehrinin her iki yönüne GR÷UX 

E�\�PHNWH YH JHOLúPHNWHGLU� ŞHKULQ NX]H\LQGH Adana ve Gaziantep illeri ile; 
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do÷usunda ve güneyinde Suriye ile, batÕVÕQda da Akdeniz kÕyÕlarÕ ile NRPúX ROXúX 

N�OW�UHO oHúLWOLOL÷LQ YDUROXúXQXQ HQ |QHPOL QHGHQOHULQGHQGLU� 

 

 

 

1.1.3. +ÕrLVWLyaQOÕ÷ÕQ Antakya Bölgesindeki Tarihçesi 
 

AQWDN\D� +ÕULVWL\DQOÕN WDULKLQGH |QHPOL ELU \HUH VDKLSWLU� +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ 

KXG�V¶WHQ VRQUD LON \D\ÕOGÕ÷Õ \HU AQWDN\D¶GÕU� KXG�V¶H \DNÕQ |QHPOL ELU WLFDUHW 

PHUNH]L ROXúX� DR÷X YH %DWÕ N�OW�UOHULQLQ ELUOHúPH QRNWDVÕQGD EXOXQPDVÕ� 

+ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ \D\ÕOPD G|QHPLQGH +ÕULVWL\DQ FHPDDWLQLQ WRSODQPD YH H÷LWLP PHUNH]L 

ROXúX AQWDN\D¶QÕQ |QHPLQL DUWWÕUPÕúWÕU. 

 

“AQWLRFKLD +ÕULVWL\DQOÕN WDULKLQGH |QHPOL ELU \HUH VDKLSWLU� KXG�V¶H \DNÕQ E�\�N YH 
]HQJLQ ELU \HUOHúLP PHUNH]L ROPDVÕ� AQDGROX YH <XQDQLVWDQ¶D X]DQDQ \ROODUÕQ 
NDYúD÷ÕQGD EXOXQPDVÕ VHEHEL\OH KXG�V¶WHQ J|QGHULOHQ +DYDULOHU EXUDGD WRSODQÕ\RUODU 
YH +ÕULVWL\DQOÕ÷Õ \D\PDN �]HUH AQDGROX¶\D YH <XQDQLVWDQ¶D JLGL\RUODU” 
�6DKLOOLR÷OX������ ����� 

 

Mor Petrus M.S. �� \ÕOÕQGD +]� İVD¶QÕQ MHVLK ROGX÷XQX müjdHOHPHN DPDFÕ\OD 

AQWDN\D
\D JHOPLú YH EXUDGD EXOXQGX÷X V�UH LoLQGH +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ \D\ÕOPDVÕ LoL 

HOLQGHQ JHOHQL \DSPÕú� +ÕULVWL\DQ G�Q\DVÕQÕQ �o E�\�N N�UV�V�QGHQ LONL RODQ �AQWDN\D 

Elçisel Kürsüsü"nü Antakya’GD NXUPXúWXU� AQWDN\D OUWRGRNV KLOLVHVL EX úHNLOGH� 

�AQD KLOLVH� RODUDN DGODQGÕUÕODQ KXG�V KLOLVHVL
QGHQ VRQUD NXUXODQ LON +ÕULVWL\DQ 

NLOLVHVL ROPXúWXU� “g÷UHQFLOHUH LON NH] AQWDN\D¶GD MHVLKoLOHU DGÕ YHULOGL” (İQFLO� 

“EOoLOHULQ İúOHUL”,1995: 11. bölüm 22-26).  

“*DLXV¶XQ NÕVD JHoHQ G|QHPLQGH� AQWDN\D WDULKL� ROD\OÕ ROGX� <HUOL YH J�oO� ELU 
ailenin üyesi olarak, yeni imparator Gaius,  EDEDVÕ *HUPDQLFXV M6 �� \ÕOÕQGD 
|OG�÷�QGH \HGL \DúÕQGD\GÕ� içinde EDEDVÕQÕQ |OG�÷� úHKLU� ROGX÷X LoLQ 
Antakya’ya NDUúÕ |]HO ELU GX\JX YDUGÕ� *DLXV, NÕVD imparatorluk döneminde 
TLEHULXV¶WDQ \DUGÕP DOGÕ YH RQXQ EÕUDNWÕ÷Õ önemli miktarda hazineye sahip 
oldu”(Downey, 1961:190). 
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AQWDN\D¶GD *DLXV¶XQ VDOWDQDWÕQÕQ �� \ÕOÕ VDGHFH NDUDQOÕN� NDUÕúÕNOÕ YH Lo LV\DQODU 

JHWLUGL� KDYJD� oHNLúPH YH DQWL-semitizmin artmasÕQÕQ \DQÕ VÕUD� EX dönemin DVOÕQGD 

+ÕULVWL\DQ PLV\RQHU oDEDODUÕQÕQ JHOLúLPLQGH |QHPH VDKLS ROGX÷X V|\OHQHELOLU. Gaius 

döneminde (M.S. 38-��� +ÕULVWL\DQ PLV\RQHUOHULQGHQ RODQ 3DXO YH %DUQDEDV 

AntDN\D¶\D JHOHUHN +ÕULVWL\DQOÕ÷Õ İPSDUDWRUOX÷D \D\PD\D EDúODGÕ� M�6� ��¶OÕ \ÕOODUÕQ 

EDúODUÕQGD LON RODUDN AQWDN\D¶GD MHVLK¶H LQDQDQODUD +ÕULVWL\DQ DGÕ YHULOGL� Roma 

otoriteleri, Antakya'da <DKXGLOLNWHQ IDUNOÕ ELU JUXEXQ ROGX÷X YH EX JXUXEXQ� PH]KHELQ 

resmi bir DoÕNODPDVÕQÕQ DGÕQÕQ ROPDVÕQÕQ JHUHNWL÷LQL savundu ve kelime kentin 

RWRULWHOHUL WDUDIÕQGDQ NDEXO HGLOGL �DRZQH\� ����� ���� ����. 

+ÕULVWL\DQOÕN vizyonunu “beni daha annemin rahmindeyken seçip lütfüyle 

oD÷ÕUDQ TDQUÕ� XOXVODUD P�MGHOHPHP LoLQ R÷OXQX EDQD J|VWHUGL´ �İQFLO� ³*DODW\DOÕODU”, 

1995: birinci bölüm 15-�� GL\H DoÕNOD\DQ 3DYOXV� ³%HQ EX P�MGH\L LQVDQGDQ DOPDGÕP� 

NLPVHGHQ GH |÷UHQPHGLP� %XQX EDQD İVD MHVLK DoÕNODGÕ (İQFLO� “GDODW\DOÕODU”, 1995: 

birinci bölüm 11-12) sözleri ile� +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ WHNUDU GR÷XPXQX JHUoHNOHúWLUPLúWLU� 

³+ÕULVWL\DQ NDUúÕWÕ SURSaganda seferinH oÕNPÕúNHQ� MHVLK ŞDP \ROXQGD O¶na görünür. 

O� İVD¶\Õ WDQÕPDPÕú olanlar içinde Havari unvanÕ DODQ WHN NLúLGLU� *HUoHNWHQ GH GLULOPLú 

Mesih O’QX LPDQOÕODU DUDVÕQD NDWPÕúWÕU´ �EOLDGH� ����� ����� Bu durum üzerine 

+ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ \D\ÕOPDVÕ LoLQ X\JXQ ]DPDQODPD ROGX÷XQX G�ú�QHQ Barnabas, daha 

|QFH KXG�V¶WHNL EDVNÕODUGDQ GROD\Õ TDUVXV¶D JLGHQ 3DYOXs’u, Tarsus’tan alarak 

AQWDN\D¶\D JHOGL YH ELUOLNWH EXUDGD +]� İVD¶QÕQ |÷UHWLVLQL \D\PD\D EDúODGÕODU�  

 

PavluV YH %DUQDEDV� \DSWÕNODUÕ �� �� YH �� KDEHU JH]LOHULQGH �+ÕULVWL\DQOÕ÷Õ 

\D\PDN� +]� İVD¶QÕQ |÷UHWLOHULQL YH \DúDPÕQÕ W�P G�Q\D\D GX\XUPDN� |÷UHWPHN� 

LQVDQODUÕ KDEHUGDU HWPHN LoLQ \DSPÕú ROGXNODUÕ JH]LOHUGH� AQWDN\D¶\Õ PHUNH] RODUDk 

NXOODQGÕODU� %DUQDEDV YH 3DYOXs ilk haber gezisinde Antakya’dan yolD oÕNDUDN 6HOHINH� 

KÕEUÕV YH AQDGROX¶GDNL GL÷HU NHQWOHUL JH]LS +ÕULVWL\DQOÕ÷Õ \D\GÕODU� +DEHU JH]LVLQGHQ 

G|Q�úWH WHNUDU AQWDN\D¶\D JHOHUHN NLOLVH WRSOXOX÷XQX ELU DUD\D JHWLUGLOHU YH \DSWÕNODUÕ 

LVOHUL DQODWWÕODU� A\UÕFD 3DYOXs ile Barnabas, bir sure daha Antakya’da kalarak 

11 

 



 

 

+ÕULVWL\DQOÕ÷Õ |÷UHWPH\H YH \D\PD\D GHYDP HWWLOHU �İQFLO� ³EOoLOHULQ İúOHUL”, 1995: 

onbirinci bölüm 11-19).  

 

Barnabas ve PavluV¶XQ JD\UHWOHUL VD\HVLQGH ELU \ÕO JLEL NÕVD ELU VXUHGH 

AQWDN\D¶GD SXWSHUHVWOL÷L EÕUDNDUDN +]� İVD¶QÕQ |÷UHWLVLQL kabul eden büyük bir 

WRSOXOXN ROXúWX� AQWDN\D¶GDNL <DKXGLOHUGHQ GLQL J|U�úOHUL\OH D\UÕODQ EX WRSOXOX÷D LON 

NH] AQWDN\D¶GD ³+ÕULVWL\DQ´ DGÕ YHULOGL� AQWDN\D¶GDNL EX +ÕULVWL\DQ WRSOXOX÷XQ GLQL 

\DúDQWÕVÕ YH J|U�úOHUL 3DJDQ RRPD D�Q\DVÕ¶QÕ HWNLOH\HUHN EXUDGDQ +ÕULVWL\DQOÕN, 

RRPD D�Q\DVÕ¶QD \D\ÕOPÕúWÕU (Bilhmeyer, 1972: 19). 

 

AQWDN\D¶QÕQ NRQXPX LWLEDUL LOH PHUNH]L ELU \HUOHúLP \HUL ROPDVÕQÕQ \DQÕQGD� 

NDYúDN QRNWDVÕQGD ROXúX YH KXG�V¶H \DNÕQ� AQDGROX LOH <XQDQLVWDQ¶Õ ED÷OD\DQ \ROODU 

�]HULQGH EXOXQPDVÕ� Kudüs’ten gönderilen misyonerlerin ve din görevlilerinin bu 

úHKLUGH WRSODQPDODUÕQD YH +ÕULVWL\DQOÕ÷Õ \D\PDN �]HUH AQDGolu’ya ve Yunanistan’a 

EX \ROODUÕ NXOODQDUDN JHoPHOHULQH QHGHQ ROPXúWXU� KXG�V¶WHQ VRQUD +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ HQ 

|QHPOL PHUNH]OHULQGHQ ROPDVÕQÕn nedeni de bu durumdur.  

“AQWDN\D ³I9� \�]\ÕOGD PHWURSROLWOLN� 9� \�]\ÕOGD SDWULNOLN PHUNH]L ROGX� +DWWD 
AQWDN\D SDWULNOL÷L İVWDQEXO YH İVNHQGHUL\H SDWULNOHUL VHYL\HVLQGH\GL� %XJ�Q 
Katolik ve Ortodoks muhtelif cemaatlerin Antakya patrikleri bulunmakla beraber 
EXQODUÕQ KLoELUL AQWDN\D¶GD RWXUPDPDNWDGÕU� İ]QLN 6LQRGX �GLQ LúOHUL NXUXOX� 
|QFHVLQGH GH úHKLUGH GHIDODUFD VLQRGODU WRSODQÕS GLQv NDUDUODU DOPÕúODUGÕU´ 
�6DKLOOLR÷OX����������� 

 

AQWDN\D +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ LON GR÷XP \HUL YH +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ G�Q\D\D DoÕOÕPÕQÕ 

VD÷OD\DQ |QHPOL DR÷X +ÕULVWL\DQOÕ÷Õ PHUNH]OHULQGHQ ELULGLU� +ÕULVWL\DQOÕN LQDQFÕQÕQ 

GR÷XVX YH JHOLúPHVLQGH AQWDN\D¶QÕQ |]HO ELU \HUL YDUGÕU� +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ KXG�V GÕúÕQD 

WDúÕS EXJ�QN� FHKUHVLQH E�U�QPHVLQGH� AQWDN\D¶QÕQ GLQDPLN ELU URO R\QDGÕ÷Õ 

bilinmekWHGLU�  +DYDULOHULQ� +ÕULVWL\DQOÕ÷Õ \D\GÕ÷Õ � WHPHO +ÕULVWL\DQOÕN PHUNH]LQGHQ 

�AQWDN\D� RRPD� İVNHQGHUL\H� Eelki de en önemlisi olan Antakya, DR÷X +ÕULVWL\DQOÕ÷Õ 

olarak bilinen 6XUL\H� MH]RSRWDP\D� İUDQ� +LQGLVWDQ� EWL\RS\D� MÕVÕU YH KDINDV\D 

�<ÕOGÕUÕP� ��05: 49) kiliselerinin DUDVÕQGD, NLOLVH YH úHKLU RODUDN� AQWLNoD÷¶GD 

DR÷XQXQ HQ |QHPOL GLQL� N�OW�UHO� WLFDUL PHUNH]L\GL YH RRPD İPSDUDWRUOX÷X\OD WLFDUL 
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ED÷ODQWÕVÕ ROPDVÕ +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ� AQWDN\D¶GDQ RRPD G�Q\DVÕQD NROD\OÕNOD \D\ÕOPDVÕQÕ 

VD÷ODPÕúWÕU� 

 

+ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ \D\ÕOÕúÕQGD 3DYOXV VDGHFH %DWÕ FR÷UDI\DVÕQÕQ ELU E|O�P�QGH 

HWNLOL ROPXúNHQ� EXQD NDUúÕOÕN 3HWUXV YH GL÷HU KDYDULOHU LVH, oRN GDKD JHQLú DODQODUGD 

+ÕULVWL\DQOÕ÷Õ \D\DUDN VRQXo DOPÕúODUGÕU� Anadolu’da Bizans-İVODm dönemlerinde 

Antakya ili gibi VÕQÕU E|OJHVLQGH EXOXQDQ úHKLUOHUH VÕQÕU �VXJXU� LVPL YHULOPLúWLU� 6ÕQÕU 

�6XJXU� NHQWOHULQLQ JHQHO |]HOOL÷L úHKLUOHULQ ]DPDQ ]DPDQ %L]DQVOÕODUOD M�VO�Panlar 

DUDVÕQGD HO GH÷LúWLUPHVL úHNOLQGH NDUVÕPÕ]D oÕNPDVÕGÕU� %X \�]GHQ GH úHKLUOHUGH 

\HUOHúHQ Q�IXVD J|UH úHKULQ GLQL NLPOL÷LQL QHWOHúWLUPHN oR÷X ]DPDQ P�PN�Q 

ROPDPDNWDGÕU� %D]HQ EX úHKLUOHU NRUXQPD |]HOOL÷LQL ND\EHWPLú YH úHKUH oHYUHGHNL 

+ÕULVWL\DQODU \HUOHúPLúOHU YH P�VWDNLO +ÕULVWL\DQ NHQWOHUL RUWD\D oÕNPÕú� ED]HQ GH 

GHYOHW NRUXPD\Õ JHUoHNOHúWLUGL÷L LoLQ +ÕULVWL\DQODUOD M�VO�PDQODUÕQ ELUOLNWH \DúaGÕ÷Õ 

NHQW J|U�P�Q� DU] HWPLúWLU (Öztürk, 1998: 209). 

 
“%L]DQVOÕODU ]DPDQÕQGD GD |QHPLQL NRUX\DQ AQWLRFKLD, İUDQ VHIHUOHUL LoLQ ELU �V 
RODUDN NXOODQÕOGÕ� ���¶WH \DQDQ� ���¶GD GD GHSUHPOH VDUVÕODQ úHKLU ���¶GH E�\�N 
ELU ]HO]HOH\H GDKD PkUX] NDOGÕ� KDONÕQ oR÷X |OG�� úHKLU WDPDPÕ\OD KDUDS ROGX� 
AUGÕQGDQ ���¶WD EQ�úLUYkQ úHKUL DODUDN \D÷PDODGÕ� KHU WDUDIÕ DWHúH YHUGL� KDONÕQÕ 
İUDQ¶D J|o HWWLUGL� ���¶GH YHED VDOJÕQÕ� ���� ��� YH ���¶GH GH GHSUHPOHU úHKUL 
WHNUDU VDUVWÕ� AGD ��� ]HO]HOHVLQGH \ÕNÕOPÕú YH WHUNHGLOPLúWL� ���-��� \ÕOODUÕQGD 
WHNUDU 6kVkQvOHU¶LQ LúJDOL DOWÕQGD NDOGÕ� +DWWD 6XUL\H¶\L NXUWDUPDN �]HUH KDUHNHWH 
JHoHQ İPSDUDWRU +HUDNOHLRV, ���¶GH úHKLU VXUODUÕ |Q�QGH PD÷O�EL\HWH X÷UDGÕ� 
���¶GH İUDQ NXYYHWOHULQFH ERúDOWÕODQ úHKLU EXQGDQ VRQUD DQWLN K�YL\HWLQL 
ND\EHWPH\H EDúODGÕ YH \HQL ELU G|QHPH JLUGL” �6DKLOOLR÷OX����������� 

 
³İUDQOÕODU WDUDIÕQGDQ ERúDOWÕOGÕNWDQ sonra yeniden Bizans hâkimiyetine giren 
AQWDN\D� %L]DQV NXYYHWOHULQLQ ���¶GD İVOkP RUGXODUÕ NDUúÕVÕQGD \HQLOJL\H 
X÷UDGÕ÷Õ <HUP�N 6DYDúÕ¶QÕQ DUGÕQGDQ EE� 8EH\GH E� &HUUkK LGDUHVLQGHNL İVOkP 
NXYYHWOHUL WDUDIÕQGDQ NXúDWÕOGÕ� KXúDWPD X]XQ V�UG�� +]� gPHU¶LQ WDvsiyesi 
�]HULQH úHKUH ]DUDU YHULOPHPHN PDNVDGÕ\OD oDWÕúPD\D JLULOPHGL� QLKD\HW KDONÕQ 
ELU GLQDU YH ELU FHUvE �KXEXEDW |OoH÷L� FL]\H |GHPHVL úDUWÕ\OD úHKLU WHVOLP ROGX 
(638)” �6DKLOOLR÷OX� ���������. 

 

���� PLODGL \ÕOÕQGD AQWDN\D )UHQJLOHU WDUDIÕQGDQ K�FXPD X÷UDPÕúWÕU� %X 

durum büyük olaylara neden olmakla birlikte;  
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“AQWDN\D ���� \ÕOÕQGD ZDKHU %D\EDUV¶ÕQ VDYDúÕQD \HQLN G�úP�úW�U� %X VÕUDGD 
AQWDN\D 3DWULNOHUL KRQVWDQWLQD İVWDQEXO¶da ikamet etmekte ve Kutsal Antakya 
Kürsüsü 1342’ye kadar Küçük Asya’da bir \HUGHQ ELU \HUH WDúÕQÕ\RUGX� E|\OHFH 
EHú SDWULNWHQ VRQUD ŞDP¶GD LNDPHW HWWL �������  II.  I÷QDWLRV ŞDP¶GD LON LNDPHW 
HGHQ AQWDN\D 3DWUL÷L ROPXúWXU” (Antakya Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi 
TDQÕWÕP KLWDEÕ� ����� ��. 

 

OVPDQOÕ İmparatoru Sultan 2. Mahmud AQWDN\D¶GD \DúD\DQ OUWRGRNV &emaati 

LoLQ AQWDN\D QDLELQH �NDGÕ YHNLOLQH� IHUPDQODU \ROODPÕúWÕU �����- 1841). Metropolit ve 

SDSD]ODUÕQ LEDGHWOHULQGH ]RUOXN oÕNDUWÕOPDPDVÕ� YHIDW HGHQ NLúLOHULQ GHILQ LúOHPOHUL 

NRQXVXQGD EDVNÕ DOWÕQD DOÕQPDPDODUÕ KDNNÕQGD IHUPDQODU \ROODPÕúWÕU� AQWDkya Kilisesi 

MÕVÕU %LODG-AO ŞDP K�N�PGDUOÕ÷Õ ]DPDQÕQGD MXKDPPHG AOL R÷OX İEUDKLP 3DúD¶QÕQ 

L]QL LOH ���� \ÕOÕQGD LQúD HGLOGL÷LQGH� -XQD\QH �EDKoH� PHYNLLQGH WDKWDGDQ \DSÕOPÕú 

basit bir bina idi. Antakya Kilisesi daha sonra genel temel yola bakan yüksek bir 

PHYNLGH EH\D] WDúWDQ LQúD HGLOPLúWLU” (Antakya Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi 

TDQÕWÕP KLWDEÕ� ����� ��-11). 

 

AQWDN\D KDNNÕQGD WDULKL ND\QDNODUÕ LQFHOHGL÷LPL]GH� +DYDULOHU WDUDIÕQGDQ 

kurulan ilk kiliselerden bir tanesinin burada ROGX÷XQX, +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ LON G|QHPLQGH 

\DúDQDQ zorluklar ve NÕWOÕNlar VÕUDVÕQGD, <DKXGL\H
GHNL +ÕULVWL\DQ FHPDDWOHULQH \DUGÕP 

oDEDODUÕQÕQ EXUDGD JHOLúWL÷LQL, +ÕULVWL\DQOÕN LQDQFÕQÕ AV\D, Roma ve Mezopotamya'ya 

\D\PD oDOÕúPDODUÕ VÕUDVÕQGD úHKULQ merkez rol�Q� �VWOHQGL÷LQL� E|\OHFH +D]UHWL İVD
QÕQ 

ve O’nun müritlerinin dili olan Aramca6¶QÕQ GLQL KL]PHWOHU VÕUDVÕQGD bu bölgede 

NXOODQÕOGÕ÷ÕQÕ, İONoD÷ YH OUWDoD÷¶GD G�Q\DQÕQ |QHPOL PHGHQL\HW PHUNH]OHULQGHQ ELUL 

ROPDVÕQGDQ GROD\Õ WDULKL YH N�OW�UHO EDNÕPGDQ G�Q\DQÕQ VD\ÕOÕ ELrkaç kentinden biri 

ROGX÷XQX görmekteyiz. 

 

6“MH]RSRWDP\D¶QÕQ PHUNH]v E|OJHOHULQGH AUDPFDQÕQ oHúLWOL OHKoHOHUL oHúLWOL DOIDEHOHUOH \D]ÕOPDNWD\GÕ 
YH EXQODU GDKD HVNL GLOOHULQ \HULQL DOPÕúWL� AVXUFD YH %DELOFH� )HQLNHFH YH GL÷HU E�W�Q KHQDQ �ONHVL 
GLOOHUL �ELUL GÕúÕQGD� ND\EROPXúWX� %X WHN GLO GH� GLQL |QHPL YH İEUDQLFH THYUDW QHGHQL\OH D\DNWa 
NDODELOHQ İEUDQLFH\GL� APD R GD DUWÕN NRQXúXOPX\RUGX� +ÕULVWL\DQ oD÷ÕQÕQ EDúODQJÕFÕQGD <DKXGLOHU GH 
MH]RSRWDP\D¶GDNL KHUNHV JLEL AUDPFD NRQXúX\RUODU YH GLQL HGHEL\DWODUÕQÕ� |]HOOLNOH GH TDOPXG¶X� R 
GLOGH \D]Õ\RUODUGÕ� İEUDQLFH GDKD çok dini metinlerde ve GXDGD \DúDPD\D GHYDP HGL\RU YH EXQODU GD 
JHQHOOLNOH İEUDQL DOIDEHVL\OH \D]ÕODQ AUDPFD\D oHYULOL\RUODUGÕ”  (Lewis, 1998: 39). 
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1.1.4. Antakya İOLQGe Geçim KayQaNOarÕ 
 

AQWDN\D� oRNN�OW�UO� YH IDUNOÕ HWQLN JUXSODUÕQ X\XP LoHULVLQGH KD\DWODUÕQÕ 

V�UG�UG�NOHUL ELU úHKLUGLU� %X GXUXP, AQWDN\D¶QÕQ HNRQRPLVLQL ROXúWXUDQ Hn büyük 

etken olan ticareti olumlX \|QGH HWNLOHPLúWLU� AQWDN\D¶QÕQ ³8]XQ dDUúÕ´VÕQGD \DúD\DQ 

W�P HWQLN JUXSODUÕQ ELU DUDGD WLFDUHW \DSWÕNODUÕ J|U�OPHNWHGLU� 6RV\R-HNRQRPLN KD\DWÕQ 

biçimlenmesinde, WLFDUL IDDOL\HWOHUH NDWÕODQ VRV\DO YH HWQLN JUXSODU HWNLOL ROPXúWXU� 

Antakya, WDULKWH ³İSHN <ROX´ GL\H DGODQGÕUÕODQ WLFDUHW \ROXQXQ |QHPOL ELU NDYúD÷Õ 

ROPXúWXU� AQWDN\D HNRQRPLVLQGH HQ EHOLUJLQ |]HOOLN YH HWNLQOLN EX QHGHQOHUGHQ GROD\Õ 

ticarettir. 

³*HUHN ELU VÕQÕU NHQWL ROPDVÕ� JHUHNVH JLULúLPFL LQVDQÕ VD\HVLQGH AQWDN\D ELU 
WLFDUHW PHUNH]L NRQXPXQGDGÕU� AQWDN\D EX |]HOOL÷L\OH HWUDIÕQGDNL �� DGHW EHOGH 
YH �� N|\GHQ JHOHQOHU LOH Q�IXVXQX J�QG�]OHUL LNL\H NDWODPDNWD� oRN FDQOÕ YH 
KDUHNHWOL ELU \DSÕ\D NDYXúPDNWDGÕU” (ATSO, 2012: 6)� APLN OYDVÕQÕQ WDUÕPVDO 
ürün ve potansiyeli AntDN\D¶GD GH÷HUOHQGLULOPHNWH� WDUÕP YH WDUÕPD GD\DOÕ VDQD\L 
LOH WDUÕPVDO PDNLQH LPDODWÕ |QHPOL ELU HNRQRPLN IDDOL\HW ROPDNWDGÕU� +DWD\ 
XODúWÕUPD VHNW|U�QGH T�UNL\H¶GH İVWDQEXO¶GDQ VRQUD HQ E�\�N DUDo SRWDQVL\HOLQH 
VDKLS ROXS� NDUD \ROFX YH \�N WDúÕPDVÕQGD V|] VDKLEL ELU LOGLU� A\UÕFD AQWDN\D¶GD 
D\DNNDEÕFÕOÕN YH PRELO\D VDQD\LVL� HO VDQDWODUÕ GD JHOLúPLú GXUXPGDGÕU” (ATSO, 
2012: 6). 

 Antakya’da 1970’lerde demir-çelik fabrikalasÕ NXUXOPXúWXU� EX GXUXPOD 

ELUOLNWH E|OJHGH VDQD\L JHOLúPLúWLU7. İVNHQGHUXQ� AQWDN\D ve Payas’ta bulunan 

Organize Sanayi bölgelerinin YDUOÕ÷Õ� \ÕOODU LoLQGH AQWDN\D İli’nin Türkiye 

HNRQRPLVLQH GDKD E�\�N NDWNÕODU VD÷ODPDVÕQD QHGHQ ROPXúWXU� 

 “İVNHQGHUXQ OUJDQL]H 6DQD\L %|OJHVLQGHQ VRQUD NXUXODQ Payas ve Antakya 
OUJDQL]H 6DQD\L E|OJHOHUL Lú DGDPODUÕQD |QHPOL \DWÕUÕP DODQÕ ROXúWXUXUNHQ 
VDQD\LQLQ \ÕOODU LWLEDUL\OH LO YH �ONH ekonomisindeki pD\Õ GD DUWPD\D GHYDP 
etmektedir”  (ATSO, 2012: 6). 

7 “1970’lerde İVNHQGHUXQ' da Türkiye’nin üçüncü demir-oHOLN IDEULNDVÕ RODQ İVNHQGHUXQ DHPLU YH dHOLN 
A�Ş�
QLQ NXUXOPDVÕ\OD LOLQ VDQD\L SRWDQVL\HOL L\LFH JHOLúPLúWLU YH \DQ VDQD\LOHULQ GH JHOLúPHVLQL 
VD÷ODPÕúWÕU� %XJ�Q DQÕODQ WHVLVOHULQ \DQÕ VÕUD �� FLYDUÕQGD KDGGHKDQH LOH +DWD\� |QHPOL ELU VDQD\L 
potansiyeli sergilemektedir. İVNHQGHUXQ K|UIH]L EXJ�Q HQ E�\�N GHPLU oHOLN LúOHPH YH �UHWLP \HUL 
KDOLQH JHOPLúWLU´ (ATSO, 2012: 6). 
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1.1.5. Antakya İOLQGe Bulunan Kültür KXúaNOarÕ ve Etnik Demografi 

 Antakya¶QÕQ J|o YH WLFDUHW \ROODUÕQÕQ, üzHULQGH EXOXQPDVÕ YH LQDQo PHUNH]i 

NRQXPXQGD ROXúX� D\UÕFD AV\D� AIULND YH AYUXSD NÕWDODUÕQÕQ ED÷ODQWÕ QRNWDVÕQGD ELU 

köprü vazifesi görmesi, tarihte eski k�OW�UOHUH HY VDKLSOL÷L \DSPDVÕ QHGHQL LOH KHP %DWÕ 

ile DR÷X N�OW�UOHULQL VHQWH]OH\HQ� KHP GH HVNL N�OW�UOHU LOH %DWÕ-DR÷X N�OW�UOHULQL ELU 

araya getiren bir kenttir. Kent bu yönüyle ticaret ve inanç turizmi merkezlerinden 

biridir. 

 Antakya, tarihi ER\XQFD AQWLN oD÷ODUGD \DúDPÕú RODQ +XUULOHU� +LWLWOHU� 

AUDPLOHU� )HQLNHOLOHU JLEL WDULKH GDPJDVÕQÕ YXUPXú, N�OW�UOHUH HY VDKLSOL÷L \DSPÕúWÕU� 

K�OW�UHO DQODPGD %DWÕ Kültürlerinden Helenistik dönemin, Grek ve Roma kültürlerinin 

etkisinGH NDOPÕúWÕU� AQWDN\D JHoPLúWH DR÷X’da Semerkant, BDWÕ’da Sardis’e kadar 

X]DQDQ ELU NUDOOÕ÷D GD EDúNHQWOLN \DSPÕúWÕU� %X QHGHQOHUOH N�OW�UHO \DSÕ RODUDN� DR÷X 

ve BDWÕ N�OW�UOHULQLQ HWNLOHULQL \DQVÕWPDNWDGÕU (Temel E÷LQOL-IúÕN� ����� ��-56).  

 AQWDN\D AV\D¶\Õ YH OUWDGR÷X¶\D� OUWDGR÷X¶\X AYUXSD¶\D ED÷OD\DQ ELU úHKLU 

NRQXPXQGD ROGX÷XQGDQ� bölgeye WLFDUHW \DSPDN �]HUH EX NHQWH JHOPLú RODQ <XQDQOÕ� 

MÕVÕUOÕ� AQDGROXlu YH AV\D N|NHQOL ELUoRN W�FFDU JHOPLúWLU� %X W�FFDUODU, geldikleri 

E|OJHOHULQ N�OW�UOHULQL EX E|OJH\H WDúÕUNHQ� E|OJHGH HJHPHQ RODQ N�OW�U� GH JLWWLNOHUL 

E|OJH\H WDúÕPÕúODUGÕU� %X QHGHQOH AQWDN\D oRNN�OW�UO� bir inanç merkezidir. 

 ANGHQL]¶H \DNÕQOÕ÷Õ YH AsL QHKULQLQ NHQDUÕQGD EXOXQPDVÕ, AQWDN\D¶QÕQ WLFDUHW 

E|OJHVL RODUDN NXOODQÕOPDVÕQÕ VD÷ODPÕú,  konum olarak Asya ve Orta DR÷X¶QXQ NDYúDN 

QRNWDVÕQGD EXOXQPDVÕ� <XQDQ� MÕVÕU� 6�U\DQL YH AV\D N|NHQOL W�FFDUODUÕQ bölgeyi 

ortak pazaryeri olarak görmelerine neden ROPXúWXU. Ticari amaçla Mezopotamya, 

Arabistan ve Hindistan’dan gelen ürünler, burada VDWÕOPD LPNkQÕ EXOPXúWXU (Temel 

E÷LQOL-IúÕN� ����� ��-56). 

TLFDUHW \DSPD\D IDUNOÕ E|OJHOHUGHQ ve kültürlerden gelen insanlar için 

Antakya, yolcular ve inanç göçü yapan haFÕODU LoLQ NRQDNODPD \HUL YH oHúLWOL 

bölgelerden gelen insanlar için kültürlerini getirdikleri, D\QÕ ]DPDnda bölgede var olan 

N�OW�U� NHQGL YDWDQODUÕQD WDúÕGÕNODUÕ J|] |Q�QGH EXOXQGXUXOGX÷XQGD� N�OW�U DOÕúYHULúL 
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\DSÕODQ ELU úHKLU merkezi KDOLQL DOPÕúWÕU. İskenderun ise tarihi boyunca ticari bir liman 

olarak, özellikle DR÷X YH *�QH\GR÷X AQDGROX¶QXQ ticaret transferlerinin 

JHUoHNOHúWLULOGL÷L OLPDQ RODUDN KL]PHW YHUPLúWLU�  

³AQWDN\D¶\Õ NXUDQ 6HOHXNRV YH DUGÕQGDQ JHOHQ \|QHWLFLOHU� EXUD\Õ J�Q JHoWLNoH 
J�]HOOHúWLUPLú KDWWD G�Q\DQÕQ LON VRNDN D\GÕQODWPDVÕQÕ \DSPÕúODUGÕU� AVL ÕUPD÷Õ 
�]HULQH YXUDQ ÕúÕNODU QHWLFHVLQGH úHKLU JHFH E�W�Q LKWLúDPÕ\OD SDUODPÕúWÕU� %X 
J�]HO úHKUH RRPDOÕODU GD |]J�U NHQW VWDW�V� YHUHUHN EXUDQÕQ UHIDK G�]H\LQL GDKD 
GD DUWÕUPÕúODU YH LQVDQODUÕQ EXUD\D J|o HWPHVLQL VD÷ODPÕúODUGÕU´ �T�UNR÷OX� ����� 
2).  

Göç olgusunun bölgede kendini göstermesi ile birlikte, IDUNOÕ inançlar, Yunan 

kültürü, Roma kültürü� +ÕULVWL\DQ İQDQoODUÕ LOH HWNLOHúLP LoHULVLQH JLUHUHN yeni 

N�OW�UOHULQ ROXúPDVÕQD QHGHQ ROPXúWXU. Yeni ROXúDQ kültürün etkisinde \DúD\DQ 

+Õristiyanlar,  Hz. İVD¶\Õ GLQL |QGHU RODUDN J|UP�ú YH LQDQoODUÕQÕ IDUNOÕOÕNODUOD 

úHNLOOHQGLUPH\H EDúODPÕú, +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ \HQLGHQ \DSÕODQGÕUÕOPDVÕQÕ VD÷ODPÕúODUGÕU� 

Bu reformlarla birlikte, Antakya bölgesinde +ÕULVWL\DQ LQDQoODUÕQÕQ 

\D\JÕQODúPDVÕQGDQ VRQUD RRPD G|QHPLQLQ putlara8 WDSPD\Õ VDYXQDQ LQDQo VLVWHPLQLQ 

yerini, +ÕULVWL\DQ LQDQFÕ DOPÕúWÕU�  

Akdeniz Bölgesi’QLQ NÕ\Õ OLPDQODUÕQÕQ WLFDUL merkezleri LOH HWNLOHúLP 

içerisindeki stratejik konumu, Antakya¶GD ROXúDQ J|o KDUHNHWOLOL÷L YH VDYDúODUOD IDUNOÕ 

PHGHQL\HWOHULQ \DúDPDVÕ� VÕQÕUODUÕQ GH÷LúNHQOL÷L LOH IDUNOÕ GLQ PH]KHSOHULQLQ EXUDGD 

\DúDPDODUÕQD QHGHQ ROPXúWXU� ³+ÕULVWL\DQOÕNOD İVODP DUDVÕQGDNL X]XQ P�FDGHOHGH EX 

VÕQÕUODU SHN oRN NH] GH÷LúPLúWir. +HOHQOHúWLUPH AQWLN dD÷’da olurken, 

+ÕULVWL\DQODúWÕUPD Orta ÇD÷’GD ROPXúWXU´  (Lewis, 2000:8). 

 KXG�V¶H \DNÕQ |QHPOL ELU WLFDUHW PHUNH]L ROXúX YH DR÷X LOH %DWÕ N�OW�UOHULQLQ 

ELUOHúWL÷L QRNWDGD EXOXQPDVÕ� AQWDN\D¶QÕQ +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ \D\ÕOPD G|QHPLQGH 

+ÕULVWL\DQ FHPDDWLQLQ WRSODQPD YH |÷UHWLP PHUNH]L ROXúXQX YH |QHPLQL DUWWÕUPÕúWÕU 

(Temel E÷LQOL-IúÕN� ����� ���. OVPDQOÕ Dönemi’nde Türkiye’de büyük oranda Yahudi 

8 ³«3XWODUD VXQXOXS PXUGDU KDOH JHOHQ HWOHUGHQ� FLQVHO DKODNVÕ]OÕNWDQ� ER÷XODUDN |OG�U�OHQ KD\YDQODUÕQ 
HWLQGHQ YH NDQGDQ VDNÕQPDODUÕ JHUHNWL÷LQL RQODUD \D]PDOÕ\Õ]´ �İQFLO-EOoLOHULQ LúOHUL� ����� 
15.bölüm/20). 
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YH +ÕULVWL\DQ WRSOXOXNODU ROPDVÕQD NDUúÕQ� EX WRSOXOXNODUD oR÷X �ONHOHUGHQ GDKD ID]OD 

özerklik tanÕQPDVÕQD NDUúÕQ� oRNN�OW�UF� ELU WXWXP VHUJLOHQHPHPLúWLU� THPHOGH JD\UÕ 

M�VOLP WRSOXOXNODUÕ EDUÕQGÕUPDVÕQD UD÷PHQ� İVODPL HVDVODUD GD\DQDQ yönetim, 

YDWDQGDúOÕN KDNNÕQÕQ WDPDPHQ M�VO�PDQODUD YHULOGL÷L YH M�VO�PDQODU WDUDIÕQGDQ 

\|QHWLOHQ ELU �ONH ROGX÷Xndan, Gayri Müslimler ise kültürel anlamda olmasa da, siyasi 

alanda çok az hakka sahiptirler (Parekh, 2002:9).   

 

AQWDN\D� T�UNL\H &XPKXUL\HWL
QLQ HWQLN \DSÕ ve etnik kültür olarak en zengin 

kentlerinden biridir. Genel olarak çok kültürlü \DSÕGD RODQ toplumlarda, kültürlerin 

HWNLOHúLPL LOH JHOHQHN-J|UHQHN� GLQ� GLO RODUDN oHOLúHQ YH IDUNOÕ RODQ LQVDQODU ELUOLNWH YH 

ELUELUOHULQLQ IDUNOÕOÕNODUÕQD VD\JÕ GX\DUDN \DúD\DELOL\RUVD� EX IDUNOÕOÕNODUÕ RUWDN 

N�OW�UOHULQL ]HQJLQOHúWLUPHN LoLQ NXOODQÕ\RUODUVD, bu dXUXPGD N�OW�UOHúPH NDYUDPÕQÕQ 

RUWD\D oÕNWÕ÷ÕQÕ V|\OHPHN P�PN�QG�U�  
 

 

E÷LQOL YH IúÕN¶ÕQ DUDúWÕUPDODUÕQGD DNWDUÕPODUÕQD J|UH� Antakya ile ilgili veriler 

LQFHOHQGL÷LQGH� IDUNOÕ GLOOHUL YH GLQOHUL WHPVLO HGHQ WRSOXOXNODUÕQ VD\ÕVÕQGD� ����¶WHQ 

günümüze çok |QHPOL ELU GH÷LúLPLQ ROPDGÕ÷Õ J|U�OPHNWHGLU� NLWHNLP ���� *HQHO 

N�IXV 6D\ÕPÕ YHULOHUL +DWD\ LOL E�W�Q�QGH ���� +ÕULVWL\DQ� ��� MXVHYL EXOXQGX÷XQX 

gösterirken, Müslüman olmayan nüfus il nüfusunun ancak %1,7’sini meydana 

JHWLUL\RUGX� %XQD NDUúÕOÕN VD\ÕODUÕ �244 olan gayrimüslimlerin, 6064’ünü 

YH\D ���¶VLQL E�\�N ELU NÕVPÕ OUWRGRNV RODQ +ÕULVWL\DQODU ROXúWXUPDNWD\GÕ� A\QÕ 

VD\ÕPGD� AQWDN\D Q�IXVXQXQ GLOOHU LWLEDUL LOH J|VWHUPLú ROGX÷X GD÷ÕOÕP� N�OW�UHO 

oHúLWOLOL÷LQ ELU J|VWHUJHVLGLU� ���� \ÕOÕQGD ������� RODQ Ll nüfusunun %63’ünün ana 

GLOL T�UNoH LNHQ� ���¶LQLQ AUDSoDGÕU� İO Q�IXVXQXQ ���¶LQLQ DQDGLOLQL ROXúWXUDQ EX LNL 

GLOLQ GÕúÕQGD�  dHUNH]FH� EUPHQLFH� RXPFD� İEUDQLFH GH GL÷HU DQD GLOOHUL PH\GDQD 

getirmektedir  �%DúEDNDQOÕN İVW� *HQ� M�G������ �Temel E÷LQOL-IúÕN� ����� ���. 

 

AQWDN\D úHKUL� WDULKWH X]XQ ELU V�UH ER\XQFD ELU DUDGD \DúDPÕú IDUNOÕ HWQLVLWH 

PHQVXEX E|OJH KDONODUÕ ile günümüzde IDUNOÕ ELUoRN GLQVHO WRSOXOX÷D HY VDKLSOL÷L 

\DSPDNWDGÕU� %X \|Q� LOH AQWDN\D oRNN�OW�UO� ELU \DSÕ J|VWHUPHNWHGLU� 
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³dRNN�OW�UO�O�N WHN EDVÕQD IDUNOÕOÕN YH NLPOLNOH LOJLOL GH÷LO� N�OW�UOH ND\QDúPÕú 
YH RQGDQ EHVOHQHQ IDUNOÕOÕN YH NLPOLNOHUOH� \DQL ELU JUXS LQVDQÕQ NHQGLOHULQL YH 
G�Q\D\Õ DQODPDNWD� ELUH\VHO YH WRSOX \DúDPODUÕQÕ G�]HQOHPHNWH NXOODQGÕNODUÕ 
inançlar ve uygulamalar bütünü ile ilgilidir” (Parekh, 2002:3).  

 

EQ E�\�N Q�IXV oR÷XQOX÷XQD VDKLS 6�QQL AUDSODU YH 6�QQL T�UNOHULQ \DQÕQGD� 

Alevi Araplar (Nusayriler), Süryaniler, Katolikler, Ortodoks Rumlar, Ortodoks 

Araplar, Protestan Araplar, Marunîler, Ermeniler, YahuGLOHU YH GL÷HU N�o�N 

WRSOXOXNODU� AQWDN\D¶QÕQ oRN N�OW�UO� \DSÕVÕQÕQ N�OW�U NXúDNODUÕQÕ ROXúWXUPDNWDGÕU 

�E÷LQOL-IúÕN� ����� ���. %X N�OW�U NXúDNODUÕQÕQ YDUOÕ÷ÕQÕQ oDOÕúPDGD� AUDS +ÕULVWL\DQ 

OUWRGRNV FHPDDWL LOH GL÷HU FHPDDWOHU DUDVÕQGD EXOXQDQ RUWDN YH IDUNOÕ N�OW�UOHULQ DoÕ÷D 

oÕNDUÕOPDVÕQGD |QHPOL NDWNÕODU VD÷OD\DFD÷Õ G�ú�Q�OPHNWHGLU� Bölgedeki bu kültür 

NXúDNODUÕ�  

 

Sünni Türkler ve Sünni Araplar; “6HOoXNOXODUGDQ YH OVPDQOÕODUGDQ EHUL Q�IXVXQ 

E�\�N oR÷XQOX÷XQX WHPVLO HGHQ 6�QQL T�UN�T�UNPHQOHU E|OJH\H DúDPD DúDPD IDUNOÕ 

WDULKOHUGH JHOPLúOHUGLU� KLPLVL 6HOoXNOX YH OVPDQOÕ LGDUHVLQLQ E|OJH\L NRQWURO DOWÕQD 

DOPDN YH NRQWURO DOWÕQGD WXWPDN DPDFÕ\OD� T�UNPHQ DúLUHWOHULQ LVNkQ HGLOPHVL LOH 

NLPLVL GH NRQDUJ|oHU RODUDN E|OJH\H JHOPLú YH \HUOHúPLúOHUGLU� AQWDN\D¶QÕQ� T�UNL\H 

&XPKXUL\HWLQH NDWÕOPDVÕ LOH EHUDEHU GL÷HU LOOHUGHQ GH úHKUH J|oOHU \DúDQPÕúWÕU´ 

�DR÷UXHO� ����� 28-29). Sünni Türkler AQWDN\D¶GD KDGLUL WDULNDWÕQD ED÷OÕGÕUODU� 

&DPLGH \DSWÕNODUÕ LEDGHWOHULQ GÕúÕQGD� ELU GH NDGÕQODUD YH HUNHNOHUH D\UÕOPÕú RODQ 

dergâh evlerinde ibadet etmektedirler. 

 

“Bölgede yasayan Sünni Araplarla Selçuklular ve Abbasiler daha sonra da 

yöreye hâkim olan MHPOXNOXODUOD EHUDEHU E|OJH\H \HUOHúPLúOHUGLU� AQWDN\D¶GDNL 

6�QQL AUDSODU JHQHOOLNOH WLFDUHWOH YH ED÷FÕOÕN LOH X÷UDúPDNWDGÕU´ (Sevgi, 2009: 56). 

AQWDN\D 6DPDQGD÷¶GD \DúD\DQ YH Q�IXVXQ oR÷XQOX÷XQX ROXúWXUDQ 6�QQL AUDSODU HWQLN 

ve köken olarak Sünni TürklerdeQ IDUNOÕOÕN J|VWHUPHNWHGLU� Antakya’da nüfus olarak 

�� ELQ FLYDUÕQGD 6�QQL AUDS HWQLVLWHVLQH ED÷OÕ LQVDQ \DúDPDNWDGÕU�  Sünni Araplar 

AUDSoD YH T�UNoH GLOLQL J�QO�N KD\DWODUÕQGD NXOODQPDNWDGÕUODU� Genel olarak Hanefi 

PH]KHELQH ED÷OÕGÕUODU�  
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Nusayriler (Arap Alevileri); DDKD oRN 6XUL\H¶GHQ T�UNL\H¶\H X]DQDQ NÕ\Õ ER\XQGD 

\DúDPDNWDGÕUODU� GLO RODUDN AUDSoD YH Türkçeyi NXOODQÕUODU� AQDGROX¶GD \DúD\DQ GL÷HU 

Kürt Alevi ve Türkmen Alevi HWQLVLWHVLQGHQ IDUNOÕ RODUDN Arap kimliklerinin yerine 

daha çok� GLQL NLPOLNOHULQL YXUJXODPDNWDGÕUODU�  

 

³OUWDGR÷X¶QXQ ELU SDUoDVÕ RODUDN 6XUL\H¶GHQ T�UNL\H¶\H X]DQDQ ELU VÕQÕU ER\XQFD 
\DVD\DQ NXVD\ULOHUL� OLWHUDW�UGH GL÷HU T�UN YH K�UW AOHYLOHUGHQ D\ÕUPDN LoLQ 
NXVD\UL WHULPL NXOODQÕOPDNWDGÕU� AVÕO RODUDN AUDS RODn bu insanlar çok etnisiteli 
\DúDP LoHULVLQGH XOXV GHYOHWLQ YDWDQGDúÕ RODUDN DQÕOPD LVWH÷L YH DU]XVX QHGHQL\OH 
HWQLN NLPOLNOHULQGHQ oRN GLQL NLPOLNOHUL LOH DGODQGÕUÕOPD LVWH÷LQGHGLUOHU� %X DU]X 
ELU PR]DL÷LQ GH÷LO GH ELU DODúÕPÕQ SDUoDVÕ ROPD LVWH÷LQL YXUJXODPDNWDGÕU´ 
�DR÷UXHO� ����� ��).  

 
AQWDN\D¶GD GR÷XS E�\�P�ú RODQ /H\OD Arslan, AQWDN\D¶GD NXVD\UL LQDQFÕQÕQ 

WHPHOOHULQL úX úHNLOGH DQODWPDNWDGÕU� 

 

-“Antakya’da Ehlibeyt Alevi Vakfı bulunmaktadır. Bu cemaatte “Şeyhlik” sistemine 

dayanmaktadır. İbadetlerinde cem ve semah yoktur. Cenazelerini cem evinden değil 

camiden çıkarmaktadırlar. Cuma namazlarına giderler. Sünni cemaati ile aynı yaşar, 

ibadet ederler sadece ibadetin şekilleri farklı olabilir. Ramazan ayında oruca bir gün 

önce başlar, bayramı bir gün önceden kutlarlar. Şeyhlik babadan oğla geçer. Kanaat 

önderleri ise Nasreddin Eskiocak’dır” (Yüz Yüze Mülakat, 30.03.2015)9. 

 

DLQVHO ED\UDP YH W|UHQOHUGH úH\KOHU |QGHUOL÷LQGH FHPaat toplanmakta ve 

ibadet edilmektedir. Nusayri Aleviler; camilerden çok evlerinde ibadet etmektedirler. 

%XQXQ HQ |QHPOL QHGHQL� +]� AOL¶QLQ EPHYLOHU ]DPDQÕQGD NHFHI¶WH EXOXQDQ ELU 

FDPLQLQ PLKUDEÕQGD QDPD] NÕODUNHQ |OG�U�OPHVLGLU� /H\OD AUVODQ \DSÕODQ 

g|U�úPHOHUGH AQDGROX AOHYLOL÷LQGH EXOXQDQ µEnel hak’10 G�ú�Qcesi, Nusayri 

9 /H\OD AR6/AN LOH ���������� WDULKLQGH� İQ|Q� hQLYHUVLWHVL İOHWLúLP )DN�OWHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ 
özeti. 
10 “Enel hak, insan-WDQUÕ-HYUHQ �oO�V�Q�Q� YDUROXú oHPEHULQLQ LNLQFL \DUÕVÕQÕ ROXúWXUDQ ³NDYV-i uruc”ta 
DVOÕQD G|QPHN LoLQ \DQÕS WXWXúDQ LQVDQGD VRPXWODQPDVÕ� G�Q\DODúPDVÕ ED÷ODPÕQGD +DOODF-Õ MDQVXU¶XQ 
NHQGLQL DúDUDN TDQUÕ¶\D XODúWÕ÷ÕQÕ YH TDQUÕ¶QÕQ NHQGLQGH WHFHOOL HWWL÷LQL J|VWHUPHN LoLQ V|\OHGL÷L ³%HQ 
TDQUÕ\ÕP´DQODPÕQGDNL �QO� V|]�G�U«O¶QXQ LQVDQ� TDQUÕ¶QÕQ KD\DOL ELU J|U�QW�V�G�U J|U�ú�� AOHYLOLN-
%HNWDúLOLN IHOVHIHVLQL EHVOH\HQ ELU ND\QDN ROGX´ �KRUNPD]� ����� ���-322). 
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Alevilerinde ‘Ehli Hak’a G|Q�úP�úW�U� NXVayri Aleviler; kendilerinin sadece Allaha 

YH RQXQ GR÷UXODUÕQD LQDQDQ ELUH\OHU ROGXNODUÕQD LQDQÕUODU� Antakya’da Nusayriler 

W�UEHOHUGH YH\D HYOHUGH \DSPÕú ROGXNODUÕ KXUDQ¶Õ KHULP RNXPD� QDPD] NÕOPD JLEL 

LEDGHWOHULQL NDGÕQ- HUNHN D\UÕ RODUDN JHUoHNOHúWLULUOHU� 

 

Ortodoks Ermeniler;  AQWDN\D E|OJHVLQGH X]XQ \ÕOODUGDQ EX \DQD \DúD\DQ HQ HVNL 

FHPDDWOHUGHQGLU� J�QO�N KD\DWODUÕQGD EUPHQLFH YH Türkçeyi NXOODQÕUODU� Ermeni 

etnisitesi, \R÷XQ RODUDN AQWDN\D¶QÕQ 6DPDQGD÷ LOoHVLQH ED÷OÕ RODQ 9DNÕIOÕ Köyü’nde 

ikamet etmektedirler. 

 

 “Ermeniler GH� E|OJHGH \DVD\DQ AUDS +ÕULVWL\DQODU YH NXVD\UL AOHYLOHU JLEL X]XQ 
süredir bu topraklarda ikamet etmektedirler. Ancak OQODU GL÷HUOHULQGHQ IDUNOÕ 
RODUDN SHN ID]OD GD÷ÕOPDPÕú ROXS T�UNL\H¶GH EXOXQDQ WHN EUPHQL N|\� RODQ 
9DNÕIOÕ N|\�QGH LNDPHW HWPHNWHGLUOHU� %X WRSOXOXN OVPDQOÕ ]DPDQÕQGD ]DQDDW YH 
WLFDUHWOH X÷UDúPÕúWÕU� %X X÷UDúÕ \DQL ]DQDDW X÷UDúÕVÕ oRN DPD oRN D] da olsa hala 
GHYDP HWPHNWHGLU´ �DR÷Uuel, 2005: 68). 
 

 AQWDN\D¶GD \DúD\DQ EUPHQLOHU LEDGHW GLOL RODUDN EUPHQLFH YH T�UNoH\L 

NXOODQPDNWDGÕUODU� Ermeni Kiliselerinde tüm ayin ve ilahiler Ermenice dili ile 

seslendirilmektedir, IDNDW DQODPD\DQODU LoLQ ED]Õ T�UNoH oHYLULOHU \DSÕOPÕúWÕU� Kilisede 

LEDGHW G|QHPOHUL \ÕOOÕN J�QO�N YH KDIWDOÕN RODUDN D\UÕOPÕúWÕU� *�QO�N LEDGHW VDEDK YH 

DNúDP \DSÕOÕU� +DIWDOÕN 3D]DU D\LQL |QHP WDúÕPDNWDGÕU� dDUúDPED YH &XPD J�QOHUL 

oruç günleridir. +ULVWL\DQOÕNWD eYOLOLN HUNHN YH NDGÕQÕQ WHNELU EHGHQ ROGX÷X TDQUÕ 

|Q�QGH \DSÕODQ ELU DQWODúPDGÕU� Ermeni Kilisesi örf ve adetlerince QLNDK DNGL LoLQ HúOHU 

DUDVÕQGD LQDQo ELUOL÷LQH |QHP YHULOLU� 

 

Ortodoks Araplar; Türkiye’de k|NHQ RODUDN RXP HWQLVLWHVLQLQ \HUOHúWL÷L DQD 

bölgeler, Yunanistan, Trakya ve Egedir. Ancak ne var ki Antakya gibi IDUNOÕ E|OJHOHUH 

\DúD\DQ DG RODUDN +ÕULVWL\DQ RXP OUWRGRNV RODUDN JHoHQ FHPDDW DVOÕQGD +ÕULVWL\DQ 

AUDS OUWRGRNV FHPDDWLGLU� KXOODQÕODQ µRXP¶ NHOLPHVL EX FHPDDWLQ µAQDGROXOX¶ 

ROGX÷XQX EHOLUWPHN LoLQ NXOODQÕOPÕúWÕU� AQWDN\D¶GD AUDS +ÕULVWL\DQ FHPDDWL +ÕULVWL\DQ 

Fener-OUWRGRNV RXPODUÕ JLEL %DWÕOÕ GH÷LOGLU YH DR÷X +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕ olarak 
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AUDS �VW NLPOL÷LQL EHQLPVHPLú J|U�QPHNWHGLUOHU� %X QHGHQOH SDWULNKDQHOHUL GH )HQHU-

RXP OUWRGRNVODUÕQGDQ D\UÕOPDNWDGÕU� DR÷XP¶D EX GXUXPX VRUGX÷XPX]GD;  

-“Antakya Rum Ortodoks kilisesi ismindeki “Rum” sözcüğünün “Anadolulu” 

anlamına geldiğini”(Yüz Yüze Mülakat, 21.12.2014)11 söylemektedir. 

 

Günümüzde Antakya kökenli NHQGLOHULQL AUDS OUWRGRNV RODUDN DGODQGÕUDQ 

RXP OUWRGRNV +ÕULVWL\DQODUÕQ VD\ÕVÕ DLPLWUL DR÷XP¶D VRUXOGX÷XQGD� 

 

—“Türkiye’nin güney bölgesinde yaşayan Arap kökenli Ortodokslar olarak Mersin, 

Antakya, Samandağı, İskenderun, Altınözü ve köylerimizde yaşayanlar ile birlikte ele 

alındığında toplamda 12000 kişiyiz. İstanbul’da yaklaşık 2000 Rum asıllı Ortodoks 

kaldığını biliyoruz. Bu anlamda Türkiye’de 14000- 15000 arasında nüfusumuz 

değişmektedir. Antakya merkezde 1200 kişiyiz” FHYDEÕ DOÕQPÕúWÕU (Yüz Yüze Mülakat, 

15.03.2015)12. 

 

KHQW N�OW�UOHUL� HWQLN� VÕQÕIVDO YH GLQVHO IDUNOÕOÕN YH IDUNOÕ sosyal ve mesleki 

JUXSODUÕQ ROXúWXUGX÷X DOW N�OW�U GH÷HUOHULQL LoOHULQGH EDUÕQGÕUPDNWDGÕUODU� %XQGDQ 

GROD\Õ NHQWOHUGH \DúD\DQ WRSOXOXNODU NHQGL N�OW�UOHULQLQ \DQÕQGD� IDUNOÕ G�ú�QFH YH 

\DVDP DQOD\ÕúODUÕQD N�OW�UHO ]HQJLQOLN RODUDN EDNDUODU� d�QN� DOW N�OW�rlerin 

IDUNOÕOÕNODUÕ YH oHúLWOLOL÷L� NHQWOHU LoLQ oRN N�OW�UO� ELU \DSÕ VD÷ODPDNWD YH ELOJL� VDQDW� 

H÷LWLP� JLEL LQVDQL GH÷HUOHULQ WRSOXP LOLúNLOHUL\OH ELUOLNWH \DúD\DELOPH� SD\ODúÕPGD 

EXOXQDELOPH LPNkQÕ VD÷ODPDNWDGÕU� ³OVPDQOÕ ]DPDQÕQGD ELOH GLQ HVDVÕQD Jöre 

WDQÕPODQDQ PLOOHW VLVWHPLQGH� oR÷XQOX÷X AUDS RODQ OUWRGRNV RXPODU �ya da Melkitler) 

olarak bilinen kesim” �<HUDVLPRV� ����� ���� EXJ�Q AQWDN\D +ÕULVWL\DQODUÕQÕ 

ROXúWXUPDNWDGÕU� AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS +ÕULVWL\DQODUGD GLQ, etnik bir kimlik kurucu 

olarak LúOHY J|UPHNWHGLU� 

113HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� tarihinde, Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
123HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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Peder Dimitri DR÷XP OUWRGRNVOX÷X�  

—“Ortodoksluk, Hıristiyanlık mezheplerinden biridir. Sadece İstanbul Fener Rum 

Patrikhanesinin Patriği, İstanbul’da yaşar. Diğer patrikhanelerin Patrikleri 

Kudüs’teki Kudüs’te yaşar, İskenderiye’deki İskenderiye’de yaşar. Sadece Antakya 

Patriği 15.yy. sonlarına kadar burada yaşamıştır. Daha sonra depremlerden dolayı 

Osmanlı imparatorluğunun büyük eyaletlerinden olan Şam’a intikal etmiştir. Fakat ad 

olarak yine Antakya Patriği olarak kalmıştır” sözleriylH WDQÕPODPDNWDGÕU  (Yüz Yüze 

Mülakat, 15.04.2013)13. 

ALOH� PH]KHS �GLQL JUXS� YH GH DNUDQ HWNLOHúLPL |]HOOLNOH Hú VHoLPLQGH KHP GLQL 

LQDQo PRWLYDV\RQODUÕQÕ KHP GH GLQL WHUFLKOHUL \|QOHQGLULU� E÷LWLP YH VRV\DO VWDW� 

IDNW|UOHUL GH GLQL WHUFLKOHUL HWNLOHU YH GLQL \|QHOLPOHU H÷LWLP G�]H\LQL YH PHVOHN 

VHoLPLQL GH GR÷UXGDQ HWNLOHU �6KHUNDW� ����� ���).  +ÕULVWL\DQOÕN LoLQGH OUWRGRNV 

PH]KHELQLQ D\UÕP QRNWDODUÕQÕ 3Hder Dimitri DR÷XP; 

 

—“Ortodoks mezhebini diğer Hıristiyan mezheplerinden ayıran noktalardan bazıları 

şunlardır: Ruhani başkanları patriktir. Papanın üstünlüğünü, hazret-i Îsâ’nın vekili 

olduğunu, yanılmazlığını kabul etmezler. Rûh-ul-Kudüs’ün (kutsal ruhun) oğul yoluyla 

babadan çıktığını ileri sürerler. İbadetlerde kendi dillerini kullanma serbestliği vardır.  

Papazlar evlenebilir, keşişler, piskoposlar ve patrikler evlenemez. Boşanma 

serbestliği bazı şartlara bağlı olarak vardır” V|]OHUL LOH DoÕNODPDNWDGÕU (Yüz Yüze 

Mülakat, 15.04.2013)14.  

 

 Eú GH\LúOH OUWRGRNV +ÕULVWL\DQOÕN� NHQGL LoOHULQGHNL G|UW IDUNOÕ SDWULNOL÷H NDUúÕQ 

JHQLú |OoHNOL PH]KHSVHO ELU DLOHGLU:  ³dRN X]XQ V�UHGLU AQWDN\D YH FLYDUÕQGD \DVD\DQ 

AUDS +ÕULVWL\DQODU� AUDS N|NHQOLGLUOHU� AUDS +ÕULVWL\DQODU E|OJHGH \DVD\DQ ELUoRN 

+ÕULVWL\DQ JLEL RXP OUWRGRNV NLOLVHVLQH ED÷OÕGÕUODU” �DR÷UXHO� ����� ���� 

133HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� tarihinde, Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
143HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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-“Ortodokslar ibadetlerinde ikonalara saygı gösterirler fakat tapmazlar. İbadetler 

sadece Allah'a yapılır. İkonaların bazı zamanlar ibadet vasıtası olarak kullanıldığı 

olmuştur. İkonası olmayan Ortodoks kilisesi yoktur denilebilir. İnançlarına göre 

kilisenin başında İsa Mesih yer alır. O, yerlerin ve göklerin sahibi 

sayılır. Ortodokslara göre Kitab-ı Mukaddes ve kilise, imanın kaynağı ve rehberi 

olarak görülür” (Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015)15. 

AQWDN\D RXP OUWRGRNV +ÕULVWL\DQODUÕQÕQ�  JHQHOOLNOH AQWDN\D¶QÕQ oHYUH 

N|\OHULQGHQ J|o DOGÕ÷Õ J|]OHQPHNWHGLU� g]HOOLNOH 6DPDQGD÷ YH AOWÕQ|]�¶QGH \DúD\DQ 

Ortodoks Cemaati’QGHQ AQWDN\D PHUNH]H J|o GXUXPX ID]ODGÕU� *HoPLú \ÕOODUGD 

İVWDQEXO¶D J|o HGHQ AQWDN\DOÕ AUDS OUWRGRNVODU YDUGÕU, IDNDW VD\ÕFD D]GÕU�  

 

AQWDN\D¶GD \DúD\DQ OUWRGRNV FHPDDWLQGHQ J�Q�P�]GH úHKLU GÕúÕQD göç eden 

Q�IXV VD\ÕVÕ \RN GHQHFHN NDGDU D]GÕU� %XQXQ HQ E�\�N QHGHQL, cemaat üyelerinin 

hepsinin EX E|OJHGH JHoPLúWHQ EX \DQD \HUOHúLN RODUDN \DúDPDODUÕ YH HVQDI RODUDN� HQ 

oRN GD NX\XPFXOXNOD JHoLPOHULQL VD÷ODPDODUÕGÕU�  

 

Yahudiler;  
³OVPDQOÕ DHYOHWL¶QLQ VÕQÕUODUÕ JHQLúOHGLNoH� IDUNOÕ GLQ YH PH]KHEH PHQVXS 
LQVDQODU� EX GHYOHWLQ VÕQÕUODUÕ LoLQH JLUPH\H EDúODPÕúODUGÕU� %X GXUXP <DKXGLOHU 
LoLQ GH V|] NRQXVXGXU� ��� \�]\ÕOÕQ RUWDODUÕQGD OVPDQOÕ DHYOHWL� LON GHID ELU 
FHPDDW WHúNLO HGHFHN VD\ÕGD <DKXGL LOH %XUVD¶GD NDUúÕODúPÕú YH RQODUD RUDGD ELU 
KDYUD NXUPD L]QL YHUPLúWLU´ (Gedikli Berber, 2012: 1783).  

 

Antakya Yahudi Cemaati BaúNDQ <DUGÕPFÕVÕ Harun CEMAL LOH \DSÕODQ 

J|U�úPHGH Cemal, AQWDN\D¶GD oR÷XQOXNOD AUDS <DKXGLOL÷L ROGX÷Xnu, Yahudilerin de 

G�Q\DQÕQ KHU \HULQGH ROGX÷X JLEL WLFDUHWOH X÷UDúWÕ÷ÕQÕ belirtmektedir. Cemal’e göre 

AQWDN\D¶GD úu anda Yahudi nüfusu 16 NLúLGHQ ROXúPDNWDGÕU� N�IXVXQ EX NDGDU 

D]DOPDVÕQÕQ VHEHELQL AQWDN\D¶GD \HWHUOL HNRQRPLN IDDOL\HWLQ ROPDPDVÕQD 

ED÷ODPDNWDGÕU. *|o�Q ROPDVÕQÕQ ELU GL÷Hr sebebi de Antakya’daki nüfusun 

oR÷XQOX÷XQXQ \DúOÕ ROPDVÕGÕU� FHPDDWLQ HQ JHQFL �� \DúÕQGDGÕU ve genç nüfusda 

15 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� Warihinde, Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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HYOHQPHN LoLQ GL÷HU kentlere gidip orada evlenmektedir (Yüz Yüze Mülakat, 

16.03.2015)16 iIDGHVL LOH AQWDN\D¶GD \DúD\DQ KDWROLN FHPDDWLQL DQODWPÕúWÕU� 

 

1.2. AQWaNya OrWRGRNV KLOLVeVL &ePaaW VaNIÕ¶Qa GeQeO BaNÕú 
 

T�UNL\H VÕQÕUODUÕ LoLQGH EXOXQDQ AUDS-Ortodoks cemaatine ait ibadethaneler, 

AGDQD� MHUVLQ� +DWD\� İVNHQGHUXQ úHKLUOHULQGH EXOXQPDNWDGÕU� DR÷X ANGHQL] 

Bölgesi’QGH� D]ÕQOÕN YDNIÕ VWDW�V�QGH ROXS AQWDN\D RXP OUWRGRNV 3DWULNOL÷LQH ED÷OÕ 

WRSODPGD � DGHW AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV KLOLVH 9DNIÕ EXOXQPDNWDGÕU� %X NLOLVHOHULQ 

W�P� J�Q�P�]GH LEDGHWH DoÕNWÕU� OUWRGRNV cemaati, bu kiliselere Arapça, Süryanice 

ya da Türkçe adODU YHUPLúWLU� %X NLOLVHOHU� İVNHQGHUXQ¶GD A]L] NLNROD OUWRGRNV 

KLOLVHVL� MDUFLUFRV OUWRGRNV KLOLVHVL� AOWÕQ|]�¶QGH MDUFLUFRV T�UN-+ÕULVWL\DQ 

Ortodoks Kilisesi, Maria Ana Rum Ortodoks Kilisesi, Antakya’da Aziz Peter ve Aziz 

Paul Kiliseleridir.  

 

ùeNLO 1 Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi 
)RWR÷raI� Derya KARABURUN DOĞAN- 15.04.2015 

16 <DKXGL &HPDDW 9DNIÕ %DúNDQ <DUGÕPFÕVÕ +DUXQ &HPDO LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D <DKXGL 
+DYUD¶VÕQGD \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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AQWDN\D OUWRGRNV 9DNIÕ¶QÕQ NXUXOXú WDULKL� G�]HQOHQHQ EH\DQQDPHOHUH 

LVWLQDGHQ� ���� RODUDN NDEXO HGLOPLúWLU� 9DNÕI KH\HWL� FHPDDW WDUDIÕQGDQ VHoLOHQ YH G|UW 

\ÕOGD ELU \DSÕODQ VHoLPOH � NLúLOLN P�WHYHOOL KH\HWL WDUDIÕQGDQ LGDUH HGLOLU� 9DNÕI� 

T�UNL\H¶GHNL GL÷HU YDNÕIODU JLEL 9DNÕIODU *HQHO M�G�UO�÷�’QH ED÷OÕGÕU� Kilisenin 

VDKLS ROGX÷X YDNÕI PDOODUÕQÕQ NRUXQPDVÕ YH LGDPHVL LoLQ kanuni \ROODUÕQ Lú J|UG�÷�Q� 

YH EXQODUÕn bir sonraki yönetimle devrROGX÷X YDNÕI EDúNDQODUÕQÕQ GHYOHWWHQ DOPÕú 

ROGXNODUÕ KHUKDQJL ELU JHOLUOHULQLQ ROPDGÕ÷Õ� KLOLVH 9DNIÕ oDOÕúDQODUÕQÕQ kendi 

JHOLUOHULQGHQ PDDú DOGÕNODUÕQÕ, FDPL LPDPODUÕ JLEL DHYOHWWHQ KHUKDQJL ELU gelirlerinin 

ROPDGÕ÷ÕQÕ V|\OHPHN P�PN�QG�U�  

KLOLVH YDNIÕ EDúNDQÕ )DGL %H\ YDNIÕQ YH YDNÕI �\HOHULQLQ J|UHYOHULQL�  

—“Vakıf Mütevelli heyetimiz: Vakfiyeleri olup olmadığına bakılmaksızın 2762 sayılı 

Vakıflar Kanunu gereğince tüzel kişilik kazanmış, mensupları Türkiye Cumhuriyeti 

vatandaşı olan Türkiye’deki gayrimüslim cemaatlere ait Vakıflar Genel Müdürlüğüne 

bağlı bir vakıftır. Vakıf Başkanı ve Yönetim kurulunun görevi; Vakfın yönetimi, Vakıf 

varlıklarının ekonomik şekilde işletilmesi ve değerlendirilmesi, vakıf kültür 

varlıklarının tescili, muhafazası, onarımı ve yaşatılması, yardıma muhtaç insanlara 

destek verilmesi, öğrenciler burs vermesi vb. işlevleri vardır” sözleri LOH DQODWPDNWDGÕU 

(Yüz Yüze Mülakat, 16.04.2013)17. 

9DNIÕQ AQWDN\D E|OJHVLQGH EXlunan idare merkezi, bir külliye görünümüne 

sahiptir.  

-“Vakfın içerisinde Vakıf Mütevelli Heyeti odası, sekreterlik odası, Azizler Petrus ve 

Pavlus Kilisesi, pederler odası, sosyal ve kültürel faaliyet salonları, kilisenin altında 

morg ve din adamlarının defnedildiği bir mezarlık bulunmaktadır. En son 1946 yılında 

17 Antakya Azizler Petrus ve Pavlus OUWRGRNV KLOLVHVL &HPDDW 9DNIÕ %DúNDQÕ )DGL +8Rİ*İ/ LOH 
���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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vefat eden Peder Nikola, Kilise'nin altına defnedilmiştir”(bkz. Ek.15) (Yüz Yüze 

Mülakat, 16.04.2013)18 

 

ùeNLO 2 Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi SeNreWerOLN Ye 3eGer OGaOarÕ                  

)RWR÷raI� Derya KARABURUN DOĞAN- 15.04.2013 

 

Kilisede ibadet yönü �NÕEOH� DR÷X RODUDN EHOLUOHQPLúWLU� İEDGHW \|Q�Q�Q 

EHOLUOHQPHVL NRQXVXQGD +]� İVD¶QÕQ DR÷X¶GD GR÷PXú ROPDVÕ |QHPOL bir rol 

R\QDPDNWDGÕU� İQFLO¶LQ E|O�POHULQGHQ olan Matta- 2 ’de yÕOGÕ]ELOLPFLOHULQ ]L\DUHWL 

VÕUDVÕQGD19  EX ROD\ \HU DOPDNWDGÕU� 

KÕEOH \|Q�Q�Q GR÷X ROXúXQXQ QHGHQLQL DLPLWUL DOö8M� 

18 AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVL &HPDDW 9DNIÕ %DúNDQÕ )DGL +8Rİ*İ/ LOH 
16.04.2��� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
19 Kitab-Õ MXNDGGHV- İQFLO-MDWWD ���� ³<ÕOGÕ]ELOLPFLOHU� NUDOÕ GLQOHGLNWHQ VRQUD \ROD oÕNWÕODU� DR÷X¶GD 
J|UP�ú ROGXNODUÕ \ÕOGÕ] RQODUD \RO J|VWHUGL YH JHOLS oRFX÷XQ EXOXQGX÷X \HULQ �]HULQGH GXUGX� EYH 
JLULS oRFX÷X DQQHVL MHU\HP¶OH ELUOLNWH J|U�QFH \HUH NDSDQDUDN O¶QD WDSÕQGÕODU´ úHNOLQGHGLU �İQFLO� 
1995: 6). 
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—“İbadet yönümüz Doğu’dur. Kilisede sunak bölümü Doğuya güneşin doğduğu yöne, 

Doğu’ya yani Kutsal Şehir olan Kudüs’e çevrilidir” V|]OHUL LOH DoÕNODPDNWDGÕU (Yüz 

Yüze Mülakat, 29.05.2015)20. 

 Kilisenin içerisinde ayLQLQ JHUoHNOHúWLULOGL÷L \HUGH� DKúDSWDQ D\UÕOPÕú ELU E|O�P 

YDUGÕU� T|UHQ D\LQL VÕUDVÕQGD 3HGHUOHU ‘sunak’, ‘altar’ ya da ‘heykel’ dedikleri bu 

E|O�PGH KHP W|UHQ NÕ\DIHWOHULQL JL\HU KHP GH D\LQL RUDGDQ LFUD HGHUOHU� A\QÕ ]DPDQGD 

bu bölümGH NXWVDO HPDQHWOHU GHGLNOHUL� HNPHN YH úDUDS W|UHQL KD]ÕUODQÕU� AUDS 

Ortodokslar buna “Efkaristiyya” ismini vermektedirler. 

A\UÕFD PRUJGDQ W�P FHPDDW �\HOHUL ID\GDODQPDNWDGÕU� Kilise'de bulunan 

mutfak, cemaatin önemli günlerinde� G�÷�Q� QLúDQ� YDIWL]� GR÷XP J�Q�� WD]L\H 

\HPHNOHUL JLEL HWNLQOLNOHUGH NXOODQGÕNODUÕ ELU PHNkQGÕU� KLOLVHQLQ HWUDIÕQGD JHQLúoH LNL 

EDKoH� EX EDKoHOHULQ HWUDIÕQGD RGD YH PHVNHQOHU EXOXQPDNWDGÕU� 9DNÕI E�Q\HVLQGHNL 

NDGÕQ YH JHQoOLN NROODUÕQÕQ HWNLQOLNOHUL� \DUGÕPD PXKWDo� \DúOÕ YH KDVWD LQVDQODUÕ ]L\DUHW 

HWPHN� RQODUD \DOQÕ]OÕNODUÕQÕ KLVVHWWLUPHPHNWLU� Böylece Ortodoks cemaatinde 

ELUOLNWHOL÷LQ ROXúPDVÕ YH EHUDEHU KDUHNHW HGHELOPH GX\JXVX GDKD GD |QHP 

ND]DQPDNWDGÕU� 

 

1.3. KLOLVeOerGeNL G|reY Da÷ÕOÕPÕQa Y|QeOLN +LyerarúLN grJ�WOeQPe BLoLPL  
 

+ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ HQ |QHPOL �o PH]KHELQGHQ ELUL OUWRGRNVOXNWXU� AQWDN\D RXP 

OUWRGRNV NLOLVHVL SHGHUOHULQGHQ DLPLWUL DR÷XP, Ortodoks kiliseleri ile ilgili 

J|U�úOHULQL,  

-“Ortodoks kiliselerinin,  patrikhanelere bağlı olduğunu ve yönetimlerinin buralardan 

yapıldığını, patrikliklerin Kudüs, İskenderiye, Antakya ve İstanbul (Fener-Rum)’da 

bulunduğunu, Antakya’nın da bir patriklik merkezi olduğunu görüşmelerde ifade 

20 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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etmektedir. Patriklik olarak ilk kurulan patrikliğin Kudüs olduğunu, daha sonra 

İskenderiye, Antakya ve İstanbul (Fener-Rum) patrikliklerinin kurulduklarını, 

günümüzde ise bu patrikliklere Bükreş, Romanya, Gürcistan gibi ülkelerde de 

patrikliklerin eklendiğini, fakat Ermeni, Süryani gibi diğer dinlere ait Ortodoks 

patrikliklerinin ayrı olduklarını, fakat tüm Ortodoks patrikliklerinin öncüsü olarak 

İstanbul patrikliğinin kabul edildiğini, bunun sebebini İstanbul’un Konstantinopolis 

Bizans İmparatorluğu’ndan gelen önemliliğine bağlamaktadır” (Yüz Yüze Mülakat, 

12.05.2015)21.  

 AQWDN\D RXP OUWRGRNV KLOLVHOHULQLQ WDPDPÕQÕQ ��� \\�¶D NDGDU AQWDN\D¶GD 

EXOXQDQ AQWDN\D RXP OUWRGRNV 3DWULNKDQHVLQH ED÷OÕ ROGX÷X� GDKD VRQUD GHSUHP YH 

\DQJÕQODU \�]�QGHQ WDúÕQDUDN� PHUNH]L úX DQ ŞDP¶GD EXOXQDQ AQWDN\D RXP OUWRGRNV 

3DWULNKDQHVL¶QH ED÷ODQGÕ÷Õ NLOLVHQLQ YDNÕI NLWDSoÕ÷ÕQGD \HU DOPDNWDGÕU �AQWDN\D 

A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVL TDQÕWÕP KLWDEÕ� ����� ���. 

+ÕULVWL\DQ OUWRGRNV NLOLVHOHULQGH HQ �VW U�WEHGHQ HQ DOW NDGHPH\H KL\HUDUúLN 

\DSÕ ú|\OHGLU� 3DWULN� OUWRGRNV NLOLVHOHULQLQ GLQL OLGHUL DQODPÕQGD NXOODQÕOPDNWDGÕU� 

AQWDN\D OUWRGRNV NLOLVHVL 9DNÕI %DúNDQÕ )DGL +XULJLO LQDQo VLVWHPOHULQGHNL KL\HUDUúLN 

\DSÕ\Õ�   

—Hıristiyan Ortodoksluk inancına göre yeryüzünde bulunan her kilisenin bağımsız 

olduğunu, Ortodoks Baş Patriğinin (İstanbul Patriği) sadece söylemiş olduğu 

bağımsız kiliselerin başkanı olduğunu, Kilisenin başının Patrik olduğunu ve yetkisinin 

sadece kendi bölgesi ile sınırlı olduğunu, Doğu kiliselerinde en yüksek rütbeli kişinin 

Episkopos olduğunu, ayrıca her ülkenin Ortodoks kilisesinin kendi Sinod’unu 

seçeceğini ve seçmiş oldukları kendi Başpiskoposları tarafından idare edildiklerini, 

bu hiyerarşik yapının tüm Doğu kiliselerinde (Rum Ortodoks, Süryani Ortodoks, 

213HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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Ermeni Ortodoks, Rus Ortodoks, Rumen Ortodoks, Bulgar Ortodoks, Gürcü Ortodoks) 

aynı olduğunu göU�úPHOHULPL]GH LIDGH HWPLúWLU (Yüz Yüze Mülakat, 16.04.2013)22. 

— DR÷XP LVH Ortadoğu halklarında değil, tüm dünyada ki Ortodoksları kapsar. 

Dünya üzerinde 9 Ortodoks Patrikhanesi ve 2 tane de Patriklik ayarında Baş 

episkoposluk düzeyinde yönetilen toplam 11 Kilise’miz mevcuttur GL\H DoÕNOÕ\RU �Yüz 

Yüze Mülakat, 16.04.2013)23. 

DR÷XP LOH \DSÕODQ J|U�úPHOHUGH, dini liderlerin Arap Ortodoks olmak ve erkek 

ROPDN GÕúÕQGD KHUKDQJL ELU VR\GDQ JHOPHVLQLQ úDUW ROPDGÕ÷ÕQÕ, İODKLyat fakültelerinden 

PH]XQ ROPXú GLQ DGDPODUÕQÕQ� HYOL ROPDPDODUÕ NRúXOX LOH RDKLS VÕIDWÕQGD 

DWDQDELOHFH÷LQL� DL\DNRQ� 3HGHU� AUúLPHQGULW� MHWURSROLW RODELOHFH÷LQL� 

Metropolitlerin GH QLKD\HWLQGH DUDODUÕQGDQ ELU 3DWULN VHoHELOHFHNOHULQL GLOH JHWLUPLúWLU 

(Yüz Yüze Mülakat, 16.04.2013). 

İQDQoVDO KL\HUDUúLN \DSÕQÕQ ROXúPDVÕ, J|UHY \HWNLOHUL YH \HWLúWLULOPH úHNLOOHULQLQ 

EHOLUOHQPHVLQGH L]OHQHQ \ROX DQODWDQ 9DNÕI %DúNDQÕ )DGL +XULJLO�  

-Patrik, Metropolit ya da Episkoposlar’ın 1890 yılına kadar Yunan kökenli olmasının 

zorunlu olduğunu ifade etti. Kullanılan ibadet dili de Yunanca idi. Bu topraklarda 

ayaklanmalar başlayıp, Yunan kökenli Patrik yerine Arap kökenli Patrik atanmıştır. 

İlk seçilen Arap Patrik Meletiyos Dumani’dir. (1890) Bu tarihten itibaren ibadet dili 

Arapça’ya çevrilmiştir. Patrikhanemize bağlı Lübnan’daki Balamand Manastırı’na 

bağlı Üniversitede din adamı yetiştirilmektedir. Hangi bölgenin Metropolit ihtiyacı 

var ise, Patrikhaneye bağlı Sinod Meclisi yılda en az bir kere toplanır. Yapılan 

seçimle, seçilen kişiye görev tevdi edilir sözleriyOH DoÕNODPDNWDGÕU �Yüz Yüze Mülakat, 

16.04.2013)24. 

22 AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVL &HPDDW 9DNIÕ %DúNDQÕ )DGL +8Rİ*İ/ LOH 
���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ 
özeti. 
23 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU Petrus ve Pavlus Ortodoks 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |zeti. 
24 AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVL &HPDDW 9DNIÕ %DúNDQÕ )DGL +8Rİ*İ/ LOH 
���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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  9DNÕI EDúNDQÕ )DGL +XULJLO¶LQ \XNDUÕGDNL LIDGHOHULQGHQ \ROD oÕNÕOGÕ÷ÕQGD ��� 

y.y.’da UOXVDOFÕOÕN DNÕPÕQÕQ HWNLVL\OH,  AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQ NHQGL EDúODUÕQD 

NDUDU DOPD |]HUNOL÷LQH VDKLS ROGX÷XQX YH AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQÕQ 

N|NOHULQLQ 6XUL\H YH /�EQDQ ROGX÷X VRQXFX oÕNDUÕODELOLU� 

Metropolit kelimesi; b|OJHQLQ GLQL OLGHUL� SDWULNWHQ ELU GHUHFH DOWÕ� AQDNHQWOHULQ 

EDúNDQÕ YH %�\�NúHKLU HSLVNRSRVX DQODPODUÕQÕ WDúÕPDNWDGÕU� *|U�úPHOHUde tarihte 

Antakya (günümüzde ise KHUN�N� 3DWUL÷L’QH ED÷OÕ �� PHWURSROLWLQ EXOXQGX÷XQX� KHU 

PHWURSROLWOL÷LQ GLQVHO VÕQÕUODUÕ YH \HWNLOHULQLQ NHQGLQH ED÷OÕ NLOLVHOHUOH VÕQÕUODQGÕUÕOPÕú 

ROGX÷XQX VDSWDPÕú EXOXQPDNWD\Õ]� 

3HGHU DLPLWUL DR÷XP¶XQ LIDGHVLQH J|UH�  

-Patrik ve Metropolitler için hiyerarşik örgütlenmeyi, Rahip olarak yetişmiş olan Din 

adamları arasından sırayla; Diyakon, Peder, Arşimendrit (Kıdemli Peder), Metropolit 

ve en sonunda 20-25 Metropolitten oluşan Sen Sinod Meclisi’nin seçeceği bir 

Metropolit PATRİK olabilmektedir….Görevleri ise Diyakon, Kilise Pederleri ve 

Arşimendritler Kilise hizmetlerini düğün, vaftiz, cenaze, hasta ziyaretleri ve cemaate 

yardım olunabilecek her konuda cemaatlerini dinler ve çözüm bulmaya çalışırlar. 

Metropolit ise bir anlamda bölge başkanıdır…Mesela Halep Metropoliti; Halep’te 

bulunan bütün Kiliselerin başıdır ve altında 10-12 Peder ve 8 Kilise vardır. Genel 

anlamda koordinatörlük yapar. Patrik ise Metropolitlerin başı olup, Metropolitler de 

Patriğe bağlıdırlar V|]OHUL LOH NÕVDFD |]HWOHPHNWHGLU DoÕNODPDNWDGÕU �Yüz Yüze 

Mülakat, 16.04.2013)25. 

Rahip, NHQGLQL GLQ DGDPOÕ÷ÕQD DGD\DQ YH JHQHOOLNOH PDQDVWÕUODUGD \DúD\DQ 

NLúLOHUH GHQLU� KHU UDKLS RODQ NLúLQLQ KLOLVH 3DSD]Õ ROPD ]RUXQOXOX÷X \oktur, bunun 

\DQÕQGD UDKLS ROXS WD KLOLVH 3DSD]OÕ÷Õ \DSDQODU GD YDUGÕr. Rahipler, kilise 

 

25 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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KL\HUDUúLVLQGHNL HPLU-NRPXWD ]LQFLULQGHQ oRN PDQDVWÕUODUGD LQ]LYD\D oHNLOHUHN 

\DúDPD\Õ WHUFLK HGHUOHU� BXQODU KLo HYOHQPH]OHU YH 3DSD]OÕNWDQ LWLEDUHQ� AUúLPHQGULW� 

Piskopos ve sonunda Patrik olurlar, 3HGHU LVH NHOLPH DQODPÕ LOH %DED GHPHNWLU� Arapça 

da “abuna”, İQJLOL]FH GH “father” JLEL LVLP DOÕUODU. 

Patrik 

 

Metropolit 

 

Piskopos (Episkopos) 

 

AUúLPHQGULW �KÕGHPOL 3HGHU� 

 

Papaz (Peder) 

 

              Diakon �3DSD] <DUGÕPFÕVÕ� 

Tablo 1 OrWRGRNVOXN İQaQFÕQGa KLOLVeQLQ +LyerarúLN grJ�WOeQPeVL 

 

3LVNRSRV� ESLVNRSRV YH +RULHSLVNRSRV LOH D\QÕ DQODPGDGÕU� +Õristiyanlarda son 

merci olarak dD \HU DODQ SLVNRSRVODU� J|UHY YH \HWNL EDNÕPÕQGDQ PHWURSROLWOLNOHUH ED÷OÕ 

\|QHWLFLOHUGLU� RDKLSOHULQ HQ D] ELU SLVNRSRV WDUDIÕQGDQ WDNGLV HGLOPHVL\OH SLVNRSRV 

olunur. 3LVNRSRVODU ED÷OÕ EXOXQGX÷X E|OJHQLQ YH\D R E|OJHGH EXOXQDQ FHPDDW YH 

kiliselerin lideri olurlar. Piskoposlar terfi edince Metropolit olurlar.  

OUWRGRNV KLOLVHOHULQLQ EDúÕQGD UDKLS YH\D SDSD]ODU EXOXQXU� RDKLSOHU 

evlenmez, papazlar ise önce evlendirilir sonra papaz olurlar. Papazlar terfi edemezler, 

UDKLSOHU LVH WHUIL HGHELOLUOHU� RDKLS YH SDSD]ODUÕQ GLDNRQ ROPDVÕ úDUWWÕU� DLDNRQ� UXKDQL 

veya VLYLO RODELOLU� DLDNRQGDQ D\UÕ RODUDN SDSD]D YH\D UDKLEH \DUGÕPFÕ RODUDN NRUR úHIL 

YH NRURVX EXOXQXU� %XQGDQ EDúND NRUXPD J|UHYOLVL YH NLOLVH WHPL]OL÷LQGHQ VRUXPOX 

olan hizmetliler bulunur. 
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3HGHU DLPLWUL DR÷XP YH )DGL +XULJLO DLDNRQ YH 3DSD]ÕQ J|UHYOHULQL 

DQODWÕUNHQ�  

—Kiliselerde Episkoposla (piskopos) diyakon arasında yer alan din adamlarına Papaz 

adı verilir. Papaz yardımcılarına ise Diakon adı verilir. Hıristiyan cemaatinin 

büyümesi ve ruhbanlık hiyerarşisinin gelişmesi sonucunda Episkoposlar bazı 

yetkilerini papazlara devretmişlerdir. Papaz ve Diakonların görevi, cemaatin hayır 

işlerini düzenlemek, Kutsal Ayin yapmak, vaftiz, nikâh kıymak, cenaze törenlerini 

yapmaktır. Diakon Kilise içinde Papaz yardımcısıdır. Papaz olarak Diakonun bazı 

şeyleri yapmaya yetkisi yoktur. Papazın bir anlamda yardımcısıdır. Örneğin Diakon 

Kutsal İncil’i okur, ama kutsal kâseyi taşıma yetkisi yoktur. Yine Diakon Ayin 

bitiminde Komünyonu (bkz.xvii) kendisi alıp içemez, ancak Papazın elinden alır içer 

diye aoÕNODPDNWDGÕUODU (Yüz Yüze Mülakat,15.03.2015)26. 

 %X DQODWÕPODUGDQ +ÕULVWL\DQ AUDS OUWRGRNV LQDQFÕQGDNL KL\HUDUúLN \DSÕGD, 

RDKLSOHULQ NHQGLOHULQL LEDGHWH DGDPÕú PDQDVWÕUODUGD \DúD\DQ GLQ DGDPODUÕ ROGX÷X� 

3DWULN YH MHWURSROLW ROPDN LVWH\HQ NLúLOHU LoLQ DL\DNRQ NDGHPHVLQGHQ EDúODGÕ÷ÕQÕ�  

daha sonra PedeU�  AUúLPHQGULW RODQ NLúLOHULQ� MHWURSROLW ROGXNWDQ VRQUD KXWVDO MHFOLV 

WDUDIÕQGDQ 3DWULN RODELOGL÷L DQODúÕOPDNWDGÕU� 

 

 

 

 

 

 

26 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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1.4. “Kültür”,“Etnisite” ve ³K�OW�reO KLPOLN´ KaYraPOarÕ  

1.4.1. Kültür 
 

K�OW�U� LQVDQODUÕQ \DúDPODUÕ LoHULVLQGHNL KHU GDYUDQÕúÕ GHULQGHQ etkiler. Bu 

GDYUDQÕúODUÕQ úHNLOOHQPHVLQGH� GH÷LúLPH X÷UDPDVÕQGD DQDKWDU J|UHYL �VWOHQPHNWHGLU� 

İQVDQODUÕQ \DúDP LoHULVLQGH N�OW�UOHULQL LQFHOH\HQ HWQRORML YH N�OW�UHO DQWURSRORML¶QLQ 

HOH DOGÕ÷Õ NRQXODUÕQ EDúÕQGD N�OW�U� WDQÕPD úDUWÕ JHOPHNWHGLU� %X úDUW� LQVDQODUÕQ NHQGL 

\DúDPODUÕ ER\XQFD V�UHJHOHQ JHOHQHNOHUOH� NDUúÕODúWÕNODUÕ EDúND WRSOXPODUÕQ 

JHOHQHNOHUL DUDVÕQGD IDUN HWWLNOHUL D\UÕOÕNODUÕ� IDUNOÕOÕNODUÕ DQODPDODUÕ sonucu ortaya 

oÕNPÕúWÕU� 

K�OW�U NDYUDPÕ� oR÷X VRV\DO ELOLPFL WDUDIÕQGDQ GDU YH JHQLú NXOODQÕPÕ LOH 

ELUOLNWH IDUNOÕ úHNLOOHUGH WDQÕPODQPÕúWÕU� -RXUQHW� N�OW�U NDYUDPÕQÕQ |÷UHQPH\OH RODQ 

LOLúNLVLQH ÕúÕN WXWPXúWXU� ³İQVDQGD N�OW�UHO RODUDN YDU RODQ úH\� GL÷HU FDQOÕ YDUOÕNODUGD 

HNVLN JLEL J|U�QHQ úH\GLU” (Journet, 2009: 15–16). Bu ifadeyi açmak gerekirse, 

LQVDQODUGD EXOXQDQ VRQUDGDQ HOGH HGLOHELOHQ |÷UHQPH� LGUDN HWPH YH oHYUH\L 

GH÷LúWLUHELOPH \HWHQH÷L� KD\YDQODUGDQ D\UÕOPDVÕQD QHGHQ RODQ HQ |QHPOL \HWHQHNWLU� 

%LU GDYUDQÕúÕQ N�OW�UHO RODELOPHVL LoLQ� GL÷HU NXúDNODUD LoJ�G�VHO \ROOD GH÷LO� H÷LWLP-

|÷UHWLP \ROX\OD DNWDUÕODELOLU ROPDVÕ JHUHNPHNWHGLU. KDYUDP� gUQHN WDUDIÕQGDQ LVH�    

³%LU KDONÕQ \D GD ELU WRSOXPXQ PDGGL YH PDQHYL DODQODUGD ROXúWXUGX÷X �U�QOHULQ 
W�P�� \L\HFHN� JL\HFHN� EDUÕQDN� NRUXQDN JLEL WHPHO LKWL\DoODUÕQ HOGH HGLOPHVL 
LoLQ NXOODQÕOan her türlü araç-gereç, uygulanan teknik; fikirler, bilgiler, inançlar; 
JHOHQHNVHO� GLQVHO� WRSOXPVDO� SROLWLN G�]HQ YH NXUXPODU� G�ú�QFH� GX\Xú� WXWXP 
W�P GDYUDQÕú ELoLPOHUL� \DúDPD WDU]Õ´ RODUDN WDQÕPODQPÕúWÕU� (Örnek, 1971: 
148)   

K�OW�U NDYUDPÕQÕQ WDQÕPÕQÕQ \DQÕ VÕUD J|UHOLOLN |]HOOL÷LQH GH J|] DWPDN JHUHNLU� 

Kültür bir kavram olmaVÕQÕQ \DQÕnda uygulamaOÕ ROPDVÕ ED÷ODPÕQGD GD WDUWÕúÕOPDOÕGÕU. 

TRSOXPODUÕQ G�Q\D\Õ DOJÕODPD ELoLPOHUL� �UHWLPOHUL� W�NHWLPOHUL� LQDQoODUÕ� LNOLPVHO YH 

FR÷UDIL úDUWODUÕ, KHU WRSOXPXQ \DúDGÕ÷Õ FR÷UDIL E|OJH\H J|UH GH÷LúLNOLN J|VWHUPHNWHGLU� 

Bu durum, ELU EDNÕPD N�OW�UHO J|UHOLOLN RODUDN TLVFKHU WDUDIÕQGDQ úX úHNLOGH LIDGH 

edilmektedir:  
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“Belirli her sosyal grup, belirli bir özel kültürH LúDUHW HGL\RU. K�OW�U LQVDQODUÕQ 
yapWÕNODUÕ KHU úH\, |÷UHQPHOHUL� �UHWPHOHUL� LQDQPDODUÕ� WRSOXPVDl gruplar halinde 
\DúDPDODUÕGÕU” (Tischler, 1983: 46).  

%X N�OW�U \RUXPX LOH ELUOLNWH WRSOXPODUÕQ NHQGLOHULQH KDV \DúDP ELoLPOHUL ve 

EX \DúDP ELoLPOHULQH |]J� GLO� ahlak, hukuk, din, estetik, sanat, ekonomi, bilim ve 

G�ú�QFH KD\DWODUÕQÕQ X\XPOXOXN LoLQGH V�UHJHOGL÷L YH NXúDNWDQ NXúD÷D DNWDUÕOGÕ÷Õ 

görülmektedir. 

M�]LN \DOQÕ]FD VHV IL]L÷L GH÷LO� D\QÕ ]DPDQGD N�OW�UH LOLúNLQ bir olgudur. 

DROD\ÕVÕ\OD EX oDOÕúPDGD P�]LN� N�OW�U�Q ELU GHYDPÕ YH ELU SDUoDVÕ RODUDN HOH 

DOÕQDFDNWÕU� %X QHGHQOH oDOÕúPD ER\XQFD +DWD\ +ÕULVWiyan Arap Ortodoks (Azizler 

Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) Kilisesi’ndeNL P�]LN LFUDVÕ� N�OW�UOHULQL ROXúWXUDQ 

W�P |÷HOHUOH ELUOLNWH GH÷HUOHQGLULOHFHNWLU�  

 

1.4.2. Etnisite  
 

Etnik VÕIDWÕ YH ethnie kökünden türeyen etniklik, etnisite gibi kavramlar, köken 

RODUDN <XQDQFD HWKQRV V|]F�÷�QGHQ JHOPHNWHGLU.  TDQÕP RODUDN HWQLVLWH� 

 
³EWQLN´ YH ³EWQLN *UXS´ WHULPOHUL |]HOOLNOH N�OW�UHO IDUNOÕOÕN ED÷ODPODUÕQGD 
NXOODQÕOÕUODU� N�OW�UHO IDUNOÕOÕN KHU úH\GHQ |QFH� JHUoHN YH\D \D\JÕQ ELU ELoLPGH 
DOJÕODQDQ RUWDN ELU VR\� D\ÕUÕFÕ GLO |]HOOLNOHUL YH XOXVDO \D GD E|Ogesel köken ile 
ED÷ODQWÕOÕGÕU´ (Fenton, 2001:5). 
   

%X WDQÕPGDNL RUWDN VR\� LQVDQODU DUDVÕQGDNL GR÷XúWDQ ROXúDQ EL\RORMLN NDQ ED÷Õ 

LOH LOLúNLOHQGLULOPLúWLU� AQFDN VRV\DO ELOLPOHUGH EX NDYUDPÕQ EL\RORMLN YH JHQHWLN 

EHOLUOH\LFLOL÷LQ GÕúÕQD oÕNDUDN tüm toplumsal ve kültürel birliktelikleri ifade eden 

VRV\DO ELOLPVHO ELU NDYUDP ROGX÷X� IDUNOÕ \D]DUODU WDUDIÕQGDQ YXUJXODQPDNWDGÕU. Etnik 

Grup- Etnisite, “Dil, kültür, gelenek ve görenek EDNÕPÕQGDQ ELUELULQH ED÷OÕ YH 

JHQHOOLNOH D\QÕ VR\GDQ JHOHQ ELUH\OHULQ ROXúWXUGX÷X� J|UHFH N�o�N |OoHNOL LQVDQ 

WRSOXOX÷X´ RODUDN WDQÕPODQÕU �DHPLU-Acar, 2002: 138). 

 

35 

 



 

 

Etnik WRSOXOXNODUÕQ YH\D JUXSODUÕQ kendilerini QDVÕO WDQÕPODGÕNODUÕ� WDQÕPODUNHQ 

GH KDQJL N�OW�UHO HWNHQOHUL J|] |Q�QGH EXOXQGXUGXNODUÕ VRUXODUÕQÕQ \DQÕWODUÕ HWQLVLWH 

NDYUDPÕQÕQ GDKD NROD\ DQODúÕODELOLU ROPDVÕQÕ VD÷OD\DELOHFHNWLU� EWQLVLWH NDYUDPÕQÕ WDP 

DQODPÕ LOH NDYUDPDN LoLQ bakmak gerekLU� %X N�OW�UHO ND\QDNODU \DúDP� JL\LP� GLO� 

ULW�HO� P�]LN� GLQVHO LQDQÕúODU� \D GD ELU JUXEX GL÷HUOHULQGHQ D\ÕUGÕ÷Õ G�ú�Q�OHQ IDUNOÕ 

GDYUDQÕú YH IDUNOÕ DGHWOHU RODELOLU� EPLUR÷OX YH A\GÕQ LVH HWQLVLWH\L;  

 
“Belirli dinsel, dilsel, mekânsal ve kültürel özeOOLNOHU EDNÕPÕQGDQ KHP NHQGLVLQL 
GL÷HUOHULQGHQ ³D\UÕ´ J|UHQ KHP GH GL÷HUOHUL WDUDIÕQGDQ ³EDúND´ VD\ÕODQ� 
E�W�QO�NO� ELU NLPOL÷H YH NHQGLQH |]J� N�OW�UOHPH V�UHFLQH VDKLS� LoHUGHQ 
HYOHQPHN VXUHWL\OH EX JUXS NLPOL÷LQL NRUX\DQ YH JUXEXQ V�UHNOLOL÷LQL VD÷OD\DQ 
WRSOXPVDO�N�OW�UHO YH ED]HQ VL\DVDO ROXúXP´ �EPLUR÷OX� ����� ���� RODUDN 
WDQÕPODPÕúODUGÕU�  
 

EWQLVLWH GH WÕSNÕ NLPOLN JLEL ]DPDQ LoHULVLQGH GH÷LúHUHN IDUNOÕOÕNODU 

J|VWHUHELOPHNWHGLU� %X EDNÕPGDQ HWQLVLWH\L ]DPDQ LoHULVLQGH GH÷LúLNOLN 

gösterebilecek, dinamik ve durumsal bir olgu olarak görebiliriz. Etnisitenin 

GXUXPVDOOÕ÷ÕQGDQ NDVWHGLOHQ LVH WDULKL� FR÷UDIL� PH]KHSVHO� WDULNDWVDO ya da hanedana 

yönelik olarak GH÷LúNHQOLN J|VWHUHELOPHVLGLU� EWQLVLWH NDYUDPÕ  µÕUN¶ JLEL GLUHN RODUDN 

genetik ya da biyolojLN RUWDNOÕ÷Õ LIDGH HGHQ ELU NDYUDP ROPDGÕ÷Õ LoLQ� VRV\DO ELOLPOHUGH 

IDUNOÕ FHPDDWOHUL YH EX FHPDDW GXUXPXQXQ ROXúWXUGX÷X NLPOLNOHUL HOH DOÕUNHQ 

NXOODQÕODQ \D\JÕQ ELU NDYUDPGÕU� TRSOXPODUÕQ YH NLúLOHULQ NHQGLOHULQL QDVÕO YH QH 

úHNLOGH LVLPOHQGLUHUHN LIDGH HWWLNOHULQLQ FHYDEÕ RODQ HWQLVLWH� \DúDPODUÕ LoLQGH 

V�UHJHOPLú JHOHQHNOHULQGH |QHPOL |Oo�GH J|U�OPHNWHGLU�  

 

³EWQLNOLN N�OW�UHO SUDWLNOHUH YH EHOLUOL ELU WRSOXPXQ LQVDQODUÕQÕ GL÷HUOHULQGHQ D\ÕUW 
HGHQ J|U�Q�POHUH DWÕIWD EXOXQXU� dRN VD\ÕGD LQVDQ LoLQ HWQLNOLk, bireyin ve 
JUXEXQ NLPOL÷L LoLQ |QHPOLGLU� *HoPLúOH V�UHNOLOLN LoLQ |QHPOL ELU ED÷ ROXúWXUXU 
YH N�OW�UHO JHOHQHNOHULQ X\JXODQPDVÕ\OD FDQOÕ WXWXOXU´ (Giddens, 2005: 246). 

 

 Etnisitenin içinde bulunan emik yönü, yani grubun kendini içerden 

WDQÕPODPDVÕ� N�OW�UHO NLPOL÷LQ LQúD HGLOPHVLQL VD÷OD\DQ HQ |QHPOL HWPHQOHUGHQ ELULGLU�  

³EWQLN JUXEXQ NHQGLQL WDQÕPODPDVÕ JHQHOOLNOH NLPOLN G�]H\LQGH ROXU� EX NLPOLN 
WDVDUÕPÕQÕQ WHPHO ELOHúHQOHUL N|NOHU YH JHoPLú úHNOLQGH ROXU� 6RV\DO DNW|UOHU� 
etnik kimliklerini kendiOHULQL YH GL÷HU JUXSODUD PHQVXS NLPVHOHUL VÕQÕIODQGÕUPDN 
LoLQ NXOODQÕUODU´ �%DUWK� ����� ����  

 
36 

 



 

 

Kültürel kimlik, NLúLOHULQ ya da WRSOXPODUÕQ NHQGLOHULQL QH úHNLOGH� KDQJL 

VÕIDWODUOD WDQÕPODGÕNODUÕ LOH LOJLOL ROGX÷XQGDQ� HWQLVLWH gibi öznellik gösteren bir 

NDYUDPGÕU�  

 

1.4.3. Kültürel Kimlik  
 

Kimlik aidiyet bilincidir:  

³TRSOXPODU� N�OW�UHO DLGL\HWOHULQH J|UH G�ú�Q�U� GDYUDQÕU� \HU� LoHU� NXWODPDODUÕ� 
\DVODUÕ� ED\UDPODUÕ DLW ROGXNODUÕ N�OW�U�Q NRGODUÕQD J|UH WDQÕPODQÕU YH SD\ODúÕOÕU� 
K�OW�UHO NRGODUÕQ� V�UHo LoLQGH WRSOXPVDO X]ODúPD LOH LoVHOOHúWLULOHUHN YH R 
WRSOXPD DLW VWDWLN GH÷HUOHUH WXWXQGXUXODUDN GH÷LúPHVL YH G|Q�úPHVL QRUPDOGLU� 
%X GD WRSOXPVDOODúPD LOH JHUoHNOHúLU´  �AWHú� ��������  

 

*�YHQo¶LQ NLPOLN WDQÕPÕ LVH�  ³KLPOLN� NÕVDFD NLúLOHULQ YH oHúLWOL büyüklük ve 

QLWHOLNWHNL� WRSOXPVDO JUXSODUÕQ ³NLPVLQL]� NLPOHUGHQVLQL]"´ VRUXVXQD YHUGLkleri 

FHYDSODUGÕU´ �*�YHQo� ����� ��� A\UÕFD NLPOL÷LQ N�OW�UHO YH VRV\DO ELU \|Q� YDUGÕU� %X 

\|Q� úX úHNLOGH DoÕNODQDELOLU� İQVDQODUÕ W�P FDQOÕODUGDQ IDUNOÕ NÕODQ HQ EHOLUOH\LFL 

|]HOOL÷L N�OW�U \DUDWÕFÕODUÕ ROPDODUÕGÕU� İQVDQÕ WRSOXPVDOODúWÕUDQ� GR÷PXú ROGX÷X 

N�OW�U�Q RQX GR÷XúXQGDQ LWLEDUHQ ELoLPOHQGLUPHVL YH GH÷LúWLUPHVLGLU� DROD\ÕVÕ\OD 

NLPOLN� N�OW�U RUWDPÕQÕQ HGLQGLUGL÷L GDYUDQÕú NDOÕSODUÕ\OD LIDGH HGLOLU� %DúND ELU GH\LúOH 

NLPOL÷LQ LIDGH HGLOPHVLQL VD÷OD\DQ GDYUDQÕú NDOÕSODUÕ� N�OW�UHO RUWDP LoLQGH HGLQLOLU�  

AUDúWÕUPDFÕODU NLPOL÷LQ, WRSOXP LoHULVLQGH \DúD\DQ LQVDQODUÕQ ELUELUOHUL LOH RODQ 

GDYUDQÕúODUÕQÕ ELoLPOHQGLUHQ yönünü, genel olarak ‘kolektif kimlik’-‘kültürel kimlik’ 

JLEL NDYUDPODUOD DGODQGÕUPDNWDGÕU� OOXúXP V�UHFL LoHULVLQGH Nolektif kimlik tarihsel 

ELU JHOLúLP J|VWHULU ve zamanla WRSOXOXNWD ELUOLNWHOLN GX\JXVXQXQ DUWPDVÕQD QHGHQ 

olur. %LU FR÷UDI\DGD� RUWDN LGHDOOHU HWUDIÕQGD WRSODQPÕú� RUWDN WDULKH YH RUWDN JHOHFH÷H 

\|QHOLN ELUOLNWHOLNOH ROXúDQ RUWDN N�OW�U� R N�OW�U�Q PLUDVoÕVÕ RODQ WRSOXOX÷XQ N�OW�UHO 

NLPOL÷LQL ROXúWXUXU� 

“KROHNWLI NLPOLNWH JHoPLúH G|Q�N ELU \DQ YDUGÕU� o�QN� NROHNWLI NLPOLN� ELUWDNÕP 
VHPEROOHU� DQÕODU� VDQDW HVHUOHUL� W|UHOHU� DOÕúNDQOÕNODU� GH÷HUOHU� LQDQoODU YH 
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ELOJLOHUOH \�NO� ELU JHOHQHNWHQ� JHoPLúLQ PLUDVÕQGDQ� NÕVDFDVÕ NROHNWLI EHOOHNWHQ 
KDUHNHWOH LQúD edilir” (Bilgin 1999: 60).  

 

Sosyal Bilimlerde, özellikle sosyolojide NLPOLN oDOÕúPDODUÕ \R÷XQ RODUDN 

\DSÕOPÕúWÕU� KLúLVHO NLPOLN GDKD oRN SVLNRORML DODQÕQGD LQFHOHQLUNHQ� N�OW�UHO NLPOLNOHU 

�]HULQH \DSÕODQ oDOÕúPDODUÕQ VRV\RORML DODQÕQGD \R÷XQOXN ND]DQGÕ÷Õ J|]OHPOHQPLúWLU� 

K�OW�U� HWQLVLWH YH FHPDDW DUDFÕOÕ÷Õ\OD NXúDNWDQ NXúD÷D WDúÕQPDNWDGÕU� KXúDNWDQ 

NXúD÷D DNWDUÕODQ EX YHULOHULQ W�P� µNROHNWLI¶� µN�OW�UHO¶ \D GD µHWQLN NLPOL÷L¶ \R÷XUXU� 

ELoLPOHQGLULU� %LOJLQ� NROHNWLI NLPOL÷LQ |]HOOLNOHULQL JXUXS �\HOHUL WDUDIÕQGDQ VXEMHNWLI 

RODUDN DOJÕODQPDVÕ YH \DúDQPDVÕ� GL÷HU WRSOXOXNODUGDQ IDUNOÕOÕNODUÕQ YH DLGL\HW 

ELOLQFLQLQ KLVVHGLOPHVL� VLVWHPVHO YH LGHRORMLN ELU \|QH VDKLS ROPDVÕ RODUDN VÕUDODU 

(1999: 61).  

K�OW�U�Q GHYLQJHQ YH GH÷LúNHQ \DSÕGD ROPDVÕ� D\QÕ úHNLOGH N�OW�UHO NLPOL÷LQ 

GH EX |]HOOLNOHUH VDKLS ROPDVÕQÕ VD÷ODU� Kültür, LQVDQODUÕQ YDU ROXúODUÕQGDQ EX \DQD 

DNWDUÕP LoHULVLQGHGLU� %X \|Q� LOH N�OW�U�Q JHoPLúH DLW ROGX÷X NDGDU JHOHFH÷H GH DLW 

ROGX÷X V|\OHQHELOLU� +HU N�OW�UHO NLPOL÷LQ JHOGL÷L bir \HU� ]DPDQ� WDULK YH EDúODQJÕFÕ, 

NÕVDFDVÕ N|NHQL EXOXQPDNWDGÕU� %X LON NLPOLN DUD\ÕúÕ oDOÕúPDODUÕ LVH� GDKD oRN 

APHULND¶GD ����¶GH NDEXO HGLOHQ 6LYLO +DNODU <DVDVÕ LOH AIULNDOÕ APHULNDOÕODUÕQ� 

EH\D]ODUOD HúLW VD\ÕOPDVÕQÕQ DUGÕQGDQ� EX LQVDQODUÕQ N|NHQOHULQL EXOPD �DWDODUÕQÕQ 

N�OW�UOHULQLQ QDVÕO ROXúWX÷XQX |÷UHQPHN LVWHPH� JD\UHWOHUL VRQXFXQGD EDúODPÕúWÕU 

(Somersan, 2004:143). 

 

K�OW�UHO NLPOLN� LQVDQODUÕQ \DúDPODUÕ ER\XQFD ND]DQPÕú ROGXNODUÕ WHFU�EHOHU 

YH HOGH HGLOHQ |]HOOLNOHUOH LOJLOLGLU� KLPOL÷L ED]Õ VRV\DO ELOLPFLOHU oHYUH\H ED]ÕODUÕ GD, 

JHQHWL÷H �NDOÕWÕPD) ED÷ODPDNWDGÕUODU� %�\�N oR÷XQOXNOD N�OW�UHO NLPOLN VRV\R-kültürel 

oHYUH LOH |]GHúOHúWLULOPLúWLU� K�OW�UHO NLPOLN ROXúXUNHQ, NLúLQLQ \DúDGÕ÷Õ N�OW�UHO 

RUWDPÕQ EX ROXúXPD HWNLVL E�\�NW�U� EX HWPHQOHULQ EDúÕQGD DLOH� DUNDGDúODU� H÷LWLP 

RUWDPÕ YH Lú RUWDPÕ� LQDQoODUÕ LOH |]GHúOHúPLú LEDGHWKDQHOHU JLEL PHNkQODUÕQ YH VRV\DO 

etmenlerin |QHPOL URO� ROGX÷X V|\OHQHELOLU�  
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1.5. DLQVeO D�ú�QFe ve UyJXOaPaOarÕQ Kültürel ve Sosyolojik Boyutu 
 

DLQ HWLPRORMLN RODUDN IDUNOÕ DQODPODUOD |]GHúOHúWLULOPLúWLU�  

“Arapçadan “din” kelimesi “de-ye-ne” veya “dane” kelimesinden gelmektedir. 
“Öz Arapçada din, “usul, adet, tutulan yol, huy”, Kur’an-Õ KHULP¶GH ³WDDW� LWDDW� 
teslimiyet, ibadet, millet” ,  Arami, İEUDQL GLOOHULQGHQ JHOGL÷L DQODPÕ LOH� ³P�ON� 
LGDUH HWPHN� K�NPHWPHN� FH]D� \DUJÕ� KHVDS DQODPODUÕQGD� )DUVoDGD� ³GLQ� 
PH]KHS HGLQPHN� LQDQPDN� DGHW HGLQPHN´� EVNL <XQDQFDGD ³NRUNX LOH NDUÕúÕN 
VHYJL� VD\JÕ´ JLEL PDQDODUD JHOLUNHQ� %DWÕ GLOOHULQGH LVH +ÕULstiyan Çiçeron diye 
WDQÕQDQ /DFWDQWLXV� İODKL M�HVVHVH DGOÕ HVHULQGH GLQLQ ³UHOLJHre” yani 
³ED÷ODQPDN´� TDQUÕQÕQ MDKL\HWL DGOÕ HVHULQGH LVH GLQL ³RHOLJHUH´� ELU LúL WHNUDU 
tekrar dikkatlice yapma” gibi anlamlara gelir (Günay, 1998: 192- 193).  

%X WDQÕPODUD EDNÕOGÕ÷ÕQGD� GLQLQ GDKD oRN J�QDK-VHYDS D\UÕPODUÕQGDQ� 

JHOHQHNVHOOHúHQ LEDGHW G|QJ�OHULQGHQ� EHOLUOL ELU ED÷OÕOÕN� WHNUDUODQPD |]HOOL÷LQLQ LVH 

genellikle ibadet-ULW�HO YH D\LQOHU LoLQ NXOODQÕOPÕú ROGX÷X V|\OHQHELOLU� 

DLQL NDUDNWHUL]H HGHUHN DoÕNODPDN LoLQ NXOODQÕODQ HQ HWNLOL NDYUDP, ‘tabiatüstü’ 

(metafizik) NDYUDPÕGÕU� %X NDYUDPOD ELUOLNWH, LQVDQ RODUDN GX\XODUÕPÕ]ÕQ GÕúÕQGD 

NDOPÕú WDELL ROPD\DQ KHU úH\ DQODWÕOPDN LVWHQLU�  

 
³g\OH\VH GLQ� LOPLQ YH GDKD JHQHO RODUDN DoÕN G�ú�QFHQLQ GÕúÕQGD NDODQ E�W�Q 
úH\OHU KDNNÕQGDNL ELU oHúLW DoÕNODPDGDQ LEDUHW ROPDNOD ELUOLNWH� D\QÕ ]DPDQGD ELU 
WDNÕP UXKDQL YDUOÕNODUD LQDQPD úHNOLGLU´ �DXUNKHLP� ����� ����  

 

DLQ JHQHO RODUDN EX UXKDQL |]HO YDUOÕNODUOD LQDQDQODUÕQ LOLúNLOHULQL NRQX HGLQLU� 

UXKDQL YDUOÕNODUOD LQVDQODU DUDVÕQGDNL LOLúNL\L G�]HQOHPHGH HWNLOL RODQ GXD� NXUEDQ� 

DGDN� D\LQ YH LEDGHW KHU QHUHGH QH úHNLOGH \DSÕOÕ\RUVD RUDGD GLQLQ YDUOÕ÷ÕQGDQ V|] 

edilebilir.  DLQOHULQ ROXúXPXQGD� HWNLVL EXOXQDQ NDYUDPODUÕ LNL úHNLOGH DoÕNOD\DELOLUL]� 

Dinlerin bir iman birde ibaGHW \|Q� YDUGÕU� \DQL WHRULN YH SUDWLN \|Q� GH GHQLOHELOLU� 

İPDQ \|Q�QGHQ NDVÕW LQDQo G�ú�QFHOHUL LNHQ� LEDGHW \|Q�QGHQ NDVÕW SUDWLN \|Q� RODQ 

LEDGHW úHNLOOHUL YH ULW�HOOHULGLU�  

 

³İEDGHW� \DOQÕ] LPDQÕQ GÕúWDNL LIDGHVL RODQ ELU LúDUHWOHU VLVWHPL GH÷LOGLU� onun 
YDVÕWDVÕ\OD LPDQÕQ PH\GDQD JHOGL÷L YH SHUL\RGLN RODUDN \HQLGHQ RUWD\D oÕNWÕ÷Õ ELU 
WDNÕP YDVÕWDODU NROHNVL\RQXGXU� M�PLQ LoLQ LQDQoODUÕQ WHFU�EH\H GD\DOÕ ELU GHOLOL 
RODQ QHúH� Lo KX]XU� V�N�QHW� FRúNXQOXN GX\JXODUÕQÕ X\DQGÕUDQ úH\ LEDGHWWLU”  
(Durkheim, 2009: 423).  
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Bu iki kavram birbirlerinden sürekli etkilenerek süre gelmektedir. Bu 

NDYUDPODUÕQ HWNLOHúLPL LOH LPDQ LQDQoODUÕ SUDWL÷H dökülür, ameller �WHFU�EHOHU� ROXúXU. 

%X WHFU�EHOHULQ LoLQGH LQDQo IDNW|U� ROGXNoD EHOLUJLQGLU� KLúL� DLOHVL WDUDIÕQGDQ GR÷PXú 

ROGX÷X� din ve kültüre ait inançla E�\�W�O�U YH \HWLúWLULOLU�  

 

“Belirli bir çevrede oturan YH RUWDN GLQL LQDQoODUÕ QHGHQL\OH D\UÕ ELU JUXS 
ROXúWXUDQ� PDKDOOL RODUDN VÕQÕUOÕ ELU PLNWDU LQVDQ, kilise cemaati olarak kabul 
HGLOLU� &HPDDWLQ �\HOHUL IRUPHO \DGD IRUPHO ROPD\DQ LOLúNLOHUOH EX JUXED �NLOLVH 
FHPDDWLQH� NDUúÕ VDGDNDWOH \�N�PO�G�UOHU´ �KHKUHU YH GL÷HUOHUL� ����� ����  

 

TRSOXPVDOODúPD\Õ SHNLúWLUHQ E�\�N IDNW|UOHUden birisi dindir. Dini inançlar 

JHUH÷L WRSOX \DSÕODQ GLQL ULW�HOOHU� GLQL FHPDDWLQ ELUOLNWHOLN KLVVLQL SHNLúWLUPH YH 

güçlendirme EDNÕPÕQGDQ |QHP DU] HWPHNWHGLU�  

 

³KXWVDO YH SURIDQ G�Q\D LOH LOLúNLOHULQL D\QÕ úHNLOGH WDVDUODGÕNODUÕ YH EX RUWDN 
WDVDUÕODUÕQÕ EHQ]HU GDYUDQÕúODU LoLQGH GLOH JHWLUGLNOHUL LoLQ �\HOHUL ELUOLN ROPXú 
ELU WRSOXP� LúWH EXQD kilise/cemaat/ümmet GHQLU� &HPDDW ED]HQ VÕNÕ ELU úHNLOGH 
millidir, bazHQ GH KXGXWODUÕQ |WHVLQH WDúDU� ED]HQ E�W�Q ELU PLOOHWL NDSVDU 
(RRPD� AWLQD� <DKXGL PLOOHWL�� ED]HQ WRSOXPXQ ELU IUDNVL\RQXQX LoLQH DOÕU 
�3URWHVWDQOÕ÷ÕQ RUWD\D oÕNÕúÕQGDQ VRQUDNL +ÕULVWL\DQ WRSOXPODr); bazen bir papaz 
KH\HWL WDUDIÕQGDQ \|QHWLOLU� ED]HQ �QYDQOÕ \|QHWLFL W�P RUJDQODUGDQ KHPHQ 
KHPHQ WDPDPÕ\OD PDKUXP EXOXQDELOLU´ �DXUNKHLP� ����� ���� 
 
Toplumlarda LQDQoODU� \DVDODU� |UI YH kGHWOHU WRSOXPXQ GDYUDQÕúODUÕQÕ 

G�]HQOH\HQ GH÷HUOHUL EHOLUOHU YH N�OW�UHO \DúDPÕQ GHYDPÕQÕ ROXúWXUXUlar. Toplumsal 

olaylar (dR÷XP� |O�P� HYOLOLN JLEL� YH DLOH JLEL NXUXPODU, EDúODQJÕoWD JHQHOOLNOH GLQL 

LQDQoODU oHUoHYHVLQGH G�]HQOHQLUOHU� EX GXUXP GLQ LOH N�OW�U HWNLOHúLPLQLQ E�\�N ELU 

göstergesidir.  Kültür�Q ELU X]DQWÕVÕ RODQ GLQLQ, sosyo-N�OW�UHO \DSÕ LoHULVLQGHNL 

�VWOHQPLú ROGX÷X J|UHYOHU GH GXUXP YH úDUWODUD J|UH GH÷LúHELOPHNWHGLU� %X EDNÕPGDQ 

GLQ NXUXPX� N�OW�U�Q |]�Q� ROXúWXUXU YH WRSOXPXQ KHU DODQÕQÕ EHOLUOHU�  

 

³%LU GLQ� NXWVDO� \DQL SURIDQGDQ D\UÕOPÕú� \DVDNODQPÕú úH\OHUOH LOgili inanç ve 
X\JXODPDODUD GD\DOÕ ELU VLVWHPGLU� EX LQDQoODU YH X\JXODPDODU� RQODUÕ NDEXO HGHQ 
herkesi, kilise GL\H LVLPOHQGLULOPLú� PDQHYL ELU FHPDDW LoLQGH ELUOHúWLULU´ 
(Durkheim, 2009: 63).  
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Dini tecrübeler, ritüeller (ayinler, törenler, bayram kutlamaODUÕ�  VÕUDVÕQGD LVH 

cemaat� ELUOLN ROPD KLVOHULQL NLúLGH GDKD GD SHNLúWLUPLú RODFDNWÕU�  DLQVHO G�ú�QFHOHULQ 

uygulama biçimlerinden olan ritüeller ve ibadetlerle insanlar, VRV\DO DODQODUGD LOLúNLOHU 

NXUPDNWDGÕU.  

 
“DLQL WHUFLKOHU KD\DWÕQ N|NHQLQH� DPDFÕQD YH DQODPÕQD GDLU GR÷D�VW� 

DoÕNODPDODU VXQDQ ELU DUDoWÕU� GROD\ÕVÕ\OD EX DoÕNODPDODU WDP RODUDN DoÕNODQDPD] 
veya çürütülemez niteliktedirler. Bu tercihler dini alanlardaki seçimlerde, dini 
DGDQPÕúOÕ÷D PRWLYDV\RQGD� NDPXVDO GLQL W|UHQOHUH�LEDGHWOHUH NDWÕOÕPGD YH GLQL 
NXUXPODUOD ED÷OÕOÕN LOLúNLOHULQGHNL WHUFLKOHUGH NLúLOHUH \RO J|VWHUPHGH \DUGÕPFÕ 
olurlar”  (Sherkat, 2013: 281) 

 

Dinin, WRSOXOXNODUÕQ N�OW�UOHULQL YH \DúDP ELoLPOerini büyük ölçüde 

HWNLOHGL÷LQH \XNDUÕGD GH÷LQLOGL. %X ED÷ODQWÕQÕQ GR÷DO VRQXFX RODUDN din kurumu 

N�OW�U�Q KHU |÷HVL JLEL� P�]L÷LQL de belirleme konusunda oldukça etkilidir.  

 

“DLQ LOH WRSOXPXQ GL÷HU DODQODUÕ DUDVÕQGDNL LOLúNLOHULQ DUDúWÕUÕOPDVÕQGD� \DQL GLQL 
ROPD\DQ VRV\DO GDYUDQÕúÕQ GLQL ELOHúNHOHUL YH\D GLQL GDYUDQÕúÕQ VRV\DO 
ED÷ODQWÕODUÕQÕQ DUDúWÕUÕOPDVÕQGD� GL÷HU |]HO VRV\RORMLOHUOH VÕNÕ ELU LUWLEDW RUWD\D 
oÕNÕ\RU� |]HOOLNOH VRV\RORML YH HWQRORMLQLQ WHRULN RODUDN ELUOLNWH KDUHNHW HWPHOHUL 
savunuluyor”  �KHKUHU YH GL÷HUOHUL� ����� ����  

 

Sosyoloji bilimLQLQ GÕúÕQGD� HWQRP�]LNRORML GH P�]L÷LQ GLQL GDYUDQÕúODUGDki 

HWNLOHULQH \D GD GLQL GDYUDQÕúÕQ FHPDDW P�]LNOHULQGHNL HWNLOHULQH ÕúÕN WXWPDNWDGÕU� 

Dinsel ritüeller ELU \|Q� LOH N�OW�UOHUGH ROXúDQ JHoLúOHUGLU� EX JHoLúOHUL VD÷OD\DQ HQ 

önemli etken GLQVHO W|UHQOHUGLU� 9DIWL]� HYOLOLN� GR÷XP� |O�P JLEL \DúDP LoHULVLQGH 

ROXúDQ GXUXPODU, genellikle belirli dini ritüeller ve bu ritüellere özgü müzik 

X\JXODPDODUÕ HúOL÷LQGH JHUoHNOHúLU� DLQL ULW�HOOHULQ LoLQGH P�]L÷LQ GX\JXODUÕQ 

SHNLúWLULOPHVL� NDWÕOÕPÕQ DUWPDVÕ� NROHNWLI KDIÕ]DQÕQ WD]HOHQPHVL gibi etkenlere yön 

YHUGL÷L V|\OHQHELOLU� 
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1.6. ‘Kültürel Kimlik-M�]LN¶ İOLúNLVL Ba÷OaPÕQGa M�]L÷LQ DLQVeO RLW�eOOer 
İoerLVLQGeNL YerL 

 

Günümüzde etnomüzikoloji kültür incelemesinin müziksel bir boyutu olarak 

HOH DOÕQPDNWDGÕU� 6DQDW GDOODUÕ LoHULVLQGH P�]LN N�OW�UHO NLPOL÷LQ J|VWHUJHOHULQGHQ 

ELULGLU� M�]LN LQVDQODUÕQ �UHWLS W�NHWWLNOHUL N�OW�UHO ve kimliksel �U�QOHU DUDVÕQGD \HU 

DOPDNWDGÕU� %X QHGHQOH P�]LN� N�OW�U NDYUDPÕ LoLQGH� GL÷HU N�OW�UHO GH÷LúNHQOHUOH 

birlikte incelenmelidir. 

K�OW�UHO NLPOLNOH ELUOLNWH DQÕODQ gelenekler içerisinde, karnavallar, festivaller, 

G�÷�QOHU RODELOHFH÷L JLEL GLQL LEDGHWOHU de VÕNoD J|U�OPHNWHGLU� ³AUNHRORMLN NDOÕQWÕODUD 

GD\DQDUDN KDNODUÕQGD ELOJL VDKLEL ROGX÷XPX] LON WRSOXPODUD DLW ND\ÕWODU� DoÕNoD GLQVHO 

VHPERO YH D\LQ L]OHUL VXQPDNWDGÕU´ �*LGGHQV� ����� ����� TRSOXOXNODUÕQ N�OW�UHO 

NLPOLNOHULQGHNL DLGL\HWOLN GX\JXODUÕQÕ�  JHOHQHNVHO RODUDN \DSÕODQ WRSODQPD DPDoOÕ 

etkinlikleri J�oOHQGLUPHNWHGLU� g]HOOLNOH ULW�HOOHU ELUOHúWLULFL YH E�W�QOHúWLrici 

|]HOOLNOHUL LOH FHPDDWOHULQ YDU ROXúXQD ]HPLQ KD]ÕUOD\ÕS� V�UHNOLOLNOHULQL VD÷ODPDNWD, 

D\QÕ ]DPDQGD LQDQoODUÕQ FDQOÕOÕ÷ÕQÕQ NRUXQPDVÕQGD E�\�N ELU URO R\QDPDNWDGÕU� 

 

DLQLQ HNOHNWLN \DSÕVÕQÕ DXUNKHLP, dinin sadece soyut bir kavram olarak 

DOÕQDPD\DFD÷ÕQÕ� ELUoRN D\LQ� LQDQo� KXUDIH JLEL HWNHQOHUOH ELUOLNWH YDU RODELOHFH÷L 

úHNOLQGH DoÕNODPÕúWÕU27.  

 

“DXUNKHLP¶LQ GLQ YH ULW�HO �]HULQH \DSPÕú ROGX÷X DoÕNODPD YH ED÷ODPODUD J|UH� 
G�Q\D �]HULQGH EXOXQDQ N�OW�UOHULQ ELU SDUoDVÕ YH J�QGHOLN \DúDPÕQ ELU |÷HVL 
olarDN J|U�OPHNWHGLU GLQ� GLQLQ WDQÕPÕQÕ \DSDUNHQ LQVDQ WRSOXOXNODUÕQÕQ 
GR÷D�VW� YH NXWVDO EXOGX÷X úH\OHUL \RUXPOD\DQ YH \DQÕWOD\DQ�  LQDQo YH 
SUDWLNOHU VLVWHPL RODUDN WDQÕPODU� RQD J|UH GLQ EX |]HOOLNOHULQLQ \DQÕQGD D\UÕFD 
kültürel bir boyuta da sahiptir. DinVHO ULW�HOOHU LVH� NXWVDO J|U�OHQ TDQUÕ\D 
WDSÕQPD DUDFÕ ROPDQÕQ \DQÕ VÕUD� LQVDQODUÕQ \DúDPODUÕ ER\XQFD \DSPÕú ROGXNODUÕ 
HYOLOLN� GR÷XP YH |O�P GHQH\LPOHULQL EXOXQPXú ROGXNODUÕ WRSOXOXNOD SD\ODúDUDN 

27 “DLQ E|O�QPH] VR\XW ELU \DSÕGD\PÕú JLEL KDUHNHW HGLOL\RU� KkOEXNL R SDUoDODUGDQ ROXúPXú ELU 
bütündür; hurafelerden, inançlardan� LEDGHWOHUGHQ� D\LQOHUGHQ PH\GDQD JHOPLú D] oRN NDUPDúÕN ELU 
sistemdir” (Durkheim, 2009: 53).  
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ELU WRSOXOXN ELOLQFL ND]DQPDODUÕQD \DUGÕPFÕ ROPDNWD YH Jurubu bir araya 
getirmenin en güzel yolu olarak görülmektedir” (2009: 54-55-60). 
 

DLQ G�]HQOL ELU VLVWHPGLU� %X VLVWHPLQ SDUoDODUÕ RODQ inDQoODU� G�ú�QFHOHU YH 

pratikler, ]DPDQ LoHULVLQGH SHUL\RGLN RODUDN WHNUDUODQÕU YH NXúDNWDQ NXúD÷D DNWDUÕODUDN 

cemaat yaSÕODUÕ LoHULVLQGH V�UHJHOLU� Ayinleri, insanlar üzerinde N�OW�UHO GH÷HUOHUL YH 

NXUDOODUÕ DQODPDODUÕ LoLQ HWNL VD÷OD\DFDN� V�UHJHQOL÷L RODQ hareketler ve törenler olarak 

WDQÕPOD\DELOLUL]� A\LQOHUL VDGHFH GLQL RODUDN GH÷LO� GLQL RODQODUÕQ \DQÕQGD� ELU WRSOXOuk 

WDUDIÕQGDQ G�]HQOL ELU úHNLOGH \DSÕODQ WRSODQWÕODU RODUDN GD G�ú�QHELOLUL] �%DNDQ� ����� 

61-���� DLQL ULW�HOOHU� LQDQDQ LQVDQODU LOH TDQUÕ  �NXWVDO VD\GÕNODUÕQÕQ�  DUDVÕQGDNL 

LOLúNLQLQ VRV\DO \DúDP LoLQGH� WRSOXPVDOODúDUDN SD\ODúÕOPDVÕQÕ VD÷ODPDNWDGÕU�  

Dinsel ritüeller D\QÕ ]DPDQGD |÷UHQLOPLú ELUHU GDYUDQÕú NDOÕEÕ RODUDN N�OW�U�Q 

GHYDPÕGÕU� Özellikle GLQVHO NLPOL÷LQ WDULK ER\XQFD HWQLN NLPOL÷L EHOLUOH\HQ WHPHO 

XQVXUODUGDQ ELUL ROGX÷X V|\OHQHELOLU� DLQ WRSOXPVDO \DúDPOD Lo LoHGLU YH N�OW�UHO 

çevreyi belirleyen etmenlerdendir. 

DLQVHO ULW�HOOHULQ |QHPL NDUúÕODúÕODQ NROHNWLI H\OHPVHO GXUXPODUOD GLUHNW 

LOLúNLOLGLU� DLQLQ ELUOLNWHOL÷L DUWWÕUÕFÕ \HWHQH÷L, onun evrensel fonksiyonudur. Ritüeller 

HNVHQLQGH NROHNWLI GX\JXVDO \R÷XQODúPDQÕQ |QHPOL ELU D\D÷ÕQÕ ROXúWXUan müzik, 

ritmin arNDVÕQGDNL V|\OHPOHUL LOLúNLOL ROGXNODUÕ ED÷ODPD aktararak bir yandan 

DQODPODQGÕUÕrken GL÷HU \DQGDQ GD DQODPOÕ KDOH JHOPHktedir” (Alcorta, Sosis,2005: 

329). 

DLQL LQDQoODU YH LQVDQODU DUDVÕQGDNL N|SU�OHUGHQ HQ HWNHQ NXOODQÕODQ GLQDPLN, 

ritüellerdir. ŞDKLQ EX GXUXPX GLQOHULQ NXUXPVDOODúPDODUÕ LOH ED÷GDúWÕUPÕú YH�  

³KXWVDOOD NXUXODQ LOLúNLQLQ WHRULN ER\XWX NXUXPVDO GLQOHU V|] NRQXVX ROGX÷XQGD 
³LQDQo´� SUDWLN ER\XWX LVH ³LEDGHW´ RODUDN WDQÕPODQÕUNHQ� NXUXPVDOODúPDPÕú 
dinler söz konusu ROGX÷XQGD WHRULN ER\XWX ³PLW´� SUDWLN ER\XWX LVH ³ULW�HO´ RODUDN 
NDYUDPVDOODúWÕUÕOPÕúWÕU´ V|]OHUL LOH DoÕNODPÕúWÕU �ŞDKLQ� ����� ��� ��  

 

M�]L÷LQ ise GLQVHO LEDGHWWH NXOODQÕOPDVÕ QHUHGH\VH HYUHQVHOGLU� DDQVÕQ� GLQGH 

ULWLPVHO |÷HOHUOH GX\JXODUÕ KDUHNHWH JHoirmesi ve hislerin ifade edilmesi için 

NXOODQÕOPDVÕ \D\JÕQ ELU GXUXPdur (Woolston, 1902: ���� M�]LN LQVDQODUÕQ GX\JXVDO 
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etkilenimini VD÷OD\DQ VDQDW W�UOHULQGHQ HQ EHOLUJLQLGLU� M�]L÷L GLQOHUNHQ \D GD P�]LNOL 

ritüelleri L]OHUNHQ WRSOXOXNODU GX\JXVDOODúÕU. Pratik dünyada aktiviteler daha çok ya da 

daha az üretmeye yöneliktir. Sanat, ritüellerde önemli bir rol ve faaliyettir. Müzik 

\DSPD YH ULW�HOOHUH J|UH P�]L÷L X\JXODPD ELoLPOHUL LQVDQODUD �NHQGLOHULQFH� J|UH 

ID\GD VD÷OD\DFDN �UHWNHQOLN LoHUHQ ELU IDDOL\HW GH÷LOGLU� A\LQOHU LoHULVLQGH P�]LN GDKD 

çok gösteri, oyun ve kutlama olarak görülür (Supicic, 1982: 25-26). Dini inançlar, 

SUDWLN YH ULW�HO ELoLPOHULQL DOGÕNODUÕQGD WRSOXPVDO ER\XW ND]DQPDNWDGÕUODU� Bu 

SUDWLNOHULQ YH ULW�HOOHULQ ELUoR÷Xnun P�]LN HúOL÷LQGH \DSÕOPDVÕQÕQ HQ E�\�N QHGHQL 

olarak, P�]L÷in güdüleyici gücünün insanlar �]HULQGHNL \R÷XQ HWNLVL verilebilir. 

³RLW�HOOHU GR÷DQÕQ EDúND ELU ELoLPGH NRQWURO HGLOHPH\HQ J�oOHULQL NRQWURO HWPH 
\ROODUÕ RODUDN RUWD\D oÕNDU� RLW�HOOHUGH DU]X HGLOHQ VRQXo GDYUDQÕúODUOD WHPVLO 
edilir ve bu yolla da bir etki yDUDWÕOGÕ÷ÕQD LQDQÕOÕU´ �6HJDO, 2012: 175).  

 

DLQVHO P�]LNOHU LVH YDU RODQ GLQL LQDQFÕQ GDKD GD J�oOHQHUHN GX\JXVDO ELU ER\XW 

ND]DQPDVÕQÕ� ULW�HOOHUH NDWÕODQ FHPDDWLQ ELUELUOHULQH ED÷OÕOÕN KLVOHULQLQ 

kuvvHWOHQPHVLQL� GLQL ULW�HOH NDWÕOÕP VD\ÕVÕQÕQ DUWPDVÕQÕ VD÷ODPDNWDGÕU� DLQ \DúDP 

LoHULVLQGH NXUXP RODUDN GD YDU ROPDNWDGÕU� KXUXP RODUDN GLQLQ� N�OW�U�Q |]�Q� 

ROXúWXUDELOHFH÷L YH WRSOXPXQ KHU DODQÕQGD HWNLQ V|] VDKLEL RODELOHFH÷L G�ú�Q�OHELOLU� 

EWQLN NLPOL÷L EHOLUOHPHGH GLQ XQVXUXQXQ� GLQVHO NLPOL÷LQ EDVNÕQ J�F� \DGVÕQDPD\DFDN 

GHUHFHGH ID]ODGÕU�  

 

“Etno-VRV\RORMLQLQ DODQ DUDúWÕUPDODUÕQGD VÕQÕUODUÕ DoÕN RODUDN EHOOL ELU GLQ 
NDYUDPÕQÕQ HOGH PHYFXW ROPDVÕ JHUHNLU� %|\OH ELU GLQ NDYUDPÕ VD\HVLQGH VRV\DO 
bünye LoLQGHNL \HUL úLPGL\H NDGDU ELOLQPH\HQ ELU KDGLVHQLQ GH÷HULQL WHVSLW HWPHN 
mümkün olur” �KHKUHU YH GL÷HUOHUL� ����� ����  

 

TDULKWH� GLQ� P�]LN YH N�OW�U LOLúNLVL NDUúÕPÕ]D ED]HQ EVNL MÕVÕU PDEHW 

müziklerinde,  bazen Alevilerin ayini cemlerinde döndükleri semahlarda, bazen 

Hindistan’da +LQGX KLUWDQÕnda, bazen Sufilerin Sema ayinlerinde, bazen de Gospel 

P�]LN RODUDN oÕNPDNWDGÕU� Müzik tarihinde, önemli müzisyen, bestekâr ve söz 

\D]DUODUÕQÕQ� P�]LNOH X÷UDúPDODUÕQÕQ \DQÕ VÕUD GLQv NLúLOLNOHULQLQ GH EXOXQGX÷X 

görülmektedir. gUQH÷LQ P�]LN QD]DUL\DWoÕVÕ RODUDN )DUDEL� İVODP IHOVHIHVL DGÕQD |QHPOL 
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oDOÕúPDODU \DSPÕúWÕU� %HVWHFL� LFUDFÕ YH QD]DUL\DWoÕ RODQ %DFK� DLOHVL LOH ELUOLNWH NLOLVHGH 

GLQ H÷LWLPL DOPÕúWÕU �KD\JÕVÕ]� ����������  

Türk müzik tarihindeki bestecilerden; 

 ³%XKXUL]DGH MXVWDID IWUL MHYOHYL WHNNHVLQH NDWÕOPÕú� MHYOHYL P�]L÷LQL WDQÕPÕú� 
ELUoRN XVWDQÕQ úLLUOHULQL EHVWHOHPLúWLU� %X EHVWHOHUGHQ HQ |QHPOLVL +]� 
MXKDPPHG LoLQ EHVWHOHGL÷L µQDDW¶WÕU� MHYOHYL D\LQOHULQGH EX P�]LN HúOL÷LQGH 
GHUYLúOHU VHPD G|QPHNWHGLUOHU« +DPDPL]DGH İVPDLO DHGH EIHQGL� GLQL NLúLOL÷L 
RODQ ELU EHVWHFLGLU� D\QÕ ]DPDQGD P�]LNVHO RODUDN T�UN P�]L÷LQH YH MHYOHYL 
P�]L÷LQH \HGL PDNDP LODYH HWPLúWLU� %DWÕ P�]L÷L WDU]ÕQGD ELUNDo YDOV EHVWHVL GH 
bulunmDNWDGÕU´ �RHLQKDUG� ����� ��-38). 

 

K�OW�UHO YH VRV\DO ELU ROJX ROPDVÕ QHGHQL\OH P�]LN� \DOQÕ] ELU VHV VLVWHPL GH÷LO� 

�UHWLOPLú YH W�NHWLOPLú ROGX÷X WRSOXPXQ \DúDQWÕVÕQÕQ VRV\RORMLN ELU X]DQWÕVÕGÕU� Bu 

QHGHQOH HWQRP�]LNRORMLGH P�]LN� \DOQÕ]FD DQDOL]L \DSÕODFDN VHV VLVWHPL RODUDN 

DOJÕODQPDPDNWDGÕU�  

 
³M�]LN HVHUOHUL� VDGHFH ELU VHV VLVWHPLQH GH÷LO� HWQRORMLN ELU \DSÕ\D ED÷OÕ VRV\DO 
GDYUDQÕúODUD GD\DQÕU� 3HN oRN P�]LN �U�Q�� ELU WRSOXPXQ NLPOL÷LQL ROXúWXUDQ 
N�OW�U�Q� VLPJHOHU YH GDYUDQÕú ELoLPOHUL\OH GÕúD YXUXPXGXU´ �KDSODQ� ����� �1).  

 

M�]LN� WÕSNÕ GLO� GLQ� JL\LP� JHOHQHNOHU JLEL NLPOL÷L EHOLUOH\HQ HOHPDQODUÕQ 

EDúÕQGD JHOPHNWHGLU� K�OW�UHO NLPOL÷L EHOLUOH\LFL \DQÕ ROGX÷XQGDQ GROD\Õ� 

P�]LNRORJODU DoÕVÕQGDQ ELU WRSOXPXQ P�]L÷L LQFHOHQLUNHQ JHQHOOLNOH HWQLVLWH YH 

kültürel kimlik olguODUÕ\OD ELUOLNWH DOJÕODQÕU YH HOH DOÕQÕU�  

 

³M�]LN ELU ROJX RODUDN� KHU WRSOXP� GDKD GD LQGLUJHUVHN KHU ELUH\LQ \DúDPÕQGD 
YDUGÕU� +HU N�OW�U�Q P�]LN JHOHQH÷LQLQ YDU ROGX÷XQGDQ V|] HGHELOLUL] DPD QDVÕO 
ELU JHOHQHN ROGX÷XQX VRUJXODPD\D EDúODGÕ÷ÕPÕ]GD� VHVOHULQ G�]HQOHQLúLQGH YH 
P�]L÷LQ LoHUL÷LQGH IDUNOÕOÕNODUOD NDUúÕODúÕUÕ]� O P�]LN� DQFDN R WRSOXPXQ N�OW�UHO 
ED÷ODPÕQGD YH \DúDQWÕVÕQGD DQODúÕODELOLU´ �KDSODQ� ����� ����  

 

Müzikte var olan FHPDDWOHUL ED÷OD\ÕFÕ YH E�W�QOHúWLULFL özellik, birçok 

müzikolog için incelHPH NRQXVX ROPXúWXU. Merriam’a göre; müzik, ELUH\OHU WDUDIÕQGDQ 

temelde sesOHUGHQ ROXúDQ ELU NDYUDP ROPDVÕQÕQ \DQÕ VÕUD� kültürel bir GH÷HU YH WXWXP 

olarak kabul edilir (Merriam, 1964: 103).  
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M�]LN VHV VLVWHPL ROPDVÕQÕQ \DQÕ VÕUD� WRSOXPVDO LOLúNLOHU YH VRV\DO \DúDP 

LoHULVLQGH �UHWLOHQ YH W�NHWLOHQ GLQDPLN ELU NDYUDPGÕU� %X oHUoHYHGH P�]LN VRV\R-

N�OW�UHO \DSÕ\Õ HWNLOH\HELOHFH÷L JLEL� D\QÕ ]DPDQGD KD\DW EXOGX÷X N�OW�UHO \DSÕGDQ GD 

etkilenmektedir. 

 

Müzik sosyo-N�OW�UHO ELU GDYUDQÕúÕQ VRQXFXQGD \DUDWÕOPDNWDGÕU� RLW�HOOHU 

ELoLPVHO� WHNUDUODQDQ� |QFHGHQ EHOLUOHQPLú EHOLUOL NXUDOODUOD ROXúWXUXOPXú \DSÕVÕ LOH 

P�]LNOH RUWDN |]HOOLNOHU WDúÕPDNWDGÕU� %XQXQOD ELUOLNWH ULW�HO YH P�]L÷LQ GLUHNW RODUDN 

ID\GD VD÷ODPDODUÕ DPDFÕ LOH �UHWLOPHGLNOHUL V|\OHQHELOHFH÷L JLEL� P�]L÷LQ YH ULW�HOOHULQ 

LQVDQODU �]HULQGHNL DLGL\HWOLN ELOLQFLQL DUWWÕUPD YH UXKVDO RODUDN UDKDWODPD HWNLOHUL 

KLoELU ]DPDQ \DGVÕQDPD]� 6XSLFLF� P�]LN YH ULW�HOOHU �]HULQH \DSPÕú ROGX÷X 

oDOÕúPDVÕQGD� ULW�HOOHUGH P�]L÷LQ IDUNOÕ ELU |QHPL ROGX÷XQGDQ� KHU LNLVLQLQ GH 

NHQGLOHULQH |]J� ID\GDFÕ |]HOOLNOHULQLQ EXOXQGX÷XQXQ� D\UÕFD P�]LNOH GL÷HU VDQDWODU 

DUDVÕQGD IDUNOÕOÕNODU EXOXQGX÷XQGDQ�  P�]L÷LQ NDWÕOÕPFÕ LQVDQODUÕ NXWODPD� úHQOLN� 

bayram gibi aktivitelere \|QOHQGLULFL J�F�Q�Q� ULW�HOOHUH GDKD \DNÕQ ROPDVÕQÕ 

VD÷ODGÕ÷ÕQÕ EHOLUWPLúWLU� M�]L÷LQ ULW�HO RODUDN J|U�OPHVLQL VD÷OD\DQ HQ |QHPOL |]HOOL÷L 

zaman içerisinde tekrarlanabilir olPDVÕGÕU �6XSLFLF� ����� ��-25).  

 

K�OW�UHO DQDOL] oDOÕúPDODUÕQGD� ELU FHPDDWLQ GLQVHO P�]L÷L LQFHOHQPHN 

LVWHQL\RUVD� \DSÕODQ P�]L÷LQ DQDOL]LQLQ N�OW�UHO ED÷ODPOD EHWLPOHQPHVLQLQ oDOÕúPDQÕQ 

ELOLPVHOOL÷LQL DUWWÕUDFD÷Õ G�ú�Q�OHELOLU� %X úHNLOGH R GLQVHO P�]LN LoHULVLQGH EXOXQDQ� 

N�OW�UHO NLPOL÷LQ VHPEROOHULQL DoÕ÷D oÕNDUDQ \DSÕODUÕQ GDKD UDKDW DQODúÕODELOHFH÷L 

söylenebilir. ³M�]LN� ELUH\VHO ROGX÷X NDGDU� EHVWHFLVL� VHVOHQGLULFLVL YH W�NHWLFLVL LOH 

toplumsal bir görünüm de ortaya koyar” (Günay, 2006: 21). K�OW�UHO NLPOL÷L 

HWNLOH\HFH÷L JLEL� ]DPDQ ]DPDQ N�OW�UHO NLPOL÷LQ P�]L÷H \|Q YHUGL÷L 

gözlemlenmektedir. Bu nedenle bir bölgede incelenecek dinsel P�]L÷LQ GLOL� LFUD 

WHNQL÷L� PDNDPVDOOÕN |]HOOL÷L� oRNVHVOLOLN GXUXPX� NXOODQÕODQ fODUÕQ oHúLWOLOL÷L NXWVDOOÕN 

durumu, NDGÕQÕQ EX P�]LNWHNL NRQXPX EHOLUOHQGLNWHQ VRQUD� R E|OJHGH \DúD\DQ 

cemaatlerin sosyo-N�OW�UHO \DSÕODUÕ YH GROD\ÕVÕ\OD N�OW�UHO NLPOLNOHUL KDNNÕQGD ELOJL 

vermektedir. 
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 “M�]L÷LQ YDU ROXúXQGDQ EX \DQD� GL÷HU VDQDW W�UOHULQH J|UH LQVDQODUÕQ GX\JXVDO 
do÷DVÕQÕ GDKD \R÷XQ ELU ELoLPGH HWNLOHPH J�F� YH |]HOOL÷L� ULW�HOOHUGHNL YDU 
ROPDVÕQÕQ QHGHQOHULQGHQGLU” (Andrews, 1916: 331).  

 

Dinsel rLW�HOOHU ROPDNVÕ]ÕQ LQDQoODU GX\JXVDO YH WRSOXPVDO ER\XWODUÕQGDQ� 

güdümleyici güçlerinden tümüyle yoksun NDOÕUODU� %X SUDWLNOHULQ YH ULW�HOOHULQ ELUoR÷X, 

P�]LN HúOL÷LQGH \DSÕOPDNWDGÕU� ³M�]LN LQVDQODUÕQ GLQL ULW�HOOHUH NDWÕOÕPÕQÕ WHúYLN HGHQ 

önemli bir role sahiptir” (Alcorta, Sosis, 2005: 336). 

TRSOXOXNODUÕQ N�OW�UOHULQL LIDGH HGHQ� RQODUÕQ \DúDP ELoLPOHULQL� LQDQo 

VLVWHPOHULQL� GLOOHULQL \DQVÕWDQ YH ELUOLNWHOLNOHULQL NXYYHWOHQGLUHQ, kendilerine özgü 

P�]LN W�UOHUL YDUGÕU� AUDúWÕUPDFÕODU EX W�U P�]LNOHULQ IDUNOÕOÕNODUÕQÕ, “bölgesel”, 

“yerel”, “etnik”, “yöresel”, “dinsel” VÕIDWODUÕ\OD EHWLPOH\HELOPHNWHGLUOHU�  

DLQVHO P�]L÷L� DLQVHO ULW�HOOHU LoHULVLQGH \HU DODQ� V|]OHULQLQ oR÷XQOX÷X dinsel 

PHWLQOHUGHQ ROXúDQ� ritüel P�]L÷L RODUDN WDQÕPOD\DELOLUL]� %X P�]LNOL ritüeller, 

ibadethanelerGH� NLOLVH YH\D FDPLOHUGH \DSÕODFD÷Õ JLEL, evlerde cemaat üyelerinin 

WRSODQWÕODUÕ VÕUDVÕQGD GD \DSÕODELOPHNWH� KDWWD J�Q�P�]GH serbest piyasa\D DoÕODUDN FG� 

NDVHW RODUDN GD UDIODUGD \HULQL DODELOPHNWHGLU� DLQL P�]LNOHULQ H÷OHQFH YH KD]]D KLWDS 

HWPHGL÷L, GDKD oRN LQDQÕODQ LQDQo VLVWHPLQLQ NXWVDOODUÕ LOH \R÷UXOGX÷X, o kutsallara 

\DNDUÕú� ED÷OÕOÕN� NRQXODUÕQÕ NDSVD\DUDN \DSDQ YH GLQOH\HQ FHPDDW �]HULQGH LVH, bir 

UDKDWODPD KLVVL X\DQGÕUGÕ÷Õ J|U�OPHNWHGLU� 
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1.7. AraúWÕrPaQÕQ 3rREOeP &ümlesi 
 

AQWDN\D AUDS OUWRGRNVODUÕQÕQ �A]L]OHU 3Htrus ve Pavlus Ortodoks Kilise 

Cemaati) inançsal ve N�OW�UHO NLPOLNOHULQLQ EHOLUOHGL÷L G�Q\D DOJÕVÕ� GLQVHO P�]LNOHULQH 

QH úHNLOGH \DQVÕPÕúWÕU" 

 

1.7.1. Alt Problemler 
 

• AQWDN\D¶GD \DúD\DQ IDUNOÕ N�OW�U NXúDNODUÕQÕQ YH AUDS +ÕULVWL\DQ 

OUWRGRNVODUÕQÕQ kendi kültürel kimliklerinin dinsel müziklerine etkisi var 

PÕGÕU" 

 

• AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQÕQ (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 

KLOLVHVL� NLOLVH P�]LNOHUL KDQJL ND\QDN PHWLQOHUGHQ ROXúPDNWDGÕU" 

 

• AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQÕQ (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 

KLOLVHVL� GLQVHO P�]LNOHULQL ROXúWXUDQ GLO� LFUD ELoLPL� PDNDPVDO \DSÕ� ULWLP YH 

H]JL� oDOJÕ JLEL P�]LNVHO |÷HOHULQ ELoLPVHO \DSÕVÕ QDVÕOGÕU�  P�]LN |÷HOHULQH DLW 

EX ELoLPVHO \DSÕQÕQ� FHPDDWLQ WDULKL� N�OW�U� LOH LOLúNLVL QDVÕOGÕU" 

 

• Antakya Arap +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) 

Cemaati’QLQ NLOLVHGH EXOXQDQ PDNDP N�OW�U�Q� ROXúWXUDQ PDNDP-hafta 

DOJÕVÕQÕQ� SDJDQL]PGHQ NDODQ NDOÕQWÕODUÕ YDU PÕGÕU" 

 

• Antakya Ortodoks Kilisesinde (Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesinde) 

döngüsel ibadetler/olaylar içerisinde, müziN X\JXODPDODUÕ QDVÕO 

JHUoHNOHúPHNWHGLU" 

 

• Antakya Ortodoks Kilisesinde (Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesinde) 

3VDOWL \HWLúWLUPH SURVHG�U�� P�]L÷L DNWDUÕP V�UHFLQL QDVÕO HWNLOHPHNWHGLU" 
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• Antakya AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQÕQ (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 

Kilisesi) dinsel müzik X\JXODPDODUÕ, hangi biçimlerde ve hangi nedenlerle 

6DPL KDONODUÕ\OD RUWDN ELU GLQVHO YH N�OW�UHO P�]LN JHOHQH÷LQH VDKLSWLU" 

• Antakya AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQa ait dinsel müziklerde ayin-makam 

LOLúNLVL QDVÕO úHNLOOHQLU" 

• Antakya AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕ’QÕQ GLQVHO PHWLQ ND\QDNODUÕ YH EX 

ND\QDNODUÕQ P�]LNVHO LFUD ELoLPOHUL DoÕVÕQGDQ VÕQÕIODQGÕUÕOPDVÕ QDVÕOGÕU" 

• Antakya AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQÕQ müziksel icra biçimlerindeki 

IDUNOÕOÕNODUÕQ N�OW�U-tarih-dil-P�]LN LOLúNLVL DoÕVÕQGDQ QDVÕO ELU N|NHQVHO 

DoÕNODPDVÕ EXOXQPDNWDGÕU" 

• AQWDN\D AUDS +ÕUVLWL\DQ OUWRGRNVODUÕQÕQ Gin-GÕúÕ G�÷�Q P�]L÷L X\JXODPDODUÕ 

QDVÕOGÕU" 

1.8. AraúWÕrPaQÕQ APaFÕ 
 

EWQLN YH GLQL \DSÕ EDNÕPÕQGDQ UHQNOLOLN J|VWHUHQ AQWDN\D¶QÕQ DR÷X� %DWÕ YH 

G�QH\LQ NHVLúPH QRNWDVÕQGD ROXúX YH MHRSROLWLN NRQXPX EDNÕPÕQGDQ WLFDUHW \ROODUÕQÕQ 

�]HULQGH ROXúX +ÕULVWL\DQOÕk LoLQ ELU H÷LWLP ve inanç merkezi haline gelmesine neden 

olan faktörlerdendir.  

%X oDOÕúPDQÕQ DPDFÕ� AQWDN\D¶GD \DúDP WDU]ODUÕ YH N�OW�UOHUL LOH IDUNOÕ ELU WRSOXOXN 

olan Arap +ÕULVWL\DQ Ortodoks Cemaati’QLQ GLQVHO NLPOL÷LQL |Q SODQD oÕNDUDUDN 

NHQGLOHULQL WDQÕPODPDODUÕQÕ� D\QÕ GLOL NRQXúWXNODUÕ GL÷HU AUDS JUXSODUÕQGDQ (Sünni ve 

Nusayri) ve Türkiye’deki hâkim üst kimlik RODQ T�UN NLPOL÷LQGHQ� GLOVHO� kimliksel ve 

GLQVHO RODUDN QDVÕO IDUNOÕOÕN J|VWHUGL÷LQL EHOLUOHPHN� D\UÕFD \DúDWPÕú ROGXNODUÕ N�OW�UHO 

GRNXQXQ NLOLVHGH JHUoHNOHúWLULOHQ P�]LNOL ULW�HOOHULQL QDVÕO úHNLOOHQGLUGL÷LQH GDLU 

VRQXoODU RUWD\D oÕNDUPDNWÕU� A\UÕFD oDOÕúPDGD NLOLVHGH X\JXODQDQ P�]LN LFUDODUÕQÕQ 

ELoHPOHUL YH GLQVHO PHWLQOHUL EDNÕPÕQGDQ VÕQÕIODQGÕUÕOPDVÕ YH müziksel analizinin 

\DSÕOPDVÕ� EX DQDOL]GHQ N�OW�UHO VRQXoODU oÕNDUÕOPDVÕ DPDoODQPDNWDGÕU� 
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1.9. AraúWÕrPaQÕQ gQePL  
 

*OREDOOHúHQ G�Q\DGD HWQLN FHPDDWOHU �]HULQH \DSÕODQ oDOÕúPDODU |QHP ND]DQPÕú 

ve etnik cemaatlerin kültürel analizi üzerine LQFHOHPHOHU \R÷XQODúPÕú� bu nedenle 

antropoloji ve etnomüzikoloji GLVLSOLQOHUL ROJXQODúPD\D EDúODPÕúWÕU� 

 

%X oDOÕúPDGD� +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ |QHPOL ELU PH]KHEL RODQ OUWRGRNVOX÷XQ 

Antakya’daki temsilcileri olan Arap +ÕULVWL\DQ Ortodoks (Azizler Petrus ve Pavlus 

Ortodoks Kilisesi) Cemaati’nin |]HOOLNOH T�UN 6DQDW M�]L÷L\OH E�\�N RUWDN SD\GDODU 

WDúÕ\DQ GLQVHO P�]LN SUatikleri, din-P�]LN LOLúNLVL ED÷ODPÕQGD HOH DOÕQDFDNWÕU� 

dDOÕúPDGD ELULQFLO HOGHQ WRSODQDQ YHULOHU YH ELOJLOHU GHWD\OÕ YH E�W�QVHO RODUDN 

VXQXOPD\D oDOÕúÕODFDNWÕU� K�OW�UHO NLPOL÷LQ QHVLOGHQ QHVLOH DNWDUÕPÕ� WRSOXPODUÕQ 

LOHUL\H GR÷UX JHOLúHUHN E�\�PHVL LoLn önemlidir.  K�OW�U V�UHNOL GH÷LúHQ ELU ROJXGXU� 

GROD\ÕVÕ\OD RUWD\D oÕNDQ EXOJXODU� W�P ]DPDQODU LoLQ JHoHUOL RODPD\DFDNWÕU� IDNDW 

NROHNWLI ELU QLWHOL÷L RODQ KDON �folk� N�OW�U� JLEL N|NO� N�OW�UOHUGH GH÷LúLPLQ VRQ GHUHFH 

\DYDú ROPDVÕ QHGHQL\OH� N�OW�U DQDOL]L DQODPÕQGD EX WH] |QHPOL ELU |UQHN WHúNLO 

edecektir. Konuyla ilgili olarak EX E�W�QO�NWH P�]L÷H \|QHOLN DUDúWÕUPD \DSÕOPDPÕú 

ROPDVÕ� DUDúWÕUPDQÕQ |QHPL YH RULMLQDOOL÷LQL DUWWÕUPDNWDGÕU� 

1.10. SÕQÕrOÕOÕNOar 
 

Dünya üzerinde Arap +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODU /�EQDQ� 6XUL\H� ŞDP ve bu 

bölgelerden GH AYUXSD YH AYXVWXU\D
\D \D\ÕOPÕú YH GLQVHO ULW�HOler ve müzikler 

EDNÕPÕQGDQ ELUELUOHULne benzerlik ve yer yer birbirinden IDUNOÕOÕN J|VWHUPHNWHGLUOHU� 

³+ULVWL\DQOÕN� E|OJHGH <DKXGLOLNWHQ VRQUD HQ HVNL WHN WDQUÕOÕ GLQGLU� +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ 

LVLPOHQGLULOHUHN \D\ÕOPDVÕQGD E�\�N URO R\QD\DQ AQWDN\D� +ÕULVWL\DQODU LoLQ VRQ 

derece önemli bir kenttir…B|OJHGH J�Q�P�]GH VD\ÕODUÕ JLWWLNoH D]DODQ +ÕULVWL\DQ 

Q�IXVXQD NDUúÕQ� WDULKVHO RODUDN KXG�V¶WHQ VRQUD HQ |QHPOL GLQi merkezlerden biri olan 

AQWDN\D¶GD  \HUOHúLN ELU N�OW�U�Q YH RUMLQDOOL÷LQ JHUoHNOL÷L´ ve AQWDN\D¶QÕQ AUDS 

OUWRGRNV HWQLVLWHVLQLQ \DúDGÕ÷Õ PHUNH]OHUGHQ ELUL ROPDVÕ� DUDúWÕUPDQÕQ AQWDN\D İli ile 

VÕQÕUODQGÕUÕOPDVÕQÕQ HQ E�\�N QHGHQOHULQGHQGLU �8VOXR÷OX� ����: 38-97).  
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  Antakya’da bulunan 6 adet Rum Ortodoks kilisesinden Antakya Azizler Petrus 

ve Pavlus (Antakya Arap Ortodoks) Kilisesi’nin seçilmesinin nedeni ise, bu kilisenin 

GL÷HU kiliselere göre GDKD DNWLI ROXúX� |]HO J�Q YH ED\UDPODUGD EX NLOLVH\H NDWÕOÕPÕQ 

GDKD \R÷XQ ROXúX� D\UÕFD EX NLOLVHGH GLQL ULW�HOOHULQ P�]LNVHO \DSÕ LOH ELUOLNWH YDUROXúX� 

HWQRJUDILN J|]OHP YH EHWLPOHPHOHUGH GDKD ID]OD D\UÕQWÕ\D JLULOHUHN� HOGH HGLOHQ 

ELOJLQLQ GDKD J�YHQLOHELOLU YH GHQHWOHQHELOLU ROPDVÕQÕ VD÷OD\DELOPHNWLU� 

1.11. SayÕOWÕOar 
 

AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV (Azizler Petrus ve Pavlus 

Ortodoks Kilisesi) Cemaati’QLQ NLOLVHGH X\JXODPÕú ROGXNODUÕ P�]LNOL ritüeller ile ilgili 

olarak \DSÕODQ EX DUDúWÕUPDGD DúD÷ÕGDNL VD\ÕWOÕODU VRUJXODQPÕúWÕU� 

 

�� AQWDN\D \DúD\DQ AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 

Kilisesi) Cemaati’nin P�]LNOHULQLQ E�\�N ELU NÕVPÕ NLOLVH RGDNOÕGÕU� %X NLOLVH 

müzikleri, GLQL \DSÕODQPD YH LQDQoODU LOH úHNLOOHQPLúWLU� 

 

�� AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) 

Cemaati’nin NLOLVH P�]LNOHUL PDNDPVDO ELU \DSÕ J|VWHULU YH NHQGL N�OW�UHO \DSÕODUÕ 

JHUH÷L bu PDNDPODUÕ� IDUNOÕ LVLPOHUOH DGODQGÕUÕUODU� 

 

3. Kilisede icra edilen ilahiler, müziksel biçemlerine YH LúOHYOHULQH J|UH 

VÕQÕIODQGÕUÕOPÕú YH GLO VHçimi ile icradaki üslup, HWQLN N�OW�UOH ED÷GDúWÕUÕOPÕúWÕU� 

 

4. AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS +ÕULVWL\DQ Cemaatin müzik kültürü,  Antakya ve Suriye 

E|OJHVLQGHNL |WHNL HWQLN YH GLQVHO JUXSODUGDQ HWNLOHQPLúWLU� 
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1.12. Antakya Aziz Peter ve A]L] 3aXO OrWRGRNV KLOLVe M�]L÷L 
MeWLQOerLQLQ KayQaNOarÕ Ye İFra BLoLPOerL AoÕVÕQGaQ SÕQÕIOaQGÕrÕOPaVÕ 

 

1.12.1. Kilise M�]L÷L Metinlerinin KayQaNOarÕ AoÕVÕQGaQ SÕQÕIOaQGÕrÕOPaVÕ 
 

 AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV �A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV Ortodoks Kilisesi) 

CHPDDWL P�]LNOHULQLQ E�\�N ELU NÕVPÕ NLOLVH RGDNOÕGÕU� %X NLOLVH P�]LNOHUL GLQL 

\DSÕODQPD YH LQDQoODU LOH úHNLOOHQPLúWLU�  Antakya Ortodoks Kilisesi’nde seslendirilen 

LODKLOHULQ E�\�N ELU E|O�P� İQFLO¶GHQ DOÕQDQ PHWLQOHUGHQ ROXúXU� %XQXQ GÕúÕQGD LFUD 

edilen ilahiler ise NLOLVH SHGHUOHUL WDUDIÕQGDQ \D]ÕODQ MHVLK İVD \D GD MHU\HP AQD
\Õ 

|YHQ GL]H \D GD úLLUOHULQ YH MH]PXUODUÕQ PHWLQOHULQLQ H]JLVHOOHúWLULOPHVL LOH HOGH HGLOLU�  

&HPDDWLQ NLOLVH P�]L÷L� NHQGLQH |]J� ELU WDU] LoLQGH YDU ROPXúWXU� Kutsal 

Kitaptan (Kitab-Õ MXNDGGHV-İQFLO�, ilahilerden ve MezmurlarGDQ DOÕQDQ V|]OHU� 

P�]LNVHO WHNQLNOHUOH LFUD HGLOPLúWLU� %X GXUXPX HQ EHOLUJLQ úHNOL KLWDEÕ MXNDGGHV¶WH 

�İQFLO� 3DYOXV¶XQ EIHVOLOHUH YH KRORVHOLOHUH \D]GÕ÷Õ PHNWXEXQGD ³%LUELULQL]H 

mezmurlar, ilahiler ve ruhVDO H]JLOHU V|\OH\HUHN \�UH÷LQL]GH RDE¶EH QD÷PHOHU 

yükseltin, terennüm edin” (İQFLO� ����� ���� YH ³T�P ELOJHOLNOHUL ELUELULQL]H |÷UHWLQ� 

|÷�W YHULQ� PH]PXUODU LODKLOHU YH UXKVDO H]JLOHU V|\OH\HUHN \�UHNOHULQL]GH ú�NUDQOD 

TDQUÕ¶\D QD÷PHOHU \�NVHOWLQ´ �İQFLl, 1995: 437) sözlerinde görmekteyiz.  

3HGHU DLPLWUL DR÷XP� EX oDOÕúPDQÕQ \D]DUÕ\OD \DSWÕ÷Õ J|U�úPHOHUGH, dini 

müzik metinleri ile ilgili sorulara;  

-“Dini müzik metinleri, Kutsal kitaptan alınıp, notalandırılıp kiliselere sunulmaktadır. 

Bunlara da ilahi denilmektedir” DoÕNODPDVÕQÕ \DSPÕúWÕU (Yüz Yüze Mülakat, 

16.04.2013)28. 

-“İncil’i sadece Din adamları, Diakon, Papaz, Arşimendrit ya da Metropolit okur. 

Koristler İncil okuyamazlar, Azizlerin yazdıkları metinleri okuyabilirler fakat İncil’i 

28 Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi 3HGHUL DLPLWUL DOö8M ile 16.04.2013 
tarihinde Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesinda \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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okuma sadece din adamlarına mahsustur” (Yüz Yüze Mülakat, 16.04.2013)29. Bu 

DQODWÕPGDQ GD J|U�OPHNWHGLU NL NLOLVHGH GLQVHO PHWLQOHULQ DQD YH ELULQFLO ND\QD÷ÕQÕ 

İQFLO ROXúWXUPDNWDGÕU YH EX QHGHQOH UXKDQL |QGHU QLWHOL÷L ROPD\DQODU NLOLVH LoHULVLQGH 

EX NLWDEÕ RNX\DPDPDNWDGÕUODr. 

 CePDDWLQ NLOLVHGH \DSPÕú ROGXNODUÕ dinsel ritüelleri J�QO�N� KDIWDOÕN YH \ÕOOÕN 

olarak D\ÕUGÕNODUÕ� GXDODUÕQ� \RUWXODUÕQ YH RUXoODUÕQ� genel olarak cemaate Hz. İVD
QÕQ 

\DúDQWÕVÕQÕ KDWÕUODWPD, |÷UHWPH DPDFÕQÕ WDúÕGÕ÷Õ oDOÕúPD V�UHVLQFH J|U�OP�úW�U�  

-“Ortodoks kilisesini temsil eden müziklere ilişkin anlayış, İslam’ı temsil eden 

müziklere ilişkin anlayışla paralellik göstermektedir. Bu müzik, hazza ve 

eğlenceye hitap etmez, kilise hayatının özünün ve hakikatinin keşfedilmesini 

sağlamaya yönelik bir performanstır. Yani kilisede okunan ilahiler, kutsal ayinlerdeki 

ikonalarla ve şükran duygularıyla betimlenen dinsel esaslara dayanır” yorumunu 

\DSPDNWDGÕU  (Yüz Yüze Mülakat, 16.04.2013)30.   

 

 DR÷XP¶XQ LIDGH HWWL÷L EX ROJX� DVOÕQGD W�P GLQVHO P�]LN pratikleri için 

JHoHUOLGLU� DLQVHO P�]LNOHU� GLQL |÷UHWLQLQ NXúDNWDQ NXúD÷D DNWDUÕODELOPHVLQGH ELU DUDo 

RODUDN NXOODQÕOGÕ÷Õ LoLQ� PDNDP� H]JL� ULWLP YE� JLEL GL÷HU P�]LNVHO |÷HOHULQGHQ oRN 

PHWLQOHUL |QHP WDúÕPDNWDGÕU� %DúND ELU GH\LúOH EXUDGD P�]LN� GLQVHO metnin birer 

WDúÕ\ÕFÕVÕ J|UHYL J|UPHNWHGLU� µM�]L÷LQ N�OW�UH J|P�O� ROPDVÕ¶ NDYUDPÕ� W�P GLQVHO 

P�]LN X\JXODPDODUÕ JLEL AQWDN\D RXP OUWRGRNVODUÕQÕQ GLQVHO P�]LN X\JXODPDODUÕ 

için de geçerlidir. Özellikle SHPLWLN HWQLVLWHOHUGH� 6�U\DQLOHUGH� AUDSODUGD YH GL÷HU 

OUWD DR÷X KDONODUÕQGD P�]LN� GLQGHQ D\UÕ ELU X\JXODPD RODUDN J|U�OG�÷� LoLQ GLQVHO 

metinler içlerinde P�]LN \RNPXú JLEL DOJÕODQPDNWDGÕU� 

 

29 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
30 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
Kilisesinde \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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Tablo 2 AraS +ÕrLVWLyaQ OrWRGRNV µAQÕúWÕrPa¶GaQ �AGXPEraWLRQ� KayQaNOaQaQ M�]LNVeO 
Terimleri31 

AraS +ÕrLVWLyaQ OrWRGRNV DÕúÕ M�]LN TerLPOerL AraS +ÕrLVWLyaQ OrWRGRNV M�]LN TerLPOerL 

Müzik dDQ� DXD� İODKL� <RUWX 

İFUDFÕ Peder, Psalti 

İFUD  Okuma 

İFUD THNQL÷L Tecvîd (İQFLO LoLQ�32 

 

Tablo 3 AraS +ÕrLVWLyaQ OrWRGRNV µAQÕúWÕrPa¶GaQ �AGXPEraWLRQ� KayQaNOaQaQ M�]LN 3raWL÷L 
AGOaQGÕrPaOarÕ 

AraS +ÕrLVWLyaQ OrWRGRNV DÕúÕ M�]LN 3raWLNOerL  AraS +ÕrLVWLyaQ OrWRGRNV İoL M�]LN 3raWLNOerL 

M�]LN� dDOÕQÕU� 6|\OHQLU� <DSÕOÕU  İQFLO� MH]PXUODU NLWDEÕ� 3HGHU +L]PHWOHUL KLWDEÕ Y�E� �ONXQXU 

Müzisyen: Çalar, Söyler Peder, Psalti: Okur 

 

  Dinsel müziklerin bu biçimde müzikle dinin (�VW� |UW�N YH IDUNOÕ) kavramlarla 

DQÕOPDVÕ ROJXVX� AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕ LoLQ GH JHoHUOLGLU� KLOLVH 

koristinin psalti� PDNDPOÕ ELU GLQVHO P�]LN PHWQLQLQ LVH yortu, dua ya da ilahi olarak 

DGODQGÕUÕOPDVÕQÕQ QHGHQL EXGXU�   

 

-“İbadet dilinin Yunanca dilinden Arapça’ya çevrilmesiyle birlikte, Arap Ortodoks 

Kiliselerinde Bizans müziğini Arapça dilinde notalandıran Mitri El-Murr ve Dimitri 

Kutiya adlı bestekârın eserlerinden faydalanılmaktadır” (Yüz Yüze Mülakat, 

16.04.2013)33. 

31Tablo 2 ve Tablo 3’de gösterilen veriler, Doç. Dr. Banu MUSTAN DÖNMEZ’in Alevi Müzik Uyanışı 
LVLPOL NLWDEÕQÕQ µ&HP İoLQGH M�]L÷LQ YH DDQVÕQ <HUL¶  E|O�P�QGH \HU DODQ WDEORODUGDQ HVLQOHQLOHUHN 
KD]ÕUODQPÕúWÕU �MXVWDQ D|QPH]� ����� 69). 
32 THFYvG� ³AUDSoDGD SUR]RGL� +XVXVL\OH KXUDQ¶Õ WHODIIX] LOPL� 3UR]RGL� Tecvid (entanasyonlu), vurgu 
YH KHFHOHUL LQFHOH\HQ ELOLP GDOÕ´ �g]WXQD� ����������  ³DLOGH YH J�IWHOL PXVLNLGH� KD\DWL HKHPPL\HWH 
KDL]GLU� KXODNWDQ |÷UHQLOLU YH X\JXODQÕU� KDLGHOHULQL DQFDN KXVXVL WDKVLO J|UP�ú RODQODU 
bilir…”(ÖZTUNA, 2000: 362) 
33AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVL 9DNÕI %DúNDQÕ )DGL +8Rİ*İ/ LOH ���������� 
tarihinde, Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks KiliseVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWi. 
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 <ÕO içerisinde,  Antakya Arap +ÕULVWL\DQ Ortodoks Ayinlerinde, Kitab-Õ 

MXNDGGHV �İQFLO� E|O�POHUL� MLQDYRQ DXD KLWDEÕQÕ� TLU\RGL\RQ DXD KLWDEÕQÕ� 

Bendikstariyon Dua KLWDEÕQÕ�  EO-Muazzi DXD KLWDEÕ� İPDQ <ROX DXD KLWDEÕ, Arapça 

3HGHU +L]PHWOHUL KLWDEÕQÕ �Aziz Basileios, RRPD %Dú ESLVNRSRVX Aziz Gregorios 

ZHROR÷RV YH AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD bölümleri), AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD Son 

ANúDP <HPH÷L T|UHQ KLWDEÕQÕ� AUDSoD-Türkçe Peder Hizmetleri Tören NLWDSODUÕQÕQ 

NXOODQGÕNODUÕ J|U�OPHNWHGLU� %X W|UHQ NLWDSODUÕQÕQ NXOODQÕPODUÕQÕ DLPLWUL DR÷XP� 

-“Aziz Basiliyos’un tören kitabı yılda on gün kullanılmaktadır.  Bu günler; Paskalya 

Perhizi’nin ilk beş pazarı, Büyük Perşembe Günü Sabah Ayini, Paskalya Öngünü 

(Sebtil Nur), Aziz Basiliyos’u Anma Günü, Noel Bayramı Ayini veya Baramon (Noele 

Hazırlık) Ayininde, Vaftiz Bayramı Ayini veya Baramon (Vaftize Hazırlık) Ayinidir. 

Aziz Gregorios Zeoloğos’un Tören Kitabı Paskalya Perhizinin her Çarşamba ve Cuma 

günleri yapılan Kuddes-el Procezmeni Ayininde (Gizemli Ayin) kullanılır. Altınağızlı 

Aziz Yuhanna’nın Tören Kitabı Ortodoks Kiliseleri’nde yıl içerisinde en çok kullanılan 

kitaptır” úHNOLQGH DoÕNODPDNWDGÕU (Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015)34 

 Antakya Arap +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕ’QÕQ ayinlerinde Kitab-Õ MXNDGGHV¶WHQ 

�İQFLO� E|O�POHU� MLQDYRQ DXD KLWDEÕ� EO-MXD]]L DXD KLWDEÕ� İPDQ <ROX, Kutsal Ayin 

Dua KLWDEÕ KHU J�Q D\LQOHUGH RNXQDELOPHNWHGLU� %XQODUÕQ GÕúÕQGD NDODQ GL÷HU W|UHQ YH 

GXD NLWDSODUÕ LVH EHOLUOL |]HO J�QOHUGH YH D\LQOHUGH RNXQPDNWDGÕUOar. %X NLWDSODUÕQ 

LoHUL÷L KDNNÕQGD DLPLWUL DR÷XP� 

 

-“Bu kitaplarda Hz. İsa ve Meryem Ana’nın hayatını, Hıristiyanlık ve Hıristiyanlık 

adına şehit olmuş ya da büyük işler yapan Aziz ve Azizeleri öven sözler yer 

almaktadır” J|U�ú�QGH EXOXQPXúWXU  (Yüz Yüze Mülakat, 18.07.2015)35. 
 

34 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
35 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWi. 

55 

 

                                                           



 

 

 Antakya Aziz Petrus ve Aziz Pavlus Kilisesi’nde icra edilen tören ve dua NLWDSODUÕ 

LoHULVLQGH VDGHFH AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD¶QÕQ W|UHQ NLWDEÕ Latince’den Yunanca’ya, 

Arapça’ya ve T�UNoH\H oHYULOPLúWLU� DL÷HU W|UHQ YH GXD NLWDSODUÕ Yunancadan 

oHYULOPLúWLU� %X oHYLULOHULQ NDoÕQFÕ \�]\ÕOGD \DSÕOGÕ÷Õ ELOLQPHPHNWHGLU� )DNDW DLPLWUL 

DR÷XP ELU YDUVD\ÕP \DSDUDN� 

 

-“Zannediyorum Yunancadan Arapçaya çeviriler 1880’li yıllarda başlamıştır. Çünkü 

Şam’da yaşayan Patrik Yunan asıllıyken, 1890’larda Arap asıllı bir Patrik seçilmiştir. 

Bu tören kitapları da o yıllarda çevrilmiş olabilir” sözleri ile bu durumu 

DoÕNODPDNWDGÕU  (Yüz Yüze Mülakat, 18.07.2015)36.  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

36 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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Tablo 4 Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi’nde KXOOaQÕOaQ T|reQ KLWaSOarÕ Ye KXOOaQÕOGÕNOarÕ G�QOer37 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

37 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL YH AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD WDUDIÕQGDQ G�]HQOHQPLú RODQ 6RQ 
ANúDP <HPH÷L T|UHQ KLWDEÕ- Önsöz. 
 

Kaynak Dua-T|reQ KLWaEÕ Ye Ya]arÕ YÕO İoerLVLQGe KXOOaQÕOGÕ÷Õ G�QOer 

 

��KİTAB-I MUKADDES-�İN&İL� 

��<ÕO LoHUVLVLQGH KHU J�Q� VDEDK DNúDP 
ayinlerde, 
2.g]HO J�QOHUL DQÕPVDWDQ E|O�POHU� bayram 
ve özel günlerde, 
��DR÷XP (Vaftiz Töreninde), 
4.Cenaze Töreninde 
��NLNDK ANGLQGH� İQFLO¶GHQ EHOLUOL SDVDMODU YH 
E|O�POHU RNXQPDNWDGÕU� 

2. ARA3ÇA KUTSAL AYİN KİTA3LARININ BgLÜMLERİ  
�Üo B|O�PGeQ OOXúaQ Kitap) 
 
 
-Aziz Basileios’un Bölümü 

1.Paskalya PHUKL]LQLQ LON EHú SD]DUÕ 
��%�\�N 3HUúHPEH J�Q� VDEDK D\LQL 
3.Paskalya Ön günü (sebtil nur) 
4. Aziz Basiliyos’u anma günü 
�� NRHO %D\UDPÕ Ayini  
��9DIWL] %D\UDPÕ Ayini  

 
-A]L] *UHJRULRV ZHROR÷RV¶XQ Bölümü 

1.Paskalya Perhizi: Bu perhizde her 
dDUúDPED YH &XPD J�QOHUL -kuddes-el 
procezmeni ayininde (gizemli ayin) 

 

-AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD¶QÕQ Bölümü  

1. �� �� YH �� ND\QDN W|UHQ NLWDSODUÕQÕQ 
NXOODQÕOGÕ÷Õ J�QOHULQ GÕúÕQGD NDODQ W|UHQ� 
bayram ve özel günlerde, 
��<ÕO LoHULVLQGH \DSÕODQ W�P 3D]DU 
D\LQOHULQGH EX W|UHQ NLWDEÕ NXOODQÕOÕU�  

 

�� ALTINAĞIZLI AZİZ YUHANNA’NIN ARAPÇA-TÜRKÇE TÖREN 
KİTABI 

1. �� �� YH �� ND\QDN W|UHQ NLWDSODUÕQÕQ 
NXOODQÕOGÕ÷Õ J�QOHULQ GÕúÕQGD NDODQ W|UHQ� 
bayram ve özel günlerde, 
��<ÕO LoHULVLQGH \DSÕODQ W�P 3D]DU 
D\LQOHULQGH EX W|UHQ NLWDEÕ NXOODQÕOÕU� 

 

��3ROTO3SALTİ METRİ EL-MURR VE KUTSAL İLA+İLER KİTABI 

 

1.Paskalya Perhizi’nde 6 hafta boyunca 
Pazar günleri hariç her gün,  
��%�\�N <DWÕU DXDVÕ’QÕQ VRQXQGD İVD 
MHVLK¶H KLWDEHQ \D]ÕOPÕú RODQ “Ya Rabbal 
KXYYDW �KXYYHWOHULQ İODKÕ�´ LVLPOL LODKL\L 
okurlar. 

 

��MİNAVON �AYLIK-GÜNDELİK� DUA KİTABI 

�� � E\O�O WDULKLQGH EDúOD\DQ OUWRGRNV 
KLOLVH WDNYLPLQGH � D\UÕ NLWDS úHNOLQGH � 
ayda bir kitap olarak ayinlerde 
RNXQPDNWDGÕU� 
�� +HU J�Q VDEDK YH DNúDP GXDODUÕQGD EX 
NLWDSWDQ E|O�POHU RNXQPDNWDGÕU� 

��TİRYODİYON �ÜÇLEME- BABA-OĞUL-KUTSAL RU+� DUA KİTABI ��3DVNDO\D \RUWXVXQXQ EDúODQJÕFÕQGDQ� 
Bayrama kadar olan 49 gün boyunca 
RNXQPDNWDGÕU�  

��BENDİKSTARİYON �3ENTA-BEù� DUA KİTABI 1.Paskalya Bayram SDEDKÕ’ndan itibaren, 
Pentakos’a kadar olan 50 gün boyunca 
RNXQPDNWDGÕU� 

8. EL-MUAZZİ DUA KİTABI (KÕ\DPHWL YH GLULOLúL DQODWDQ GXD NLWDEÕGÕU) ��+HU 3D]DU D\LQLQGH RNXQPDNWDGÕU� 

9.İMAN YOLU DUA KİTABI �%X NLWDEÕQ LoHULVLQGH MLQDYRQ� Tiryodiyon ve 
Bendikstariyon NLWDSODUÕQGDQ E|O�POHUGH EXOXQPDNWDGÕU) 

1. Her ayinde bu kitaptan bölümler 
RNXQPDNWDGÕU� 

 

10. 3EDER +İZMETLERİ �EL-A)+OLLO-İ� DUA KİTABI  (ARAPÇA-
TÜRKÇE DERLEME) 

�� 9DIWL] A\LQLQGH RNXQPDNWDGÕU 
�� DLQL NLNkK A\LQLQGH RNXQPDNWDGÕU� 
3.Cenaze Ayininde RNXQPDNWDGÕU� 
��İWLUDI *L]HPL Ayini’nde RNXQPDNWDGÕU. 
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1.12.1.1. Kitab-Õ MXNaGGeV �İQFLO� 
 

 Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi’QGH \DSXÕODQ D\LQ YH W|UHQOHULQ 

KHSVLQGH İQFLO¶GHQ E|O�POHU \HU DOPDNWDGÕU� g]HOOLNOH &HQD]H W|UHQOHULQGH İQFLO¶GHQ 

Yuhanna 5. bölüm’den 24-�� SDVDMODUÕ� NLNDK DNGLQGH <XKDQQD �� E|O�PGHQ �-11 

SDVDMODUÕ� 9DIWL] W|UHQLQGH LVH İQFLO¶GHQ MDWWD ��� E|O�PGHQ ��-�� SDVDMODUÕ 

RNXQPDNWDGÕU� DL÷HU W|UHQ NLWDSODUÕQÕQ DQD ND\QD÷ÕQÕ GD İQFLO YH A]L]OHULQ \D]PÕú 

ROGXNODUÕ PHWLQOHU ROXúWXUPDNWDGÕU� 

 İQFLO� PLODWWDQ VRQUD LON \�]\ÕOGD \D]ÕOPÕúWÕU� İVD MHVLK¶LQ HOoLOHULQGHQ MDWWD� 

<XKDQQD YH HOoLOHULQ \DNÕQ DUNDGDúODUÕ RODQ MDUNRV YH /XND� \D]GÕNODUÕ LON G|UW 

NLWDSoÕNWD +]� İVD¶QÕQ KD\DWÕQÕ YH |÷UHWLOHULQL D\UÕQWÕOÕ ELU úHNLOGH DQODPÕúODUGÕU� %X 

NLWDSODUÕ L]OH\HQ EOoLOHULQ İúOHUL¶QGH LVH� İVD MHVLK¶LQ VHoPLú ROGX÷X HOoLOHULQ 

HWNLQOLNOHUL� oR÷X AQDGROX¶GD RODQ TDQUÕ¶QÕQ EX HOoLOHU DUDFÕOÕ÷Õ LOH LON LPDQOÕ 

WRSOXOXNODUÕQÕ QDVÕO ROXúWXUGX÷X DQODWÕOÕU38.  

 ³İQFLO¶GH \HU DODQ PHNWXSODU LVH 3DYOXV YH İVD¶QÕQ |WHNL |÷UHQFLOHUL WDUDIÕQGDQ 

EX LON LQDQOÕ WRSOXOXNODUÕQD \RO J|VWHUPHN� İVD¶QÕQ |÷UHWLOHULQH X\JXQ ELU \DúDP 

sürmelerini sD÷ODPDN YH NDUúÕODúWÕNODUÕ VRUXQODUÕQ �VWHVLQGHQ QDVÕO JHOHELOHFHNOHULQL 

J|VWHUPHN DPDFÕ\OD NDOHPH DOÕQGÕ´ �İQFLO� ����� ����� ³İQFLO� WHN GH÷LO� �� NLWDSoÕNWDQ 

ROXúPDNWDGÕU� %XQODUÕQ KHSVL KXWVDO RXK¶XQ HVLQLGLU´ �İQFLO� ����� ����� 

  Pasajlardan da J|U�OG�÷� JLEL +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ WHPHO ND\QD÷Õ RODQ İQFLO� +]� 

İVD¶QÕQ HOoLOHUL WDUDIÕQGDQ +ÕULVWL\DQODUD \RO J|VWHUHELOPHN LoLQ \D]ÕOPÕúWÕU� 

 

 

 

38Kitab-Õ MXNDGGHV-İQFLO-Müjde ������� <HQL <DúDP <D\ÕQODUÕ� İVWDQEXO� gQV|]� V����� 
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ùeNLO 3 Antakya Arap Ortodoks Kilisesi’QGe ONXQaQ İQFLO 
)RWR÷raI� Derya KARABURUN DOĞAN- 15.08.2015 

 

1.12.1.2. KXWVaO AyLQ KLWaEÕ �AraSoa� 
 

  KXWVDO A\LQ KLWDEÕ �o E|O�PGHQ ROXúPDNWDGÕU� %X E|O�POHU +ÕULVWL\DQ 

A]L]OHUGHQ A]L] AOWÕQD÷Õ]OÕ <XKDQQD� A]L] %DVLOL\RV YH A]L] *UHJRU WDUDIÕQGDQ 

\D]ÕOPÕúWÕU� A]L] %DVLOHLRV WDUDIÕQGDQ \D]ÕOPÕú RODQ E|O�P, \ÕO LoHULVLQGH Paskalya 

SHUKL]LQLQ LON EHú SD]DUÕ� %�\�N 3HUúHmbe günü sabah ayini, Paskalya Öngünü (Sebtil 

NXU�� A]L] %DVLOL\RV¶X AQPD *�Q�� NRHO %D\UDPÕ A\LQL� 9DIWL] %D\UDPÕ Ayini’nde 

RNXQPDNWDGÕU� A]L] *UHJRU WDUDIÕQGDQ \D]ÕOPÕú RODQ E|O�P LVH Paskalya Perhizinde: 

%X SHUKL]GH KHU dDUúDPED YH &XPD J�QOHUL -kuddes-el procezmeni ayininde (gizemli 

D\LQ� RNXQPDNWDGÕGU� <ÕO LoHULVLQGH HQ oRN LFUD HGLOHQ E|O�P LVH AOWÕQ D÷Õ]OÕ A]L] 
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<XKDQQD¶QÕQ \D]PÕú ROGX÷X E|O�PG�U� %X E|O�P GL÷er iki Aziz’in bölümlerinin 

okundX÷X J�QOHULQ GÕúÕQGD KHU J�Q RNXQPDNWDGÕU (Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015)39.  

 

 

         

ùeNLO 4 Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi’nde KXOOaQÕOaQ KXWVaO AyLQ KLWaEÕ Ye 
GreJRrLRV ZeROR÷RV B|O�P� 

)RWR÷raI� Derya KARABURUN- 15.08.2015 
 

 

39 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH �����.2015 tarihinde, Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL. 
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ùeNLO 5 Kutsal Ayin KitabÕ’QGaQ A]L] AOWÕQa÷Õ]OÕ YXKaQQa Bölümü¶Q�Q İON SayIaVÕ 
)RWR÷raI� Derya KARABURUN- 15.08.2015 

 

 

ùEKİL 6 KXWVaO AyLQ KLWaEÕ’ndan Aziz Basiliyus Bölümü İON SayIaVÕ 
)RWR÷raI� Derya KaraEXrXQ- 15.08.2015 
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1.12.1.3. AOWÕQa÷Õ]OÕ A]L] YXKaQQa AraSoa-Türkçe Dua ve T|reQ KLWaEÕ 
 

  AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD M�6� ��� \ÕOÕQGD AQWDN\D¶GD G�Q\D\D JHOPLúWLU� 

Antakya Teoloji Okulu’QGD RNXPXú GDKD VRQUD diyakon, peder ve M.S. ��� \ÕOÕQGD 

İVWDQEXO 3DWUL÷L ROPXúWXU� D|QHPLQ İPSDUDWRULoHVL EYGRNVL\D YH İVNHQGHUL\H 3DWUL÷L 

WDUDIÕQGDQ AQWDN\D YH 3RQWXV¶D V�U�OP�úW�U� *RPDQD¶GD ��� \ÕOÕQGD YHIDW HWPLúWLU 

�6RQ ANúDP <HPH÷L T|UHQ KLWDEÕ� ����: ?). 

 

  Kilisede dinsel ritüellere her zamanki gibi P�]LNVHO DQODWÕP HúOLN HWPHNWHGLU� 

<ÕO LoHULVLQGH W�P 3D]DU A\LQOHUL EX W|UHQ NLWDEÕ NXOODQÕODUDN \DSÕOPDNWDGÕU� KLWDEÕ 

<XQDQFDGDQ T�UNoH\H oHYLUHQ NLúL İVWDQEul Fener Rum Patrikhanesi Pederi 

Meletiyos’tur. Türkçeden Arapçaya çevrilmesini Antakya Ortodoks Kilise’si 

3HGHUOHUL� 6DPL 6DEDJLO� DLPLWUL DR÷XP� -DQ DHO�OOHU¶LQ� Mersin Ortodoks Kilisesi 

PederL İúSLU &RúNXQ TH\PXU¶XQ� AQWDN\D OUWRGRNV KLOLVHVL &HPDDWLQGHQ EGPRQ 

DR÷XP� )LOLS +XULJLO� AEGXOPHVLK 6DEDJLO JHUoHNOHúWLUPLútir. 3HGHU DLPLWUL DR÷XP� 

kilise bünyesinde söyleneQ LODKLOHULQ ND\QD÷Õ LOH LOJLOL RODUDN úX DoÕNODPDGD EXOXQXU�  

 

—“Söylediğimiz ilahilerin büyük bir bölümünü Altınağızlı Aziz Yuhanna tarafından 

düzenlenmiş olan ve kilisemiz tarafından Altınağızlı Aziz Yuhanna’nın ölümünün 

1600. yılı anısına 2007 yılında basılmış olan ‘Son Akşam Yemeği Töreni’ isimli çeviri-

derleme kitaptan okumaktayız. Son akşam yemeğini icra edenler, dinsel kişiler ve 

psaltilerdir (ilahi söyleyen kişiler). Tüm ezgiler psaltilerce seslendirilir. Bu törene ek 

olarak kitapta yıl içerisinde bulunan ayinlerin içerikleri, Hatay ve Mersin’de bulunan 

kiliseler ve bu kiliselerin ilahileri de yer almaktadır” ( Yüz Yüze Mülakat, 

15.03.2015)40. 

 

 

 

40 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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ùeNLO 7 Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi¶QGe KXOOaQÕOaQ AOWÕQa÷Õ]OÕ A]L] 
YXKaQQa T|reQ KLWaEÕ¶QÕQ gQ Ye İo KaSa÷Õ 
)RWR÷raI� Derya KARABURUN- 15.08.2015 

 

1.12.1.4. Protopsalti Mitri el-MURR Ye KXWVaO İOaKLOer KLWaEÕ 
 

 Antakya Kürsüsü Protopsaltisi Metri el-M8RR� ���� \ÕOÕQGD /�EQDQ¶GD 

GR÷PXúWXU� AQWDN\D¶GD GLQL P�]LN �]HULQH WDQÕQPÕú ELU |÷UHWPHQ RODQ -RVHSK HO 

DRXPDQL LOH AUDSoD P�]LN H÷LWLPLQH EDúODPÕúWÕU� � %L]DQs modunu |÷UHQLS RQODUÕ 

WHUHQQ�P HWPLúWLU� %LUoRN P�]LN EHVWHOHUL P�]LNDO GHUJLOHUGH \D\ÕQODQPÕúWÕU41.  

 Propsalti ve besteci, kilise hizmetlileri, papazlar, pisikopos ve okuyucular için 

GLQL D\LQOHUGH \ÕO ER\X WDNLS HGLOHFHN Kutsal İlahiler LVLPOL NLWDEÕQ \D]DUÕGÕU� %X NLWDS 

ile Bizans makam VLVWHPLQL AUDSoD V|]OHUOH ELUOHúWLUPLú YH QRWD\D alarak günümüze 

XODúPDVÕQÕ VD÷ODPÕúWÕU� 

41 İQWHUQHW KD\QD÷Õ �http://analogion.com/site/html/MitriMurr.html)- EULúLP Tarihi:04.05.2015- 11:32 
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ùeNLO 8 Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi¶QGe BXOXQaQ METRİ eO-MURR’un 

İOaKL KLWaEÕ¶QÕQ gQ KaSa÷Õ42 
)RWR÷raI� Derya KARABURUN- 15.08.2015 

 

1.12.1.5. MLQaYRQ �AyOÕN-Gündelik) Dua KLWaEÕ 
 

<ÕOÕQ � E\O�O WDULKLQGH EDúODGÕ÷Õ OUWRGRNV NLOLVH WDNYLPLQGH � D\UÕ NLWDS 

úHNOLQGH � D\GD ELU NLWDS RODUDN D\LQOHUGH RNXQPDNWDGÕU� +HU J�Q VDEDK YH DNúDP 

GXDODUÕQGD EX NLWDSWDQ E|O�POHU RNXQPDNWDGÕU�  Orijinal dili Yunanca olan kitap 

AUDSoD\D oHYULOPLúWLU� AUDSoD LFUD HGLOPHNWHGLU� İoHULVLQGH KDIWDODUD YH D\ODUD D\UÕOPÕú 

GXDODU EXOXQPDNWDGÕU� A]L]OHULQ \D]PÕú ROGXNODUÕ GXDODUGDQ GHUOHQPLúWLU� DHUOHPH ELU 

NLWDSWÕU� %X QHGHQOH ND\QD÷Õ WDP RODUDN ELOLQPHPHktedir. 

42 Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi¶QGH %XOXQDQ METRİ HO-M8RR¶XQ İODKL 
KLWDEÕ¶QÕQ gQV|] NÕVPÕQÕQ AUDSoDGDQ T�UNoH\H oHYLULVL İQ|Q� hQLYHUVLWHVL İODKL\DW )DN�OWHVL AUDS DLOL 
YH %HODJDWL AQD %LOLP DDOÕ g÷UHWLP h\HVL <UG� DRo� DU� +�VH\LQ 3O/AT WDUDIÕQGDQ \DSÕOPÕúWÕU. 

64 

 

                                                           



 

 

           
 

                    Eylül-AUDOÕN  Ocak-Nisan 

                                 
                                                                  MD\ÕV- A÷XVWRV 

 

ùeNLO 9 Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi¶QGe AyOara AyrÕOPÕú Günlük Okunan 
MLQaYRQ DXa KLWaSOarÕ¶QÕQ KaSaNOarÕ 

)RWR÷raI� Derya KARABURUN- 15.08.2015 
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1.12.1.6. Tiryodi (Üçleme- Baba-O÷XO-KXWVaO RXK� DXa KLWaEÕ 
 

 3DVNDO\D \RUWXVXQXQ EDúODQJÕFÕQGDQ� Paskalya BayramÕ¶Qa kadar olan 49 gün 

ER\XQFD RNXQPDNWDGÕU� A]L]OHULQ \D]PÕú ROGXNODUÕ GXDODUGDQ GHUOHQPLúWLU�  Orijinal 

GLOL <XQDQFD RODQ NLWDS AUDSoD\D oHYULOPLúWLU� AUDSoD LFUD HGLOPHNWHGLU�  Derleme bir 

NLWDSWÕU� %X QHGHQOH ND\QD÷Õ WDP RODUDN ELOLQPHPHktedir. 

 

ùeNLO 10 Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi’nde Paskalya Orucunda Okunan 
TLryRGL DXa KLWaEÕ 

)RWR÷raI� Derya KARABURUN- 15.08.2015 
 

1.12.1.7. Bendikistariyon (Penta-Beú� DXa KLWaEÕ 
 

 Paskalya Bayram¶Õ VDEDKÕQGDQ LWLEDUHQ� 3HQWDNRV¶WD NDGDU RODQ �� J�Q 

ER\XQFD RNXQPDNWDGÕU� %X GXD NLWDEÕ da � KDVÕP ���� \ÕOÕQGD EDVÕOPÕúWÕU� Orijinal 

GLOL <XQDQFD RODQ NLWDS AUDSoD\D oHYULOPLúWLU� AUDSoD LFUD HGLOPHNWHGLU� Kitap Peder 

İEUDKLP 6DUXo WDUDIÕQGDQ G�]HQOHQPLúWir. A]L]OHULQ \D]PÕú ROGXNODUÕ GXDODUGDQ 

GHUOHQPLúWLU�  Bu nedenle NLWDEÕQ ND\QD÷Õ WDP RODUDN ELOLQPHPHNWHGLU� 
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ùeNLO 11 Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi’nde Paskalya’da 50 gün Okunan 
BeQGLNLVWarLyRQ DXa KLWaEÕ 

)RWR÷raI� Derya KARABURUN- 15.08.2015 

 

 KÕ\DP J�Q�Q� ve MHVLK İVD¶QÕQ GLULOLúLni DQODWDQ GXD NLWDEÕGÕU� Hergün 

Minavon Dua KLWDEÕ LOH ELUOLNWH � NÕWD EO MXD]]L DXD KLWDEÕ’QGDQ� � NÕWD MLnavon 

Dua KLWDEÕ’QGDQ ROPDN �]HUH RNXQPDNWDGÕU� Orijinal dili Yunanca olan kitap 

AUDSoD\D oHYULOPLúWLU� AUDSoD LFUD HGLOPHNWHGLU� Her Pazar Ayini’QGH RNXQPDNWDGÕU� 

A]L]OHULQ \D]PÕú ROGXNODUÕ GXDODUGDQ GHUOHQPLúWLU� %X QHGHQOH NLWDEÕQ ND\QD÷Õ WDP 

olarak bilinmemektedir. 

 
 

ùeNLO 12 Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi’nde Paskalya’da 50 gün Okunan 
BeQGLNLVWarLyRQ DXa KLWaEÕ 

)RWR÷raI� Derya KARABURUN- 15.08.2015 
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1.12.1.8. İPaQ YROX DXa KLWaEÕ 
 

 +HU D\LQGH EX NLWDSWDQ E|O�POHU RNXQPDNWDGÕU� %X NLWDEÕQ LoHULVLQGH MLQDYRQ, 

TLU\RGL\RQ YH %HQGLNVWDUL\RQ NLWDSODUÕQGDQ E|O�POHUGH EXOXQPDNWDGÕU� <D]DUÕ EOL\D 

KARAM¶GÕU� %X NLWDS Loerisinde tüm Ortodoks ritüel metinleri mevcuttur. Bu kitap bir 

DQODPGD ULW�HOOHULQ QDVÕO \DSÕOPDVÕ JHUHNWL÷L KDNNÕQGD \RO J|VWHUHQ� SUDWLN QLWHOLNOL ELU NLWDSWÕU� 

%X \|Q� LOH İVODPL\HW¶WHNL µNDPD] +RFDVÕ¶ JLEL LEDGHWWH \RO J|VWHULFL W�UGHQ RODQ pratik yönü 

D÷ÕU EDVDQ kitaplara benzetilebilir. 

 
 

ùeNLO 13 Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi¶QGe ONXQaQ İPaQ YROX DXa KLWaEÕ 
)RWR÷raI� Derya KARABURUN- 15.08.2015 

 

1.12.1.9. Peder Hizmetleri (El-Afholloji) Arapça-Türkçe DXa KLWaEÕ 
 

 Vaftiz ayininde, nikâh akdinde, cenaze töreninde� J�QDK oÕNDUPDGD �Ltiraf 

gizeminde), kötü rXKODUD WXWXOPXú RODQODU LoLQ� \HQL HYGH RWXUDFDN RODQODU için,  nazar 

LoLQ� VRQ QHIHVLQGH RODQ KDVWD LoLQ� \HQL GR÷XP \DSDQ NDGÕQ LoLQ� GR÷XP \DSDQ NDGÕQÕQ 

NLOLVH\H JLULúL LoLQ RNXQDQ GXDODU EX GXD NLWDEÕQGDQ RNXQPDNWDGÕU� KLWDS GHUOHPH ELU 

NLWDSWÕU� KLWDEÕQ LoHULVLQGHQ İQFLO¶GHQ ED]Õ E|O�POHU YH EX W|UHQOHUGH Rkunacak 

LODKLOHUGHQ ED]ÕODUÕ GD \HU DOPDNWDGÕU� Bu kitap Arap Ortodoks Cemaati üyelerine 

68 

 



 

 

GD÷ÕWÕOPDNWDGÕU� %X NLWDEÕQ FHPDDWLQ HOLQGH EXOXQPDVÕ 9DIWL] \D GD EDúND W|UHQOHUGH 

cemaat üyelerinin törenleri daha rahat takip etme DYDQWDMÕQÕ VD÷ODU� AQFDN NLWDEÕQ 

ELULQFLO DPDFÕ 3HGHU YH DLDNRQ JLEL GLQ J|UHYOLOHULQLQ ULW�HOOHUL GR÷UX 

\�U�WHELOPHOHULQL YH ULW�HO PHWLQOHULQL GR÷UX DNWDUDELOPHOHULQL VD÷ODPDNWÕU 

 

 
ùeNLO 14 Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi’nde Okunan Peder Hizmetleri (El -

AIKROORML� DXa KLWaEÕ 
)RWR÷raI� Derya KARABURUN- 15.08.2015 

 

1.13. KLOLVe M�]L÷L MeWLQOerLQLQ M�]LNVeO İFra BLoLmleri AoÕVÕQGaQ 
SÕQÕIOaQGÕrÕOPaVÕ 

 

1.13.1. Tecvitli/Entanasyonlu İFra GeOeQe÷L 
 

 TDULKVHO ND\ÕWODUD EDNÕOGÕ÷ÕQGD, +ÕULVWL\DQODUÕQ LON G|QHP YH EUNHQ OUWDoD÷ 

Dönemlerinde kilise müziklerinde, sadece insan sesine yer verdikleri, kilise 

EDEDODUÕQÕQ SDJDQ ULW�HO� H÷OHQFH� úDUNÕ� GUDPD� GDQV YH P�]L÷LQH NDUúÕ oÕNDUDN SDJDQ 

HQVWU�PDQODUÕQÕ ERú YH DQODPVÕ] VHVOHU RODUDN QLWHOHQGLUGLNOHUL YH oDOJÕODUÕ SDJDQ 

kültüU�QH DLW J|UG�NOHUL LoLQ NLOLVH\H JLULúLQL \DVDNODGÕNODUÕ J|U�OPHNWHGLU �%DWXN� 

2013: 47- 59). Bugünün DR÷X OUWRGRNVODUÕQGD� %DWÕ OUWRGRNVODUÕQGD ROGX÷X JLEL ELU 
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çokVHVOL NRUR YH EXQODUD HúOLN HGHQ oDOJÕODU EXOXQPDPDNWDGÕU� İstanbul Fener Rum 

OUWRGRNVODUÕ YH EUPHQL OUWRGRNVODUÕQD çok sesli ilahiler sonradan sonraya da olsa 

JLUPLúWLU� AQFDN AUDS OUWRGRNVODUÕQGD E|\OH ELU X\JXODPD KLo \DSÕOPDPÕúWÕU�  

 +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV G�ú�Q�UOHU, NLOLVHGH HQVWU�PDQ NXOODQÕOGÕ÷ÕQGD� EX oHúLW 

X\JXODPDODUÕQ SDJDQ LQDQFÕQÕ KDWÕUODWDFD÷Õ YH DKOkN �]HULQGH ROXPVX] etki 

\DUDWDFD÷ÕQÕ G�ú�QG�NOHUL LoLQ NLOLVHGH HQVWU�PDQ LOH \DSÕODQ P�]L÷H NDUúÕ 

oÕNPÕúODUGÕU� Kilisede XOYv� VDGH YH D÷ÕU PHORGLOHUH L]LQ YHULOPLúWLU (Öndül’den 

ANWDUDQ� AOWÕQ|OoHN, 2013: 6). 

 AQWDN\D OUWRGRNV NLOLVHVL SHGHUOHULQGHQ DLPLWUL DR÷XP� NHQGL NLOLVHOHULQGH 

çDOJÕ NXOODQÕOPDPDVÕQÕQ QHGHQLQL�  

-“Bize göre Allah'a ulaşacak, Ona yalvaracak en uygun ses, insan sesidir. Bu yüzden 

ilahi korosunda çalgı yoktur. Sadece ritim tutan, dem tutan kişiler vardır”  biçiminde 

DoÕNODPÕúWÕU �Yüz Yüze Mülakat, 21.12.2012)43.  

             KLOLVH LODKLOHULQLQ P�]LNVHO SHUIRUPDQVÕ µAUDSoD¶� µoDOJÕVÕ]¶ YH µLQVDQ VHVL¶ LOH 

\DSÕOPDNWDGÕU�  

-“Fener-Rum Ortodokslarından farklı olarak, Ortodoks Arap cemaati, İncili Yunanca 

ve Türkçe değil, Arapça ve Türkçe okumaktadırlar.  Günlük ibadetlerinde ise  “İman 

yolu” adlı dua kitabından dualar okumaktadırlar” (Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015)44.  

Fener-Rum OrtodRNVODUÕ <XQDQ DVÕOODUÕ ROGXNODUÕ <XQDQ N�OW�U�QGHQ 

beslendikleri için Yunan etkisinde iken, Antakya OrtodokslDUÕ AUDS DVÕOOÕ ROGXNODUÕ YH 

Suriye ve Lübnan’dan beslendikleri için Arap kültürü etkisindedir ve Türk - Arap 

dillerini, kendi üst kimliklerinLQ ELU VHPERO� RODUDN NXOODQPDNWD YH İQFLO PHWLQOHULQL 

bu iki dille seslendirmektedirler. 

43 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOus Ortodoks 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
44 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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 İODKL NRURVX� NLOLVHGH RNXQDQ İQFLO¶GHQ ED]Õ F�POHOHULQ Türkçe mealini düz bir 

PHWLQ ELoLPLQGH�  AUDSoD PHDOLQL LVH WÕSNÕ KXUD¶Q RNXU JLbi entonasyon kullanarak, 

tecvidsel (entanasyonlu)45 ELU ELoLPGH RNXPDNWDGÕU�  

 %X RNXPD ELoLPL ELOH� AQWDN\D OUWRGRNVODUÕQÕQ AUDS JHOHQH÷L LOH N�OW�UHO 

DQODPGD QH NDGDU HWNLOHúLP LoLQGH ROGXNODUÕQÕ EL]H J|VWHUPHVL EDNÕPÕQGDQ |QHPOLGLU� 

İQFLO PHWLQOHULQLQ EX ELoLPGH WHFYLWVHO RODUDN RNXQPDVÕ� metnin içerisinde bir 

H]JLOHQGLUPH ROPDVÕQGDQ GROD\Õ etnomüzikoloji disiplini içerisinde bir müzik 

SHUIRUPDQVÕ RODUDN HOH DOÕQÕU� DROD\ÕVÕ\OD NLOLVH NRULVWOHULQLQ EX SHUIRUPDQVÕ� DVOÕQGD 

AUDSODUOD RUWDN ELU FR÷UDI\D\Õ SD\ODúDQ AQWDN\D OUWRGRNVODUÕQÕQ N�OW�UHO 

GXUXPODUÕQÕQ NDYUDQPDVÕ DoÕVÕQGDQ |QHPOL ELU LSXFXGXU�  

 

Tablo 5 Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesinde Tecvidli (entanasyonlu) Okunan 
Kaynaklar ve Tecvidsiz (entanasyonlu) ONXQaQ T�rNoe KarúÕOÕNOarÕ 

 
TeFYLWOL İFra EGLOeQ DLQL KayQaNOar Tecvitsiz Okunan Dini Metinler 
İQFLO- �AUDSoD İFUDVÕ� İQFLO-�T�UNoH İFUDGD� 
3HGHU +L]PHWOHUL KLWDEÕ- Dua ve 
İODKLOHULQ �AUDSoD İFUDVÕ� 

3HGHU +L]PHWOHUL KLWDEÕ� DXD YH 
İODKLOHU �T�UNoH İFUDGD� 

KXWVDO A\LQ KLWDEÕ- Dua YH İODKLOHULQ 
�AUDSoD İFUDVÕ� 

KXWVDO A\LQ KLWDEÕ- DXD YH İODKLOHU 
�T�UNoH İFUDGD� 

Metri El-M8RR¶XQ KXWVDO İODKLOHU KLWDEÕ 
�AUDSoD İFUDVÕ� 

Metri El-M8RR¶XQ KXWVDO İODKLOHU 
KLWDEÕ�T�UNoH İFUDGD� 

MLQDYRQ �A\OÕN-*�QGHOLN DXD KLWDEÕ� 
�AUDSoD İFUDVÕ� 

Minavon �A\OÕN-*�QGHOLN DXD KLWDEÕ� 
�T�UNoH İFUDVÕ� 

Tiryodion (Üçleme- Baba-O÷XO-Kutsal 
RXK DXD KLWDEÕ� �AUDSoD İFUDVÕ� 

Tiryodion (Üçleme- Baba-O÷XO-Kutsal 
RXK DXD KLWDEÕ� �T�UNoH İFUDVÕ� 

Bendikstariyon (Penta-%Hú DXD KLWDEÕ� 
�AUDSoD İFUDVÕ� 

Bendikstariyon (Penta-%Hú DXD KLWDEÕ� 
�T�UNoH İFUDVÕ� 

EO MXD]]L � MHVLK İVD¶QÕQ DLULOLúL� DXD 
KLWDEÕ 

EO MXD]]L � MHVLK İVD¶QÕQ DLULOLúL� DXD 
KLWDEÕ�T�UNoH İFUDVÕ� 

İPDQ <ROX �OUWRGRNV RLW�HOOHUL� DXD 
KLWDEÕ�AUDSoD İFUDVÕ� 

İPDQ <ROX �OUWRGRNV RLW�HOOHUL� DXD 
KLWDEÕ �T�UNoH İFUDVÕ� 

 

45 ³THFYvG� AUDSoDGD SUR]RGL� +XVXVL\OH KXUDQ¶Õ WHODIIX] LOPL� 3UR]RGL� Tecvid (entanasyonlu), 
YXUJX YH KHFHOHUL LQFHOH\HQ ELOLP GDOÕ �g]WXQD� ���������� DLOGH YH J�IWHOL PXVLNLGH� KD\DWL 
HKHPPL\HWH KDL]GLU� KXODNWDQ |÷UHQLOLU YH X\JXODQÕU� KDLGHOHULQL DQFDN KXVXVL WDKVLO J|UP�ú 
olanlar bilir…”  (Öztuna, 2000: 362). 
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    Tecvid kelimesi Arapça¶GÕU� Semitik dillerde (Sami diller) kelimeler, sessiz 

KDUIOHULQ \HU GH÷LúWLULS� KDUHNHOHULQ GH÷LúPHVL LOH W�UHUOHU� AOWD\ (Turan) dillerinden 

olan Türkçede böyle bir durum yoktur. Sami dillerin önemli özelliklerinden biri 

kelimelerin� VHVVL]OHULQ \HU GH÷LúWLULS� KDUHNH¶OHULQ GH÷LúPHVL VXUHWL\OH W�UHPH |]HOOL÷L 

göstermesidir. Bu türeme, ED]Õ NXUDOODUD tabidir ve PXKWHúHP ELU \DSÕGDGÕU.  Bu diller 

Hind, Avrupa ve Altay dillerinde ROGX÷u gibi, örnekler ve soneklerle bir arada 

NXOODQÕOPD]  (Öztuna, 2000: 362). 

 Bu nedenle Antakya Arap Ortodoks kilisesinde icra edilen Arapça metinlerin 

T�UNoH NDUúÕOÕNODUÕ G�] olarak RNXQPDNWDGÕU. Arap Ortodoks kültüründe Arapça dilinin 

\DSÕVÕ JHUH÷L G�] \D]Õ İQFLO PHWLQOHUL WHFYLWOL ELU úHNLOGH RNXQPDNWD, düz metin olup 

YLUJ�OOHUOH D\UÕOPÕú olan dizeler LVH PDNDPVDO \DSÕGD RNXQPDNWD ve bu dizelere kilise 

FHPDDWL WDUDIÕQGDQ LODKL DGÕ YHULOPHNWHGLU�  

Tarih boyunca \DSÕODQ DUDúWÕUPDODUD EDNÕOGÕ÷ÕQGD� \D]Õ GLOL� NRQXúPD GLOL YH 

GLQLQ HWNLOHúLPL |QHP ND]DQPDNWDGÕU�  

 

³<D]Õ YH GLQLQ EX LOLúNLVL OUWDGR÷X¶GD oRN VÕN UDVWODQDQ ELU GXUXPGXU� 6XUL\H¶QLQ 
AUDSODúWÕUÕOPDVÕQGDQ PRGHUQOHúPHVLQH NDGDU JHoHQ ELQ \ÕOÕ DúNÕQ V�UHGH EX 
ülkeniQ +ÕULVWL\DQODUÕ� M�VO�PDQODUÕ YH <DKXGLOHUL AUDSoD NRQXúXS 
\D]PÕúODUGÕU� DQFDN M�VO�PDQODU AUDS DOIDEHVL� +ÕULVWL\DQODU 6�U\DQL DOIDEHVL YH 
<DKXGLOHU GH İEUDQL DOIDEHVL NXOODQPÕúODUGÕU� +HU WRSOXP NHQGL NXWVDO NLWDEÕQÕQ 
NXWVDGÕ÷Õ YH LEDGHW LoLQ JHUHNWLUGL÷L \D]Õ ELoLPLQL NXOODQPÕúWÕU� DLQ DGDPODUÕ YH 
GDKD \D\JÕQ RODUDN RNXPXúODU JHQHOOLNOH NXWVDO NLWDSODUÕQ DOIDEHVL LOH GLOLQL 
ELOLUOHUGL� DQFDN VÕUDGDQ LQVDQODUÕQ oR÷X LoLQ \D]Õ \HWHUOL\GL YH RQODU GD NHQGL 
lehçelerini yazmak için bunX NXOODQPDNWD\GÕODU´ (Lewis, 2000: 12-13). 
 

          Korodaki bayanlar YH oRFXNODU AUDSoD ELOPHNWH YH DQODPDNWDGÕUODU IDNDW AUDS 

GLOLQL RNX\XS \D]PDPDNWDGÕUODU� ONXGXNODUÕ AUDSoD PHWLQOHU, Latin alfabesi ile 

\D]ÕOPÕúWÕU� DROD\ÕVÕ\OD Norodaki bayanlar ve çocuklar Arapça \D]ÕODUÕ 

RNX\DPDPDODUÕQD UD÷PHQ�  Suriye ve Lübnan’dan getirttikleri ilahi kasetlerinden 

ilahileri kulaktan dolma dinleyerek seslendirirler.  dDOÕúPDQÕQ LOHUL NÕVÕPODUÕQGD GD 

EHOLUWLOGL÷L JLEL FHPDDWLQ EHVOHQGL÷L DQD PHUNH]OHU GH 6XUL\H YH /�EQDQ¶GÕU�  Peder 

DLPLWUL DR÷XP bu durumu;  
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-“Bu durumu tamamen bizlerin hatası olarak kabul edebilirsiniz. Çocuklarımıza bizler 

Arapça kullanmaları konusunda gerekli ihtimamı vermiyoruz” sözleri ile 

DoÕNODPDNWDGÕU �Yüz Yüze Mülakat, 21.12.2012)46. 

Cemaatin kültürel kimliklerinin en önemli göstergelerinden olan Arap dilini 

NRUX\XS� JHOHFHN NXúDNODUD DNWDUDELOPHNWHGLUOHU� Bu bölgeden getirtilen kasetlerdeki 

LODKLOHU GH OUWRGRNV RXP +ÕULVWL\DQODUD DLWWLU�  Bununla birlikte metinlerin tecvitlerine 

DLW YXUJXODUÕ GD NXODNWDQ |÷UHQHUHN LFUD HWPHNWHGLUOHU� &HPDDW \DOQÕ]FD İQFLO¶LQ GH÷LO� 

Arapça icra edilen Minavon, Tiryodion, Bendikstariyon, El Muazzi, Peder Hizmetleri, 

İPDQ <ROX, Kutsal Ayin Dua ve Tören KLWDSODUÕ’QÕQ Arapça mealini de tecvitli olarak 

icra etmektedir. 

 

1.13.2. Makamsal İFra GeOeQe÷L 
 

 %L]DQV P�]L÷L LOH LOJLOL DUDúWÕUPDODUGD EX P�]L÷LQ <XQDQ¶GDQ GH÷LO� 6XUL\H ve 

Filistin’dHQ GR÷PXú ROGX÷XQX RUWD\D NR\XOPXútur. Ezgilerdeki sekiz perde sisteminin 

Suriye’den gelGL÷L� EX P�]LNWH metnin H]JLVHOOHúWLULOHUHN RNXQPDVÕQÕ VD÷OD\DQ� fonetik 

LúDUHWOHU DGÕ YHULOHQ ELU WDNÕP LúDUHWOHUin NXOODQÕOGÕ÷Õ� EX LúDUHWOHUin zaman içerisinde 

yetersiz kalGÕ÷Õ� Bizans’ta ilk dönemlerde dinî müzik eserleri için bu tarz bir 

QRWDV\RQXQ NXOODQÕOGÕ÷Õ, profan müzik eserlerinin nota yerine SVDOWLOHULQ KDIÕ]DODUÕQD 

DOÕQGÕ÷Õ J|U�OPHNWHGLU. KLOLVH P�]L÷LQGH I;� \�]\ÕOGDQ VRQUD %L]DQV notasyonunda 

“QHXPD´ DGÕ YHULOHQ SHUGH LúDUHWOHULnin NXOODQÕOPD\D EDúODQGÕ÷ÕQÕ DQFDN EX LúDUHWOHULQ 

ND\QD÷Õ KDNNÕQGD NHVLQ ELU ELOJLQLQ ROPDGÕ÷Õ J|U�OP�úW�U (AOWÕQ|OoHN� ����� �-9). 

AOWÕQ|OoHN’LQ YHUGL÷L EX ELOJLQLQ ÕúÕ÷ÕQGD� PDNDP JHOHQH÷LQLQ OUWDGR÷X¶GDNL GR÷XP 

yerinin Suriye ve Lübnan olup, bu etkinin Yunanistan ve Türkiye gibi ülkeleride içine 

DOGÕ÷Õ J|U�OPHNWHGLU� 

46 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL. 
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%|OJHGHNL PDNDP JHOHQH÷LQLQ ND\QD÷Õ GD GLQL ULW�HOOHUGLU� Kiliselerin dini 

ULW�HOOHULQGH NXOODQÕODQ PDNDPODUD EDNÕOGÕ÷ÕQGD� <XQDQ PDNDPODUÕ LOH EHQ]HUOLN 

J|VWHUGLNOHUL� GDKD oRN oÕNÕFÕ QLWHOLNOL JDPODUGDQ ROXúWXNODUÕ J|U�OPHNWHGLU� g]HOOLNOH 

“Gregor ezgileULQLQ´ EXJ�QN� � PRGGDQ ROXúDQ PDNDP VLVWHPLQLQ WHPHOLQL 

ROXúWXUGX÷XQX V|\OHPHN P�PN�QG�U� 

“3DSD *UHJRU� \DOQÕ] APEURVLXV� 6W� 3DXO YH /LFHQWLXV¶XQ HVHUOHULQL WRSOD\ÕS 
WHRULN oDOÕúPDODU \DSPDNOD NDOPDGÕ� PDNDPODU �]HULQHGH H÷LOGL� 
Ambrosius’un dört otantik PDNDPÕQD G|UW SODJDO PDNDP HNOHGL� %XJ�Q 3ODQW-
&KDQW P�]L÷LQLQ WHPHOLQL EX VHNL] PDNDP ROXúWXUXU´�6HODQLN� ����� ��- 43).  
 

Fener-RuP OUWRGRNV NLOLVHOHULQGH GL÷HU DR÷X Kiliseleri’QGH ROGX÷X JLEL 

PDNDPODU LoLQ � D\UÕ PRG NXOODQÕOPDNWDGÕU� ³%L]DQV P�]L÷L LFra eden ve notaya alan 

WHRULV\HQOHULQ X]XQ \ÕOODU QRWDV\RQ NRQXVXQGD EHOLUOL ELU RUWDN QRNWDGD 

EXOXúDPDGÕNODUÕ J|U�OPHNWHGLU� %XQXQ \DQÕQGD ;I;� <�]\ÕOGa Hrisantos reformu ile 

Bizans M�]L÷L QRWDV\RQXQun GDKD DQODúÕODELOLU KDOH JHWLULOGL÷L J|]OHPOHQPLúWLU� 

%L]DQV QRWDV\RQXQGD X\JXODQDQ JHOLúPHOHU, GL÷HU D]ÕQOÕN FHPDDWOHULQ oR÷X LoLQ de 

geçerlidir” (Yeprem, 2010: 425).  

 BD]Õ NLOLVH LFUDODUÕ VÕUDVÕQGD, ana ezginin aOWÕQGD GHP VHVL WXWDUDN LFUDODUÕQ 

\DSÕOGÕ÷Õ J|]OHPOHQPHNWHGLU� AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS OUWRGRNV cemaatinin müzikli 

GLQVHO SHUIRUPDQVÕQGD LFUD HGLOHQ ED]Õ ilahilerde ‘dem tutma’47 yöntemi YDUGÕU� %u icra 

yöntemi, bir anlamda ostinato görevi gören ilkel bir çoksesliliktir. Cemaat dem 

HúOL÷LQGH V|\OHGL÷i ilahilerinde, karar sesinin 3. veya 5. derece pesinden icra edilen alt 

ezgiye dem tutma ismini vermektedir� %X WDEDND VHV� � \D GD � NLúL WDUDIÕQGDQ WXWXOXU 

YH R VHV �]HULQH GL÷HU NRUR �\HOHUL LODKLOHULQL VHVOHQGLULU (Ek. 9.3. Video Görüntüsü: 

21.12.2014 Tarihinde Antakya Azizler 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVLQGH \DSÕODQ 

NRHO %D\UDPÕ A\LQL- DHP TXWXODUDN İODKL ONXQPDVÕ: 04:22 dk.).  

 &HPDDWLQ PDNDPD GD\DOÕ dinsel müzik SHUIRUPDQVÕ µAUDSoD¶� µoDOJÕVÕ]¶ YH 

µLQVDQ VHVL¶ LOH \DSÕOPDNWDGÕU� AUDS OUWRGRNV NLOLVH FHPDDWL� LODKLOHUL NHndilerine özgü 

47 ³DHP� +HUKDQJL ELU QD÷PH\H V�UHNOL úHNLOGH HúOLN HGHQ VHVOHU� EQ oRN PDNDPÕQ GXUDN YH J�oO�V�� 
HNVHUL\D LNLVL ELUGHQ NXOODQÕOÕU”(Öztuna, 2000: 85). 
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makam-KDIWD DOJÕVÕ LOH DGODQGÕUPDNWDGÕUODU�  AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV  

(Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) Cemaatinin kilise müzikleri makamsal 

ELU \DSÕ J|VWHULU YH kültürleri JHUH÷L *HOHQHNVHO T�UN 6DQDW M�]L÷L ile benzerlikleri, 

NDUúÕOÕNODUÕ EXOXQDQ PDNDPVDO GL]LOHUL, rakamsal olarak haftalara bölerek IDUNOÕ 

LVLPOHUOH DGODQGÕUÕUODU� Haftalara bölünerek 1. hafta nota 1’den, 2. hafta nota 2’den v.b. 

JLEL DGODQGÕUÕODQ ilahi VÕUDODPDVÕnGD \DQOÕúOÕN ROPD]� IDNDW QRWDODUÕQ PDNDPVDO 

\DSÕODUÕQGD NLPL ]DPDQ GH÷LúLNOLN RODELOHFH÷L J|U�OP�úW�U� %X PDNDP DGODQGÕUPDODUÕ 

SVDOWLOHULQ P�]LN H÷LWLPL DOPD\DQ NLúLOHUGHQ ROXúPDVÕ� NXODNWDQ GROPD HVHUOHUL LFUD 

HWPHOHUL YH LODKLOHUL V|\OHPH WDU]ODUÕQGDNL IDUNOÕOÕNODU QHGHQL LOH kimi zaman 

IDUNOÕODúPD J|VWHUHELOPHNWHGLU�  %X QHGHQOH oDOÕúPDGD LODKLOHU, VHV ND\GÕ DOÕQDUDN 

duyumsal analiz yöntemi ile GTSM’de bulunan makamsal dizilere benzerliklerine 

J|UH JUXSODQGÕUÕOPÕúWÕU� %X DGODQGÕUPD\Õ Dimitri DR÷XP�  

 

-“Notalar 1’den itibaren numaralandırılır.  1. hafta 1. notadan, 2. hafta 2. notadan, 

3. hafta 3. notadan diye gitmek koşuluyla 8. haftaya kadar 8 ayrı notadan ilahiler 

okunmaktadır. Aslında burada notadan kasıt makamlardır ve her nota bir makamı 

temsil etmektedir. Koroda bulunan psaltiler müzik eğitimi almamıştır. Bu nedenle 

notaların haftalık isimlerinde sapmalar olmaz fakat bazen ilahilerin makamsal 

yapılarında sapmalar olabilmektedir. Bu sıra sistemi bayram ve özel günlerde 

değişebilmektedir. Özel günlerde bu günlere uygun farklı makamlar, sıralama 

bozularak söylenebilir” sözleri ile ifade etmektedir (Yüz Yüze Mülakat, 

15.04.2013)48. 

 %X KDIWDODUD D\UÕOPÕú � QRWDQÕQ *HOHQHNVHO T�UN 6DQDW M�]L÷LQGHNL PDNDP 

GL]LOHULQH RODQ EHQ]HUOLNOHUL ú|\OHGLU� 1. nota uúúDN makam dizisi, 2. nota hüzzam 

PDNDPÕ GL]LVL, 3. nota rast PDNDPÕ GL]LVL, 4. nota segâh PDNDPÕ GL]LVL, 5. nota buselik 

PDNDPÕ GL]LVL, 6. nota hicaz (hicaz hümayun) PDNDPÕ GL]LVL, 7. nota çargâh PDNDPÕ 

GL]LVL� �� QRWD UDVW PDNDPÕ GL]LVLQH X\XP YH EHQ]HUOLN J|VWHUPHNWHGLU� 3. ve 8. 

notaODUÕQ KHU LNLVL GH UDVW PDNDPÕ GL]LVLQGH LFUD HGLOPHNWH IDNDW hafta VÕUDVÕQD X\JXQ 

48 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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ELU ELoLPGH �� YH �� QRWD RODUDN DGODQGÕUÕOPDNWDGÕU� Kilisede icra edilen ilahilerin 

genellikle hüzzam� Xúúak, buselik ve rast makam GL]LOHULQLQ HWNLOHULQL J|VWHUGL÷L 

görülmektedir.  

KLOLVH FHPDDWL WDUDIÕQGDQ LODKL RODUDN WDQÕPODQDQ PDNDPVDO PHWLQOHU, kendi 

DUDODUÕQGD NXOODQÕOGÕNODUÕ J�QOHUH YH |]HO DQODPODUD J|UH TURSDULRQ �3D]DU J�Q�QH 

|]J� LODKL�� İVR]LNRQ �UXKDQLOHULQ �� G|Q�ú VRQUDVÕ NXWVDO PHNkQD JLULú H]JLVL�� 

Trisajyon (Risale -elçisel mektup- öncesi okunan ilahiler), Heruvimlerin Ezgisi (büyük 

G|Q�ú |QFHVL V|\OHQHQ LODKLOHU�� KRQWDNLRQ �O J�QN� D\LQL LIDGH HGHQ LODKLOHU� RODUDN 

D\UÕOPDNWDGÕU� 

 Antakya Ortodoks Kilisesi’QGH RNXQDQ LODKLOHULQ E�\�N ELU E|O�P�Q�Q QRWDVÕ 

EXOXQPDPDNWD� LODKLOHU SVDOWLOHU WDUDIÕQGDQ NXODNWDQ RNXQPDNWDGÕU� Psaltilerin 

KHUKDQJL ELU P�]LN H÷LWLPL DOPDPDVÕQGDQ YH ilahileri kulaktan dolma 

VHVOHQGLUPHOHULQGHQ GROD\Õ, NLPL ]DPDQ LODKLOHULQ RNXQPD úHNOL LOH PDNDPVDO 

\DSÕODUÕQGD GH÷LúLNOLN RODELOPHNWHGLU49. 

 Mitri El-MXUU¶XQ \D]GÕ÷Õ ³KXWVDO İODKLOHU´ LODKL NLWDEÕQGD QRWDODU YDUGÕU IDNDW 

FHPDDWWHQ YH SVDOWLOHUGHQ EX QRWD VLVWHPL LOH LOJLOL ELOJLVL RODQ YH QRWD\Õ RNX\DELOHQ 

NLúL \RNWXU� %X NLWDSWDQ VDGHFH %�\�N <DWÕU DXDVÕQÕQ VRQXQGD �� KDIWD �. Nota’dan 

okunan Hicaz Hümayun Makam dizisine benzerlik gösteren “Ya Rabbal Kuvvat” 

LODKLVL RNXQPDNWDGÕU� KLWDSWD LODKLQLQ QRWDVÕQÕQ DOWÕQGD AUDSoD V|]OHUL EXOXQPDNWDGÕU� 

ilahi sadece bu sözler okunarak icra edilmektedir.  İODKLQLQ AUDSoD YH T�UNoHVL� 

ArapçaVÕ 

“Ya Rabbal Kuvvat Kon Ma’ene, Fe İnnehu Leyselene 

Fil Ehzeni Mu’inon Siveek, Ya Rabbal Kuvvat  İrhemne. 

Türkçesi 
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Ey  Kuvvetlerin  Rabbi, Bizimle  Beraber  Ol…Çünkü Ü Züntülerimizde  Senden  Başka 

Yardım Edenimiz Yok…Ey  Kuvvetlerin  Rabbi  Bizimle  Ol” úHNOLQGHGLU (Yüz Yüze 

Mülakat, 15.04.2015)50. 

 

AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS OUWRGRNV FHPDDWLQLQ N�OW�UHO NLPOLNOHUL 

LQFHOHQGL÷LQGH, cemaatin Anadolu, Suriye ve Lübnan kültürlerinin etkisi ile Arap 

JHOHQHN YH J|UHQHNOHULQL EHQLPVH\HUHN \DúDGÕNODUÕ� EX VRV\R-N�OW�UHO \DúDP 

yelpazesini LoVHOOHúWLUGLNOHUL DQODúÕOPÕúWÕU� DROD\ÕVÕ\OD \DúDPODUÕQGDNL EX HWNLGHQ 

GROD\Õ� P�]LN N�OW�UOHUL GH AQDGROX KDON P�]L÷L SDUDOHOLQGH oHúLWOHQPLú YH oHúLWOL 

úHNLOOHUGH KD\DW EXOPXúWXU� 

Bu tespittHQ KDUHNHWOH DGÕ JHoHQ WRSOXOX÷XQ ROXúWXUGX÷X  �\DúDWWÕ÷Õ� P�]LNDO 

verilerin Anadolu mü]LN N�OW�U�Q�Q PLKHQN WDúODUÕQGDQ RODQ *HOHQHNVHO T�UN +DON 

M�]L÷L WHUPLQRORML YH DQDOL] \|QWHPOHUL LOH VDSWDQPDVÕQÕQ JHUHNOLOL÷L G�ú�Q�OP�úW�U� 

Ancak Geleneksel Türk +DON M�]L÷LQLQ NXUDPVDO DoÕODUGDQ SUREOHPOL RODQ 

NRQXODUÕQÕQ YDUOÕ÷Õ ELOLQPHNWHGLr51 Bu nedenle cemaatin dinsel müzik verileri, 

NXUDPVDO DoÕODUGDQ daha sistematik ROGX÷X G�ú�Q�OHQ Geleneksel Türk Sanat 

M�]L÷L¶QGH NXOODQÕODQ terminoloji ve analiz yöntemleri ile NRQXQXQ X]PDQ NLúLOHUL 

WDUDIÕQGDQ GX\XPVDO �LúLWVHO�  DQDOL] \DSÕODUDN LUGHOHQPLúWLU� 

 

 

 

50 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
51 ³*T+M QD]DUL\DWÕQGD o|]�OPH\L EHNOH\HQ HQ |QHPOL SUREOHPOHUGHQ ELULVLQLQ ³D\DN´ NDYUDPÕQÕQ 
ROGX÷X V|\OHQLOHELOLU� A\DN NDYUDPÕ JHQHOOLNOH *T6M¶GHNL PDNDPODUÕQ *T+M¶GHNL NDUúÕOÕNODUÕ RODUDN 
ELOLQPHNWHGLU� AQFDN NRQX\D \|QHOLN \DSÕODQ NDSVDPOÕ DUDúWÕUPDODU ³D\DN´ NDYUDPÕQÕQ WDP DQODPÕ\OD 
³PDNDP´ NDUúÕOÕ÷Õ RODPD\DFD÷ÕQÕ� GDKD oRN NLúLVHO WHUFLKOHUOH úHNLOOHQPLú ELU NDYUDP ROGX÷XQX LVSDW 
eder niteliktedir... *T+M �U�QOHULQGH� |UQH÷LQ ³XúúDN PDNDP GL]LVLQGH W�UN�´ YH\D ³XúúDN W�UN�´  vb. 
DGODQGÕUPDODUÕQÕQ NXOODQÕOPDVÕ ³D\DN´ DGODQGÕUPDODUÕQD RUDQOD GDKD ELOLPVHO ELU EDNÕú DoÕVÕ 
RODELOPHNWHGLU� d�QN� \XNDUÕGD GD DQODWÕOGÕ÷Õ JLEL KHUKDQJL ELU D\DN ELUoRN PDNDP GL]LVLQH WHNDE�O 
HGHELOPHNWH YH P�]LNDO DoÕGDQ GL]L\L EHOLUOH\LFL |]HOOLNOHULQ DQODúÕOPDVÕQÕ ]RUODúWÕUDELOPHNWHGLU” 
�KDUNÕQ YH +DúKDú� ����� ���- 124). 
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Tablo 6 Antakya Aziz Petrus ve Pavlus KLOLVeVLQGe İFra EGLOeQ İOaKLOerLQ İVLPOeQGLrLOPeVL Ye 
GTSM’ deki Etkisi Görülen Makam Dizileri52 

 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 Antakya Ortodoks Kilisesinde icra edilen iODKLOHULQ PDNDPVDO \DSÕODUÕQÕQ 

VHPEROLN ELU GHULQOL÷L YDUGÕU� szögelimi cenaze törenlerinde hem 5. notadan 

(makamdan) söylenen buselik PDNDPÕ, hem de 6. Notadan söylenen Hicaz Hümayun  

makDPÕ hüznü sembolize eder� )DNDW EX GXUXP YDIWL] \D GD GL÷HU |]HO J�QOHU LoLQ 

JHoHUOL GH÷LOGLU� Vaftiz töreninde söylenen ilahinin 1. notadan söylenmesinin ya da 

NRHO ED\UDPÕQÕQ LODKLVL �. notadan söylenmesinin herhangi bir VHPEROLN DQODPÕ 

yoktur. Bu durum WDPDPHQ KLOLVH EDEDODUÕ YH PDQDVWÕUODUGD \DúD\DQ UDKLS YH 

SLVNRSRVODUÕQ WD\LQ HWWLNOHUL ilahilerin seslendirilmesi ile ilgili ve kiliseler taraIÕQGDQ 

kabul gören bir durumdur  �<�] <�]H *|U�úPH� �����53. 

 

 

52 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ VRQXFXQGD LODKLOHULQ *T6M¶GH \HU DODQ PDNDP GL]LOHULQH RODQ HWNLVHO 
EHQ]HUOLNOHUL WHVSLW HGLOPLúWLU� NRWD RODUDN DGODQGÕUÕODQ LODKLOHULQ RNXQXúODUÕQGDNL GH÷LúLNOLNWHQ |W�U� 
PDNDP GL]LOHULQH RODQ EHQ]HUOLNOHULQGH IDUNOÕODúPD RODELOHFH÷L J|U�OP�úW�U (bkz. Ek.2.1). 
53 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2.1). 
 

Antakya Arap Ortodoks Cemaati 
TaraIÕQGaQ MaNaPOarÕQ İVLPOeQGLrLOPeVi 

GTSM¶Qe EQ YaNÕQ Makam Dizisi 
KarúÕOÕNOarÕ 

1. Nota (1.Hafta)  8úúDN MDNDPÕ DL]LVL 

2. Nota (2.Hafta) Hüzzam MDNDPÕ DL]LVL 

3. Nota (3.Hafta) Rast MDNDPÕ DL]LVL 

4. Nota (4.Hafta) 6HJkK MDNDPÕ DL]LVL 

5. Nota (5.Hafta) %XVHOLN MDNDPÕ DL]LVL 

6. Nota (6.Hafta) Hicaz �+LFD] +�PD\XQ� MDNDPÕ DL]LVL 

7. Nota (7.Hafta) dDUJkK MDNDPÕ DL]LVL 

8. Nota (8.Hafta) Rast MDNDPÕ DL]LVL 
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1.13.2.1. 1. +aIWa ONXQaQ İOaKLOer -1. Nota-UúúaN MaNaPÕ Dizisi 
 

 Antakya Rum Ortodoks Kilisesi’nde (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 

KLOLVHVL� \ÕO içerisinde 1. Haftada, 1. NRWD RODUDN DGODQGÕUÕODQ LODKLOHU� EDVLW  (ana) 

makam olarak adlanGÕUÕODQ PDNDPODUGDQ RODQ 8úúDN MDNDPÕ Dizisi içerisinde 

RNXQPDNWDGÕU� %X KDIWD RNXQDQ LODKLOHULQ KHSVL �� QRWD¶GDQ 8úúDN MakamÕ Dizisi’nde 

seyreden ilahilerGLU� 8úúDN MDNDPÕ /D (dügâh perdesi) NDUDUOÕGÕU� Jüçlüsü Re (neva 

perdesi)’dir, donaQÕP RODUDN VL NRPD EHPRO� DOÕU� VH\UL oÕNÕFÕGÕU (Özkan, 2000: 120). 

Dizisi La (dügâh SHUGHVL�¶QGH 8úúDN G|UWO�V�QH� RH �QHYD SHUGHVL� �]HULQGH EXVHOLN 

EHúOLVLQH HNOHQPHVL LOH ROXúPDNWDGÕU� 

ùeNLO 15 UúúaN MaNaPÕ DL]LVL 

 

1.13.2.2. 2. +aIWa ONXQaQ İOaKLOer - 2. Nota- Hüzzam MaNaPÕ DL]LVL 
  

 Antakya Rum Ortodoks Kilisesi’nde (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 

KLOLVHVL� \ÕOÕQ �� KDIWDVÕQGD� �� NRWD RODUDN DGODQGÕUÕODQ LODKLOHU� +�]]DP MakamÕ 

Dizisi’nde seyretmektedir. Hüzzâm MakamÕ ELOHúLN �ELUOHúLN� PDNDPODU LoHULVLQGH \HU 

DOPDNWDGÕU� ³DXUD÷Õ 6egâh perdesi, güçlüsü 3.derece Nevâ perdesi, yedeni ise 

��DUDOÕNWDNL EDNL\H GL\H]OL Ok K�UGv SHUGHVLGLU� DRQDQÕP RODUDN VL NRPD EHPRO� PL 

bakiyye bemol, ID EDNL\\H GL\H] NRQXOPDNWDGÕU� Dizisi \HULQGH +�]]DP EHúOLVLQH 

EYLo¶GH +LFD] G|UWO�V�Q�Q HNOHQPHVLQGHQ PH\GDQD JHOPLúWLU´ �g]NDQ� ����� ����� 
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ùeNLO 16 +�]]aP MaNaPÕ DL]LVL 

 

1.13.2.3. 3. +aIWa ONXQaQ İOaKLOer - 3. Nota- RaVW MaNaPÕ DL]LVL 
 

 Antakya Rum Ortodoks Kilisesi’nde (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 

KLOLVHVL� \ÕOÕQ �� KDIWDVÕQGD� �� NRWD RODUDN DGODQGÕUÕODQ LODKLOHU�  EDVLW PDNDPODU 

içerisinden T�UN P�]L÷LQGHNL LVPL LOH RDVW MDNDP Dizisi’nin seyri ile RNXQPDNWDGÕU� 

Rast Makam Dizisi durak olarak rast perdesinde olurken, güçlüsü EHúOL LOH G|UWO�Q�Q 

ek yerindeli Nevâ perdesidir. Seyri oÕNÕFÕGÕU� dÕNÕFÕ RODUDN ID GL\H] DOÕUNHQ� LQHUNHQ Ia 

QRWDVÕ QDW�UHOOHúLU� DRQDQÕPÕQGD VL NRPD EHPRO� YH ID EDNL\\H GL\H]L DOPDNWDGÕU 

(Özkan, 2000: 113). Dizisi sol (rast perdesi) üzerinde UDVW EHúOLVLQe, re (neva perdesi)’ 

nde rast d|UWO�V�Q�Q HNOHQPHVL LOH ROXúPDNWDGÕU� 

ùeNLO 17 RaVW MaNaPÕ DL]LVL 
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1.13.2.4. 4. +aIWa ONXQaQ İOaKLOer – �� NRWa SeJkK MaNaPÕ DL]LVL  
 

Antakya Rum Ortodoks Kilisesi’nde (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 

KLOLVHVL� \ÕOÕQ �� KDIWDVÕQGD� �� NRWD RODUDN DGODQGÕUÕODQ LODKLOHU�  ELOHúLN �ELUOHúLN� 

PDNDPODU LoHULVLQGHQ T�UN P�]L÷LQGHNL LVPL LOH 6HJkK MDNDP DL]LVL¶QLQ VH\ULQH 

benzerlik gösterereN RNXQPDNWDGÕU� MDNDP GL]LVL si bir koma segah perdesi kararOÕGÕU� 

Yedeni �� AUDOÕNWDNL EDNL\H GL\H]OL Ok K�UGv SHUGHVLGLU. Segâh MakamÕ Dizisi durak 

olarak segâh perdesinde olurken, güçlüsü dizinin üçüncü derecesi Nevâ perdesidir. 

6H\UL oÕNÕFÕGÕU� DRQDQÕPÕQGD VL NRPD EHPRO�, mi koma bemolü ve fa bakiye diyezi 

almaNWDGÕU (Özkan, 2000: 278). 

ùeNLO 18 SeJkK MaNaPÕ DL]LVL 

 

1.13.2.5. 5. Hafta ONXQaQ İOaKLOer - 5. Nota- Buselik MaNaPÕ DL]LVL 
 

 Antakya Rum Ortodoks Kilisesi’nde (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 

KLOLVHVL� \ÕOÕQ �� KDIWDVÕnda, 5. Nota olarak DGODQGÕUÕODQ LODKLOHU�  Easit makamlar 

LoHULVLQGHQ T�UN P�]L÷LQGHNL LVPL LOH 1. Buselik Makam Dizisi’nin seyrine benzerlik 

J|VWHUHUHN RNXQPDNWDGÕU� Buselik Makam Dizisi durak olarak dügâh perdesinde 

olurken, güçlüsü EHúOL LOH G|UWO�¶Q�Q HN \HULQGHNL ���GHrece) hüseyni perdesidir. Seyri 

oÕNÕFÕGÕU ED]HQ oÕNÕFÕ-LQLFL RODUDN GD NXOODQÕOPÕúWÕU. %DWÕ M�]L÷L EDNÕPÕQGDQ /D 

Minör’dür. +�VH\QL �]HULQGH N�UGL EXOXQDQ GL]L HVDV DOÕQDUDN� GRQDQÕPD ELU úH\ 

\D]ÕOPD]� +�VH\QL¶GH +LFD] RODQ GL]L YH GL÷HU GH÷LúLNOLNOHU HVHU �]HULQGH G|VWHULOLU 

(Özkan, 2000: 98). 
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ùeNLO 19 Buselik MaNaPÕ DL]LVL 

 

1.13.2.6. 6. +aIWa ONXQaQ İOaKLOer- 6.Nota-Hicaz Hümayun MaNaPÕ Dizisi 
 

             Antakya Rum Ortodoks Kilisesinde (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 

KLOLVHVL� \ÕOÕQ �� KDIWDVÕQGD� �� NRWD RODUDN DGODQGÕUÕODQ LODKLOHU� Geleneksel Türk Sanat 

M�]L÷L’nde Hicaz Hümayun Makam DL]LVL LoHULVLQGH \HU DOPDNWDGÕU� Hicaz Hümayun 

Makam Dizisi lD NDUDUOÕGÕU� %DVLW PDNDPODU JUXEXQGD \HU DOPDNWDGÕU� 6H\LU \DSÕVÕ 

olarak oÕNÕFÕ-inici ROXS� oÕNÕFÕ RODUDN WD NXOODQÕODELOLQLU� MDNDP GL]LVLQLQ GXUD÷Õ G�JkK� 

güçlüsü nevâ, yedeni ise rast perdesidir. DonanÕP RODUDN VL EDNL\\H EHPRO� YH do 

EDNL\\H GL\H]L DOPDNWDGÕU. Dizisi La(dügâh perdesi) üzerinde Hicaz dörtlüsüne, 

RH�QHYD SHUGHVL� �]HULQGH EXVHOLN EHúOLVLQLQ HNOHQPHVL LOH ROXúXU (Özkan, 2000: 134). 
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ùeNLO 20 Hicaz Hümayun MaNaPÕ DL]LVL 

 

1.13.2.7.  7.Hafta ONXQaQ İOaKLOer- 7. Nota- Çargâh MakamÕ Dizisi 
 

 Antakya Rum Ortodoks Kilisesinde (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) 

\ÕOÕQ �� +DIWDVÕQGD� �� NRWD RODUDN DGODQGÕUÕODQ LODKLOHU� “Çargâh Makam Dizisidir. 

DXUD÷Õ� dDUJkK YH KDED dDUJkK SHUGHVL¶GLU� dÕNÕFÕ YH\D oÕNÕFÕ-inici olarak 

NXOODQÕOPÕúWÕU� DL]L OODUDN dDUJkK YH\D KDED dDUJkK SHUGHVL �]HULQGHNL ELU dDUJkK 

EHúOLVL¶QH �� DHUHFH �]HULQGH ELU dDUJkK G|UWO�V�¶Q�Q HNOHQPHVLQGHQ PH\GDQD JHOLU� 

Güçlüsü Rast ve Gerdaniye perdesidir” (Özkan, 2000: 95). 

ùeNLO 21 ÇarJkK MaNaPÕ DL]LVL 
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1.13.2.8. ��+aIWa ONXQaQ İOaKLOer -8.Nota-RaVW MaNaPÕ Dizisi 
  

Antakya Rum Ortodoks Kilisesi’nde (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) 

\ÕOÕQ �� KDIWDVÕQGD� ��  Nota RODUDN DGODQGÕUÕODQ LODKLOHU� �� hafta okunan 3. nota olarak 

DGODQGÕUÕODn, Rast Makam Dizisi ile benzer özellikler WDúÕPDNWDGÕU� %X KDIWD WHNUDU RDVW 

Makam Dizisi’QLQ |]HOOLNOHULQLQ J|U�OG�÷� ilahiler okunur ve 1. haftaya tekabül eden 

�� QRWD �XúúDN PDNDP dizisinde seyreden) ilahilerle tekrar ibadet dönemine EDúODQÕU� 

 

1.14. Antakya¶Ga YaúayaQ )arNOÕ K�OW�r KXúaNOarÕQÕQ Ye Arap 
+ÕrLVWLyaQ OrWRGRNVOarÕQÕQ DLQVeO M�]LN EWNLOeúLPL 
 

AQWDN\D� ELUoRN N�OW�U� LoHULVLQGH EDUÕQGÕUDQ� ELUoRN úHKLUGHQ IDUNOÕ RODUDN 

etnik açÕGDQ IDUNOÕOÕN DU] HGHQ FHPDDWOHULQ N�OW�UOHULQL UDKDWoD \DúD\DELOPHOHUL 

koruyabilmeleri, sosyDO KD\DWWD� NXUXODQ LOLúNLOHUGH IDUNOÕOÕN J|VWHUHQ KHU N�OW�U� 

\DQVÕWDQ ELUH\lerin kendi kimlikleri ile UDKDW ELU úHNLOGH \DúD\DELOPHOHUL EDNÕPÕQGDQ 

|QH oÕNPDNWDGÕU. %X KRúJ|U� RUWDPÕQÕQ JHOLúPHVLQLQ HQ |QHPOL VHEHSOHULQGHQ ELUL 

AQWDN\D¶QÕQ FR÷UDIL NRQXP RODUDN AUDS �ONHOHUL LOH VÕQÕUODUÕQÕQ ROPDVÕGÕU. Türkiye ve 

6XUL\H DUDVÕQGD N|SU� LúOHYL J|UHQ AQWDN\D úHKUL, X]XQ \ÕOODU LNL VÕQÕU DUDVÕQda dengeyi 

VD÷OD\DUDN N�OW�UHO GH÷HUOHULQ DNWDUÕOPDVÕQGD |QHPOL URO �VWOHQPLúWLU� 

 

1.14.1. Sünni Türkler/Araplar  
 

 AQWDN\D¶GD Q�IXV RODUDN HQ \R÷XQ HWQLN JUXS 6�QQL Türkler ve Sünni 

AUDSODUGÕU. AQWDN\D¶GD \DúD\DQ 6�QQL Türklerin ana dilleri Türkçedir fakat AUDSoD\Õ 

GD J�QO�N KD\DWODUÕQGD NXOODQPDNWDGÕUODU� AQWDN\D¶GD \DúD\DQ 6�QQL AUDSODUÕQ LVH 

DQD GLOOHUL AUDSoDGÕU IDNDW J�QO�N \DúDQWÕODUÕQGD T�UNoH\L GH NXOODQPDNWDGÕUODU� 

AQWDN\D¶GD 6�QQL T�UN�AUDS FHPDDWLQ E�\�N ELU E|O�P� µKDGLUL¶  DGÕ YHULOHQ WDULNDWD 

bD÷OÕGÕU�  
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 Antakya¶GD \DúD\DQ 6�QQL Türk/Arap cemaatin dinsel ritüel müzikleri, Kur’an 

tilavetinde, ezan,  ilahi ve tecvitli icralarda, tekbir ve salâvat getirmede, mevlit ve zikir 

EHQ]HUL GLQVHO X\JXODPDODUGD J|U�Q�UO�N ND]DQÕU� Özellikle Antakya’da camilere 

yönelik dinsel müzik X\JXODPDODUÕQD LOLúNLQ J|U�úOHULQL DL\DQHW İúOHUL %DúNDQOÕ÷Õ¶QD 

ED÷OÕ +DWD\ İO M�IW�O�÷� AUPXWOX FDPL LPDPÕ AKPHW *�UE�]; 

-“Kuran-ı Kerim’in cami içerisinde Arapça icrası tecvidli (entanasyonlu) olarak 

yapılmaktadır. Camiler de yapılan musiki Türk müziğindeki şekil gibidir. Cami içinde 

ve dışında (minare ve avlu) yapılan dinsel müzikli uygulamalar genelde zamana bağlı 

olarak Sabah ezanı sabâ makam dizisi içerisinde, öğle ezanı rast, hicaz, ikindi ezanı 

uşşak, bayati, akşam ezanı genelde segâh, yatsı ezanı ise uşşak, segâh, bayâtî, nevâ 

makam dizileri kullanılarak icra edilmektedir. Salâlar ise genel olarak segâh makam 

dizisi içerisinde okunur fakat bazen ezan hangi makamda okundu ise o makamda da 

icra edildiği görülmektedir.” sözleri ile ifade etmektedir (Yüz Yüze Mülakat, 

18.07.2015)54. 

 Türk P�]L÷LQGH GLQL PXVLNL IRUPODUÕ LoHULVLQGH WHNNH P�]L÷LQLQ D\UÕ ELU \HUL 

YDUGÕU� *�Q�P�]GH AQWDN\D¶GD EX GLQVHO P�]LNOL X\JXODPDODUÕQ GHUJkKODU GD 

\DSÕOGÕ÷Õ J|]OHPOHQPHNWHGLU. ZLNLU RODUDN DGODQGÕUÕODQ YH 6�QQL FHPDDWLQ JHQHO RODUDN 

X\JXODGÕ÷Õ GLQVHO P�]LNOL X\JXODPD FDPLOHUGH \DSÕOPDPDNWDGÕU� Antakya’da Sünni 

FHPDDWLQH DLW WHNNH P�]L÷L, KDGLUL WDULNDWÕQD ED÷OÕ GHUJkK HYOHULQGH X\JXODQPDNWDGÕU�  

—“Bu dergâh evleri Kadiri Tarikatına bağlı dergâh evleridir. Dergâh evlerinde Sünni 

cemaatine ait tekke müziği verilmektedir. Bu musikinin verilmesi amaç değildir. 

Burada amaç müzik öğretmek değil insanların ibadete katılımını hazırlamaktır” (Yüz 

Yüze Mülakat, 18.07.2015)55.  

 Sünni cemaatin günlük ibadetleri içerisinde J�QGH EHú YDNLW NÕOÕQDQ namaz 

E�\�N |QHP WDúÕUNHQ� AUDS OUWRGRNVODUGD J�QGH LNL NH] D\LQ \DSÕOÕU� 6DEDK YH DNúDP 

54 DL\DQHW İúOHUL %DúNDQOÕ÷Õ¶QD ED÷OÕ +DWD\ İO M�IW�O�÷� AUPXWOX FDPL LPDPÕ AKPHW *�UE�] LOH 
���������� WDULKLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 4). 
55 DL\DQHW İúOHUL %DúNDQOÕ÷Õ¶QD ED÷OÕ +DWD\ İO M�IW�O�÷� AUPXWOX FDPL LPDPÕ AKPHW *�UE�] ile 
���������� WDULKLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 4). 
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olmak üzere Müslüman Sünni Türk/Araplarda QDPD] VÕUDVÕQGD VHFGH� U�N� YH NÕ\DP 

olarak görülen ibadeW úHNOL,  Arap Ortodokslarda ayin içerisinde özellikle peder tütsüyü 

JH]GLULUNHQ NDONÕOÕS RWXUXOXUNHQ J|U�OPHNWHGLU� 

Ritüeller, GLQL FHPDDWOHUH DLW ED]Õ X\JXODPDODUGD trans biçiminde 

JHUoHNOHúPHNWHGLU. TUDQV ED]HQ ELU GXD LNHQ ED]HQ GH DúND JHOHQ GLQL ritüelleri 

uygulayan LPDQOÕODUÕQ duygusal ve ruhsal ERúDOÕPÕ RODUDN HOH DOÕQÕU� M�]LN HúOL÷LQGH 

inanan insanlar ED]HQ WUDQV VÕUDVÕQGD dans ederler. Bu dans sürerken inanan insanlar 

NHQGLOHULQGHQ JHoHUHN ELU YHFG KDOLQH XODúÕUODU� %X GXUXP VRQUDVÕQGD GDQVD 

NDWÕODQODUGD ELU UDKDWODPD ROXúXU�  

Antakya Sünni Türk/Arap FHPDDWLQGH ]LNLU DGÕ YHULOHQ LODKLOHU HúOL÷LQGH GDQV 

HGHU JLEL \DSÕODQ ULW�HO úHNOL GH ELU EDNÕPGDQ WUDQV KDOLQGH JHUoHNOHúWLULOLU�  

 

—“ Zikir Kuranı Kerim’in tecvitli okunması ile açılır daha sonra namaz kılınır ve 

namaza bağlı olarak zikir başlamaktadır. Kadiri tarikatının genel olarak kullandığı 

belirli makamlar vardır. Bu makamlar hüseyni, uşşak ve rast makamıdır. Bu ilahiler 

takım halinde okunur. Örneğin 10 tane hüseyni makamında ilahi, kaside arka arkaya 

okunur. Bu esnada ilahiler yavaş yavaş hızlanır, konsantrasyon başlar vücut vecd ile 

uyanır,  zikire oturarak başlanır ve ayakta devam eder, daha sonra halkalar halinde 

dönülmeye başlanır. Bu zikire Kadiriler “devran” adını vermektedirler. Enstruman 

olarak def, ney, bendir kullanılmaktadır” (Yüz Yüze Mülakat, 18.07.2015).56                                                       

 

Antakya Ortodoks Kilisesi’nde bu tarz uygulamalar görülmemektedir. Kilisede 

ritimsel insan vücudu ile \DSÕODQ ELU SHUIRUPDQV �GDQV� \DSÕOPDPDNWDGÕU� %XQXQ 

\DQÕQGD NLOLVHGH VDGHFH NLOLVH LoHULVLQGH W�WV� LOH SHGHU LQDQDQODUÕ NXWVDUNHQ G|Q�ú 

seremonileri57 \DSÕOPDNWDGÕU� %X GXUXPXQ 6�QQL T�UN�AUDS FHPDDWL LoHULVLQGH KDF 

56 DL\DQHW İúOHUL %DúNDQOÕ÷Õ¶QD ED÷OÕ +DWD\ İO M�IW�O�÷� AUPXWOX FDPL LPDPÕ AKPHW *�UE�] LOH 
���������� WDULKLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 4). 
57 D|Q�ú VHUHPRQLVL� NLOLVHGH D\LQ VÕUDVÕQGD 3HGHU NLOLVH\L YH FHPDDWL NXWVDUNHQ FHPDDWOH ELUOLNWH 
NLOLVHQLQ LoHULVLQGH W�WV�\� JH]GLULU YH FHPDDW GH DUNDVÕQGDQ RQX WDNLS HGHUHN NLOLVH\L WDYDI HGHU� 

86 

 

                                                           



 

 

LEDGHWL \HULQH JHWLULOLUNHQ \DSÕODQ µNDEH\L WDYDI HWPH¶ LOH EHQ]HUOLN WDúÕGÕ÷Õ 

söylenebilinir.   

Antakya’da Sünni Türk/Arap cemaatin geneli,  Kadiri cemaatine mensuptur. 

M�VO�PDQ 6�QQL &HPDDWLQ LEDGHWOHULQL JHUoHNOHúWLUGLNOHUL FDPLOHUGH� GHUJkK HYOHULQGH 

LODKLOHUL JHQHOOLNOH µGHUYLú¶� µLPDP¶� µKDIÕ]¶ \D GD µP�H]]LQ¶OHU RNXPDNWDGÕUODU� 

*|U�úPH YH J|]OHPOHUOH, bu cemaatin cami ve dergâh evlerinde ibadetlerini 

sürdürdükleri, ibadetler ve müzikli uygulamalarÕQ NDGÕQ- erNHN D\UÕ RODUDN \DSÕOGÕ÷Õ 

J|U�OP�úW�U� KDGÕQODUÕQ LEDGHWOHULQL YH ]LNLUOHULQL JHUoHNOHúWLUGL÷L GHUJkK HYOHUL LOH 

HUNHNOHULQ GHUJkK HYOHUL IDUNOÕGÕU� 

 

-“Zikir esnasında müziksel icra olarak ilahiler söylenir ve kendini kaptıran inanan 

insanlar artık ‘vecd’ halini almışlardır ve zikir sırasında değişik davranış şekilleri ile 

ruhsal açıdan rahatlarlar. Zikirin amacı insanın ibadete yoğunlaşmasıdır. Bu da 

yoğunlaşma kendini çığlık, hıçkırık, ağlama şeklinde de gösterebilmektedir. Bu durum 

sonrasında inanan kişi rahatlamış olarak zikiri sonlandırır. Cemaatin zikir çekerken 

kutsiyet atfettiği çalgılar bendir, def, neydir. Kültürel fark açısından Sünni zikirlerinde 

sadece bir cinsiyet vardır. Sadece bayanlar arasında ya da sadece erkekler arasında 

gerçekleştirilir. Sünni cemaatinde zikir dönülen mekânda resim, tablo vb. bulunmaz 

ve günah sayılır”  (Yüz Yüze Mülakat, 18.07.2015) 58.  

 

 Müslüman Sünni cemaatin +]� MXKDPPHG¶LQ J|÷H \�NVHOPHVLQL DQODWDQ 

³MLUDo KDQGLOL´ YDUGÕU� MLUDo NDQGLOLQGH KXUDQ-Õ KHULP¶GH EX J�Q� YH ROD\Õ DQODWDQ 

VXUHOHU RNXQPDNWDGÕU� RDPD]DQ D\ÕQGD LVH DNúDP NÕOÕQDQ ³WHUDYLK QDPD]Õ´ DUDODUÕQGD 

LODKLOHU RNXQPDNWDGÕU� Sure ve ayetlerin aralarÕQGD R J�Q� DQODWDQ LODKLOHU 

RNXQPDNWDGÕU� A\UÕFD KDGLU JHFHVLQGH KXUDQ-Õ KHULP¶LQ J|NWHQ LQGLULOLúL LOH LOJLOL 

D\HWOHU YH LODKLOHU RNXQPDNWDGÕU� %X LODKLOHU JHQHO RODUDN AOODK�F�F�� YH +]� 

MXKDPPHG �V�D�Y� VHYJLVLQL DQODWPDNWDGÕU�  

58DL\DQHW İúOHUL %DúNDQOÕ÷Õ¶QD ED÷OÕ +DWD\ İO M�IW�O�÷� AUPXWOX FDPL LPDPÕ AKPHW *�UE�] LOH 
18.������� WDULKLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2.4). 
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1.14.2. Nusayrîler (Arap Aleviler) 
 

Bu cemaat, Antakya’da Q�IXV RUDQÕ LWLEDUL\OH LNLQFL HWQLN JUXEX ROXúWXUXU. Bu 

JUXEXQ GÕúÕQGD NDODQ AUDS 6�QQL YH AUDS +ÕULVWL\DQODUÕQ DQD GLOOHUL AUDSoDGÕU� Fakat 

JHQHO RODUDN \DúOÕ Q�IXV AUDSoD\Õ RNXPD YH \D]PD GLOL RODUDN NXOODQPDNWDGÕU� 

Günümüzde AUDS NLPOL÷LQL EHQLPVHPLú HWQLN JUXSODU AUDSoD\Õ oR÷XQOXNOD NRQXúPD 

dili olarak kullanPDNWDGÕUlar. Türk dilinin H÷LWLPGH YH J�QGHOLN KD\DWWD 

NXOODQÕOPDVÕQGDQ GROD\Õ� JHQoOHU DUDVÕQGD AUDSoD NRQXúDEilenleULQ VD\ÕVÕ JLGHUHN 

D]DOPDNWDGÕU�  

 

AQWDN\D úHKULQGH GR÷PXú YH KD\DWÕQÕQ E�\�N NÕVPÕQÕ RUDGD JHoLUPLú AUDS 

Alevi  (Nusayri) cemaatine mensup olan Arslan’a müziksel ibadet ve ritüelleri ile ilgili 

ELOJL YHULOPHVL LVWHQGL÷LQGH; 

  

-“Antakyalı Arap Alevi cemaati olarak, Türk Alevileri gibi semah dönmeyiz, ibadet 

ederken müziği ibadetin içinde kullanmayız, Sünni cemaati gibi gün içinde namaz 

kılarız, fakat Sünnilerin namaz kıldığı camilerde kılmayız, namazı türbelerimizde ya 

da evlerimizde kılarız ve Ramazan ayında oruç tutarız, Kuran-ı Kerim’i Arapça 

okuruz, Hac geleneğimiz Sünnilerle aynıdır, bunun dışında gündelik hayatta genelde 

Türkçe müzik dinleriz, Arapça müziği daha çok yaşı ilerlemiş yaşlı nüfus dinlemektedir  

(Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015)59 FHYDSODUÕQÕ DOPDNWD\Õ]� 

 

%X \RUXPOD ELUOLNWH AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS AOHYLlerinin (Nusayri) Sünni 

Arap Cemaati’ne büyük ölçüde benzedikleri görülmektedir. Cemaatin iEDGHW úHNLOOHUL, 

T�UNL\H¶GH oR÷XQOXN Q�IXVD VDKLS RODQ AOHYL %HNWDúL FHPDDWLQGHQ WDmamen IDUNOÕGÕU� 

AOHYL %HNWDúL &HPDDWL� GLQVHO P�]LNOHULQGH ED÷ODPD VD]ÕQD NXWVL\HW DWIHGHU ve cem 

ayinlerinde semah döner. Antakya Arap Alevi cemaatinde böyle bir durum söz konusu 

GH÷LOGLU� İEDGHWWH P�]L÷L KDUDP NDEXO HGHUOHU YH VHPDK G|QPHN \HULQH QDPD] 

59 AQWDN\DOÕ NXVD\UL /H\OD AUVODQ LOH ���������� WDULKLQGH� İQ|Q� hQLYHUVLWHVL¶QGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ 
özeti (bkz. Ek.2.5). 
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NÕOPDNWDGÕUODU� DROD\ÕVÕ\OD NXVD\ULOHULQ GLQL X\JXODPDODUÕQGD 6�QQL Araplarla olan 

EHQ]HUOL÷L N|NOHULQGHNL RUWDN HWQLVLWHOHULQH ED÷ODQPDOÕGÕU� gUQH÷LQ� 6�QQL T�UN�AUDS 

cemaatlerinde cenazenin 40. günü mevlid ya da Kuran-Õ KHULP¶GHQ GXDODU RNXQXS 

cemaate yemek dD÷ÕWÕOÕUNHQ� D\QÕ úHNLOGH NXVD\ULOHUGH GH FHQD]HQLQ ��  YH ��� J�Q� 

PHYOLG RNXWXOXS YH FHPDDWH \HPHN GD÷ÕWÕOPDNWDGÕU� 

 

AQWDN\D¶GD \DúD\DQ NXVD\ULOHUOH AUDS OUWRGRNVODU D\QÕ HWQLVLWHGHQ ROVDODU GD 

DUDODUÕQGD GLQVHO P�]LN RODUDN VDGHFH WHFYLWOL RNXPDODUGD YH NXOODQÕODQ GLOGH EHQ]HUOLN 

EXOXQPDNWDGÕU� NXVD\ULOHU LEDGHWOHULQGH KXU¶DQ¶Õ WHFYLWOL YH AUDSoD RNXUNHQ� AUDS 

OUWRGRNVODU LEDGHWOHULQGH İQFLO YH ED]Õ GLQL W|UHQ NLWDSODUÕQÕ AUDSoD YH WHFYLWOL 

RNXPDNWDGÕUODU� 

 

1.14.3. Süryaniler 
 

6DPL KDONODUÕQGDQ RODQ 6�U\DQLOHULQ hem etnisite, hem din, hemde dinsel müzik 

EDNÕPÕQGDQ AUDS OUWRGRNVODUOD E�\�N RUWDNOÕNODUÕ EXOXQPDNWDGÕU� 6�U\DQL GLQVHO 

P�]L÷LQH LOLúNLQ úXQODU V|\OHQHELOLU� ³6�U\DQL NLOLVH P�]L÷L� D\LQOHUGH GXD YH LODKLOHULQ 

P�]LN PDNDPODUÕ LoLQGH V|\OHQPHVLQGHQ ROXúPDNWDGÕU� KLOLVHOHUGH RNXWXODQ GXDODUÕQ 

DQD ND\QD÷ÕQÕ DDYXW 3H\JDPEHULQ PH]PXUODUÕGÕU´ �TDKLQFLR÷OX� ����� ����� 

Antakya Süryani Ortodoks (Mor Barsavmo) KilisesiQGH GH EX \DSÕ D\QÕGÕU� %X 

NLOLVHGH GLQL LEDGHW G|QHPOHUL � KDIWD\D D\UÕOPÕúWÕU� 8\JXODQDQ GLQVHO müzik 

SHUIRUPDQVÕQD GDLU GLQ J|UHYOLVL A\KDQ *�UNDQ� 

—“İlahiler okunmadan önce ‘Ya Rab Bize Merhamet Eyle’ sözü söylenir daha sonra 

1. hafta tüm ayin ve dualarda 1. makam, 2. hafta 2. makam kullanılır. Bu böyle devam 

eder. Herhangi bir sebeple 8 haftayı tamamlayamayacağımız durumlarda ( örneğin o 

ay 4 değil 5 hafta sonu varsa) rast gele bir makamı çıkartırız. Ama 7. ve 8. makamı 

asla atlanmaz. 7. ve 8. makamın hem ayrı bir önemi vardır hem de bu makamlar bitiş 

hissi verdiği için cemaatin 1. makama geri dönebilmesini sağlamaktadır. 7. makam 
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ruhbanları anma gününde okunmakta, 8. makam ise ölüleri anma pazarında 

okunmaktadır. Bu iki makam kesinlikle atlanmamalıdır. Ay olarak pazarlar az ise 8. 

ve 7. makamlar kalıcıdır. 6. makamdan sonra inilir” diyerek makamODUÕQ QDVÕO VÕUDOÕ 

RNXQGX÷XQX EHOLUWPLúWLU (Yüz Yüze Mülakat, 12.04.2013)60. 

KLOLVHGH V|\OHQHQ İODKLOHU AramiFH¶GLU� T�UNoH LODKLOHU YDUGÕU, fakat 

NXOODQÕOPDPDNWDGÕU� Antakya Süryani Ortodoks (Mor Barsavmo) Kilisesinde VD\ÕODUOD 

isimlendirilen bu makamlar Klasik T�UN P�]L÷LQdeNL ED]Õ PDNDPODUOD X\XP 

göstermektedir. %X LODKLOHULQ V|]OHULQH YH PDNDPVDO |]HOOLNOHULQH EDNÕOGÕ÷ÕQGD İVD 

MHVLK YH MHU\HP AQD¶\Õ |YHQ GL]HOHUGHQ ROXúWXNODUÕ, icra edilirken resitatif61 ve 

kanon62 WHNQLNOHULQLQ ED]Õ LODKLOHUGH NXOODQÕOGÕ÷Õ gözlemlenmektedir. Bu durumu Din 

YH M�]LN g÷UHWPHQL RODQ A\KDQ *hRKAN� 

—³MDNDPODUÕQ içerikleri İsa Mesih’in ve Meryem Ana’nın yaşadığı önemli olayları 

sembolize etmektedir. Ayrıca şükür, yakarış, ölülere dua içerenleri de bulunmakta ve 

bazıları bayram günlerine atfedilmektedir” V|]OHUL LOH DoÕNODPDNWDGÕU (Yüz Yüze 

Mülakat, 12.04.2013)63. 

 

 

 

 

 

 

60 Mardin Midyat Mor Barsavmo Kilisesi Din Görevlisi Ayhan GÜRKAN ile 12.04.2013 tarihinde, 
MLG\DW¶GD \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2.10). 
61 RHVLWDWLI� <DUÕ WHJDQQL \DUÕ WHNHOO�P KDOLQGH RNX\Xú WDU]Õ�g]WXQD� ���������� 
62 Kanon: Çok sesli bir eserdir ki, E�W�Q NÕVÕPODU ELUELULQGHQ VRQUD EDúODPDN VXUHWL\OH� D\QÕ ODKQL LFUD 
ederler (Öztuna, 2000:180). 
63 Mardin Midyat Mor Barsavmo Kilisesi Din Görevlisi Ayhan GÜRKAN ile 12.04.2013 tarihinde, 
MLG\DW¶GD \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2.10). 

90 

 

                                                           



 

 

 

 

Tablo 7 Antakya Süryani Ortodoks (Mor Barsavmo) Kilisesinde Uygulanan Makamlar 
Ye KOaVLN T�rN M�]L÷LQGeNL KarúÕOÕNOarÕ 

 

 
 

 

 

 

 

 

Süryani 6DPL KDONODUÕQGDQ RODQ 6�U\DQLOHU YH AUDSODU KHP NRQXúWXNODUÕ GLO KHP 

GH LEDGHW ELoLPOHUL DoÕVÕQGDQ ELUELUOHULQH EHQ]HUOLN göstermektedirler. Bu durum 

NHQGLQL GLQVHO P�]LNOHUGH NXOODQGÕNODUÕ PDNDPODU LoHULVLQGH GH J|VWHUPHNWHGLU� 

<XNDUÕGDNL WDEORGDQ KDUHNHWOH 6�U\DQL OUWRGRNVODUGD GLQL D\LQOHU VÕUDVÕQGD LODKLOHULQ 

LFUDODUÕQGD *T6M¶GH NDUúÕOÕNODUÕ EXOXQDQ PDNDP GL]LOHULQGHQ� 8úúDN� RDVW� +�]]DP� 

Segâh� dDUJkK� +LFD] PDNDP GL]LOHULQLQ AUDS OUWRGRNV NLOLVHVL GLQL P�]LN LFUDODUÕQGD 

GD NXOODQÕOGÕ÷Õ VDGHFH VÕUDODPDODUÕQÕQ IDUNOÕ ROGX÷X� AUDS OUWRGRVNODUGD QRWD RODUDN 

DGODQGÕUÕODQ KDIWDODU LoHULVLQGH RNXQDQ PDNDPVDO LODKLOHUin, Süryanilerde 

görülmektedir (bkz.78). 

Antakya Süryani Ortodoks (Mor Barsavmo) Kilisesinde tüm ayinlerde ilahi 

RNXQPDNWDGÕU� Günlük ibedetler içerisinde ise VDGHFH VDEDK YH DNúDP GXDODUÕQGD LODKL 

64 Mardin Midyat Mor Barsavmo Kilisesi Din Görevlisi Ayhan GÜRKAN ile 12.04.2013 tarihinde, 
MLG\DW¶GD \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2.10) ve Nihat DURAK (2011), Süryani Ortodoks 
KLOLVHVL¶QGH İEDGHW� RD÷EHW <D\ÕQODUÕ� İVWDQEXO� V���-82. 
65 Tablo 2: Antakya Süryani Ortodoks (Mor Barsavmo) Kilisesinde Uygulanan Makamlar ve Klasik 
T�UN M�]L÷LQGHNL KDUúÕOÕNODUÕQGD �� PDNDP GL]LVL� �� PDNDP GL]LVL YH �� PDNDP GL]LVL J|U�úPH YH 
\D]ÕOÕ ND\QDN LOH QHWOHúWLULOHPHGL÷LQGHQ GROD\Õ LNL PDNDP LVPL GH \D]ÕOPÕúWÕU� 

Antakya Süryani Ortodoks (Mor Barsavmo) Kilisesinde 
Uygulanan Makam Dizileri 

KOaVLN T�rN M�]L÷LQGeNL Benzer KarúÕOÕNOarÕ64 
 

1. Makam Bayati - 8úúDN MDNDP DL]LVL65  

2.Makam 8úúDN - Acem Makam Dizisi 

3.Makam  Segâh Makam Dizisi 

4.Makam Rast Makam Dizisi 

5.Makam Hüzzam Makam Dizisi 

6.Makam AFHP AúLUDQ - Çargâh Makam Dizisi 

7.Makam Saba Makam Dizisi 

8.Makam Hicaz Makam Dizisi 
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RNXQXU� d�QN� WRSODP � YDNLW GXD ROPDVÕQD NDUúÕQ EXQODUÕQ VDGHFH VDEDK YH DNúDP 

GXDVÕ NLOLVHGH WRSOX KDOGH \DSÕOÕU� Kilisenin ibadet yönü �NÕEOH� DR÷X RODUDN NDEXO 

edilmektedir. 

 

KLOLVHGH NDGÕQODU YH HUNHNOHU LODKLOHUH YH GXDODUD ELUOLNWH HúOLN HWPHNWHGLUOHU� 

ZDPDQ ]DPDQ ELUELULQL WDNLS HGHQ HúOLNOHU GH V|] NRQXVXGXU �|QFH NDGÕQ VRQUD HUNHN 

ya da tam tersi ). KLOLVHGH NDGÕQÕQ NRQXPXQX A\KDQ *hRKAN� 

— “M.S. III. yy. Aziz Mor Afrem kiliseye ilk kız korosunu kazandıran kişidir. Yani 

Süryani kilisesinde 1700 yıldır kadın ve erkek birlikte ilahiler okur” sözleri ile 

DQODWPDNWDGÕU (Yüz Yüze Mülakat, 12.04.2013)66. 

+ÕULVWL\DQ 6DPL KDONODUÕ LoHULVLQGH NDGÕQÕQ D\LQOHUH YH LEDGHWOHUH NDWÕOÕPÕ 

DoÕVÕQGDQ 6�U\DQLOHUGH NDGÕQÕQ GDKD |]J�U YH V|] VDKLEL ROGX÷X söylenebilir. 

 

1.14.4. Katolikler 
 

 Antakya’da, +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ KDWROLN NROXQD PHQVXS RODQ NLúLOHULQ NXOODQGÕ÷Õ 

LEDGHWOHULQL V�UG�UG�NOHUL KDWROLN NLOLVHVL EXOXQPDNWDGÕU� AQWDN\DOÕ Katolikler nüfus 

olarak 76-�� NLúLGLU� KDWROLN NLOLVHVLQGH NXOODQÕODQ GLO T�UNoHGLU� ONXQDQ LODKLOHU YH 

dini metinler TürkçH RNXQPDNWDGÕU (Yüz Yüze Mülakat, 16.03.2015)67. 

 

 KDWROLN YH OUWRGRNV +ÕULVWL\DQODU DUDVÕQGDNL GLQVHO X\JXODPD IDUNOÕOÕNODUÕ 

<DNÕFÕ WDUDIÕQGDQ úX ELoLPGH DNWDUÕOPDNWDGÕU� 

 

66 Mardin Midyat Mor Barsavmo Kilisesi Din Görevlisi Ayhan GÜRKAN ile 12.04.2013 tarihinde, 
MLG\DW¶GD \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2.10). 
67 Antakya Katolik Kilisesi Görevlilerinden Zeynep YAKICI ile 16.03.2015 tarihinde, Antakya 
KDWROLN KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 6). 
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“Katoliklerde pederler evlenemezler, Ortodokslarda ise pederler evlenebilirler. 

Sadece Manastır’da yaşayan pederler evlenemezler”(Yüz Yüze Mülakat, 

16.03.2015)68. 

 

 AQWDN\D¶GD KDWROLN FHPDDWLQLQ LEDGHWOHULQL JHUoHNOHúWLUGLNOHUL kilisede müzikli 

D\LQOHU \DSÕOPDNWDGÕU� KDWROLN NLOLVHVL J|UHYOLOHULQGHQ ZH\QHS <DNÕFÕ kilisedeki 

müzikli ayinleri; 

 

-“Kilisemizde önceki zamanlarda İtalyanca ve Türkçe dilini kullanmaktaydık. Hafta 

içi ve Pazar günleri Türkçe, Cumartesi günleri ise İtalyanca dilini kullanırdık. Fakat 

İtalyanca bilenlerin sayısının azlığı nedeni ile kilisemizde ayinlerde ve müzikli 

ritüellerde sadece Türkçeyi dil olarak kullanmaktayız. Ayinlerde ilahilere çalgı olarak 

gitar, org ve def eşlik etmektedir. İlahileri kulaktan değil, notalarına bakarak okuruz” 

úHNOLQGH DoÕNODPDNWDGÕU �Yüz Yüze Mülakat, 16.03.2015)69. 

 

68 Antakya Katolik Kilisesi Görevlilerinden Zeynep YAKICI ile 16.03.2015 tarihinde, Antakya Katolik 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2.6). 
69 Antakya Katolik Kilisesi Görevlilerinden Zeynep YAKICI ile 16.03.2015 tarihinde, Antakya Katolik 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2.6). 
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ùeNLO 22 Antakya Katolik Kilisesi 

)RWR÷raI� Derya KARABURUN- 15.08.2015 
 

 )DUNOÕ oDOJÕODUÕQ LEDGHWWH NXOODQÕPÕQÕQ AUDS OUWRGRNVODUGD EXOXQPDGÕ÷Õ� 

VDGHFH LQVDQ VHVLQLQ NXOODQÕOGÕ÷Õ� %DWÕ N�OW�U�Q� WHPVLO HGHQ KDWROLNOHUGH LVH oDOJÕODUÕQ 

NLOLVHGH NXOODQÕOGÕ÷Õ� D\UÕFD QRWDQÕQ %DWÕ N�OW�U�Q�Q LFDGÕ ROPDVÕ QHGHQL LOH QRWD 

NXOODQÕPÕQÕQ KDWROLNOHUGH X\JXODQGÕ÷Õ, ilahilerde makamsal müzik yerine tonal 

P�]L÷LQ WHUFLK HGLOGL÷L görülmektedir. 
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ùeNLO 23 AQWaNya KaWROLN KLOLVeVL AyLQ KLWaEÕ 
)RWR÷raI� Derya KARABURUN- 15.08.2015 

 

 

 AQWDN\D¶GD KDWROLN FHPDDWLQLQ LEDGHWOHULQL JHUoHNOHúWLUGLNOHUL kilisede müzikli 

D\LQOHUGH LFUD HGLOHQ LODKLOHULQ ND\QD÷ÕQÕ KXWVDO KLWDS (Eski Ahit) -İQFLO-Aziz 

Paulus’un PHNWXSODUÕ ROXúWXUPDNWDGÕU� KDWROLN NLOLVHVLQGH J|Q�OO� oDOÕúDQ YH İWDO\D¶GD 

3HGHUOLN ONXOX |÷UHQFLVL RODQ DLQoHU �NLFROD� Dinç kilisede uygulanan müziksel 

LFUDODUÕ; 

 

-“Katolik kilisemizde hafta içi ayin her gün yapılır fakat müziksel icra olarak ilahiler 

hafta sonu akşamları kilisede yapılan ayinlerde org ve gitar eşliğinde okunmaktadır. 

Kilisede özel bir koro yoktur çünkü bütün ilahiler yıllardır aynıdır. Kilise cemaati artık 

bu ilahileri ezberlemiştir. Bu nedenle cemaatten isteyen kişiler koroya geçebilir ya da 

ilahiler okunurken cemaat hep birlikte de ilahileri okuyabilir. Bu toplu koroda kadın 

erkek bir aradadır” V|]OHUL LOH DoÕNODPDNWDGÕU (Yüz Yüze Mülakat, 20.08.2015)70.  

70 AQWDN\D KDWROLN KLOLVHVL *|Q�OO� dDOÕúDQODUÕQGDQ DLQoHU �NLFROD� DİNd LOH ���������� WDULKLQGH� 
Antakya KDWROLN KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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 KDWROLN NLOLVH D\LQOHULQLQ \DSÕODELOPHVL LoLQ NRURQXQ ROPDVÕ úDUW GH÷LOGLU� 

ÇünN� KDWROLN NLOLVHVLQGH D\LQOHUH KHUNHV NDWÕOPDNWDGÕU YH T�UNoH RNXQPDNWD RODQ 

ilahileri ezbere okuyabilmektedir. Koronun kilisede icra edilen ilahiler makamsal 

GH÷LO� WRQDO P�]LN \DSÕVÕQGDGÕU�  

 

 Kilisede icra edilen bD]Õ LODKLOHU J�QFHO P�]LNOHULQ ezgileri DOÕQDUDN V|]OHU 

GH÷LúWLULOLS LODKL IRUPXQGD RNXQPDNWDGÕU� gUQH÷LQ� *HoPLú \ÕOODUGD Udo Jürgens’in 

VHVOHQGLUPLú ROGX÷X  “Was Ich Dir Sagen Will´ LVLPOL SDUoDQÕQ DUDQMPDQÕ RODQ Ajda 

Pekkan¶QÕQ GD ���� \ÕOÕQGD VHVOHQGLUPLú ROGX÷X “%Rú 6RNDN´ LVLPOL SDUoDQÕQ melodisi 

D\QÕ EÕUDNÕODUDN V|]OHU GH÷LúWLULOLS “Haleluya Hamd Allah’a’” isimli ilahi kilisede her 

D\LQGH RNXQPDNWDGÕU (bkz. EN� ��� 9LGHR *|U�QW�V�� ���������� TDULKLQGH <DSÕODQ 

Katolik Kilisesi Ayini, 00:10 dk.). İODKLOHU EX úHNLOGH GDKD DNÕOGD NDOÕFÕ YH 

H]EHUOHQPHVL NROD\ ELU \DSÕ\D E�U�QPHNWHGLU� Bu nedenle FHPDDWLQ E�\�N ELU NÕVPÕ 

LODKL H]EHUH ELOGL÷L LoLQ NLOLVHGH koro yoktur. Fakat Arap Ortodoks kilisesinde psaltiler 

KHU D\LQGH EXOXQPDNWDGÕU� d�QN� AUDSoD RNXQan ilahileri cemaatin içerisinde Arapça 

ELOPH\HQ NLúLOHU RNX\DPDPDNWDGÕU�  

 

1.14.5. Ortodoks Ermeniler 
 

 AQWDN\D¶GD� İVNHQGHUXQ YH 9DNÕIOÕ¶GD EUPHQL OUWRGRNV FHPDDWLQH PHQVXS 

RODQ NLúLOHULQ NXOODQGÕ÷Õ LEDGHWOHULQL V�UG�UG�NOHUL � NLOLVHVL EXOXQPDNWDGÕU� 9DNÕIOÕ¶GD 

\DúD\DQ EUPHQLOHU Q�IXV RODUDN ��� NLúLGLU� EUPHQL NLOLVHVLQGH NXOODQÕODQ GLO EUPHQLFH 

YH T�UNoHGLU� ONXQDQ LODKLOHU YH GLQL PHWLQOHU EUPHQLFH RNXQPDNWDGÕU� 

Ermeni Ortodoks kilisesi Resuli veya Apostolik olarak bilinen kLOLVH WDEDQÕQD 

ED÷OÕ NLOLsedir. Kilisede, OUWRGRNV WHRORMLVL RODUDN KLOLVH %DEDODUÕ WDUDIÕQGDQ �İON 

LPDQOÕ NLOLVH DWDODUÕ� RUXo YH ED\UDP HYUHOHUL RODUDN ELOLQHQ J�QOHU GÕúÕQGD NLOLVH 

azizlerini anmak olarakda bilinen EHOLUOL J�QOHU YDUGÕU� 3D]DU J�Q� KHU ]DPDQ GLULOLúL 

temsil eden özel J�QG�U� DL÷HU J�QOHU LVH D]L]lerin isim günleri ve özel kutlama günleri 

RODUDN DGODQGÕUÕOÕU� Hatay bölgesi Ermeni kiliseleri din görevlisi Peder Avedis 
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TA%AŞ<AN E|OJHGH \DSÕODQ LEDGHWOHUL YH NLOLVH \|QHWLPL LOH LOJLOL úX ELOJLOHUL 

vermektedir; 

 

-“Patriğimiz Türkiye Ermenileri Patriği II. Mesrop Mutafyan’dır ve İstanbul’daki 

patrikhanededir. Hatay bölgesinde İskenderun Karasun Manuk Ermeni Kilisesi ve 

Vakıflı Köyü Surp Asdvadzadzin Ermeni kilisesi aktif olarak ibadete açıktır. Vakıflı 

köyümüzde toplam 35 hane ve 135 kişi mevcuttur” (Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015)71. 

 

 EUPHQL NLOLVHVLQGH LODKLOHUL RNX\DQ NLúLOHUH muganni, NRUR\X \|QHWHQ NLúL\H LVH 

yeriştabed DGODUÕ YHULOPHNWHGLU� Kilisede GLQVHO P�]LN LFUDODUÕQGD oDOJÕ NXOODQÕPÕ 

\DVDN GH÷LOGLU� İVWDQEXO¶GD EUPHQL NLOLVHOHULQGH RUJ NXOODQÕODELOPHNWHGLU� )DNDW 

9DNÕIOÕGD LPNkQVÕ]OÕN QHGHQL LOH NLOLVHGH oDOJÕ EXOXQPDPDNWDGÕU� İODKLOHU LQVDQ VHVL 

(vokal) ile seslendirilmektedir. EUPHQL KLOLVHVL LoLQGH ]HQJLQ LODKL LoHUL÷L ROPDNOD 

birlikte 8 ses den olXúDQ J�QO�N VHV WRQXQD J|UH D\LQ VHVOHQGLULOLU YH W�P�Q�Q QRWDODUÕ 

ilahilerin seslerine göre mevcuttur. 

 

-“Ermeni Kilisesi içinde zengin ilahi içeriği olmakla birlikte 8 ses den oluşan günlük 

ses tonuna göre ayin seslendirilir ve tümünün notaları ilahilerin seslerine göre 

mevcuttur. Hristiyanlık teolojisine uygun olan ilahilerde Tanrıya övgü, haykırma ve 

terennüm içerikli sözlerle Tanrıya terennüm edilir” (Yüz Yüze Mülakat, 

15.03.2015)72 

 EUPHQL KLOLVHVL¶QGH WHPHO RODUDN NXOODQÕODQ � VHVOHU EXOXQPDNWDGÕU� İODKLOHU EX 

VHVOHUH NDUúÕOÕN JHOHQ PDNDPODU LOH RNXQPDNWDGÕU� A\QÕ ]DPDQGD ³WDUWVÕYDG]N´ GHQHQ 

DOW PDNDPODU GD NXOODQÕOPDN VXUHWL\OH PDNDP VD\ÕVÕ DUWPDNWDGÕU� Bu makam sistemi 

süreklidir vH �� J�QGH EDúD G|QHU WHNUDU HGLOLU�    
 
 

71 3HGHU AYHGLV TA%AŞ<AN 15.03.2015 tarihinde, AQWDN\D¶GD \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. 
Ek.2.11). 
72 3HGHU AYHGLV TA%AŞ<AN 15.03.2015 tarihinde, AQWDN\D¶GD \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. 
Ek.2.11). 
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Tablo 8 Antakya Ermeni Ortodoks Kiliselerinde Uygulanan Makamlar ve Klasik Türk 
M�]L÷LQGeNL BenzerKarúÕOÕNOarÕ 

 
Antakya Ermeni Ortodoks Kiliselerinde Uygulanan 

Makamlar Ye KOaVLN T�rN M�]L÷LQGeNL Benzer KarúÕOÕNOarÕ73 
Աձ  Ayptsa +HIWJDK� NLúDEXUHN 

Ակ  Aypgen 6HJkK� ŞHW AFHP 

Բձ  Pentsa +�VH\QL� ŞHKQD] 

Բկ  Pengen Acem; Ferah Feza 

Գձ  Kimtsa Hicaz; Eviç 

Գկ  Kimgen 6DED÷Õ� 6DED ZHP]HPH 

Դձ  Tatsa Neva; Hüzzam 

Դկ  Tagen 8úúDN� RDVW� ŞHW +LFD] 

 

 Kilisede 8 ses düzeni mevcuttur Ayptsa, Aypgen, Pentsa, Pengen, Kimtsa, 

KLPJHQ� TDWVD� TDJHQ RODUDN HUPHQL DOIDEHVLQLQ LON G|UW KDUIL YH VHVOHQLUPH PDNDPODUÕ 

J�QOHUH J|UH GH÷LúLUNHQ DVÕO RODUDN DQD PDNDPODUÕQ VHV G�]HQLGLU� (Rast, Dügâh, 

Segâh, Çargâh, Neva, Hüseynî, Eviç � JLEL NLOLVHQLQ QRWD �VW�QH HQ E�\�N HNVLNOL÷LQL 

JLGHUHQ E�\�N P�]LV\HQ +DPSDUVXP /LPRQFL\DQ¶GÕU (Yüz Yüze Mülakat, 

15.03.2015)74 

 

1.14.6. Yahudiler  
 

 %D]Õ DUDúWÕUPDFÕODUD J|UH, WHN WDQUÕOÕ GLQOHU G|QHPLQGH P�]LN LON RODUDN <DKXGL 

KDYUDODUÕQGD NXOODQÕOPÕú� RNXQDQ GXDODU LVH P�]LN NXUDOODUÕQD J|UH LFUD HGLOPLúWLU� 

DDKD VRQUD KXG�V¶WH ROXúDQ LON +ÕULVWL\DQ WRSOXPX GD EX JHOHQH÷L V�UG�UP�úW�U 

�TDKLQFLR÷OX� ����� ����. Antakya Yahudi Cemaati ibadetlerini Havra’da 

73 Peder Avedis TA%AŞ<AN ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D¶GD \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. 
Ek.2.11). 
74 3HGHU AYHGLV TA%AŞ<AN ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D¶GD \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL(bkz. 
Ek.2.11). 
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JHUoHNOHúWLUPHNWHGLUOHU� &HPDDW 9DNIÕ %DúNDQ <DUGÕPFÕVÕ +DUXQ Cemal kilisedeki 

LEDGHWOHUL YH GLQVHO P�]LNOHUL úX úHNLOGH DoÕNODPDNWDGÕU; 

 

—“İbadetler İbranice yapılmaktadır. Günde Sabah, İkindi ve Akşam olmak üzere 3 

vakit namazları bulunmaktadır. Fakat cemaat sayıca az olmaları nedeni ile Cumartesi 

günü toplu namaz kılmaktadırlar. Havra’da ilahiler İbranice okunmaktadır. Dinsel 

metinler Tevrat’tan okunmaktadır. Okunan ilahiler Tevrat’tan türetilmiştir, genellikle 

sabah, ikindi ve akşam namaz aralarında Rast, Hicaz, Acem Kürdi, Nihavend, Saba 

makamlarından ilahileri okuruz” (Yüz Yüze Mülakat, 16.03.2015)75. 

 

 Antakya’da Havra¶GD \DSÕODQ LEDGHWOHUGH KHUJ�Q VDEDK� LNLQGL YH DNúDP 

GXDODUÕQGD LODKLOHU RNXQPDNWDGÕU� A\UÕFD |]HO günler ve bayramlarda o günleri ve 

ED\UDPODUÕ DQODWDQ LODKLOHU RNXQPDNWDGÕU� )DNDW EX LODKLOHU AUDS OUWRGRNV 

Cemaati’nde ve Süryani Cemaati’nde bulunan hafta-makam döngüsü gibi bir döneme 

D\UÕOPDPÕúWÕU� <DKXGL &HPDDWL¶QLQ +DYUD¶GD LFUD HWPLú ROGXNODUÕ RDVW, Hicaz, 

NLKDQYHQG� 6DED PDNDPODUÕQÕQ� AUDS OUWRGRNV &HPDDWL¶QLQ NLOLVHGH LFUD HWWLNOHUL 

LODKLOHUGH GH J|U�OG�÷� J|]OHPOHQPLúWLU �EN]����� 

 

1.14.7. Arap Ortodokslar 
 

 +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ |QHPOL ELU PH]KHEL RODQ AUDS OUWRGRNVODUÕQ Antakya’daki 

temsilcilerinin dinsel müzik pratikleri, özellikle *HOHQHNVHO T�UN 6DQDW M�]L÷L LOH 

E�\�N RUWDN SD\GDODU WDúÕPDNWDGÕU� MHVLK LPDQOÕODUÕQD LON RODUDN AQWDN\D¶GD 

+ÕULVWL\DQ DGÕ YHULOPLúWLU� Eú GH\LúOH AQWDN\D� +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ HQ |QHPOL 

PHUNH]OHULQGHQGLU� AQWDN\D OUWRGRNVODUÕQÕQ LQDQÕúODUÕQGD +ÕULVWL\DQ N�OW�U�Q�Q 

ROGX÷X NDGDU� AUDS kültürünün de etkisi EXOXQPDNWDGÕU� 

  

75 <DKXGL &HPDDW 9DNIÕ %DúNDQ <DUGÕPFÕVÕ +DUXQ &HPDO LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D <DKXGL 
+DYUD¶VÕQGD \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2.9). 
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AQWDN\D¶GD EXJ�Q� D]ÕQOÕN YDNIÕ VWDW�V�QGH � DGHW RXP OUWRGRNV KLOLVH 9DNIÕ 

\HU DOPDNWDGÕU� KLOLVHOHULQH AUDSoD \D GD 6�U\DQLFH DGODU YHUHQ EX FHPDDW� AQWDN\D 

Rum OrtoGRNV 3DWULNOL÷L¶QH ED÷OÕGÕU� AQDGLOL AUDSoD RODQ AQWDN\D Arap +ÕULVWL\DQ 

OUWRGRNVODU� İVWDQEXO¶GD \DúD\DQ YH <XQDQFD\Õ NXOODQDQ OUWRGRNVODUGDQ ELUD] 

IDUNOÕGÕU� İVWDQEXO OUWRGRNVODUÕ <XQDQOÕ÷Õ YH T�UNO�÷� �VW N�OW�U RODUDN EHQLPVHUNHQ� 

AQWDN\D OUWRGRNVODUÕ AUDSOÕ÷Õ YH T�UNO�÷� �VW N�OW�U RODUDN EHQLPVHPLúWLU� %X 

GXUXP� E|OJHVHO GRNXQXQ DOW N�OW�UOHUH RODQ HWNLVLQL J|VWHUPHVL DoÕVÕQGDQ |QHPOLGLU 

NL� P�]L÷H GH úX úHNLOGH \DQVÕPÕúWÕU�  

-“İstanbul Rum Ortodoksları, İncil metinleri aracılığıyla yaptıkları müzikleri için 

Yunanca ve Türkçeyi kullanırken, Antakya Rum Ortodoksları İncili Arapça ve Türkçe 

okumakta ve müziksel olarak icra etmektedirler. Bu icralarda Arapça metinler tecvidli 

(entanasyonlu) olarak okunmakta, Türkçe metinler düz bir şekilde konuşur gibi 

okunmaktadır.”(Yüz Yüze Mülakat, 16.04.2015)76. 

Antakya 'Rum' Ortodoks PDWULNOL÷L’QH ED÷OÕ NLOLVHOHUGH NRQXúXODQ GLO AUDSoD� 

LEDGHWOHU LVH 3HGHU DLPLWUL DR÷XP¶XQ DNWDUÕPÕQD J|UH ú|\OHGLU; 

-“Antakya’da başta Arapça ve Türkçedir.  Arapça 19. Yüzyıldan beri Ortodoks 

kilisesinin ayin dili olarak kabul edilmiş ve Yunancanın yerini almıştır” (Yüz Yüze 

Mülakat, 16.04.2015)77.  

Antakya Ortodoks Kilisesi, JHQHO OUWRGRNV LPDQ HVDVODUÕQÕ NDEXO HWPHNWHGLU� 

OUWRGRNV KLOLVHVL� KL\HUDUúLN ELU \DSÕ J|VWHULU� %X NLOLVH� NHQGLVLQLQ GL÷HU NLOLVHOHUGHQ 

GDKD oRN OLW�UML\H |QHP YHUGL÷LQL� NXWVDO JHOHQH÷H VDKLS oÕNWÕ÷ÕQÕ YH +ÕULVWL\DQ LEDGHW 

IRUPODUÕQÕQ HQ RULMLQDOLQH VDKLS ROGX÷XQX LOHUL V�UPHNWHGLU �M� <ÕOGÕUÕP� ����� ���� 

AQWDN\D� WRSOXOXNODUÕQ IDUNOÕ N�OW�UOHULQL N�OW�U DOÕúYHULúL \DSDUDN \DúDWWÕNODUÕ� 

VRV\DO \DSÕ EDNÕPÕQGDQ ELU KRúJ|U� úHKULGLU� %X GXUXPXQ HQ |QHPOL J|VWHUJHVL RODUDN� 

IDUNOÕ GLQ YH PH]KHSOHUH� IDUNOÕ HWQLN N|NHQOHUH PHQVXS RODQ LQVDQODUÕQ D\QÕ 

76 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHnin özeti (bkz. Ek.2.1). 
77 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KilisHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL �EN]� EN�����. 

100 

 

                                                           



 

 

PDKDOOHGH� D\QÕ EDKoH LoLQGHNL HYOHUGH RWXUPDODUÕQÕ� GLO RODUDN T�UNoHQLQ \DQÕQGD 

AUDSoD YH GL÷HU GLOOHULQ NRQXúXOPDVÕQÕQ VÕN J|U�OPHVLQL YH JLWWLNoH EX GXUXPXQ 

IDUNOÕOÕN RODUDN J|U�OPHPHVLQL YHUHELOLUL]�  

 

İnsDQODUÕQ ]RUXQOX LKWL\DoODUÕQÕ NDUúÕOD\DFDNODUÕ GXUXPODUD, LúOHYVHOOLN NDWDUDN 

kültür kendi içerisinde µNXUXPODU¶ ROXúWXUPXúWXU78. Sosyo- kültürel hayatta kurumlar 

VRV\DO KD\DWÕQ WHPHO XQVXUODUÕQÕ ROXúWXUur YH LKWL\DoODUD J|UH H÷LWVHO� VDQDWVDO� 

ekonomik, siyasal, hukuksal GDOODUD D\UÕODELOLU� E÷LWVHO ve sanatsal kurumlar, içerisinde 

bulunan derneklerin� NXUVODUÕQ� NRURODUÕQ N�OW�U�Q ROXúXPXQGD YH DNWDUÕPÕQGD |QHPL 

büyüktür.  6RV\DO KD\DWWD N�OW�UHO \DSÕQÕQ ROXúPDVÕQÕ� GHYDPÕQÕ� DNWDUÕPÕQÕ VD÷OD\DQ 

YH EXQX \DSDUNHQ LQVDQODUD ELUOLNWHOLN GX\JXVXQX� KRúJ|U�\� DúÕOD\DQ NXUXOXúODU 

YDUGÕU� 

*HQHO RODUDN P�]LNVHO HWNLQOLNOHU |QFHOHUL� VDGHFH G�÷�QOHU YH DLOH WRSODQWÕODUÕ 

LOH VÕQÕUOÕ\GÕ� *�Q�P�]GH PRGHUQOHúPH LOH ELUOLNWH� LQVDQODU P�]LN JHUHNVLQLPOHULQL� 

oHYUHVHO IDNW|UOHULQ GH HWNLVL LOH GDKD IDUNOÕ PHFUDODUGD LFUD HGHELOPHNWHGLUOHU� %X 

mecralardan en belirgini dernekler, NRURODU� PXVLNL FHPL\HWOHULGLU� EDúND ELU GH\LúOH 

NXUXPODUGÕU� AQWDN\D¶GD GLQVHO P�]LN �UHWLOHQ NXUXPODUÕQ EDúÕQGD YDNÕIODUD ED÷OÕ 

LEDGHWKDQHOHU YH FDPLOHU JHOPHNWHGLU oDOÕúPDGD EXQODUÕQ �]HULQGH D\UÕ D\UÕ GXUXOGX� 

%XQODUÕQ GÕúÕQGD AQWDN\D¶GD IDUNOÕ N�OW�UHO YH GLQVHO FHPDDWOHULQ bir araya gelerek 

dinsel müziklerini icra ettikleri “Antakya Medeniyetler Korosu” ve Sünni - Alevi 

FHPDDWLQGHQ NLúLOHULQ J|UHY DOGÕ÷Õ ³AQWDN\D %HOHGL\HVL TDVDYYXI MXVLNLVL KRURVX´ 

EXOXQPDNWDGÕU� 
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1.14.8. Antakya Medeniyetler Korosu 
 

  Antakya Medeniyetler Korosu úHIi <ÕOPD] g]IÕUDW¶ÕQ DQODWÕPODUÕQD göre 

Antakya Medeniyetler Korosu dernek bünyesinde NXUXOPXúWXU� 

-“2007 yılında Turizm haftasının Hatay’dan başlatılması üzerine oluşturulmuş bir 

projedir, 2008 yılında dernekleşmiştir. Derneğin ismi Medeniyetler Korosu 

Derneğidir  (Yüz Yüze Mülakat, 17.03.2015)79.  

Koronun EDúNDQÕ ve úHIL Gaziantep Üniversitesi Türk M�]L÷L Devlet 

KRQVHUYDWXDUÕ Türk Halk O\XQODUÕ Bölümü mezunu olan fakat daha sonra %DNDQOÕN 

NDUDUÕ ile Müzik g÷UHWPHQOL÷L �QYDQÕQÕ DOPÕú  <ÕOPD] g]IÕUDW¶GÕU� Koroyu 

Antakya’daki oDOÕúPDODUGD ve provalarda <ÕOPD] g]IÕUDW oDOÕúWÕUPDNWDGÕU�  

 Antakya’da \DúD\DQ üç semavi dinden ROXúDQ Yahudi, Alevi-Nusayri, 

Ortodoks Rum ve Ortodoks Ermeni, Arap ve Türk Sünni, Katolik ve Protestan 

cemaatlerinden insanlar EXOXQPDNWDGÕU�  

-“Konserlerde 12 dilden şarkılar ve ilahiler okunmaktadır. Okunan bu eserlerin 

dilleri, farklı mezheplerden ve dinlerden insanların konuştukları ya da ibadet ettikleri 

dinlerden kaynaklanmaktadır. Bu diller İbranice, Ermenice, Arapça, Zazaca, Türkçe, 

Kürtçe, İngilizce, Fransızca, Lazca, Almanca, Yunanca, İtalyanca dır. Konserlerde 

tüm yukarıda sıralanmış olan din ve mezheplerin ilahilerinden ikişer tane 

söylenmektedir. Eşlik eden orkestra ise Mersin Devlet Opera ve Bale sanatçılarından 

oluşmaktadır. Koro; özelde Antakya’nın, genelde Türkiye’nin tanıtımına katkı 

sağlamayı, halen var olan birtakım güzellikleri herkesle paylaşıp onlara yeni bir ufuk 

açmayı insanlığı doğruya ve güzelliğe çekmeyi, evrensel bir dil olan müzikle farklı 

medeniyetleri bir arada tutmayı hedeflemiştir” (Yüz Yüze Mülakat, 17.03.2015)80. 

79 AQWDN\D MHGHQL\HWOHU KRURVX %DúNDQÕ YH KRUR ŞHIL <ÕOPD] gZ)IRAT LOH 17.03.2015 tarihinde, 
Antakya MHGHQL\HWOHU KRURVX DHUQH÷L¶QGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2.7). 
80 AQWDN\D MHGHQL\HWOHU KRURVX %DúNDQÕ YH KRUR ŞHIL <ÕOPD] gZ)IRAT LOH ���������� WDULKLQGH� 
AQWDN\D MHGHQL\HWOHU KRURVX DHUQH÷L¶QGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 7). 
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Koronun konserlerde Kürtçe, Zazaca úDUNÕODUÕQ \DQÕQGD Arap Ortodoks 

Kilisesinde icra edilen “Ya Rabbal Kuvvat” DGOÕ ilahiyi, Yahudi HavraVÕQGD icra edilen 

³ŞDORP´ DGOÕ ilahiyi ve Alevi GH\LúOHULQGHQ olan “Ötme Bülbül” isimli GH\LúL ve IDUNOÕ 

dillerden dinsel ilahileri UHSHUWXDUÕQGD seslendirdikleri J|]OHPOHQPLúWLU� 

Koro ve orkestrada erkeklerle bayanlar HúLW VD\ÕGD yer DOPDNWDGÕUODU�  

-“Sayı olarak en az 6 erkek, 6 bayan konserlerde görev almaktadır. En çok ise koroda 

60 kadın, 60 erkek konserlerde görev almaktadır. Koro içinde rahip ve rahibeler, 

imamlar, kuyumcular, öğretmenler, öğrenciler, emekliler ve serbest meslek 

gruplarından kişiler bulunmaktadır. Bu koronun içerisinde koristlerden sadece 4 kişi 

profesyonel olarak müzik eğitimi almıştır. Diğer koristler amatör olarak müzikle 

uğraşmaktadır” (Yüz Yüze Mülakat, 17.03.2015)81. Antakya Rum Ortodoks Kilisesi 

Pederlerinden Dimitri DR÷XP ve HúL de bu koronun içerisinde korist olarak görev 

DOPDNWDGÕUODU� Koro, oDOÕúPDODUÕQÕ 6DOÕ ve 3HUúHPEH günleri Medeniyetler Korosu 

DHUQH÷LQGH \DSPDNWDGÕU�  

Antakya Medeniyetler Korosu Türkiye’de ve GÕú ülkelerde YHUPLú ROGX÷X 

konserlerle Antakya’da süregelen KRúJ|U� ile \DúD\DELOPH olgusunu WDQÕWPD misyonu 

�VWOHQPLúWLU� Koro oDOÕúPDODUÕQGD ve konserlerde IDUNOÕ cemaatlere mensup koristler 

birbirleri ile ND\QDúDUDN birlikte hareket edebilme KRúJ|U� ile \DúD\DELOPH GX\JXODUÕQÕ 

DUWWÕUPDNWDGÕUODU� 

 

1.14.9. Tasavvuf Musikisi Korosu 
 

Antakya’da NXUXPVDOODúPÕú korolardan olan Antakya Belediyesi Tasavvuf 

Musikisi Korosu ŞHIL Mahmut Bulgurcu, oDOÕúPDODUÕQÕ ve NRURODUÕQÕ DQODWÕUNHQ� 

herhangi bir akademik anlamda müzik H÷LWLPLQLQ EXOXQPDGÕ÷ÕQÕ� 1978-1979 

81 AQWDN\D MHGHQL\HWOHU KRURVX %DúNDQÕ YH KRUR ŞHIL <ÕOPD] gZ)IRAT LOH ���������� WDULKLQGH� 
AQWDN\D MHGHQL\HWOHU KRURVX DHUQH÷L¶QGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 7). 
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senelerinden EDúOD\DUDN� Antakya’da koro JHOHQH÷L EDúODWÕOGÕ÷ÕQÕ�  tasavvuf P�]L÷L ile 

X÷UDúPDQÕQ gönüllülük HVDVÕQD dayaQPDVÕ JHUHNWL÷LQL YXUJXODPÕúWÕU� 

-“Tasavvuf müziği korosunun kurulması için öncelikli olarak çok boyutlu 

düşüncelerimiz oldu. Günümüzde Tasavvuf müziği siyasi olarak görülmeye, herkes 

ilahi okumaya başladı artık. Tasavvufi düşünce sadece Mevlana’nın ya da Hacı 

Bektaş’ın veya tarikatların fikri ve zikri ile doğmuş bir kavram değildir. Tasavvufi 

düşünce tümüyle bir yaşam felsefesidir. İlahi okuyan kişiler kimi zaman toplumda 

yobaz olarak adlandırılabilmektedir” (Yüz Yüze Mülakat, 16.03.2015)82.  

Mahmut Bulgurcu, Tasavvuf P�]L÷L üzerine oDOÕúPD fikrinin ROXúPDVÕQGDNL en 

büyük nedenini; 

-“Bu yola çıkmamın en büyük nedeni, bayram namazlarına gittiğimde segâh makam 

dizisi içerisinde olması gereken tekbiri imamın ve cemaatin farklı makamlardan 

okuduklarını, tekbir getirdiklerini görmekti ve müftülüğe giderek imamlara tekbiri 

öğretmek istediğimi söyledim, 2 yıl boyunca müftülük korosunu çalıştırdım. Bununla 

bayram namazlarını içim, gönlüm rahat huzurlu kılmaya başladım. Bizim koromuzda 

gönüllülük esası vardır. Türk müziği adına ne yapabiliriz diyerek yola çıktık. Tasavvuf 

müziği koromuzda 30 kişi görev almaktadır”  sözleri ile DoÕNODPDNWDGÕU� (Yüz Yüze 

Mülakat, 16.03.2015)83. 

Antakya Belediyesi Tasavvuf Mü]L÷L Korosunda NDGÕQODU solist olarak görev 

DOPDPDNWDGÕU� A\UÕFD repertuarda sadece Sünni cemaate ait eserler GH÷LO� %HNWDúL nefes 

ve GH\LúOHULQH de yer verilmektedir. Bu durumun nedenini Mahmut Bulgurcu;   

-“Çünkü ben erkek sesleri ile kadın seslerinin tasavvuf müziğinde uyumunu 

yakalayamadım, kadın-erkek olarak koroyu denedik çalışmalarda çok zorlandık, 

kadınlar sazlarda icracı olarak koro konserlerinde görev almaktadır. Koroda kadın 

yoktur. Tasavvuf müziği korosunda Bektaşi nefeslerine ve deyişlerine de yer 

82 Antakya Belediyesi Tasavvuf Musikisi Korosu ŞHIL Mahmut BULGURCU ile 16.03.2015 tarihinde, 
Antakya’da \DSÕODQ J|U�úPHQLQ özeti. 
83 Antakya Belediyesi Tasavvuf Musikisi Korosu ŞHIL Mahmut BULGURCU ile 16.03.2015 tarihinde, 
Antakya’da \DSÕODQ J|U�úPHQLQ özeti. 
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verilmektedir. Sadece Sünni ilahileri söylenmemektedir. Konserler 1 ya da 2 saat 

arasında olmaktadır” sözleri ile DoÕNODPDNWDGÕU (Yüz Yüze Mülakat, 16.03.2015)84.  

 Koroda icra edilen eserlerdeki makamsal \DSÕ\Õ Mahmut Bulgurcu; 

-“Makamsal dizi olarak sadece belirli makamları okumayız. Genel olarak segâh, saba 

ve rast makamları tasavvuf müziğinde yoğundur. Fakat biz hüseyni ve nihavend 

makam dizilerinden eserleri de seslendiriyoruz. Çalışmaları Belediyenin tahsis etmiş 

olduğu mekânda yapmaktayız” olarak ifade etmektedir (Yüz Yüze Mülakat, 

16.03.2015)85. 

Bu J|U�úPHOHUGHQ görülmektedir ki Medeniyetler Korosu AQWDN\D¶QÕQ QDVÕO 

IDUNOÕ mezheplerini içerisinde EDUÕQGÕUÕ\RUVD� Tasavvuf M�]L÷L Korosu’da 

Antakya’daki Alevi-%HNWDúLOLN ve Sünnilik gibi iki IDUNOÕ mezhebi içerisinde 

EDUÕQGÕUPDNWDGÕU� Her iki koroda bir EDNÕPD bölgede KRúJ|U� ve X]ODúDUDN \DúDPD\Õ 

simgelemektedir. 

 

1.14.10. Antakya Türk Musikisi Cemiyeti 
 

Antakya’da din GÕúÕ müziklerin \DSÕOGÕ÷Õ kurumlara Antakya Türk Musikisi 

Cemiyeti örnek verilebilir. Bu Türk P�]L÷L korosunda bayan-erkek NDUÕúÕNWÕU� Türk 

P�]L÷L korosu 94 NLúLGHQ ROXúPDNWDGÕU� Koro yÕO içerisinde özellikle Çanakkale 

ŞHKLWOHULQL Anma Günü gibi birçok özel güne özgü konserler vermektedirler. 

Antakya’da \DSÕODQ J|U�úPHOHUGHQ oÕNDQ VRQXoODU ÕúÕ÷ÕQGD, dünyasal 

ED÷ODPGD�  GDKD oRN AUDSODUGDQ HWNLOHQLOPLú ELU P�]LN WDU]ÕQÕQ \|UHGH LFUD HGLOGL÷LQL 

V|\OHPHN P�PN�QG�U� AQWDN\D¶QÕQ LoHULVLQGH bile E|OJHVHO IDUNOÕOÕNlar 

EXOXQPDNWDGÕU� AQWDN\D PHUNH]GH YDU RODQ P�]LN JHOHQH÷L\OH� İVNHQGHUXQ¶GD� 

84 Antakya Belediyesi Tasavvuf Musikisi Korosu ŞHIL Mahmut BULGURCU ile 16.03.2015 tarihinde, 
Antakya’da \DSÕODQ J|U�úPHQLQ özeti 
85 Antakya Belediyesi Tasavvuf Musikisi Korosu ŞHIL Mahmut BULGURCU ile 16.03.2015 tarihinde, 
Antakya’da \DSÕODQ J|U�úPHQLQ özeti 
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AOWÕQ|]�¶QGH� 9DNÕIOÕ¶GD RH\KDQOÕ¶Ga var olan müzik gelenekleri IDUNOÕGÕU� 

RH\KDQOÕ¶Ga NLúL NHQGLQL Arap ülkeleULQGHQ ELULQGH\PLú JLEL KLVVHGHELOLUNHQ� 

9DNÕIOÕ¶GD GDKD oRN EUPHQLFH GLOLQLQ YH EUPHQL V|]O� P�]L÷LQ NXOODQÕOGÕ÷Õ görülür. 

%X GXUXP GD� HWQLN GHPRJUDILQLQ P�]LN JHOHQH÷L �]HULQGHNi etkisini göstermektedir. 

 

1.15. Antakya Arap Ortodoks Kilisesinde Döngüsel 
İEaGeWOer�TRSOXPVaO OOayOar� BX İEaGeWOere�OOaylara Özgü Müzik 
UyJXOaPaOarÕ Ye M�]L÷LQ ANWarÕP S�reFL 

 

1.15.1. Antakya’da Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi’nde 
G�QO�N�+aIWaOÕN İEaGeWOer ve Müzik UyJXOaPaOarÕ 

 

DXUNKHLP� GLQL LQDQoODUÕ WDQÕPODUNHQ EX LQDQoODUÕQ D\QÕ ]DPDQGD G�ú�QFH 

WDU]ODUÕ YH NHQGLQH NXWVDOOÕN DWIHGLOHQ QHVQHOHULQ DVOÕQGD QDVÕO ROGXNODUÕQÕQ 

WDQÕPODPDODUÕQGDQ ROXúWX÷XQD GLNNDW oHNPLúWLU� DLQVHO ULW�HOOHULQ ise, bu kutsal olarak 

DWIHGLOHQ úH\OHUH KDUHNHWOHULQL G�]HQOH\LFL GDYUDQÕú úHNLOOHUL ROGX÷XQX� EX LEDGHWOHULQ 

EHOLUOL ELU VLVWHPGH JHOLúLS LOHUOHGL÷LQL EHOLUWPLúWLU (Durkheim, 2009: 57). Din, mezhep, 

FHPDDW JLEL WRSOXOXNODUÕQ IDUNOÕ LQDQo VLVWHPOHUL GLQL gerekliliklerin uygulama 

ELoLPOHULQL GH IDUNOÕODúWÕUPÕúWÕU� %X IDUNOÕOÕNODU AQWDN\D¶GD EXOXQDQ GLQVHO FHPDDWOHULQ 

LEDGHWOHULQH YH ULW�HOOHULQH GH \DQVÕPÕúWÕU�  

 

Antakya’da Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesinde ibadetler günlük, 

KDIWDOÕN YH \ÕOOÕN ]DPDQ GLOLPOHULQH D\UÕOPÕúWÕU� %X LEDGHWOHU J�QO�N, VDEDK YH DNúDP� 

KDIWDOÕN 3D]DU J�QOHUL� \ÕOOÕN LVH |]HO J�Q YH ED\UDPODUD J|UH EHOLUOHQPLúWLU� 
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1.15.1.1. G�QO�N İEaGeWOer 
 

+ÕULVWL\DQOÕN LQDQFÕQGD N�OW�UHO� E|OJHVHO� GLOVHO Y�E� IDUNOÕOÕNODU� IDUNOÕ PH]KHS 

ve NLOLVH W�UOHULQL GR÷XUPXú� EX GXUXP ED]Õ LEDGHW YH D\LQOHULQ X\JXODQÕúÕQGD 

IDUNOÕOÕNODU J|U�OPHVLQH QHGHQ ROPXúWXU� 3HGHU DLPLWUL EX GXUXPX DQODWÕUNHQ� 

 

-“Hıristiyanlıkta günlük ibadet eskiden yedi kez yapılmaktaydı fakat günümüzde sabah 

ve akşam olarak iki kez yapılmaktadır. Suriye’de bulunan Saint George ve Saydnaya 

Manastırlarında hala günümüzde de ibadet gün içerisinde yedi kez tekrarlanmaktadır, 

hatta Yunanistan’da 24 saat yatmadan ibadet yapan manastırlar da bulunmaktadır” 

LIDGHVLQL NXOODQÕU (Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015)86. 

 

 *�QO�N 8\JXODPDODUGDNL EX IDUNOÕOÕN 6XUL\H¶QLQ AUDS OUWRGRNV LQDQFÕQÕQ oÕNÕú 

QRWDVÕ ROPDVÕ \|Q�\OH RUMLQDOOLNOHULQL NRUXPDN LVWHPHOHUL LOH LOJLOLGLU� 

 

AQWDN\D +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV �A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVL� 

NLOLVHVLQGH VDEDK D\LQL �����¶GH DNúDP D\LQL LVH ����� VDDWOHULQGH EDúODPDNWDGÕU� 

Kilisede günlük iEDGHWLQ VDEDK YH DNúDP RODUDN LNLye indirilmesinin en önemli nedeni, 

cemaatin Lú KD\DWODUÕQÕQ ROXPVX] HWNLOHQPHPHVLQLQ YH D\LQOHUH NDWÕOÕPÕQÕQ \R÷XQ 

ROPDVÕQÕQ VD÷ODQPDVÕGÕU� Antakya Arap +ÕULVWL\DQ Ortodoks Cemaati’nin kilisedeki 

günlük ritüel dili Arapça ve TürkçediU� %X ULW�HOOHU AQWDN\D 3DWULNOL÷L KXWVDO 

MHFOLVL¶QLQ EHOLUOHGL÷L G�]HQOHPHOHUH J|UH \DSÕOPDNWDGÕU� 

 

-“Ayin başlangıcından sonuna kadar ‘Kilise İncil Okuyucuları’ (pederler) tarafından, 

İncil, İncili anlatan, açıklayan diğer aziz, Ortodokslara ait kutsal kitaplar belirli 

notaya göre okunmaktadır. Bu kutsal kitapların okunacağı yerler kilise takvimine göre 

Antakya Patrikhanesi Kutsal Meclisi tarafından her yıl belirlenmektedir. Eğer ayin 

86 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXs ve Pavlus Ortodoks 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2.1). 
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yapıldığı gün, bayram veya aziz anma günü ise o güne ait kutsal kitap okunmakta ve 

anma törenleri yapılmaktadır” (Yüz Yüze Mülakat, 15.04.2013)87. 

 

 KLOLVH¶GH İQFLO¶L RNX\DFDN RODQ GLQ DGDPODUÕ� İQFLO RNXPDNOD J|UHYOL RODQ 

GL\DNRQ U�WEHVLQGHNL úDKÕV� 3DSD] \DUGÕPFÕVÕGÕU� DL\DNRQ� 3DSD] YH\D 3LVNRSRVODU 

İQFLOL RNXUODU� EXQODUÕQ GD UXKDQL YDUOÕNODUÕ ROGXNODUÕQD LQDQÕOÕU� Ortodoks kilise 

takvimi, NLOLVH NXUDOODUÕQD J|UH G�]HQOHQPLúWLU YH EDúODQJÕo RODUDN � E\O�O¶GHQ 

EDúODPDNWDGÕU� %X WDNYLPGHki Azizleri anma günleri, törenler ve bayramlar 

EHOLUWLOPLúWLU �EN]� ���). 

 

1.15.1.2. +aIWaOÕN İEaGeWOer 
 

Pazar günleri +ÕULVWL\DQOÕN LQDQFÕQGD� +]� İVD¶QÕQ GLULOLú J�Q� RODUDN NDEXO 

HGLOGL÷LQGHQ NXWVDO J�Q VD\ÕOPDNWDGÕU YH J�QO�N LEDGHWOHU LoHULVLQGH HQ \R÷XQ 

NDWÕOÕPÕQ ROGX÷X gündür� 3D]DU J�Q�Q�Q NXWVDOOÕ÷ÕQÕ DQODWDQ E|O�P İQFLO¶GH Kutsal 

RXK¶XQ JHOLúL RODUDN Pentikost (Pazar) günü,  “Pentikost günü bütün LPDQOÕODU ELU DUDGD 

EXOXQPDNWD\GÕ� AQVÕ]ÕQ J|NWHQ� J�oO� ELU U�]JkUÕQ HVLúLQL DQGÕUDQ ELU VHV JHOGL YH 

EXOXQGXNODUÕ HYL W�P�\OH GROGXUGX� AWHúWHQ GLOOHUH EHQ]HU ELU úH\OHULQ GD÷ÕOÕS KHU 

ELULQLQ �]HULQH LQGL÷LQL J|UG�OHU� İPDQOÕODUÕQ KHSVL KXWVDO RXK¶OD GROdular, Ruh’un 

RQODUÕ NRQXúWXUGX÷X EDúND GLOOHUOH NRQXúPD\D EDúODGÕODU” (İQFLO� ����� EOoLOHULQ İúleri, 

ikinci bölüm/1-�� DQODWÕOPÕúWÕU� 

 

 Antakya Ortodoks Kilisesi’nde (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) 

Arap +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODU J�QO�N LEDGHWOHUGH KXWVDO MHFOLVLQ EHOLUOHGL÷L NXUDOODUD 

YH ULW�HOOHUH J|UH D\LQ \DSDUODU� EX GXUXP KDIWDOÕN D\LQ YH LEDGHWOHUGH GH D\QÕ 

úHNLOGHGLU� +HU ULW�HO YH D\LQH |]HO KXWVDO KLWDSWDQ RNXQPDVÕ JHUHNHQ E|O�POHU YDUGÕU 

87 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KilisHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 1). 
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ve pederler, ayin bo\XQFD KXWVDO KLWDSODUÕQGDQ EX EHOLUOHQPLú \HUOHUL RNXPDNWDGÕUODU� 

%X GXUXPX DR÷XP�  

-“Cemaat, Kiliseye haç çıkararak girmekte ve Kilisenin girişindeki Pavlus ve 

Petrus’un ikonalarını öpüp mum yakmakta ve dua etmektedir. Çünkü mum nurdur, 

kutsal ışıktır. Cemaat, mum ile dualarını pekiştirmek istemekte, çünkü mumun kutsal 

ışık olduğu ve dualarının bu sayede kabul olduğu inancını taşımaktadırlar” (Yüz Yüze 

Mülakat, 15.04.2013)88 V|]OHUL LOH DoÕNODPDNWDGÕU� Bu uygulamadan sonra Papaz, 

buhur yakarak89 tüm Kiliseyi ve cemaati tütsülemektedir. Tütsü \DNÕPÕ� +ÕULVWL\DQOÕN 

LQDQFÕQGD NXWVL\HW DWIHGLOHQ ELU JHOHQHNWLU, EXQXQ QHGHQL İVD¶QÕQ UXKXQX WHPVLO 

HWWL÷LQLQ G�ú�Q�OPHVLGLU. T�WV� \DNÕOGÕ÷ÕQGD� V�]�OG�÷� KHU \HULQ YH EHGHQLQ +]� 

İVD¶QÕQ UXKX LOH EHGHQOHúPLú RODFD÷ÕQD LQDQÕOPDNWDGÕU�  

 3DSD]� W�WV�OHPH LúLQH |QFH VXQD÷ÕQ LoLQGHQ EDúODPDNWD� daha sonra sunaktan 

oÕNDUDN VXQDN NDSÕVÕQÕQ �o WDUDIÕQÕ GD kutsayÕS tütsülemektedir. A\LQ VÕUDVÕQGD 

NLOLVH¶QLQ Lo NÕVPÕQGD ikonalarla yürürken cemaati ve kiliseyi tütsü yakarak 

NXWVDPDNWDGÕU� +DIWDOÕN D\LQOHU LoHULVLQGH NLOLVHGH ikona ve haç gezdirme önemli 

ritüellerdendir. Genellikle ayinlerde çocuklar önde haç tutarak kilisede yürürken Papaz 

elinde ikona ile yürümektedir. KLOLVH FHPDDWL� LNRQD \DQODUÕQGDQ JHoLULOLUNHQ D\D÷D 

kalkmakta ve RQX EDúODUÕ |QH H÷LN RODUDN VHODPOD\ÕS� öpHUHN VD\JÕODUÕQÕ 

göstermektedirler. T�WV�Q�Q L\L UXKODUÕ WHPVLO HWPHVL YH N|W� UXKODUÕ NRYPDVÕ ROJXVX� 

+ÕULVWL\DQOÕN |QFHVL SDJDQ90 LQDQÕúÕQGD GD J|U�OPHNWHGLU� +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ EX W�U oRN 

WDQUÕOÕ LQDQoODUGD J|U�OHQ ED]Õ X\JXODPDODUÕ GDKD NROD\ \D\ÕODELOPHN YH KDON 

WDUDIÕQGDQ NDEXO HGLOHELOPHN LoLQ LoHULVLQGH EDUÕQGÕUGÕ÷ÕQÕ V|\OHPHN P�PN�QG�U. 

3HGHU DLPLWUL DR÷XP 3D]DUJ�Q� RNXQDQ LODKLOHULQ PDNDPÕ KDNNÕQGD úX \RUXPGD 

bulunur;  

88 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDrihinde, Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 1). 
89 ³%XKXU <DNPD� AUDS AOHYLOHULQLQ DWHúH WDSÕQPD LQDQFÕ LOH LOLúNLOL ROPDVÕ PXKWHPHO RODQ NXWVDO NDEXO 
HWWLNOHUL ]L\DUHW \HUOHULQGH JHUoHNOHúWLUGLNOHUL ELU LEDGHW W�U� ROXS� EX DoÕGDQ D\QÕ ULW�HOL PXP \DNDUDQ 
JHUoHNOHúWLUHQ AQDGROX AOHYLOHULQGHQ IDUNOÕODúPÕúODUGÕU´ �g]W�UN� ����� ����� 
90 ³3DJDQL]P� «+ÕULVWL\DQOÕN KDOD oRN WDQUÕFÕ LQDQo YH JHOHQHNOHUH VDKLS WDúUD KDONÕ DUDVÕQGD 
\D\ÕODELOPHN LoLQ SHN oRN SDJDQ JHOHQH÷LQL LoLQH NDEXO HWPLúWLU´ �g]W�UN� ����� ���� 
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— Ne olursa olsun Pazar günü okunan ilahinin notası değişmez, Noel Ayini Pazar 

gününe gelse de o hafta hangi notadan okunuyorsa Pazar gününün ilahisi o notadan 

okunur, daha sonra Noel ilahileri farklı notalardan okunabilir (bkz. Ek.14.1. Ses 

Kaydı- 2- 05:08 dk.) (Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015)91 DoÕNODPDVÕQÕ \DSPÕúWÕU. 

    +DIWDOÕN LEDGHWOHULQ (Pazar Ayini) en önemli ritüellerinden birisi ekmek-úDUDS 

D\LQLGLU� +]� İVD, )ÕVÕK ED\UDPÕQGDQ |QFHNL DNúDP VRQ DNúDP \HPH÷LQGH |÷UHQFLOHUL 

LOH ELUOLNWH HNPH÷L |÷UHQFLOHULQH SD\ODúWÕUPÕúWÕU� %X ROD\ İQFLO¶GH MDWWD ��-��¶GH ³AOÕQ 

\L\LQ´ GHGL� ³EX EHQLP EHGHQLPGLU´� VRQUD ELU NkVH DOÕS ú�NUHWWL YH EXQX |÷UHQFLOHULQH 

vererek, “hepiniz bundan için” dedi úHNOLQGH JHoPHNWHGLU �İQFLO� ����� ���. Papaz, 

NXWVDO NkVH LoLQGHNL úDUDEÕ� LNL HOL\OH WXWXS VXQD÷ÕQ VD÷ÕQGDQ EDúOD\DUDN NLOLVH LoLQGH 

GRODúWÕUPDNWD YH VXQD÷ÕQ WDP NDUúÕVÕQGDQ WHNUDU VXQD÷D JLUHUHN D\LQL EDúODWPDNWDGÕU� 

AUGÕQGDQ PD\DOÕ HNPHN VXQDNWD NXWVDQPDNWDGÕU�  

-“Halk, kutsanmış ekmekten alıp kendileri cemaate dağıtmaktadır. Tabi en önemlisi de 

Papaz’ın elinden kutsal ekmekten bir parça alıp yemek ve şaraptan içmektir. Papaz 

ekmek ve şarabı dağıtırken cemaat sıraya girmekte, bayanlar başlarına örtü alıp o 

şekilde Papaz elinden ekmek alıp şarap içmektedir” (Yüz Yüze Mülakat, 

15.04.2013)92. 

 %X GXUXP AOHYL FHPDDWLQLQ FHPOHUGH \DGD DúÕNOÕN JHOHQH÷LQGH 3LU �DHGH� 

HOLQGHQ EDGH �úDUDS� LoPHVL PLWL\OH EHQ]HUOLN WDúÕPDNWDGÕU� 

 Pazar güQ� KDIWDQÕQ ELWLúL LOH ELUOLNWH D\QÕ ]DPDQGD EDúODQJÕFÕQÕ GD LIDGH 

etmektedir. Bu nedenle de Arap Ortodokslar için en önemli günlerdendir. Bir anlamda 

HVNL G|QJ�Q�Q WDPDPODQÕS \HQL G|QJ�\H JLULúL LIDGH HGHU� %X G|QJ� G|UW NH] 

WHNUDUODQGÕ÷ÕQGD ELU D\ ELWPLú RODFDNWÕU� 

 

91 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 1). 
92 AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVL 9DNIÕ %DúNDQÕ )DGL +8Rİ*İ/ LOH ���������� 
WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. 
Ek.2.3). 

110 

 

                                                           



 

 

 

ùeNLO 24 KXWVaO AyLQ KLWaEÕQGaQ 3a]ar G�Q� Ekmek –ùaraS KXWVaPa DXaVÕ 

)RWR÷raI� Derya KARABURUN- 15.08.2015 

 

1.15.2. Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesinde YÕO İoerLVLQGe 
Aylara Göre Bayramlar ve Anma Günleri 

 

 AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV LQDQFÕQGD İVD¶QÕQ KD\DWÕ �]HULQH ED\UDP YH 

NXWODPDODUÕQ ID]ODODúPDVÕ� GL÷HU +ÕULVWL\DQ D]L]OHULQ YH úDKVL\HWOHULQ KD\DWODUÕQD GDLU 

DQPD YH NXWODPD\D \|QHOLN |]HO ED\UDP YH J�QOHULQ ROXúPDVÕQD QHGHQ ROPXúWXU� 

OUWRGRNV NLOLVH WDNYLPL � E\O�O¶GHQ EDúODPDNWDGÕU� 3DVNDO\D ED\UDPÕQÕQ J�Q� 

GH÷LúHELOPHNWHGLU� *|U�úPHOHUGH Antakya Azizler Petrus ve Pavlus (Antakya Arap 

Ortodoks)  Kilisesi’nde kutlanan bayramlar LoHULVLQGH HQ |QHPOLOHUL ROGX÷X V|\OHQHQ 

ED\UDP YH |]HO J�QOHU NR\X RODUDN \D]ÕOPÕú� ED\UDP YH |]HO J�QOHUL KHSVL tarihleri ile 

ELUOLNWH úX ELoLPGHGLU: 
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-“01 Eylül: Yeni Yıl 

08 Eylül: Meryem Ana’nın doğumu 

14 Eylül: Kutsal Haç Bayramı 

24 Eylül: İlk bayan şehit Azize Tekla’yı anma günü 

26 Ekim: Büyük Aziz Şehit Dimitrios’u anma günü 

01 Kasım: Yoksul Yaşamış Azizler Kozma ve Damianos’u anma günü 

08 Kasım: Başmelekler Mikael ve Gabriel’i anma günü 

13 Kasım: İstanbul Patriği Aziz Altınağızlı Yuhanna’yı anma günü 

14 Kasım: Ünlü Elçi Aziz Filipus’u anma günü 

21 Kasım: Meryem Ana’nın tapınağa sunuluş bayramı 

25 Kasım: Azize Şehit Katerina’yı anma günü 

27 Kasım: Büyük Şehit Aziz İran’lı Yakub’u anma günü 

04 Aralık: Azize Şehit Barbara ve Aziz Baba Şam’lı Yuhanna’yı anma günü 

05 Aralık: Tanrısal doluluklu ve meshedilmiş Aziz Baba Sabbas’ı anma günü 

06 Aralık: Demre ve Likya episkoposu Aziz Baba Nikolavos’u anma günü 

09 Aralık: Azize Anna’nın Meryem Ana’ya gebe kalması bayramı 

12 Aralık: Kıbrıs episkoposu mucize yapan Spiridon’u anma günü 

25 Aralık: İsa Mesih’in bedence doğuşu bayramı, “Noel” 

01 Ocak: İsa Mesih’in sünnet oluşu bayramı ve Kapadokya baş episkoposu 

Büyük Basilios’u anma günü 

06 Ocak: İsa Mesih’in Ürdün nehrinde vaftizi (Epifanya-Vaftiz Bayramı) 

07 Ocak: Vaftizci Peygamber Yahya bayramı 

17 Ocak: Aziz baba büyük Antonios’u anma günü 

02 Şubat: Mesih İsa’nın Tanrı’ya sunulması (heykele girişi) bayramı 

03 Şubat: Aziz ihtiyar Simeon’u anma günü 

17 Mart: Tanrı adamı Aziz baba Aleksios’u anma günü 
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25 Mart: Meryem Ana’ya müjdeleme bayramı 

05 Nisan- 6 Mayıs Arasındaki Bir Pazar Paskalya Bayramı 

23 Nisan: Aziz, ünlü, yengili büyük şehit Georgios’u anma günü 

21 Mayıs: Aziz büyük imparator Konstantin ve annesi Helena’yı anma günü 

24 Haziran: Vaftizci Yahya’nın doğumu bayramı 

29 Haziran: Aziz büyük elçiler Petrus ve Pavlus’u anma günü 

20 Temmuz: Aziz Peygamber Elia’yı anma günü 

06 Ağustos: Rab İsa Mesih’in görünümünün değişmesi (Tecelli) bayramı 

15 Ağustos: Meryem Ana’nın uyuması (ölümü) bayramı 

29 Ağustos: Vaftizci Yahya’nın başının kesilmesi anısı (*|U�úPH DLPLWUL DR÷XP� 
2015)��T�UNR÷OX� ����� ���93. 

 

 %�W�Q +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUGD OLW�UMLN WDNYLP � E\O�O WDULKLQGH EDúODPDNWDGÕU�  

KLOLVHGH \ÕOOÕN LEDGHWOHUGH NXWODQDQ ED\UDPODUGD� DQPD J�QOHULQGH YH GL÷HU |]HO 

J�QOHUGH |QFHOLNOH WHPHO QRNWD\Õ +]� İVD� MHU\HP AQD YH +ÕULVWL\DQ A]L]OHULQ 

ROXúWXUGX÷X J|]OHPOHQPLúWLU�  %X ED\UDPODUÕQ \ÕO LoHULVLQGH �o HYUHGHQ ROXúWX÷XQX 

söyleyebiliriz. Bu evreler Noel evresi, Paskalya ve olD÷DQODúPÕú RODQ 3D]DU J�QOHULGLU� 

)DGL +XULJLO EX ELOJL\L úX úHNLOGH GR÷UXODU� 

-“Hıristiyanlıkta önemli üç bayram vardır. Mesih İsa’nın vaftiz olduktan sonra ortaya 

çıkışını temsil eden Epifani (Vaftiz Bayramı) ve Mesih’in doğuşunu simgeleyen Noel 

Bayramı, Mesih İsa’nın Çarmıha gerildikten sonra mezardan üçüncü gün dirilişini 

ifade eden Paskalya bayramıdır” (Yüz Yüze Mülakat, 15.04.2013)94.  

93 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 1). AOL ENEHU ThRKOö/8� *HoPLúWH YH *�Q�P�]GH 
AQWDN\D¶GD +ÕULVWL\DQOÕN� dXNXURYD hQLYHUVLWHVL� 6RV\DO %LOLPOHU EQVWLW�V�� )HOVHIH YH DLQ %LOLPOHUL 
AQDELOLP GDOÕ� AGDQD� <D\ÕQODQPDPÕú <�NVHNOLVDQV TH]L�  ����� V���-90. 
94 AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVL 9DNIÕ %DúNDQÕ )DGL +8Rİ*İ/ LOH ���������� 
WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. 
Ek.2.3). 
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 <ÕO LoHULVLQGH EX ED\UDPODUÕQ GÕúÕQGD İVD MHVLK¶LQ KXG�V¶H JLWWL÷L J�Q� İVD 

MHVLK¶LQ J|÷H \�NVHOWLOGL÷L J�Q� 3HQWHNRVW J�Q� 3DVNDO\D J�Q�QH ED÷OÕGÕU� EX QHGHQOH 

WDULKOHUL \ÕO LoHULVLQGH 3DVNDO\D JLEL VRQUDGDQ EHOLUOHQPHNWHGLU� 

 

1.15.2.1. VaIWL] BayraPÕ 
 

Antakya +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕ (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi 

cemaati),  EX ED\UDPÕ Epifani, Mesih İsa’nın Vaftizi, Kıddes Bayramı aGODUÕQÕ YHUHUHN 

NXWODPDNWDGÕU� 9DIWL] ED\UDPÕ İVD¶QÕQ \HU\�]�QH GR÷XúXQX VLmgeleyen bayramlardan 

ELULGLU� ESLIDQL NHOLPHVL D\QÕ ]DPDQGD İVD MHVLK¶LQ J|U�Q�ú� DQODPÕQD JHOPHNWHGLU� 

Bu bayram DR÷X NLOLVHOHULQGHQ RODQ Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 

Kilisesi’nde Noel’den sonra 6 Ocak’ta NXWODQPDNWDGÕU�  Bayram tarih olarak, tüm 

+ÕULVWL\DQ OUWRGRNV NLOLVHOHULQGH D\QÕ WDULKWH NXWODQPDNWDGÕU� 

 

DLPLWUL DR÷XP 9DIWL] ED\UDPÕQÕQ DQODPÕQÕ� 

 

-“Doğu kiliselerinde bu bayram İsa Mesih’in Vaftizci Yuhanna tarafından Ürdün 

Nehri’nde vaftiz edilmesi anısına kutlanmaktadır. Vaftizci Yuhanna insanları 

yıkayarak Ürdün nehrinde günahlarından arındırıyordu, fakat onlara kendinden daha 

kuvvetli birinin geleceğinden (İsa Mesih’ten) bahsediyordu. İsa Mesih’de kendisinden 

vaftiz olmuştur” V|]OHUL LOH DoÕNODPDNWDGÕU (Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015)95. 

 

95Peder DimitUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KilisHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2.1).   
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ùeNLO 25 İVa MeVLK¶LQ SXyOa VaIWL] EGLOPe BayraPÕ  

)RWR÷raI� Derya KARABURUN- 06.01.2014 

 

VaIWL] BayraPÕ İOaKLVL�  AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD WDUDIÕQGDQ G�]HQOHQPLú RODQ 6RQ 

ANúDP <HPH÷L W|UHQ NLWDEÕQGD \HU DODQ TURSDU\RQ-9DIWL] İODKLVL �MDNDP-1) 

“1.notadan” okunan ilahi ‘la karar’ sesinden icra edilir ve “XúúDN PDNDPÕ dizisi” ile 

benzerlik gösterir (XúúDN PDNDPÕ GL]LVL LoLQ EN]� ��)� %X ED\UDPÕ LIDGH HGHQ LODKL� 

GR÷PXú RODQ İVD¶QÕQ YDIWL]LQL DQODWÕU� AUDSoD RNXQDQ LODKLQLQ T�UNoH PHDOL DúD÷ÕGDNL 

gibidir:  

—Bi’timedike Ya Rab Fi Nahril İlahisi (Arapça) 

“Bi'timedek ya rab fi nahril Urdon zaharata secde lisselus. Lien sawtil eeb tekeddem 
leke bişşehede musemmiyen iyyeke ibnen mahbuben. Val ruh bi heyet hememe 
yueyyidul hakikatil kelime, fe ye men azharta va anartal a'lem eyyu hel Mesihul 
ilehul mejdulek...” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ� (Ek.14. 5. Ses KayGÕ- 6- 
KLOLVHGH ONXQDQ İODKLOHU-1-00:23dk.). 
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Türkçesi: 

“Ürdün nehrindeki vaftizin ile ya Rab, kutsal üçlemeye secde zuhur etti,  
Zira Baba'nın sesi, seni sevgili oğul diye isimlendirerek şahadet etmiştir.  
Ve ruh bir güvercin görünümünde kelamın gerçekliğini teyit ediyor. 
Sen ki zuhur ettin ve insanları aydınlattın ey Mesih ilahımız, sana yücelik olsun” 
�AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ�. 
 
 
 Antakya Ortodoks Kilisesi’nde  (Antakya Azizler Petrus ve Paulus Ortodoks 

Kilisesi) YDIWL] ED\DUDPÕQGD D\LQGH İQFLO¶GHQ MDWWD ��� E|O�PGHQ ��-�� NÕVÕPODUÕ 

RNXQPDNWDGÕU� %X E|O�P 3HGHU +L]PHWOHUL KLWDEÕQGD �EO-AIKROORML� GD \HU DOPDNWDGÕU� 

 

 9DIWL] ED\UDPÕQGD \DSÕODQ D\LQOH +ÕULVWL\DQ LQDQFÕQGD |QHPOL RODQ �o ROD\ 

DQÕOÕU� %XQODU İsa Mesih’in doğumu, Müneccimlerin gelişi ve İsa Mesih’in vaftiz 

edilmesidir.  

 

1.15.2.2. 3aVNaOya BayraPÕ 
 

 3DVNDO\D� N|NHQ RODUDN İEUDQLFH ³JHoPHN´ DQODPÕQD JHOHQ 3HVDK �IÕVÕK�  

NHOLPHVLQGHQ W�UH\HQ ELU NHOLPHGLU� AQWDN\D¶GD AUDS OUWRGRNVODU +]� İVD¶QÕQ 

|O�P�Q� YH GLULOLúLQL 3DVNDO\D ED\UDPÕQGD |]HO ELU úHNLOGH NXWODPDNWDGÕUODU� %X 

devUHGH İVD¶QÕQ GLULOLú J�Q�QGHQ J|÷H \�NVHOLú J�Q�QH NDGDU KHU D\LQ VÕUDVÕQGD PXP 

\DNÕOPDNWD YH EXJ�Q DQÕOPDNWDGÕU�  3DVNDO\D NXWODPDODUÕ� 3DVNDO\D\D KD]ÕUOÕN GHYUHVL 

olan “Lent96 G|QHPL´QGH EDúODPDNWD YH 3askalya gününden sonraki elli günlük 

zamana kadar sürebilmektedir. Bu dönem, Antakya Ortodoks Kilisesi’nde Paskalya 

DHYUHVL LoHULVLQGH 3D]DU J�QOHUL NDEXO HGLOPHGL÷L LoLQ �� J�QG�U� %X J�QOHUGH SHUKL] 

RUXFX WXWXOPDNWD� KD\YDQVDO JÕGDODUGDQ X]DN GXUXOXS� GL÷HU \HPHNOHUGHQ D] 

yenilmektedir. 

96 ³/HQW� NLOLVHQLQ LQVDQODUÕ J�QDKWDQ NXUWXOPDN LoLQ |]HO ELU IDDOL\HW YH oDED J|VWHUPH\H oD÷ÕUGÕ÷Õ 
Paskalya öncesindeki kefaret dönemini ifade etmektedir. Bu dönemin ana gayesL� LQVDQÕQ J�QDKODUGDQ 
DUÕQDUDN PDQHQ KD]ÕUODQPDVÕQÕ VD÷ODPDNWÕU´  (Katar, 2001: 17). 
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 Antakya¶GD \DúD\DQ AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODU, Paskalyadan bir hafta önce 

olan günü KXWVDO 3D]DU J�Q� RODUDN DGODQGÕUÕUODU YH EX J�Q� İVD¶QÕQ KXG�V¶H JLULúLQLQ 

DQÕVÕQD NXWODPDNWDGÕUODU� İVD¶QÕQ KXG�V¶H JHOLúLQGH KDON O’nu FRúNX\OD NDUúÕODGÕ÷Õ 

için, Antakya Ortodoks kilisesinGH GH FHPDDW� İVD¶QÕQ KXG�V¶H JLULúLQL temsili olarak 

SDOPL\H YH ]H\WLQ GDOÕ LOH SDSD]Õ NDUúÕODU YH R DQÕ FDQODQGÕUPD\D oDOÕúÕUODU (İQFLO� 

1995:182). Tören öncesi ve tören VÕUDVÕQGD kutsal su ve buhurla kutsanan palmiye ve 

zeyWLQ D÷DFÕQÕQ GDOODUÕ FHPDDWH GD÷ÕWÕOPDNWDGÕU. Antakya Ortodoks Kilisesi’nde Peder, 

Hz.İVD¶\Õ VHPEROLN RODUDN FDQODQGÕUDUDN WHPVLOL RODUDN kiliseye girmekte, kilise 

cemaati ise ]H\WLQ GDOÕ YH SDOPL\H D÷DFÕQÕ sallayarak İVD¶\Õ WHPVLO HGHQ Peder’i 

FRúNX\OD NDUúÕODPDNWDGÕUODU� İQFLO¶GH İVD¶\Õ NDUúÕOD\DQ KDON ³+R]DQD� RDE¶ELQ DGÕ\OD 

JHOHQH� İVUDLO¶LQ KUDOÕQD |YJ�OHU ROVXQ�´ GL\H ED÷ÕUGÕ÷Õ LoLQ FHPDDW GH EX SDVDMÕ LODKL 

úHNOLQGH RNXPDNWDGÕU (İQFLO������ ���). Bu esQDGD İQFLO¶LQ E|O�POHULQGHQ RODQ 

/XND¶GDQ İVD¶QÕQ KXG�V¶H JLULúLQL DQODWDQ SDVDMODU RNXQPDNWDGÕU. 

—Paskalya Bayramı öncesi vergi toplayıcıları haftası ile birlikte (Ferisi ve Aşar) 1 

Şubat ayının birinci günü ile birlikte “TİRYODİ”ye başlanır. Dört hafta süren Perhiz 

boyunca inananların itiraf ve günahlarını düşünme, bu günahlardan kurtulma ve 

dirayetli bir şekilde Paskalya perhizine başlamayı yüce Rabbimizden dileriz (Yüz 

Yüze Mülakat, 15.03.2015)97. 

 

 Paskalya gününe bir hafta kala Antakya Ortodoks Kilisesi’nde görevli olan 

SHGHUOHU� EX KDIWD\Õ Õ]GÕUDS KDIWDVÕ NDEXO HWWLNOHUL LoLQ VL\DK NÕ\DIHW JL\PHNWHGLUOHU� 

3DVNDO\D %D\UDPÕ � NLVDQ- � MD\ÕV DUDVÕQGDNL ELU 3D]DU J�Q� NXWODQÕU� %X WDULK D\QÕ 

]DPDQGD � MD\ÕV +ÕGUHOOH] �EDKDUÕQ JHOLúL� NXWODPDODUÕQD GHQN JHOPHNWHGLU� 

+ÕULVWL\DQODU 3DVNDO\D %D\UDPÕQÕ |QFH NLOLVHGH G�]HQOHQHQ D\LQH NDWÕOÕS GDKD VRQUD 

\XPXUWD WRNXúWXUDUDN NXWODUODU� 

 

 Antakya Ortodoks Kilisesi’nde sabah saat 05:00’de Ortodokslar önce kilise 

LoHULVLQGH GDKD VRQUD NLOLVH DYOXVXQGD \DNWÕNODUÕ PXPODUOD MHVLK İVD¶QÕQ GR÷XúXQX YH 

97 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2.1). 
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J|÷H oÕNÕúÕQÕ NXWODUODU� KLOLVHGH \DSÕODQ J|U�úPHOHU ÕúÕ÷ÕQGD EX ULW�HOLQ� İVD MHVLK¶LQ 

PH]DUÕQD �o�QF� J�Q�Q VDEDKÕ JLGLOGL÷LQGH NDSD÷ÕQ DoÕN YH İVD MHVLK¶LQ LoHUGH 

ROPDGÕ÷Õ� İVD MHVLK¶LQ GLULOGL÷L YH |O�P�Q \HQLOGL÷L LQDQÕúÕQD GD\DQGÕ÷ÕQÕ V|\OHPHN 

mümkündür. 

 

ùeNLO 26 Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi BaKoeVLQGe YaSÕOaQ 3aVNaOya 
BayraPÕ KXWOaPaOarÕ  

)RWR÷raI� Derya KARABURUN- 17.04.2015 

 
 

 
 Antakya Arap +ÕULVWL\DQ Ortodoks (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) 

&HPDDWL %DúNDQÕ )DGL +XULJLO�  

 

-“Yüzyıllardan beri üç semavi dine mensup insanların kardeşçe, barış ve huzur 

içerisinde yaşadığı, farklılıkların zenginlik olarak kabul edildiği Antakya'da inançları, 

kültürleri etnik kökenleri ne olursa olsun, kutlanan bütün bayramları bir arada 

yaşayan, hisseden, havasını teneffüs eden insanların var olduğunu \DSÕODQ 

J|U�úPHOHUGH GLOH JHWLUPLúWLU. Paskalya bayramının, Hıristiyanların büyük bayramı 

olduğunu ve bu bayramın İsa Mesih'in çarmıhta ölümünden sonra üçüncü gün 

mezardan dirilişini ifade ettiğini, yedi haftalık oruç süresinin Paskalya bayramı ile son 
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bulduğunu, bu bayramda oruçlarını yeni hayatın simgesi olan yumurta ile açtıklarını, 

yumurtaları her tokuşturduklarında o mezar kapısının tekrar açıldığını ve dirilişin 

gerçekleştiğini anımsadıklarını” yDSÕODQ J|U�úPHOHU VÕUDVÕQGD GLOH JHWLUPLúWLU  (Yüz 

Yüze Mülakat, 15.04.2013)98. 

 

 *|U�úPHOHU YH J|]OHPOHU VRQXFXQGD 3DVNDO\D %D\UDPÕ’QGD |QFHOHUL GR÷DO 

\XPXUWDODUÕQ WRNXúWXUXOGX÷XQX� GDKD VRQUD NRNX \DSWÕ÷Õ QHGHQL LOH DUWÕN oLNRODWDGDQ 

\XPXUWDODUÕQ FHPDDWH GD÷ÕWÕOGÕ÷Õ J|U�OPHNWHGLU� 

 3DVNDO\D SHUKL]LQLQ �� SD]DUÕ kutsal haça secdeyi anma günü99dür. Bu günde 

NXWVDO KDoD VHFGH\L DQPD J�Q� LODKLVL AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ NLWDEÕQGDQ� 

TURSDU\RQ �KXWVDO +Do dDUPÕK %D\UDPÕ İODKLVL� �� NRWDGDQ XúúDN PDNDP GL]LVL 

içerisinde seyreden ilahi, /D NDUDU VHVLQGHQ RNXQPDNWDGÕU� %X LODKLQLQ AUDSoD YH 

T�UNoH V|]OHUL DúD÷ÕGDNL JLELGLU� 

 

-Hallis yarab şe’bek İlahisi (Arapça) 

-“Hallis yarab şe’bek ve berik miyresek, vemneh mulukenel mu-mininel ğelebe’elel 
berber. Vahfaz bi kuvvat salibak, cemi’el muhtasina bike” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD 
T|UHQ KLWDEÕ�. 
 
Türkçesi 
-“Yarab halkını kurtar ve mirasını kutsa. Kötülüklere karşı müminleri galip eyle. 
Haçının kuvveti ile sana ait olanları koru” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ�. 
 
 

� NLVaQ 3aVNaOya BayraPÕ İOaKLVL� “5. notadan” okunan ilahi ‘la karar’ sesinden icra 

edilir ve Buselik PDNDPÕ GL]LVLQH EHQ]HUOLN J|VWHULU. İODKLQLQ %XVHOL÷LQ RDVW 

SHUGHVLQGHNL úHGGL RODQ “Nihavend PDNDPÕ dizisi”QLQ |]HOOLNOHULQL WDúÕGÕ÷Õ da 

söylenebilir (bkz. 80). AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD W|UHQ NLWDEÕQGD \HU DODQ YH Paskalya 

%D\UDPÕnda icra edilen bu ilahinin� GR÷DQÕQ \HQLGHQ GR÷XúXQX YH FDQODQÕúÕQÕ LIDGH 

98 AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVL 9DNIÕ %DúNDQÕ )DGL +8Rİ*İ/ LOH ���������� 
tarihinde, Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks KilisHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL �EN]� EN��� 
3). 
99+]� İVD¶QÕQ KDoD JHULOPHVLQL LIDGH HGHQ J�QG�U� +]� İVD¶QÕQ VHoLOPLú RODUDN KDoD \�NVHOGL÷L LIDGH 
edilir. 
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HWWL÷L J|]OHPOHQPLúWLU� Arapça okunan ilahinin AUDSoDVÕ YH T�UNoH PHDOL DúD÷ÕGDNL 

gibidir. 

 

-El Mesihu Kam Min Beynil İlahisi(Arapça) 

-“El Mesihu kam min beynil emvet, va vatiel mevte bil mevt, ve vehebel hayata 
lillezine fil kubur...” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ� (EN���� �� 6HV KD\GÕ- 7- 
KLOLVHGH ONXQDQ İODKLOHU-2-00:01). 

Türkçesi: 

-“Mesih ölüler arasından dirildi, ölümü ölümle ezdi ve  
Mezarlarda bulunanlara hayat verdi...” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ�. 
 
 
 %X LIDGH WDU]Õ� ELU EDNÕPD DVOÕQGD EX OUWRGRNV +ÕULVWL\DQODUÕQ |O�PH 

LQDQPDGÕ÷ÕQÕQ YH KD\DWÕQ V�UHNOL NHQGL PD\DVÕQGDQ GLULOGL÷LQL G�ú�QG�NOHULQLQ ELU 

J|VWHUJHVLGLU� %XUDGD İVD MHVLK� DVOÕQGD \HQLGHQ GLULOHUHN GR÷DQ ELU oRFX÷XQ� GR÷DQÕQ 

NDEXN GH÷LúWLUPHVL QHWLFHVLQGH \HQLGHQ KD\DW EXODQ ELU LQVDQ \DYUXVX ROGX÷XQX 

sembolize HWWL÷L G�ú�Q�OHELOLU� TÕSNÕ \XPXUWD\Õ oDWODWPDN YH RUDGDQ oÕNPDN VXUHWL\OH 

|O�P�Q NDSÕVÕQÕ NÕUDUDN \HQLGHQ GR÷DQ ELU FLYFLYLQ� 3DVNDO\D ED\UDPÕQGD \XPXUWD 

NÕUÕODUDN WHNUDU WHPVLO HGLOPHVL YH GR÷DQÕQ \HQLGHQ GR÷XúXQXQ NXWODQPDVÕ JLELGLU� 

 

1.15.2.3. PentakRVW BayraPÕ 
 

 ³3HQWDNRVW %D\UDPÕ´ 3DVNDO\D J�Q�QGHQ HOOL J�Q VRQUD NXWODQPDNWDGÕU� +]� İsa 

PasNDO\D J�Q�QGHQ LWLEDUHQ NÕUN J�Q V�UH\OH KDYDULOHULQH J|U�QP�ú ve TDQUÕQÕQ 

HJHPHQOL÷L KDNNÕQGD NRQXúPXútur. Havarilerine “Ş|\OH NL� <DK\D VX\OD YDIWL] HWWL� 

ama sizler birkaç güne kadar Kutsal Ruhla vaftiz edileceksiniz” GL\HUHN RQODUÕQ J|]� 

|Q�QGH J|÷H DOÕQPÕúWÕU �İQFLO� ����� ���). Bu nedenle AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS 

Ortodoks +ÕULVWL\DQODU� 3DVNDO\DGDQ VRQUD NÕUNÕQFÕ J�QGH İVD¶QÕQ J|÷e yükseliúini  

³*|÷H İODKL <�NVHOLú %D\UDPÕ´ RODUDN� EXJ�QH |]J� LODKLOHU �KRQWDNLRQ� V|\OH\HUHN 

NXWODPDNWDGÕUODU� 
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Paskalya BayraPÕQGaQ �� J�Q VRQra 3eQWaNRVW BayraPÕQGa V|yOeQeQ LOaKL�  “7. 

notadan” okunan ilahi ‘do’ karar sesinden icra edilir ve “Çargâh PDNDPÕ GL]LVL”nin 

seyir özelliklerini WDúÕGÕ÷Õ V|\OHQHELOLU� 

- Mubarakon ente eyyu hel Mesihu İlahisi (Arapça) 

“Mubarakon ente eyyu hel Mesihu ilehune, yemen azhartal sayyadina ğaziriyyel 
hikme, iz sekepte aleyhimil ruhel kudus. Ve bihimil meskuneti-ktanast, ye muhibbel 
başaril mejdulek...” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ� (EN���� �� 6HV KD\GÕ- 7- 
KLOLVHGH ONXQDQ İODKLOHU- 2-07:16 dk.). 

Türkçesi: 

“Balıkçıların üzerlerine Kutsal Ruh'u gönderip onları çok hikmetli kılan İlahımız 
Mesih, sen mübareksin. Onlarla bütün dünyayı avladın ey insanları seven, sana 
yücelik olsun…”�AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ�. 

 

1.15.2.4. Noel BayraPÕ 
 

 AQWDN\D¶GD� �� AUDOÕN J�Q� NRHO¶L DQODWDQ ELU OUDWRU\R R\QDQÕU� oRFXNODUD 

KHGL\H GD÷ÕWÕOÕU� NRHO %DED KHGL\H GD÷ÕWÕUNHQ� AQWDN\D¶GD \DúD\DQ GL÷HU GLQVHO 

FHPDDWOHULQ oRFXNODUÕ GD EXUDGD EXOXQXU YH RQODU GD EX KHGL\HOHUGHQ DODELOLUOHU� NRHO 

�� AUDOÕN¶WD NXWODQÕU YH EXJ�Q GH÷LúPH]�  

—“Kutsal Kitaptan (İncil’den) bölümler okunarak ayin başlatılmaktadır. Önce 

Mezmur’dan 3/1-8, 38/1-22, 63/1-11, 88/1-18, 103/1-22, 143/1-12 pasajları Arapça 

tecvitli okunur. Bu esnada Peder tütsülerle kiliseyi kutsar ve sunaktaki ritüellerini 

yapar. Daha sonra Matta İncil’i 1/18-25’den İsa’nın doğumunu anlatan pasajlar 

okunur. Peder Mezmur 50/1-19 pasajlarını okuduktan sonra İsa’nın doğumuna şükür 

eder ve ona övgüler sunulmasını talep eder. Daha sonra her zaman ki klasik kutsal 

ayin yapılır. Seher duası ile ilgili ilahiler okunur (bkz. Ek.9.2.). Seher duasının bitimi 
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sırasında da ilahi okunmaktadır (bkz. Ek.9.3- 30:41dk.). Daha sonra ayine giriş 

yapılır  (Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015)100. 

 Bu bayramlarda kilisede toplu Noel Ayini \DSÕOÕU� NRUR\OD ELUOLNWH EX |]HO 

günleri anlatan ilahiler seslendirilir� D\LQ VÕUDVÕQGD SHGHU W�WV� YH EXKXU LOH oRFXNODUOD 

LODKLOHU HúOL÷LQGH G|Q�ú VHUHPRQLVLQL101 JHUoHNOHúWLULU �EN]� EN������ Tören boyunca 

Noel konulu Kontakionlar okunur (bkz. Ek.9.3- 28:56 dk.) Daha sonra mum yakarak 

GXD HGLOLU� T|UHQLQ DUGÕQGDQ NLOLVHQLQ EDKoHVLQH oÕNDQ YDWDQGDúODU ELUELUOHULQLQ 

ED\UDPODUÕQÕ NXWODU� 

—“Sosyal etkinlik olarak Noel süresince kilisemizde; perhiz yemekleri, kermes, çocuk 

piyesi ya da oratoryosu, çocuklara yönelik eğlence, Noel Bayramı Ayini sonrası havai 

fişek gösterisi, Kilise salonumuzda Cemaat üyelerimiz ile resmi protokol ile 

bayramlaşma töreni ve Noel Balosu gibi etkinlikler düzenlenmektedir. Paskalya 

bayramında ise  Perhiz yemekleri, Kermes, Paskalya kahvaltısı, Kilise salonumuzda 

Cemaat üyelerimiz ve resmi protokol ile bayramlaşma töreni gibi etkinlikler 

düzenlenmektedir” (Yüz Yüze Mülakat, 15.04.2013)102. 

 ³OUXN \HPH÷L´103, NRHO %D\UDPÕQGD AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODU LoLQ 

en önemli yemektir. Bu \HPH÷H HN RODUDN WDYXN oRUEDVÕ \DSÕOPDNWDGÕU� %X oRUEDQÕQ 

içerisine GH RUXN NR\GXNODUÕ J|]OHPOHQPLúWLU� AUDS +ÕULVWL\DQODU ED\UDPODUÕQÕ evleri 

]L\DUHW HGHUHN� E�\�NOHULQ HOOHULQL |SHUHN� oRFXNODUD ED\UDP KDUoOÕ÷Õ YHUHUHN 

NXWODPDNWDGÕUODU� Müslüman Türklere ait bayramlarÕQ da bu gelenekle olan kültürel 

HWNLOHúLPH VDKLS ROGX÷XQX söylemek mümkündür. %X ED\UDPODúPD ULW�HOL� DUWÕN GLQL 

100 Antakya Azizler Petrus ve Pavlus OUWRGRNV KLOLVHVL 3HGHU DLPLWUL DOö8M ile 15.03.2015 tarihinde, 
AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL(bkz. Ek.2. 1). 
101 EN������ 6HV KD\GÕ- 4- DLPLWUL DOö8M İOH <�] <�]H <DSÕODQ *|U�úPH KD\GÕ  �KLOLVHGH D|Q�ú 
Seremonileri). 
102 AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVL 9DNIÕ %DúNDQÕ )DGL +8Rİ*İ/ LOH ���������� 
WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 
3). 
103 AQWDN\D¶GD AUDS OUWRGRNVODUÕQ |]HO J�QOHUGH \DSWÕNODUÕ� WHSVL LoHULVLQGH \D GD LoOL N|IWH úHNOLQGH 
\DSÕODQ HWOL \HPHN� 
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ELU FHPDDWLQ ULW�HOL RODUDN GH÷LO� T�UNL\H¶GH \DúD\DQ KHU YDWDQGDúÕQ X\JXODPÕú ROGX÷X 

gelenek, görenek ve adet olarak görülmektedir. 

�� AraOÕN NReO EayraPÕ LOaKLVL� Troparyon NRHO %D\UDPÕ İODKLVL RODUDN DGODQGÕUÕODQ 

“2. Notadan” okunan ilahi ‘si karar’ sesinden icra edilir ve “Hüzzam MDNDPÕ Dizisi” 

ile benzerlikler göstermektedir (bkz.79). AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ NLWDEÕQGD \HU 

alan ve AUDSoD RNXQDQ NRHO İODKLsiQLQ T�UNoH PHDOL DúD÷ÕGDNL JLELGLU�  

—Mileduke Eyyu Hel Mesihu İlahisi (Arapça) 

“Mileduke eyyu hel mesihu ilehune, kad aşraka nurel ma'rifati fi e'lem. 
Liennessecidine lil kevekib, bihi te'allemu minel kevkebil sucud leke ye şemsil adil 
ve en yarifu min maşarkel ulu eteyt ya rabbul mejdulek...” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD 
T|UHQ KLWDEÕ�. 

Türkçesi; 

“Ey Mesih ilahımız, doğumun insanlar içinde bilgi nurunun doğmasını sağladı. Zira 
yıldızlara tapanlar, onların sana secde etmesini öğrendiler, ey adaletin güneşi ve senin 
yüceliğin doğusundan geldiğini bilsinler. Sana şan olsun ya Rab” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] 
<XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ�. 

 NRHO D\LQL VÕUDVÕQGD İQFLO¶LQ VXQD÷D JHoLULOPHVL HVQDVÕQGD (bkz. Ek. 9.3- 26:04 

dk.), MHVLK İVD¶QÕQ EHGHQGH GR÷XPX RODUDN DGODQGÕUÕODQ AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD 

T|UHQ NLWDEÕQGD \HU DODQ�  NRHO ED\UDPÕQGD JLULú H]JLVL �LVR]LNRQ� Llahilerinden 2. 

notadan okunan “hüzzam makamÕ dizisi”nin özelliklHULQL LoHULVLQGH EDUÕQGÕUDQ (bkz. 

80) ilahiQLQ AUDSoD YH T�UNoHVL DúD÷ÕGD YHULOPLúWLU; 

— Minel batni kable kevkebil İlahisi (Arapça) 

“Minel batni kable kevkebil subhi velettuke, helefel rabbu velen yendem. Enneke 
entel kehinu ileddehir, ile rutbeti meliki sadak. Hallisna yebnallahi yemen vulide 
minel betul, nehnul murettiline leke Aliluiya” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ 
KLWDEÕ� (Ek.14. 6� 6HV KD\GÕ- 7- KLOLVHGH ONXQDQ İODKLOHU-2-02:02dk.). 

Türkçesi; 

“Sabah yıldızından önce seni karnımdan doğurdum. Rab and içti ve pişman 
olmayacak. Sen Melkisedek tertibi üzere sonsuza dek kâhinsin. Ey Tanrı’nın Oğlu 
bizleri kurtar, senki bakireden doğdun, sana ilahiler ile ALİLUİYA” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] 
<XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ�. 
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29 Haziran Aziz Büyük Elçiler Petrus ve Pavlus’u anma günü: Antakya Ortodoks 

Kilisesi’nde  (Antakya Azizler Petrus ve Paulus Ortodoks Kilisesi) kiliseye isimleri 

YHULOHQ YH AQWDN\D¶\D +ÕULVWL\DQOÕ÷Õ \D\PDN-|÷UHWPHN �]HUH JHOHQ A]L] 3HWUXV YH 

Paulus için söylenen ilahi YDUGÕU� AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ NLWDEÕQGD \HU DODQ 

ilahi (troparyon) 4. Notadan okunmakta ve “Segâh MakamÕ Dizisi” ile benzerlik 

göstermektedir (bkz.81). 

—Eyyu hel mute kaddimeni İlahisi (Arapça) 

“Eyyu hel mute kaddimeni fi keresi-rrusol, ve mu’ellimel meskune. Tevessele ile 
seyyidil kul, en yemnehe-sselemete lil meskune. Ve li nufusine rehmetel’uzma” 
�AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ� �EN���� �� 6HV KD\GÕ- 7- Kilisede Okunan 
İODKLOHU-2-09:10). 

Türkçesi; 

“Ey havarisel kürsülerin kıdemlileri ve dünyanın öğretmenleri, herkesin efendisine 
vasıta olunuz ki, dünyaya barış ve bizlere büyük merhamet eylesin” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] 
<XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ�. 

 

 Antakya Ortodoks Kilisesi (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi)  

Cemaati ayinlerinde enstrüman kullanmamakta ancak son zamanlarda Halep 

MHWURSROLWL 3DYOXV <D]ÕFÕ¶QÕQ LVWH÷L �]HULQH ELU LODKL NRUR HNLEL ROXúWXUPD oDEDVÕQD 

JLUPHNWHGLUOHU� <DúOÕ +ÕULVWL\DQODU AUDSoD\Õ ELOGLNOHULQGHQ D\LQ HVQDVÕQGD ELU SUREOHP 

\DúDPÕ\RUODU IDNDW \HQL QHVLO AUDSoD RODQ D\LQL SHN DQODPDGÕ÷Õ LoLQ D\LQ GLOLQL 

T�UNoH\H WHUF�PH oDEDODUÕ EDúODPÕúWÕU� %XQXQ LON |UQH÷L �� AUDOÕN ���� NRHO D\LQL 

HVQDVÕQGD X\JXODQPÕú� \DQL D\LQ ]DPDQ ]DPDQ T�UNoH RODUDN \DSÕOPÕúWÕU� Bu durum, 

EX WRSOXOX÷XQ |Q N�OW�U�Q�Q NÕVPHQ DVLPLOH ROGX÷XQX G�ú�QG�UPHNWHGLU� 

 

 

 

 

124 

 



 

 

1.15.3. Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesinde Önemli 
Toplumsal Olaylar ve Bu Olaylara Özgü Müzik UyJXOaPaOarÕ� 
µDR÷XP¶� µD�÷�Q¶� ‘Cenaze’ 

1.15.3.1. DR÷XP �VaIWL]� 
 

İVODP LQDQFÕQGD JXV�O DEGHVWL RODUDN X\JXODQDQ ULW�HO� +ÕULVWL\DQ AUDSODUGD 

D\QÕ LVLPOH ROPDVD GD, NHQGLQL YDIWL] RODUDN J|VWHUPHNWHGLU� İVODP¶GD LQVDQODUÕQ 

PDQHYL RODUDN WHPL]OHQPHVL DQODPÕQD JHOHQ DEGHVW� +ÕULVWL\DQ LQDQFÕQGD GR÷DQ 

EHEH÷LQ J�QDKODUGDQ DUÕQPDVÕQÕ� N|W�O�NOHUH NDUúÕ NXWVDQPDVÕQÕ VD÷OD\DQ ELU Dyindir.  

³OUWRGRNV JHOHQHNOHULQGH oRFXN� GR÷XPXQXQ VHNL]LQFL J�Q� LOH NÕUNÕQFÕ J�Q� DUDVÕQGD 

vaftiz edilmektedir” �<ÕOGÕUÕP� ����� �����  

 

Genellikle GL÷HU OUWRGRNV NLOLVHOHULQGH oRFX÷D VHNL]LQFL J�Q LVLP YHULOLUNHQ� 

Antakya Arap Ortodoks FHPDDWL GR÷DQ oRFX÷D GR÷GX÷X J�Q ELOH LVLP YHUHELOPHNWHGLU� 

gUQH÷LQ� AUDS OUWRGRNV KLOLVHVL 3HGHUOHULQGHQ DLPLWUL� oRFX÷XQD LVPLQL GR÷GX÷X J�Q 

YHUGL÷LQL V|\OHPHNWHGLU �Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015). AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS 

OUWRGRNVODUGD YDIWL]LQ KDQJL J�QH GHQN JHOHFH÷L oRFX÷XQ FLQVL\HWL LOH GH÷LúPHNWHGLU 

�8VOXR÷OX� ����� ����� AUDS OUWRGRNV 9DNÕI %DúNDQÕ )DGL +XULJLO� 

 

-“Doğumdan kırk gün sonra erkek çocuk için, altmış gün sonra ise kız çocuğu için 

vaftiz töreni yapılır” (Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015)104 DoÕNODPDVÕQÕ \DSPÕúWÕU� 

 

AUDS +ÕULVWL\DQODUGD YDIWL] DQQH YH EDED YDUGÕU� EUNHN oRFXN LoLQ YDIWL] EDED� 

NÕ] oRFXN LoLQ LVH YDIWL] DQQH VHoLOLU� *HQHO RODUDN EX YDIWL] DQQH YH EDEDODU� oRFX÷XQ 

DQQH YH EDEDVÕ HYOHQLUNHQ VD÷GÕoOÕN \DSDQ NLúLOHUGHQ VHoLOLU� Antakya Arap 

OUWRGRNVODUÕ \HQL GR÷DQ oRFX÷X LNL D\OÕNWDQ ELU \DúÕQD NDGDU YDIWL] HWWLUHELOLU 

�8VOXR÷OX� ����� ����.  

 

104 AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVL 9DNIÕ %DúNDQÕ )DGL +8Rİ*İ/ LOH ���������� 
tarihinde, Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks KiliseVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]Hti (bkz. Ek.2. 
3). 
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-“Vaftiz olacak çocuk, doğumunun kırkıncı günü sunağa veya altara sunulur. Çünkü 

İsa Mesih Yahudi şeriatına göre vaftizden 40. günde, 25 Aralık’tan 2 Şubat’a 40 gün 

geçmiştir 40. günde Ermiş Aziz Simeon tarafından sunağa sunulmuştur. Dolayısıyla 

bizim çocukları vaftiz ettirmemiz kutsal sunağa geçirme anlamında değildir. Vaftizden 

önce de aileler 40. gün anısına çocuğu kiliseye getirip sunağa sunarlar, fakat vaftiz 

tarihini kutsal sunağa girme ile adlandıramayız” (Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015)105. 

 

 Antakya Ortodoks Kilisesi’nde  (Antakya Azizler Petrus ve Paulus Ortodoks 

Kilisesi) YDIWL] D\LQL VÕUDVÕQGD İQFLO¶GHQ MDWWD ��� E|O�PGHQ ��-20 NÕVÕPODUÕ 

RNXQPDNWDGÕU� %X E|O�P 3HGHU +L]PHWOHUL KLWDEÕQGD �EO-AIKROORML� GD \HU DOPDNWDGÕU� 

 

 dRFXN YDIWL] HGLOLUNHQ� SVDOWLOHU WDUDIÕQGDQ oRFX÷X YDIWL]H EDWÕUÕUNHQ V|\OHQHQ 

LODKL RODQ YH AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕQGD \HU DODQ YDIWL] ED\UDPÕQGa da 

RNXQDQ µ9DIWL] İODKLVL¶ RNXQXU� İODKL 1. Notadan (uúúDN PDNDP GL]LVL LOH EHQ]HUOLN 

gösteren) ‘%L¶LWLPHGLNH <D RDE )L NDKULO İODKLVL’dir (bkz.79).  

 

-“Vaftiz sırasında çocuk, suya batırılarak manie olarak öldürülür, buradaki amaç eski 

insan benliğini ve Adem ile Havva’dan gelen günahkar insan benliğini öldürmektir, 

suya batırılan çocuk sudan çıkarılırken de Mesih İsa’yı giyinmiş halde aynen Mesih 

İsa’nın kalkışını, dirilişini simgeler” (Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015)106 

 

 Vaftiz ayininin sonunda, Peder ve cemaat bHEH÷L PDVD HWUDIÕQGD WXU DWWÕUGÕ÷ÕQda 

söylenen YH 3HGHU +L]PHWOHUL KLWDEÕQGD \HU DODQ T�UNoHVL µMHVLK DGÕQD YDIWL] RODQODU¶ 

sözleri ile baúOD\DQ� �� NRWD¶GDQ ³XúúDN makamÕ dizisi´ |]HOOLNOHULQL \DQVÕWDUDN 

seyreden (bkz.79�9DIWL] %D\UDPÕ İODKLVL� AUDSoD RNXQDQ YDIWL] LODKLVLGLU� İODKLQLQ 

Arapça ve Türkçe sözleri; 

 

105 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KilisHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 1). 
106 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 1). 
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ArapçaVÕ 

-“Entomul leyizne bil Mesih i’temedtom, vel Mesih lebistom, Haleluyia” (3 Kere) 
�AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ� (EN���� �� 6HV KD\GÕ- 6- Kilisede Okunan 
İODKLOHU-1-01:48 dk.). 

Türkçesi 

-“Mesih adına vaftiz olanlar, siz Mesih’i giyindiniz, Aleluya” úHNOLQGHGLU  (3 Kere) 

�AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ�. 

 

  9DIWL]GHQ VRQUD NRQILUPDV\RQ \DSÕOPDOÕGÕU� KRQILUPDV\RQ� YDIWL] HGLOHQ 

oRFX÷XQ� WDNGLV HGLOPLú ELU \D÷OD� Y�FXGXQ oHúLWOL \HUOHULQLQ \D÷ODQPDVÕGÕU� %X D\LQH 

AQWDN\D AUDS OUWRGRNVODUÕ ³PH\URQ107” demektedir. Meyron, vaftizle birlikte 

+ÕULVWL\DQOÕ÷D JLULú X\JXODPDVÕGÕU� 

 

-“Papaz vaftiz olan çocuğa meyron duasını yaptıktan sonra kutsal yağı, alnına, 

gözlerine, burnuna, kulaklarına, dudaklarına, göğsüne, sırtına, ellerine ve ayaklarına 

sürmektedir. Yağı her sürüşünde “Kutsal Ruh olan armağanın mührü” sözlerini ifade 

etmektedir”  (Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015)108. 

 

 KXWVDO \D÷ RODQ meyron sadece vDIWL]GH NXOODQÕOÕU� |O�PGH PH\URQ 

NXOODQÕOPD]� |O�PGH WRSUDN YH ]H\WLQ\D÷Õ NXOODQÕOÕU� 9DIWL]GH LVH PH\URQ LOH 

meshetmek, Kutsal Kilise gizemlerinden (sakramentlerden) konfirmasyon 

(kuvvetlendirme) ELULVLGLU� AVOÕQGD 9DIWL] LOH +ÕULVWL\DQ RODQ NLPVH MHVL 

K İVD¶\Õ JL\LQPHNWH YH PH\URQ LOH meshedilerek NXYYHWOHQGLUPH \DSÕOPDNWDGÕU� 

107 MH\URQ� ³6DGHFH İVWDQEXO RXP SDWULNKDQHVLQGH KHU \ÕO SLúLULOHQ YH 3DVNDO\D KDIWDVÕ E�\�N 3HUúHPEH 
J�Q� KD]ÕUODQDn, ��� oHúLW ELWNL� çiçek, J�]HO NRNX YH ]H\WLQ\D÷ÕQGDQ ROXúPXú ELU NDWPDQGÕU� zeytin 
\D÷ÕQGDQ ELUD] GDKD NDWÕGÕU«EX \DSÕOÕUNHQ GH E�\�N NDSODUÕQ DOWÕQD DWHúH� HVNLPLú LNRQDODU� HVNLPLú 
3DSD] W|UHQ NÕ\DIHWOHUL YH \ÕSUDQPÕú NLWDSODU NXOODQÕOÕU´ �DLPLWUL DOöUM, 15.03.2015 tarihinde, 
AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL�� 
108 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KilisHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 1). 
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1.15.3.2. D�÷�Q �Nikâh Akdi) 
 

D�÷�Q� WÕSNÕ GR÷XP YH |O�P JLEL GLQVHO ER\XWX RODQ ELU WRSOXPVDO ROJXGXU�  

D�÷�Q ULW�HOOHUL� GR÷XP YH |O�P ULW�HOOHUL JLEL FHPDDWLQ NLPOL÷LQL YXUJXOD\DELOGL÷L� 

beraberOLN GX\JXVXQX SHNLúWLUHELOGL÷L DQODUGÕU. Baily ve Collyer,  göç ve müzik ile ilgili 

\DSPÕú ROGXNODUÕ oDOÕúPDODUGD� oR÷XQOXNOD AIJDQ YDWDQGDúODUÕQ \DúDGÕNODUÕ E|OJHOHU 

olan Pakistan’da ve &DOLIRUQLD¶GD N�OW�UHO GH÷LúLPL YH JHOLúLPL DUDúWÕUPÕúWÕU� İQVDQODUÕQ 

J|o HWWLNOHUL \HUOHUGH WRSODQPDN YH P�]LN \DSPDN LoLQ JHQHOOLNOH G�÷�QOHUL 

seçtikleULQL� EX G�÷�Q P�]LNOHULQLQ N�OW�UHO RODQ KHU ROJX JLEL J|o HGLOHQ E|OJHGHNL 

N�OW�UGH EXOXQDQ G�÷�Q P�]LNOHUL LOH HWNLOHúLP KDOLQGH RODELOHFH÷LQL DQFDN N�OW�U�Q 

]DPDQOD DGDSWDV\RQD X÷UD\DELOHFH÷LQL YXUJXODPÕúODUGÕU �Baily ve Collyer, 2006: 174). 

 

 
 

ùeNLO 27 Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesinde D�÷�Q AyLQL  

�MLúeO-Melda ùeQay)  

)RWR÷raI� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ- 09.10.2011 

 

%DLO\ YH &ROO\HU¶ÕQ LIDGHOHUL W�P HWQLVLWHOHU JLEL� AUDS HWQLVLWHVL LoLQ GH 

geçerlidir. D�÷�Q W|UHQOHUL W�P HWQLVLWHOHU JLEL AUDS OUWRGRNV FHPDDWLQLQGH N�OW�UHO 

NLPOL÷LQLQ HQ oRN RUWD\D oÕNWÕ÷Õ DODQODUGDQGÕU�  
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 AUDS OUWRGRNVODUGD QLúDQ W|UHQL HYGH \DSÕOGÕ÷ÕQGD RNXQDQ GXD YDUGÕU� 

M�VO�PDQ 6�QQL FHPDDWLQGH GH QLúDQ W|UHQLQGH ³V|] GXDVÕ´ RNXQPDNWDGÕU� AUDS 

OUWRGRNV FHPDDWLQGH ³GDPDW JL\GLUPH´ JHOHQH÷L EXOXQPDNWDGÕU (bkz.243)� D�÷�QGHQ 

ELU J�Q |QFH AQWDN\D¶GD GDPDWÕQ GDPDWOÕ÷Õ NLOLVHQLQ EDKoHVLQGH FHPDDWLQ LoHULVLQGH 

DUNDGDúODUÕ WDUDIÕQGDQ JL\GLULOLU� DDKD VRQUD JHQHO RODUDN AUDSoD RNXQDQ� davul-zurna 

HúOL÷LQGH R\XQ KDYDODUÕ R\QDQÕU� D�÷�Q J�Q� JHOLQ� KHP OUWRGRNVODUGD KHPGH ED]Õ 

6�QQL FHPDDWOHUGH LODKLOHU YH GXDODU LOH EDED HYLQGHQ oÕNDUÕOPDNWDGÕU� 

 

AQWDN\D¶GD +ÕULVWL\DQODU� UHVPL QLNkKÕ NÕ\GÕUPDGDQ NLOLVHGH QLNkK 

NÕ\GÕUDPDPDNWDGÕU� d�QN� NLOLVH� |QFH UHVPL QLNkKÕ úDUW NRúPDNWDGÕU� *HQHOGH QLNkK 

NLOLVHGH 3D]DU J�QOHUL NÕ\ÕOPDNWDGÕU� AQWDN\D PHUNH]GH� WRSOXPVDO GD\DQÕúPD\Õ 

JHUHNWLUHQ GXUXPODUGD IDUNOÕ HWQLVLWHOHULQ GLQ YH PH]KHSOHUL |QHPOL GH÷LOGir; 

WRSOXOXNODU�  \DOQÕ]FD QLNkK DNGL, cenaze, sünnet ve vaftiz törenlerinde birbirlerinin 

mezheplerini hissederler. FakDW G�÷�QOHUGe bu durum tam tersidir. d�QN� G�÷�QOHU 

AQWDN\D¶GD JHQHO RODUDN HWQLVLWH D\UÕPÕ \D GD GLQ D\UÕPÕ \DSÕODUDN JHUoHNOHúPH]� 

D�÷�QOHU G�÷�Q VDODRQODUÕQGD� RWHOOHUGH� UHVWRUDQODUGD \DSÕODELOPHNWHGLU� +HU 

FHPDDWWHQ LQVDQ G�÷�QGH ELU DUDGD EXOXQDELOPHNWHGLU� 

 

Antakya +ÕULVWL\DQ Ortodoks cemaati, bölgede bulunan birçok cemaat gibi 

HYOLOLN JHOHQH÷L LoLQ NDSDOÕ ELU \DSÕ ROXúWXUXU YH FHPDDW GÕúÕ HYOLOLNOHU KRú NDUúÕODQPD]�  

Peder DimiWUL DR÷XP EX nikâh DNGL \DSÕODELOPHVL LoLQ�  

 

— “Kilisede nikâh yapabilmemiz için, kişilerin kilisenin sakramentleri dediğimiz 7 

tane gizem vardır (vaftiz, komünyon, meyron) gibi bunları yerine getirmiş olmaları 

gerekmektedir” sözlerini söylemektedir (Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015)109. 

 

— “Hıristiyanlıkta bulunan sakramentler; 

1. Vaftiz: Hıristiyanlığın kabulünün ikrarı. 

109 PedHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 1). 
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2. Evharistya (Kinonia-Komünyon): Ekmek ve Şarap ayini. 

3. Krizmasyon: Elçisel kilise geleneği, Kutsal Ruh ile güçlendirme. 

4. Tövbe ve Günah İtirafı: Ruhani kişiye, işlemiş olduğu günahı itiraf etme, tövbe 

etmek. 

5. Yağ Sürme: Hasta yağı, ölüm halindekileri kutsama. 

6. Ruhbanlık110: Rahiplik, Tanrı’ya kilise topluluğuna hizmet etmek için kendini 

adamış kişiler, ruhani görevliler. 

7. Evlilik: Evlilik antlaşmasıdır” (Yüz Yüze Mülakat, 29.05.2015)111. 

 

 Antakya Ortodoks Kilisesi Pederlerinden Peder Jan Deluller ise; 

 

— “Aile birliği inanç birliği ile olur. Vaftiz olmayan bir bedenle, vaftiz olan bir 

bedenin birlikte olması Hıristiyan inancında günahtır. Biz bu günaha iştirak 

edemeyiz. Herkesin kendi inanç kültüründe, kendi yapısında, kendi inancına karşı 

sorumlulukları vardır” sözleri ile cemaat içi nikâh akdinin önemini 

YXUJXODPDNWDGÕU �Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015)112.  

 

 Arap Ortodoks HWQLVLWHVLQGH Lo HYOLOLN NXUDOÕ K�N�P V�UPHNWHGLU� DROD\ÕVÕ\OD 

OUWRGRNV JHQoOHULQ HúOHULQL VHoLP KDNODUÕ NÕVÕWOÕGÕU� 3HGHU DLPLWUL DR÷XP� 

OUWRGRNVOXNWD QLNkK JHOHQH÷LQL�  

 

-“Ortodoksluk düşüncesinde, evlilikte cinsel birliktelik değil ruhani birliktelik 

önemlidir ve bu birliktelik ancak iki taraf da Hıristiyan olursa gerçekleşecektir. 

110 “RXKEaQOÕN� +D\DWÕQÕ GLQv KL]PHWOHUH DGDPD\Õ J|Q�OO� RODUDN NDEXO HGHQ NLPVHOHUH ED]Õ 
XQYDQODUÕQ YHULOPHVL D\LQLGLU� 3DSD] YH SLVNRSRV PDNDPÕQD JHOHFHN RODQODUÕQ W|UHQOH WDNGLV HGLOPHVL 
]RUXQOXGXU� %X WDNGLV D\LQL SLVNRSRV WDUDIÕQGDQ \HULQH JHWLULOLU� +ULVWL\DQOÕNWD NLOLVHGH \DSÕODQ WDNGLV 
UXKEDQOÕ÷ÕQÕQ GÕúÕQGD PDQDVWÕU UXKEDQOÕ÷Õ GD YDUGÕU� MDQDVWÕUODUGD \DúD\DQ NHúLúOer dünyadan el etek 
oHNLS NHQGLOHULQL TDQUÕ¶\D DGD\DUDN P�Q]HYL ELU KD\DW \DúDUODU� RXKEDQOÕ÷Õ HQ FDQOÕ ELU úHNLOGH \DúD\DQ 
Hristiyan mezhepler, Ortodoks ve Katoliklerdir” (3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� 
Antakya Azizler Petrus ve Pavlus OrtoGRNV KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL). 
111 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 1). 
112 Peder Jan Deluller ile15.03. 2015 tarihinde, Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesinde 
\DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 2). 
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Ortodokslukta kilise nikâhı önemli ve kutsaldır. Kilisede iki Hıristiyan arasında nikâh 

akdi yapılır. Bu ayin Pazar günleri yapılır ve yarım saat sürer” GL\H DoÕNODPDNWDGÕU 

(Yüz Yüze Mülakat, 15.04.2013)113. 

 

 )DUNOÕ ruhani liderlerin EX LIDGHOHULQGHQ oÕNDQ VRQXFD J|UH HYOLOLN NXUXPX 

OUWRGRNV AUDS +ÕULVWL\DQODUÕQ KHP N�OW�UOHULQL KHP GH HWQLVLWHOHULQL ER]PDGDQ EXJ�QH 

JHWLUPHOHUL LoLQ ELU DUDoWÕU� RHVPL QLNkKÕQ� NLOLVH QLNkKÕQÕQ |Q úDUWÕ RODUDN NRúXOPDVÕ 

LVH� WRSOXOX÷XQ NDGÕQODUÕQÕ NRUXPDN YH PD÷GXU HWPHPHN �]HUH DOGÕNODUÕ KXNXNL ELU 

önlem olarak görülmektedir. 

 

 Antakya Ortodoks Kilisesi’nde  (Antakya Azizler Petrus ve Paulus Ortodoks 

Kilisesi) nikâh akdi VÕUDVÕQGD İQFLO¶GHQ <XKDQQD �� E|O�PGHQ �-�� NÕVÕPODUÕ 

RNXQPDNWDGÕU� %X NÕVÕPGD İVD¶QÕQ &HOLOH¶QLQ KDQD N|\�QGH \DSÕODQ ELU G�÷�QH 

NDWÕOÕPÕ YH EXUDGD VX\X úDUDED G|Q�úW�UPH PXFL]HVL DQODWÕOPDNWDGÕU� 

 

 Antakya Ortodoks Kilisesi’nde  (Antakya Azizler Petrus ve Paulus Ortodoks 

KLOLVHVL� QLNkK DNGL \DSÕODFD÷Õ ]DPDQ JHOLQ YH GDPDW NLOLVH\H JLUHUNHQ� SODWIRUPD 

GR÷UX \�U�UNHQ 3HGHU +L]PHWOHUL KLWDEÕQGD \HU DODQ� 4. Nota’dan  “segâh makamÕ 

dizisi” |]HOOLNOHULQL WDúÕGÕ÷Õ J|U�OHQ� SVDOWLOHU WDUDIÕQGDQ V|\OHQHQ LODKLnin Arapça ve 

Türkçesi; 

 

Arapçası 

-“İfrahi Eyyetuhel Melike, Fahrul Azara Vel Emmehet, Lienne Kulle Medihinve 
Yenzehilu Min Fehmi Hali Viledetuki...Lizelike Tuazzimuki Kullil Baraya Ve 
Tumeciduki” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ� (Ek.14. 5. Ses KD\GÕ- 6- Kilisede 
ONXQDQ İODKLOHU-1-06:17). 

Türkçesi 

-“Sevin ey bakirelerin ve annelerin iftiharı olan kraliçe. Çünkü güçlü ve düzgün 
konuşan her ağız, seni gereken derecede övemez. Ve her akıl senin doğumunu 

113 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KilisHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2.1). 
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anlamada dehşete düşüyor. Bu nedenle ses birliği içinde seni yüceltelim” úHNOLQGHGLU 
�AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ�. 
 

 Nikâh akdinde 3HGHU +L]PHWOHUL KLWDEÕQGD \HU DODQ YH W|UHQGH V|\OHQHQ GL÷HU 

bir ilahi RODQ E\ İVD¶\D LODKLVLQLQ AUDSoDVÕ YH T�UNoHVL�  

 

Arapçası 

-“Ye Eşiyaau İttarib Mubtahicen, Li Ennel Betulkad Hemelet Fi Ehşeihe Ve Veledet 
İbnen, Ve Huvva İmmanuil İlehen Ve İnsenenmaan, Ellezi Yusemmil Maşrek, Lizelike 
Nuazzimuhu Ve Natubul Betul” �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ�. 
 
Türkçesi 
 
-“Ey İsa’ya sevin ve coş, çünkü bakire gebe kaldı ve bir oğul doğurdu ve O 
İmmanueldir. İlah ve insan olup Doğu adıyla anılır. Bunun için O’nu yüceltelim ve 
bakireyi mutlulayalım. Ey Aziz Şehitler sizler ki iyi mücadele edip taçlandırıldınız, 
Rabbe şefaat ediniz bize acıma eylesin” úHNOLndedir �AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ 
KLWDEÕ�. 
 
 
 +ÕULVWL\DQ N�OW�U�QGH YDIWL] ULW�HOOHULQGH YDIWL] HGLOHQ oRFXN QDVÕO İVD MHVLK LOH 

|]GHúOHúWLULOL\RUVD� QLNkK DNGLQGH GH JHOLQLQ MHU\HP AQD LOH |]GHúOHúWLULOGL÷L 

J|U�OPHNWHGLU� MHU\HP AQD \DOQÕ]FD İVD¶QÕQ DQQHVL ROPDVÕ \|Q�\OH GH÷LOdir� D\QÕ 

]DPDQGD GR÷XPXQ� EHUHNHWLQ YH EROOX÷XQ VHPERO� RODQ VHPDvi dinler öncesi Kibele, 

AUWHPLV� İVLV JLEL DQD WDQUÕoDODUÕ GD DQGÕUPDNWDGÕU� A\UÕFD QLNkK VÕUDVÕQGD JHOLQ YH 

GDPDWÕQ EDúÕQGD WDo WDNÕOÕGÕU YH EX WDoODUÕ JHOLQ YH GDPDW GH÷LúWLUHUHN ELUELUOHULQH 

WDNPDNWDGÕUODU (bkz. 245-246) (bkz.Ek. 14.2.01:22-02:40 dk.).  
 

-“Nikahda takılan taçlar, yeni bir hayata başlayacakları için çiftlere taçlandırma 

olarak, zaferin simgesine, çiftlerin gücüne ve liderlik rollerine işaret eder” (Yüz Yüze 

Mülakat, 15.03.2015)114. 

 

114 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULhinde, Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2.1). 
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Antakya’daki Arap +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV FHPDDWL G�÷�QOHUL� G�÷�Q 

VDORQODUÕQGD� UHVWRUDQODUGD YH RWHOOHUGH HQVWU�PDQ HúOL÷LQGH JHUoHNOHúPHNWHGLU� 

AQWDN\D AUDS OUWRGRNVODUÕ NLOLVHGH GLQL QLNkKODUÕQÕ NÕ\GÕUGÕNWDQ VRQUD G�÷�Q 

\DSÕODFDN VDORQD JLWPHNWH ve G�÷�Q� \DSPDNWDGÕUODU� 

 

 

1.15.3.2.1. Din-DÕúÕ D�÷�Q GeOeQe÷LQGe Müzik 
 

 Cemaatlerin VRV\DO \DúDPODUÕQÕ kültürel NLPOLNOHULQH ED÷OÕ RODUDN \DúDWPDVÕ ve 

DNWDUÕPÕ V�UHFLQGH GLQVHO ULW�HOOHULQ \DQÕQGD GLQ GÕúÕ JHOHQHN YH ULW�HOOHULQGH |QHPL 

oldukça büyüktür. Din-GÕúÕ RODQ W|UHQOHU YH JHOHQHNOHU, topluluklar içerisindeki 

GD\DQÕúPDQÕQ YH LOHWLúLPLQ V�UG�U�OPHVL YH \DúDWÕOPDVÕQD NDWNÕGD EXOXQXU� AQWDN\D 

+ÕULVWL\DQ AUDS OUWRGRNV FHPDWLQGH NÕ] LVWHPH� QLúDQ� G�÷�Q JLEL ULW�HOOHUin ED]Õ 

bölümleri LVWH÷H ED÷OÕ RODUDN GLQVHO RODELOGL÷L JLEL oR÷XQOXNOD GLQGÕúÕ ULW�HOOHUGLU YH 

WRSOXOX÷D DLW EHOLUOL JHOHQHNOHUL LIDGH HGHUOHU� 

 *HoPLúWH NÕ] LVWHPH JHOHQH÷L AQWDN\D AUDS OUWRGRNV FHPDDWLQGH DLOHQLQ 

NDUDUÕ |QFHOLNOL RODUDN DOÕQDUDN \DSÕOÕUNHQ� J�Q�P�]GH EX GXUXP oLIWOHULQ |QFHGHQ 

J|U�ú�S ELUELUOHULQL EH÷HQPHOHUL YH LVWHPHOHUL LOH JHUoHNOHúPHNWHGLU� KÕ] LVWHPH 

PHUDVLPL NÕ]ÕQ YH HUNH÷LQ DLOH E�\�NOHULQLQ ELU DUD\D JHOHUHN \DSWÕNODUÕ ELU PHUDVLPGLU� 

KÕ] LVWHPH JHOHQH÷LQL AQWDN\D AUDS OUWRGRNV &HPDDti üyelerinden Vehbi Tadrasgil 

úu úHNLOGH DoÕNODPDNWDGÕU� 

-“Antakya Arap Ortodokslarında her iki taraf görüşerek bir gün belirler ve erkek 

tarafı kız evine davul zurna eşliğinde oyun havaları çalınarak gelir. Kahveler içilir ve 

erkek tarafından bir aile büyüğü çiftlerin birbirlerini beğendiğini ve kız tarafının 

rızasını almayı istediklerini söyler. Daha sonra erkek ve kız aile büyüklerinin ellerini 

öper” (Yüz Yüze Mülakat, 20.08.2015).115 

115 9HKEL TADRA6*İ/ LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL� 
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 AQWDN\D AUDS OUWRGRNVODUÕQGD NÕ] LVWHPH PHUDVLPLQGHQ VRQUD QLúDQ W|UHQL 

\DSÕOÕU� NLúDQ W|UHQL HUNHN WDUDIÕQÕQ NÕ]D KHGL\HOHULQL VXQPDVÕ YH birbirlerine 

ED÷OÕOÕNODUÕQÕ VLPJHOH\HQ \�]�NOHULQ WDNÕOPDVÕ LoLQ |QHPOL ELU J�QG�U� DLPLWUL DR÷XP�  

-“Antakya’da yaşayan Arap Ortodoks cemaatinde nişan töreni kilise üyeleri 

tarafından kız evine çeyiz bohçasının götürülmesi ile başlamaktadır. Eğer evlenecek 

çift isterse nişan törenini Peder İncil’den dualar okuyarak kutsar ve daha sonra 

yüzükleri çiftlere vererek birbirlerine takmalarını ister” (Yüz Yüze Mülakat, 

20.08.2015).116 

 NLúDQ W|UHQL \�]�NOHU WDNÕOGÕNWDQ VRQUD P�]LNOL H÷OHQFH LOH GHYDP HWPHNWHGLU� 

Cemaat üyelerinden Vahbi Tadrasgil, JHoPLúWH HYGH RODQ QLúDQ H÷OHQFHOHULQGH oDOJÕ 

RODUDN F�PE�ú� GDUEXND� GHILQ NXOODQÕOGÕ÷ÕQÕ� IDNDW J�Q�P�]GH HY GÕúÕQGD EX 

W|UHQOHULQ JHQHO RODUDN UHVWRUDQ YH G�÷�Q VDORQODUÕQGD \DSÕOGÕ÷ÕQÕ, oDOJÕ olarak org, 

GDYXO� ]XUQD� EDWHUL� NHPDQ� XG JLEL IDUNOÕ oDOJÕODUÕQ GD oDOÕQDELOGL÷LQL EHOLUWPLúWLU �Yüz 

Yüze Mülakat, 20.08.2015).  

 AQWDN\D¶GD G�÷�QGHQ ELU J�Q |QFH 6�QQL YH NXVD\UL FHPDDWOHULQGH ED\DQODUÕQ 

WRSODQDUDN H÷OHQGLNOHUL ³NÕQD JHFHVL´ DGÕ YHULOHQ ELU H÷OHQFH G�]HQOHQPHNWHGLU� )DNDW 

EX H÷OHQFH AUDS OUWRGRNVODUGD \DSÕOPDPDNWDGÕU�  AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS OUWRGRNV 

FHPDDWLQGH G�÷�QGHQ |QFH JHOLQ NDGÕQODUOD ELUOLNWH KDPDPD JLGHU YH EXUDGD ELU 

H÷OHQFH \DSÕOÕU� A\UÕFD G�÷�QGHQ |QFH ³GDPDW JL\GLUPH´117 H÷OHQFHVL \DSÕOÕU� %X 

H÷OHQFH GDKD oRN EHNkUOÕ÷D YHGD SDUWLVLQL DQGÕUÕU� DDPDGÕQ NLOLVHQLQ EDKoHVLQGH 

DUNDGDúODUÕ YH FHPDDWWHQ RODQ NLúLOHU WDUDIÕQGDQ �]HUL oÕNDUÕOÕU YH FHPDDW WDUDIÕQGDQ 

GDPDWOÕ÷Õ JL\GLULOLU� GDKD VRQUD GDYXO-zurna getirtilerek halk oyunlarÕ R\QDQÕU� 

116 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KilisHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 1). 
117 ³DDPDW *L\GLUPH� AUDS OUWRGRNV G�÷�Q JHOHQH÷L LoHULVLQGH G�÷�QGHQ |QFH NLOLVH EDKoHVLQGH 
FHPDDW WDUDIÕQGDQ GDPDWÕQ �]HULQLQ oÕNDUÕOPDVÕ YH P�]LN HúOL÷LQGH GDPDWOÕ÷ÕQÕQ JL\GLULOPHVLGLU´�9HKEL 
Tadrasgil, ���������� WDULKLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL�� 
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 AQWDN\D¶GD \DúD\DQ YH G�÷�QOHUGH P�]LV\HQOLN \DSDUDN JHoLPLQL GHYDP 

HWWLUHQ MHKPHW +D]ÕUODU,118 Antakya¶GD G�÷�QOHUGH LFUD HGLOHQ P�]LNOHULQ \DSÕVÕQÕ� 

-“Antakya birçok kültürü içerisinde barındırmaktadır bu nedenle düğün müzikleri  de 

değişiklik gösterir. Örneğin, Antakya merkezde ve Reyhanlı’da genel olarak Arapça 

icra edilen müzikler düğünlerde tercih edilir. Düğün müziği olarak Antakya’da 

‘Samandağ tarzı’119 müzik yapılırken, Reyhanlıda ‘Bedevi Araplarına yakın müzikler’ 

yapılır. Amik Ovası diye adlandırabileceğimiz Kırıkhan’da Arapça düğünlerde 

kullanılmaz. ‘Halebi türü’120 oyun havaları dediğimiz Gaziantep oyun havaları 

çalınır, özgün müzik türleri icra edilir” sözleri ile ifade etmektedir (Yüz Yüze 

Mülakat, 20.08.2015)121.  

 Gözlemler vH J|U�úPHOHU ÕúÕ÷ÕQGD AQWDN\D G�÷�QOHULQGH JHQHO RODUDN AUDSoD 

úDUNÕODUÕ LFUD HGLOHQ �QO� VDQDWoÕODUÕQ122; Mustafa Ebul Foz, Hamit EO )ÕUDWL� Saria el 

Sawas, Ali AO DHHN� :DILN +DELE� İEUDKLP El Saad, Yusuf Johar oldu÷X J|U�OP�úW�U� 

T�UNoH P�]L÷LQ G�÷�QOHUGHNL YDUOÕ÷ÕQÕ MHKPHW +D]ÕUODU úX úHNLOGH DoÕNODPDNWDGÕU� 

-“Düğünlerde enstruman olarak Antakya merkezde genellikle sadece klavye (org) 

kullanırız. Çok nadir olarak arada bazı düğünlere bağlama da götürürüz. Kırıkhan’da 

ise daha çok düğünlerde bağlama, davul, zurna ve bateriyi kullanırız. Kırıkhan’da 

özgün müzik tarzı okuyan sanatçıların şarkılarına yer veririz. Örneğin, Musa Eroğlu, 

Ali Nurşani, Mehmet Balaban, Latif Doğan gibi türkücülerin eserlerini okuruz. 

118 AQWDN\DOÕ-AQWDN\D KÕUÕNKDQ¶GD \DúD\DQ G�÷�Q P�]LV\HQL MHKPHW +D]ÕUODU LOH 20.08.2015 tarihinde 
AQWDN\D¶GD \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL�� 
119 ³6DPDQGD÷ YH %edevi AraplaUÕQD \DNÕQ P�]LNOHU� RU\DQWDO WDU]Õ P�]LNOHUGLU GDKD oRN GDUEuka ve 
RUJ oDOJÕVÕ NXOODQÕODUDN, Arapça olarak icra edilmektediU´ �<�]�<�]H M�ODNDW� MHKPHW +D]ÕUODU� 
20.08.2015). 
120 “Halebi türü müzikler Suriye- GazLDQWHS VÕQÕUÕQGD RODQ +DOHS¶GH LFUD HGLOHQ P�]LNOHUH EHQ]HGL÷L LoLQ 
EX DGÕ DOPÕúWÕU� %X P�]LN W�U� JHQHOOLNOH HUNHNOHULQ R\QDGÕ÷Õ� ED÷ODPD� NHPDQ� RUJ�  davul, zurna 
NXOODQÕODUDN� NLPL ]DPDQ DUDODUGD T�UNoH RNXQDQ EDUDNODUOD V�VOHQHQ ELU KDOD\ W�U�G�U” (Yüz,Yüze 
M�ODNDW� MHKPHW +D]ÕUODU� �����������. 
121 AQWDN\D G�÷�Q VDQDWoÕVÕ MHKPHW +D]ÕUODU LOH ���������� WDULKLQGH AQWDN\D¶GD \DSÕODQ J|U�úPHQLQ 
özeti. 
122 AQWDN\D PHUNH]GH YH RH\KDQOÕ¶GD G�÷�Q LFUDODUÕQGD AUDSoD W�U�QGH HVHUOHUL LFUD HGLOHQ VDQDWoÕODUÕQ 
SuUL\H YH AQWDN\D N|NHQOL ROGXNODUÕ� MXVWDID HEXO )R]� +DPLW HO )ÕUDWL� <XVXI -RKDU JLEL VHV 
VDQDWoÕODUÕQÕQ EX E|OJHGH \DSÕODQ G�÷�QOHUH LFUDFÕ RODUDN NDWÕOGÕNODUÕ J|]OHPOHQPLúWLU� 
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Bunların yanında Antep oyun havaları ve Baraklarından da birkaç tane okuruz” (Yüz 

Yüze Mülakat, 20.08.2015). 

 AQWDN\D¶GD G�÷�Q JHOHQH÷LQLQ AQWDN\D¶GD \DúD\DQ GL÷HU N�OW�UHO GH÷HUOHU JLEL 

HWQLVLWHOHUH YH N�OW�UHO NLPOLNOHUH J|UH GH÷LúLNOL÷H X÷UDGÕ÷Õ V|\OHQHELOLU� Bu kültürel 

ve eWQLN RODUDN GH÷LúLNOLN \|UHGH LFUD HGLOHQ G�÷�Q P�]LNOHULQH GH NXOODQÕODQ GLO� 

HQVWUXPDQ� P�]LNVHO ELoLP RODUDN \DQVÕPÕúWÕU�  

1.15.3.3. Cenaze Ritüelleri ve Ezgileri 
 

İQVDQ \DúDPÕQGD |O�P ROJXVX� ELUoRN WRSOXP LoLQ EHGHQ YH UXKXQ LOLúNLVLQH 

\|QHOLN DOJÕQÕQ ritüellerOH VHPEROL]H HGLOGL÷L ELU ROJXGXU� KLúLQLQ |O�P�QGHQ VRQUD 

GLQL LQDQoODU JHUH÷L L]OHQHQ ULW�HOOHU� KHU GLQL LQDQo G�Q\D YH |O�PH \|QHOLN DOJÕODUGDQ 

GROD\Õ IDUNOÕOÕN J|VWHUPHNWHGLU� %X NRQXGD EPLUR÷OX ³gO�Q�Q EHGHQL YH UXKX LOH 

LOLúNLOL LúOHPOHU ³J|PPH´  X\JXODPDODUÕ\OD ELUOLNWH oHúLWOL ULW�HOOHU JHUHNWLULU�´ GHU� 

<D]DUD J|UH J|PPH ELoLPLQGH J|]OHQHQ IDUNOÕOÕNODU� N�OW�UHO IDUNOÕOÕNODUD WDQÕNOÕN 

HWPHNWHGLU �EPLUR÷OX� ����� ����� %X IDUNOÕOÕNODU� J|PPH SUDWL÷LQGH J|]OHQHQ 

ELoLPOHULQ LQFHOHQPHVLQL JHUHNOL NÕOPDNWDGÕU� ³gO� J|PPH JHOHQH÷L´ RODUDN 

DGODQGÕUÕODQ H\OHPOHU� N�OW�UOHULQ FHQD]H ULW�HOOHUL� PH]DU ELoLPOHUL� |O� J|PPH 

úHNLOOHUL YH |O�\H PH]DUGD YHUGLNOHUL ELoLPOHUL LoHUPHNWHGLU �EPLUR÷OX� ������  

K�OW�UOHULQ WDPDPÕ� |O�P ROD\ÕQÕ \DQL UXKXQ EHGHQGHQ D\UÕOÕúÕQÕ LQDQoVDO 

NXUDOODUÕ YH ULW�HOOHUL oHUoHYHVLQGH LIDGH HGHUOHU� Ortodoks din inançlarÕ gerH÷L ROXúPXú 

ritüeller, vaftiz, GR÷XP ve nikâh JLEL |O�P ROD\ÕQD GD \DQVÕr. Bu ritüeller ölüye 

GX\XODQ VD\JÕ\Õ J|VWHUGL÷L JLEL, D\QÕ ]DPDQGD NXWVDO RODQD ED÷OÕOÕ÷ÕQ da bir 

göstergesidir.  

gO�P ULW�HOL� ELU HWQLN WRSOXOX÷XQ N�OW�UHO NLPOL÷LQLQ HQ oRN RUWD\D oÕNWÕ÷Õ 

ULW�HOGLU� DLQL FHPDDWOHUGH GR÷XP YH QLNkK DNGL JLEL FHQD]H W|UHQOHUL Ge kültürel 

NLPOL÷L \DQVÕWÕU. Cemaatlerin cenaze törHQOHUL� G�Q\D DOJÕODUÕ YH SUDWLNOeri üzerine olan 

�FHQD]H W|UHQOHUL�� GDKD oRN LQVDQODUÕQ |OHQ NLúL\H VRQ NH] VD\JÕODUÕQÕ YH VHYJLOHULQL 

VXQPDODUÕQÕ NDSVDU� gOHQ NLúL\H ú�NUDQ GX\JXODUÕQÕ \DQVÕWDQ FHPDDW, D\QÕ ]DPDQGD 
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W|UHQGH� ELUELUOHULQH |OHQH NDGDU \DQ \DQD RODFDNODUÕQÕQ PHVDMÕQÕ GD YHUPLú ROXU� 

&HQD]H W|UHQOHULQGH FHPDDWLQ ELUOLN EHUDEHUOLN GX\JXVX EX \ROOD SHNLúWLULOLU� 

İVODP LQDQFÕQGD |OHQ NLúLQLQ YHIDWÕQÕ GL÷HU LQVDQODUD GX\XUPDN LoLQ QDVÕO 

FDPLGH VDOD YHULOLS LVPL RNXQX\RU LVH� AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS +ÕULVWL\DQ Ortodoks 

FHPDDWLQGH� |O�P ROD\ÕQÕ GL÷HU LQVDQODUD NLOLVHGHNL oDQODUÕ oDODUDN GX\XUPDNWDGÕUODU� 

-“Ölen kişi için, 11 defa olmak üzere 3 çandan oluşan çan çalınır…11x3 =33 İsa 

Mesih’in bildiğimiz ve yazılı olan yaşını simgeler... Ayrıca cemaate duyurmak için cep 

telefonlarına mesaj geçme sureti ile insanlara haber verilmektedir” (Yüz Yüze 

Mülakat, 20.08.2015)123. Arap +ÕULVWL\DQ Ortodokslardaki vaftiz töreni abdest ritüeline 

benzemektedir. KLúL GR÷GXNWDQ VRQUD +ÕULVWL\DQOÕN LQDQFÕQD X\JXQ RODUDN vaftiz 

HWWLULOGL÷LQGH E�W�Q J�QDKODUÕQGDQ DUÕQGÕ÷ÕQD LQDQÕOPDNWDGÕU. Bu nedenle bu 

topluluklarda öldükten sonra SünniOHUGH ROGX÷X JLEL FHQD]H \ÕNDQPD]�  

dR÷X +ÕULVWL\DQ LQDQFÕQGD ROGX÷X JLEL� AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODU da ölen 

NLúLQLQ IRWR÷UDIÕQÕQ |Q�QGH PXP \DNÕOÕr. Bu ritüelin nedeni� ÕúÕ÷ÕQ |OHQ NLúLQLQ UXKXQX 

D\GÕQODWWÕ÷ÕQD LQDQPDODUÕGÕU� T�UNL\H¶GH EX GXUXP, SURWHVWR HGLOHQ T�UN D\GÕQODUÕQÕQ 

FHQD]H W|UHQOHULQGH GH J|U�OPHNWHGLU� 9HIDW HGHQ NLúLQLQ IRWR÷UDIÕQÕQ |Q�QGH PXP 

\DNÕODUDN UXKXQXQ ÕúÕNODU LoLQGH KX]XUD HUHFH÷L G�ú�QFHVL \D\JÕQGÕU� 

AUDS OUWRGRNVODU LOH J|U�úPHOHUGH� GHILQOHULQL |QFHOHUL NLOLVHGH PRUJ ROPDGÕ÷Õ 

LoLQ GLUHNW NLOLVH\H JHWLUHUHN FHQD]H W|UHQL \DSÕS GDKD VRQUD PH]DUOÕ÷D JLGLS 

defnettiklerini LOHWPLúOHUGLU� &HQD]H EHNOHWLOLUVH NRNDFD÷ÕQÕ YH úLúHFH÷LQL G�ú�QG�NOHUL 

LoLQ E|\OH ELU LúOHP \DSWÕNODUÕ V|\OHQHELOLU� *�Q�P�]GH DUWÕN NLOLVHGH PRUJ 

EXOXQPDNWDGÕU YH FHQD]H EXUDGD PXKDID]D HGLOLS GDKD VRQUD GHILQ LúOHPOHUL 

\DSÕODELOPHNWHGLU� 

-“Arap Hıristiyan Ortodokslarda evden kiliseye gidilmesi, kiliseden de mezarlığa 

gidilmesi aşamasında eskiden; önde haç’ ı taşıyan kişi, arkasında papazlar, onların 

arkasında cenaze ve son olarak da cemaat yer alırdı fakat 20 yıldır böyle 

123 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYlus Ortodoks 
KilisHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL �EN]� EN��� ��. 
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yapılmamaktadır. Artık kilisemizin morgu olduğu için cenazelerimizi direkt morga 

koymaktayız ” (Yüz Yüze Mülakat,15.03.2015)124. 

 

ùeNLO 28 Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi BaKoeVLQGe YaSÕOaQ  
&eQa]eQLQ Me]arOÕ÷a DeIQL  

)RWR÷raI� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ- 24.02.2014 

 İVODP LQDQFÕQGD |OHQ NLúL PH]DUOÕ÷D GHIQHGLOLUNHQ� FHPDDW NDGÕQ YH HUNHN 

RODUDN D\UÕOÕU YH HUNHNOHU |QGH NDGÕQODU DUNDGD \HU DOÕUNHQ� AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV 

FHPDDWLQGH |OHQ NLúLQLQ GHIQL VÕUDVÕQGD NDGÕQ YH HUNHNOHU ELU DUDGD EXOXQXUODU�  

-“Arap Ortodokslarda cemaattekiler kilisede, kuzeye ayakları- güneye baş kısmı 

yönünde yatırılan ölünün baş kısmında yer alırlar. Bu sırada papaz, cenazenin ayak 

kısmı olan kuzeyde yer alır ve yüzü cemaate dönüktür. Cenazenin yakınları ise tabutun 

iki yanında sıralanırlar. İncil’ den ayetler ve Bap 4 diye adlandırılan Paulus’ un 

Selaniklilere seslendiği mektubun ölümle ilgili bölümleri okunur”(Yüz Yüze Mülakat, 

21.12.2014)125. 

124 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KilisHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 1). 
125 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 
KilisHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2.1). 
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 Antakya Ortodoks Kilisesi’nde  (Antakya Azizler Petrus ve Paulus Ortodoks 

Kilisesi) FHQD]H W|UHQL VÕUDVÕQGD İQFLO¶GHQ <XKDQQD �� E|O�PGHQ ��-�� NÕVÕPODUÕ peder 

WDUDIÕQGDQ WHFYLWOL ELU úHNLOGH okunur. %X NÕVÕPODUGD LPDQ HGHQOHULQ VRQVX] \DúDPODUÕ 

ROGX÷X� L\LOLN \DSDQODUÕQ WHNUDU \DúDPDN LoLQ GLULOHFHNOHUL� \DUJÕODQPD\DFDNODUÕ� LPDQ 

etmeyenOHULQ N|W�O�N \DSDQODUÕQ LVH \DUJÕODQPDN �]HUH GLULOHFH÷L DQODWÕOPDNWDGÕU� 

Antakya Ortodoks Kilisesi’nde cenaze töreninde 3HGHU +L]PHWOHUL KLWDEÕQGDQ 
µgO�\H RDKPHW DXDVÕ¶ RNXQGX÷X VÕUDGD FHPDDW WDUDIÕQGDQ tecvitli olarak   ‘Eyyuhel 
MXKDOOHV¶ GXDVÕ söylenmektedir. DXDQÕQ T�UNoHVL YH AUDSoDVÕ ú|\OHGLU� 

Arapçası 

-“Eyu Hel Muhalles, Erih Nefs Abdeke (Bayan İse Abdetek) Ma Arwahil Sıddıkinel 
Rakidin, Vahfazhu (Vahfazha) Lil Hayatil Saaide,Elleti Min Kablike Ye Muhibbel 
Başar” 

“Erih Ya Rab Nefs Abdeke (Abdetek) Fi Rahatek,Heysu Cemiu Kıddısike Yesterihun,Li 
Enneke Ente Vehdeke Ellezi Le Yemut....”. 

Türkçe 

“Ey Kurtarıcı, kulunun ruhunu ölmüş olan sadıklarla birlikte eyle ve O’nu senden olan 
mutlu hayata muhafaza et ey insan seven. Ya Rab kulunun ruhunu, bütün Azizlerin 
bulunduğu istrahatgahında rahata eriştir. Çünkü yalnız sensin ölümsüz olan”. 

 

ùeNLO 29 Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi Cenaze Töreni  

)RWR÷raI� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ- 24.02.2014 
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-“Arap Hıristiyan Ortodokslarda İncil ve Paulus’ un mektubu okunduğu sırada herkes 

ayağa kalkar ve törenin sonunda tabutun üzerindeki haçı öper. Papaz kutsal yağ ve 

toprak ile cenazenin yüzü üzerine bir haç çizer. Bu işlemden sonra cenazeye 

dokunulmaz. Kutsal yağın dökülmesiyle birlikte, “ dünyada kim olursan ol, mevkiin ne 

olursa olsun, yüz yıl önce ölenle sen eş değerdesin, şimdi aynısınız”, “ topraktan 

geldik toprağa gideceğiz” denir ve tabutun kapağı kapatılır (Yüz Yüze Mülakat, 

15.04.2013)126. 

 

ùeNLO 30 Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi Cenaze Töreni  

)RWR÷raI� Derya KARABURUN DOĞAN- 24.02.2014 

 

Antakya Ortodoks Kilisesi  (Antakya Azizler Petrus ve Paulus Ortodoks 

Kilisesi) cenaze töreninde AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕQGD \HU DODQ� 

<XQDQFDGDQ� AUDSoD\D YH T�UNoH\H oHYULOPLú RODQ YH D\QÕ ]DPDQGD 3DVNDO\D 

%D\UDPÕ VÕUDVÕQGD GD okunan 5. Notadan “buselik makamÕ dizisi”nin özelliklerini 

126 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KilisHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 1). 
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WDúÕGÕ÷Õ J|U�OHQ (bkz.81) İVD MHVLK¶LQ GLULOLúL DQÕVÕQD MHVLK gO�OHU AUDVÕQGDQ DLULOGL 

iODKLVL RNXQXU� İODQLQLQ <XQDQFD� AUDSoD YH T�UNoHVL DúD÷ÕGDNL úX úHNLOGHGLU; 

Yunanca 

-Hristos anesti ek nekron, sanato sanaton patissas, ke ti sen tizmni masi zoin, harison menos. 

 

Arapça 

-El mesihu kama min beynil emvet, va vati el mevte bil mevt, ve vehebel heyete lil lezine fil 
kubur. (Ek.14. 5. 6HV KD\GÕ- 7- KLOLVHGH ONXQDQ İODKLOHU-2-00:01). 

Türkçe 

“Mesih ölüler arasından dirildi, ölümü ölümle ezdi ve mezarda olanlara hayatı verdi”. 

 

Cenaze ritüellerinin ELWLPLQGH LVH AUDS +ÕULVWL\DQ PH]DUOÕN DODQÕQD JLGLOLU� 

AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUGD GHILQGHQ |QFH YH GHILQ VÕUDVÕQGD J|UHYOHUL D\UÕOPÕú LNL 

SDSD] J|UHY DOÕU� %X SDSD]ODUGDQ GDKD NÕGHPOL RODQÕ |O�P YH DKLUHW LOH LOJLOL Peder 

Hizmetleri Kitabında bulunan Ölüye Rahmet duasını YH İQFLO¶GHQ Yuhanna 5. 

NÕVÕPGDQ ��-30 bölümlerini RNXU� AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODU� PH]DUOÕNWDQ D\UÕOÕUNHQ 

HOOHULQL \ÕNDPDNWDGÕUODU� EX GXUXPX |O�P�Q X÷XUVX]OX÷XQGDQ NXUWXOPDN LoLQ 

\DSWÕNODUÕQÕ V|\OHPHNWHGLUOHU� AVOÕQGD EXUDGD WHPHO VRUXQXQ WHPL]OLN ROGX÷X GD 

V|\OHQHELOLU� İVODP¶GD� M�VO�PDQODUGD QDVÕO NL |O�Q�Q GR÷GX÷X HYGH KXUDQÕ KHULP 

okunmakta ise,  AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUGD 3apaz, FHQD]HQLQ oÕNWÕ÷Õ RGDGD İQFLO¶ 

GHQ GXDODU RNX\DUDN |OHQ NLúLQLQ UXKXQX KX]XUD NDYXúWXUPD\D oDOÕúÕU�  

-“Vefat eden kişinin evinde ölen kişinin ruhunu ve ölü evini kötü ruhlardan korumak 

için tütsü ve bahur yakılmaktadır. Arap Hıristiyan Ortodokslarda Peder cenazenin 

defin işlemi bittikten sonra üç gün, sabahları mezarlığa gider, dualar okur ve bu 
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uygulama sonrasında ev halkıyla beraber kiliseye gider taziyeler kilisede olmaktadır”  

(Yüz Yüze Mülakat, 15.03.2015)127. 

 M�VO�PDQ LQDQFÕQGD QDVÕO NL FHQD]HQLQ GHIQLQGHQ VRQUD ��� J�Q YH ��� J�Q 

ölünün ruhu için dualar okunuyorsa, Antakya Arap Ortodoks cemaatinde de cenaze 

W|UHQLQGHQ VRQUD FHQD]HQLQ GHIQHGLOLúLQLQ ��� J�Q�� FHQD]HQLQ NÕUNÕ \DSÕOÕU� 3D]DU 

D\LQL VÕUDVÕQGD |O�\H UDKPHW GXDVÕ okunur. 

 

1.15.3.4. Antakya Aziz Peter ve Aziz Paul Ortodoks Kilisesi’nde Psalti 
KRrR KXrXPXQa KRrLVW YeWLúWLrPe 3rRVeG�r�� K�OW�r�Q ANWarÕP 
S�reFL Ye BeVOeQGL÷L KayQaN B|OJeOer  

 

DLQVHO P�]LNOHU� GLQL |÷UHWLQLQ NXúDNWDQ NXúD÷D DNWDUÕODELOPHVLQGH ELU DUaç 

RODUDN NXOODQÕOGÕ÷Õ LoLQ� PDNDP� H]JL� ULWLP YE� JLEL GL÷HU P�]LNVHO |÷HOHULQGHQ oRN 

PHWLQOHUL |QHP WDúÕPDNWDGÕU� %DúND ELU GH\LúOH EXUDGD P�]LN� GLQVHO PHWQLQ WDúÕ\ÕFÕVÕ 

J|UHYL J|UPHNWHGLU� M�]LN YH N�OW�U DUDúWÕUPDODUÕ \DSDQ P�]LN ELOLPFLOHULQ ortaya 

DWWÕ÷Õ P�]L÷LQ N�OW�U� LoHULVLQGH EDUÕQGÕUPDVÕ YH RQX VHPEROL]H HWPHVL NDYUDPÕ� W�P 

GLQVHO P�]LN X\JXODPDODUÕ JLEL AQWDN\D RXP OUWRGRNVODUÕQÕQ (Azizler Petrus ve 

Pavlus Ortodoks Kilisesi)  GLQVHO P�]LN X\JXODPDODUÕ LoLQ GH JHoHUOLGLU� g]HOOLNOH 

Semitik HWQLVLWHOHUGH� 6�U\DQLOHUGH� AUDSODUGD YH GL÷HU OUWD DR÷X KDONODUÕQGD P�]LN 

YH GDQV� GLQGHQ D\UÕ ELU X\JXODPD RODUDN J|U�OG�÷� LoLQ GLQVHO PHWLQOHU YH GDQV LoLQGH 

P�]LN \RNPXú JLEL DOJÕODQPDNWDGÕU� 

 K�OW�U�Q ELoLPOHQPHVL \DOQÕ]FD GLQOH DoÕNODQDFDN ELU ROJX GH÷LOGLU� \DúDQÕODQ 

E|OJH GH E�\�N ELU |QHP WDúÕPDNWDGÕU� +DWWD GLQOHULQ YH PH]KHSOHULQ EHOLUOHGL÷L 

ULW�HOOHU� \DúDQÕODQ E|OJHQLQ JHoPLúWHNL N�OW�UOHULQH J|UH ROXúPDNWDGÕU. %X ED÷ODPGD 

+ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ NDEXO HGLOGL÷L PH]KHSOHULQ E|OJHVHO GD÷ÕOÕPÕ VRQ GHUHFe önemlidir. 

%XJ�Q %DWÕ +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQÕ WHPVLO HGHQ PH]KHSOHU KDWROLN YH 3URWHVWDQ PH]KHSOHUL 

127 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 1). 
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LNHQ� DR÷X +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQÕ WHPVLO HGHQ PH]KHS D÷ÕUOÕNOÕ RODUDN OUWRGRNVOXNWXU� 

GHQHOOLNOH DR÷X +ÕULVWL\DQODUÕ RODUDN DGODQGÕUÕODELOHQ OUWRGRNVODUÕQ GLQVHO P�]LN 

SUDWLNOHUL LoLQGH RULMLQDOLQGH oDOJÕ\D YH KDWWD NDGÕQ VHVLQH \HU \RNWXU� Cavidan Selanik, 

+ÕULVWL\DQ NLOLVHOHULQGH ��� WDULKLQGHQ |QFH NDGÕQODUÕQ úDUNÕ V|\OH\HELOGLNOHULQL� ��� 

WDULKLQGH &KDORQ RXKDQL MHFOLVLQLQ� NDGÕQODUÕQ NLOLVHGH úDUNÕ V|\OHPHVLQL 

yasaNODGÕ÷ÕQÕ oDOÕúPDVÕQGD EHOLUWPLúWLU �6HODQLN� ����� ���� 

 Tarihte Arap OUWRGRNV GLQVHO ULW�HO P�]L÷LQGH oDOJÕ\D YH NDGÕQ VHVLQH \HU 

verilmemesinin temel nedeni,  AUDS� <DKXGL YH 6DPL KDONODUÕ\OD RUWDN ELU FR÷UDI\DGD 

\DúDPÕú ROPDODUÕQÕQ YHUGL÷L N�OW�UHO RUWDNOÕNWÕU� +kOEXNL EX X\JXODPD� D\QÕ GLQLQ 

PHQVXSODUÕ ROXS GL÷HU PH]KHSOHUGHQ� %DWÕ AYUXSD +ÕULVWL\DQODUÕQGDQ olan Protestanlar 

YH KDWROLNOHU LoLQ JHoHUOL GH÷LOGLU� %XQXQ HQ J�]HO |UQH÷L� oR÷X ]DPDQ NHQGLVLQH GLQVHO 

bir anlam yüklenen büyük orgu oDOJÕ LOH GLQL P�]LN LFUD HWPH\L N�OW�UOHUL LoLQGH 

kullanmayan Ortodokslarda görülmemesi� %DWÕ AYUXSD Katolik, Protestan kiliseleri 

içinde J|U�OHELOPHVL RODUDN DoÕNODQDELOLU� 

 Antakya Rum Ortodoks Kilisesi (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) 

İODKi korosunda 4 bayan 3 erkek 7 NLúL J|UHY \DSPDNWDGÕU� %X NRUR J|UHYOLOHULQH psalti 

DGÕ YHULOPHNWHGLU� 3HGHU Dimitri DR÷XP¶XQ LIDGHVLQH J|UH�  

-“Kilisede ilahi seslendirenlere Proto Psalti(Baş okuyucu), Psalti ya da Terennümcü 

denilmektedir. Kilise korosuna katılmak için kişinin cemaatten olması, sesinin güzel 

olması ve en önemlisi gönüllülük esasının olması şartlarının arandığını 

belirtmektedir” (Yüz Yüze Mülakat, 15.04.2013)128.  

AUDS +ÕULVWL\DQ Ortodoks Kiliselerinde NDGÕQÕQ NRQXPXQX YH SVDOWL VHoLPLQL 

Dimitri DR÷XP�  

-“Kadınlar 20. yüzyılın ortalarından itibaren ilahi söylemektedir. Belirli bir yaş sınırı 

olmamakla birlikte, ilahi söyleyen kişilerin 13-14 yaşından küçük olmaması arzu 

edilmektedir. Korodaki bayanlar Arapça okuma-yazma bilmemelerine rağmen Suriye 

128 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 1). 
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ve Lübnan’dan getirttikleri ilahi kaset ve CD’lerden ilahileri kulaktan dolma 

dinleyerek seslendirirler. Bu bölgeden getirtilen kasetlerdeki ilahiler de Ortodoks Rum 

Hıristiyanlara aittir. İlahiler mezmurlar kitabından, Mesih İsa, Meryem Ana'yı öven 

dize ya da şiirlerin notaya dökülmesi sonucu ortaya çıkan ezgilerdir” sözleri ile 

DoÕNODPDNWDGÕU (Yüz Yüze Mülakat, 15.04.2013)129.  

              3VDOWL ROPDN LVWH\HQ YH P�]L÷H LOJLVL EXOXQDQODU� N�o�N \DúWDQ LWLEDUHQ 

NLOLVH\H JLGLS D\LQOHUH NDWÕODUDN GL÷HU SVDOWLOHULQ SHUIRUPDQVODUÕQÕ WDNLS HGHUOHU� %X 

JHOHQH÷LQ� SVDOWL ROPDN LVWH\HQ oRFXNODUD� UHSHUWXDU YH XVXOH DOÕúNDQOÕN ND]DQGÕUGÕ÷Õ 

J|U�OPHNWHGLU� 3VDOWLOHU \DOQÕ]FD HUNHNOHUGHQ VHoLOPH]� NDGÕQODU GD NRURGD \HU DOÕU� 

DDKD VRQUD LVWHNOLOHU DUDVÕQGDQ P�]L÷H \HWHQH÷L RODQ \HQL QHVLO SVDOWL DGD\ODUÕQÕ LVH� 

yine psalti gurubu seçmektedir. Antakya Rum Ortodoks Kilisesi (Azizler Petrus ve 

Pavlus Ortodoks Kilisesi)’nde bulunan koro, 3 erkek ve 4 bayan olmak üzere toplam 

7 NLúLOLNWLU�  %X VD\Õ JHOHQHNVHO GH÷LOGLU� LVWHNOL YH \HWHQHNOL NLúLOHULQ NDWÕOÕPÕ LOH 

GH÷LúHELOLU�  

Tablo 9 Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi Psaltiler Listesi 

 

AGÕ- SOYADI Yaú Meslek 

AEGXOPHVLK 6A%A*İ/ 55 Esnaf 

)DGL +8Rİ*İ/�%Dú 3VDOWL� 40 %DQNDFÕ 

KR]PD DOö8M 53 Kuyumcu 

MHOHN DOö8M 47 EY +DQÕPÕ 

Betsi BÜYÜKGAZEL 46 EY +DQÕPÕ 

TDQ\D DOö8M 19 g÷UHQFL 

TDOLQ +h6E<İNOö/8 21 g÷UHQFL 

 

129 3HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 
KLOLVHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL (bkz. Ek.2. 1). 
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         <XNDUÕGDNL WDEOR\D EDNÕOGÕ÷ÕQGD� SVDOWLOHULQ LoHULVLQGH 3HGHU DLPLWUL DR÷XP¶XQ 

DNUDEDODUÕQGDQ GD �HúL� NÕ]Õ� NÕ]NDUGHúL� NLúLOHULQ ROGX÷X J|]OHQLU� DROD\ÕVÕ\OD 

AQWDN\D¶GD N�o�N ELU FHPDDW RODQ AUDS OUWRGRNVODUÕQ NHQGLOHULQL WHPVLO HGHQ N�o�N 

bir psalti ekibiyle ibadetlerini yürütktükleri söylenebilir.       

 KRURGDNL SVDOWLOHULQ KLoELUL DNDGHPLN DQODPGD ELU P�]LN H÷LWLPL DOPDGÕ÷Õ JLEL� 

PDNDPODU YH \DSÕODUÕ KDNNÕQGD GHWD\OÕ ELOJL\H GH VDKLS GH÷LOGLU� NRUR DPDW|U 

P�]LV\HQOHUGHQ ROXúPDNWDGÕU� İODKLOHU� JHQHOOLNOH RULMLQDOL RODQ <XQDQFDGDQ oHYULOLS 

Türkçe ve Arapça olarak Altınağızlı Aziz Yuhanna Tören Kitabından ve Peder 

Hizmetleri NLWDEÕQGDQ RNXQPDNWDGÕU� İEDGHW J�QOHULQGH \R÷XQOXN 3D]DU J�QOHULGLU� 

GROD\ÕVÕ\OD NRUR GDKD oRN 3D]DU J�QOHUL FHPDDWLQ \R÷XQ ROGX÷X D\LQOHUGH LODKL RNXU� 

Dimitri DR÷XP NLOLVHGH SVDOWLOLk ile ilgili;  

-“Kilisedeki ilahi grubu içinde kademe atlamanın bir standardı yoktur: Bir yer 

boşaldığı zaman kilise korosunda o sıfatları taşıyan kişi var mı diye bakılır; bu sıfatı 

dolduracak kişiye görev verilir. İlahi grubunun içerisinde en üst makam "baş psaltilik” 

tir. Bir kişinin baş psalti olabilmesi için ayin ritüellerini çok iyi bilmesi, geniş bir 

repertuara, olgun bir karaktere ve yönetici bir ruha sahip olması gerekmektedir”130 

\RUXPXQX \DSPDNWDGÕU� Günümüzde (2015) NRUR oDOÕúPDODUÕQÕ \|QHWHQ koroyu 

oDOÕúWÕUDQ NLúLOHU YDNÕI EDúNDQÕ )DGL +XULJLO YH NLOLVH SHGHUOHULQGHQ DLPLWUL 

DR÷XP¶GXU�  

 

 

 

 

 

1303HGHU DLPLWUL DOö8M LOH ���������� WDULKLQGH� AQWDN\D A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRdoks 
KilisHVLQGH \DSÕODQ J|U�úPHQLQ |]HWL �EN]� EN�����.  
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1.16. İOJLOL YayÕQ Ye AraúWÕrPaOar 
 

Kültürel kimlik çerçevesinde Antakya Arap +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQÕQ (Azizler 

Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) dinsel P�]LN X\JXODPDODUÕQÕQ HOH DOÕQGÕ÷Õ bu 

oDOÕúPDGD� J|]OHPH GD\DQDQ N�OW�UHO DQDOL] PRGHOL LoLQ DODQ DUDúWÕUPDVÕ \DSÕOPÕúWÕU� 

%X oHUoHYHGH� AQWDN\D¶\D JLGLOPLú� EXUDGDNL AQWDN\D RXP OUWRGRks Kilisesi’nin, 

Arap Ortodoks CHPDDWL LOH ED]Õ D\LQ YH W|UHQOHULQH NDWÕODUDN L]OHQPLúWLU� A\LQ |QFHVL 

YH VRQUDVÕQGD Arap +ÕULVWL\DQ SDSD] YH FHPDDWOHUL\OH VRKEHW \DSÕODUDN J|]OHPOHU 

GH÷HUOHQGLULOPLú� P�]LNOL GLQL ULW�HOOHUL DQDOL] HGLOPLúWLU� A\UÕFD HWQLVLWH� NLPOLN ve 

AQWDN\D¶QÕQ WDULKL N�OW�UHO \DSÕVÕ �]HULQH \D]ÕOPÕú PDNaOHOHU YH NLWDSODU WDUDQPÕúWÕU� 

%X E|O�PGH NRQX\OD LOJLOL \XUW LoL YH \XUW GÕúÕQGD \DSÕODQ DUDúWÕUPDODU LQFHOHQPLúWLU� 

 

 İN&İ/� KİTAB-I MUKADDES (1995),  İQFLO� PLODWWDQ VRQUD LON \�]\ÕOGD 

\D]ÕOPÕúWÕU� İVD MHVLK¶LQ HOoLOHULQGHQ MDWWD� <XKDQQD YH HOoLOHULQ \DNÕQ DUNDGDúODUÕ 

RODQ MDUNRV YH /XND� \D]GÕNODUÕ LON G|UW NLWDSoÕNWD +]� İVD¶QÕQ KD\DWÕQÕ YH |÷UHWLOHULQL 

D\UÕQWÕOÕ ELU úHNLOGH DQODPÕúODUGÕU� %X NLWDSODUÕ L]OH\HQ EOoLOHULQ İúOHUL¶QGH LVH� İVD 

MHVLK¶LQ VHoPLú ROGX÷X HOoLOHULQ HWNLQOLNOHUL� oR÷X AQDGROX¶GD RODQ TDQUÕ¶QÕQ EX 

HOoLOHU DUDFÕOÕ÷Õ LOH LON LPDQOÕ WRSOXOXNODUÕQÕ QDVÕO ROXúWXUGX÷X DQODWÕOÕU�  

 ³İQFLO¶GH \HU DODQ PHNWXSODU LVH 3DYOXV YH İVD¶QÕQ |WHNL |÷UHQFLOHUL WDUDIÕQGDQ 

EX LON LQDQOÕ WRSOXOXNODUÕQD \RO J|VWHUPHN� İVD¶QÕQ |÷UHWLOHULQH X\JXQ ELU \DúDP 

V�UPHOHULQL VD÷ODPDN YH NDUúÕODúWÕNODUÕ VRUXQODUÕQ �VWHVLQGHQ QDVÕO JHOHELOHFHNOHULQL 

J|VWHUPHN DPDFÕ\OD NDOHPH DOÕQGÕ´ �İQFLO� ����� ����� ³İQFLO� WHN GH÷LO� �� NLWDSoÕNWDQ 

ROXúPDNWDGÕU� %XQODUÕQ KHSVL KXWVDO RXK¶XQ HVLQLGLU´ �İQFLO� ����� ����� 

  3DVDMODUGDQ GD J|U�OG�÷� JLEL +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ WHPHO ND\QD÷Õ RODQ İQFLO� +]� 

İVD¶QÕQ HOoLOHUL WDUDIÕQGDQ +ÕULVWL\DQODUD \RO J|VWHUHELOPHN LoLQ \D]ÕOPÕúWÕU� 

 3HGHU +L]PHWOHUL KLWDEÕ� EL-A)+OLLO-İ, Vaftiz ayininde, nikâh akdinde, 

cenaze töreninde� J�QDK oÕNDUPDGD �LWLUDI JL]HPLQGH�� N|W� UXKODUD WXWXOPXú RODQODU 

için, yeni evde oturacak olanlar için,  nazar için, son nefesinde olan hasta için, yeni 

GR÷XP \DSDQ NDGÕQ LoLQ� GR÷XP \DSDQ NDGÕQÕQ NLOLVH\H JLULúL LoLQ RNXQDQ GXDODU EX 
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GXD NLWDEÕQGDQ RNXQPDNWDGÕU� KLWDS GHUOHPH ELU NLWDSWÕU� KLWDEÕQ LoHULVLQGHQ İQFLO¶GHQ 

ED]Õ E|O�POHU YH EX W|UHQOHUGH RNXQDFDN LODKLOHUGHQ ED]ÕODUÕ GD \HU DOPDNWDGÕU� %X 

kitap Arap Ortodoks CHPDDWL �\HOHULQH GD÷ÕWÕOPDNWDGÕU� %X NLWDEÕQ FHPDDWLQ HOLQGH 

EXOXQPDVÕ 9DIWL] \D GD EDúND W|UHQOHUGH FHPDDW �\HOHULnin törenleri daha rahat takip 

etme DYDQWDMÕQÕ VD÷ODU� AQFDN NLWDEÕQ ELULQFLO DPDFÕ 3HGHU YH DLDNRQ JLEL GLQ 

görevlilerinin ritüelleri do÷UX \�U�WHELOPHOHULQL YH ULW�HO PHWLQOHULQL GR÷UX 

DNWDUDELOPHOHULQL VD÷ODPDNWÕU 

 

 AOWÕQa÷Õ]OÕ A]L] YXKaQQa T|reQ KLWaEÕ (2007), AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD M�6� 

��� \ÕOÕQGD AQWDN\D¶GD G�Q\D\D JHOPLúWLU� AQWDN\D THRORML ONXOX¶QGD RNXPXú GDKD 

sonra diyakon, SHGHU YH M�6� ��� \ÕOÕQGD İVWDQEXO 3DWUL÷L ROPXúWXU� D|QHPLQ 

İPSDUDWRULoHVL EYGRNVL\D YH İVNHQGHUL\H 3DWUL÷L WDUDIÕQGDQ AQWDN\D YH 3RQWXV¶D 

V�U�OP�úW�U� *RPDQD¶GD ��� \ÕOÕQGD YHIDW HWPLúWLU �6RQ ANúDP <HPH÷L T|UHQ KLWDEÕ� 

2007: ?). 

 

 Kilisede dinsel ritüelOHUH KHU ]DPDQNL JLEL P�]LNVHO DQODWÕP HúOLN HWPHNWHGLU� <ÕO 

LoHULVLQGH W�P 3D]DU A\LQOHUL EX W|UHQ NLWDEÕ NXOODQÕODUDN \DSÕOPDNWDGÕU� KLWDEÕ 

<XQDQFDGDQ T�UNoH\H oHYLUHQ NLúL İVWDQEXO )HQHU RXP 3DWULNKDQHVL 3HGHUL 

Meletiyos’tur. Türkçeden Arapçaya çevrilmesini Antakya Ortodoks Kilise’si 

3HGHUOHUL� 6DPL 6DEDJLO� DLPLWUL DR÷XP� -DQ DHO�OOHU¶LQ� MHUVLQ OUWRGRNV KLOLVHVL 

3HGHUL İúSLU &RúNXQ TH\PXU¶XQ� AQWDN\D OUWRGRNV KLOLVHVL &HPDDWLQGHQ EGPRQ 

DR÷XP� )LOLS +XULJLO� AEGXOPHVLK 6DEDJLO JHUoHNOHúWLUPLúWLU�  

 

Antakya &HPDDW 9DNIÕ ������� Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi 

TaQÕWÕP KLWaEÕ, EX NLWDSWD AQWDN\D¶QÕQ +ÕULVWL\DQOÕN WDULKLQGHNL |QHPL DQODWÕOGÕNWDQ 

VRQUD� JHoPLúWH AQWDN\D¶GD RODQ AQWDN\D 3DWULNKDQHVLQLQ WDULKoHVL LOH EXJ�Q 

LEDGHWOHULQ \DSÕOGÕ÷Õ AQWDN\D OUWRGRNV NLOLVHVL WDQÕWÕOPDN LVWHQPLúWLU� KLWDEÕQ 

LoHUL÷LQGH GLQL ED\UDmlardan enstantaneler, vDNID KL]PHW HWPLú FHPDDW YDNIÕ 

EDúNDQODUÕ YH NLOLVH SHGHUOHULQLQ IRWR÷UDIODUÕ EXOXQPDNWDGÕU� A\UÕFD W�P ELOJLOHU 

T�UNoH� AUDSoD� )UDQVÕ]FD YH AOPDQFD ROPDN �]HUH � GLOGH \D]ÕOPÕúWÕU� 
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GÜL, Abdulkadir (2014), K�OW�rOerLQ KayQaúWÕ÷Õ ùeKLr AQWaNya, isimli 

NLWDEÕQGD,��� DVÕUGD AQWDN\D KD]DVÕ¶QÕQ LGDUL \DSÕVÕQÕ� \|QHWLPLQL� GHPRJUDILN 

GXUXPXQX� VRV\DO YH LNWLVDGL KD\DWÕQ QDVÕO úHNLOOHQGL÷LQL LQFHOHPLúWLU� Antakya 

KazaVÕQÕQ nüfusu, söz konusu dönemdeki sosyal özellikler göz önünde bulundurularak 

incHOHQGL� AUDúWÕUPDGD HOGH edilen demografik veriler tablo ve grafiklerden 

ID\GDODQÕODUDN GH÷HUOHQGLULOPLúWLU� 

 

86/8Oö/8, Teyfik (2012), AraS +ÕrLVWLyaQOar DGOÕ NLWDEÕQGD +DWD\¶GD 

\DúD\DQ AUDS +ÕULVWL\DQODUÕQ N�OW�UHO \DSÕVÕQÕ� JHoPLúWHQ J�Q�P�]H HWNLOHúim ve 

GH÷LúLP ER\XWXQGD HOH DOPÕúWÕU� AUDúWÕUPD QLWHO DUDúWÕUPD \|QWHPOHUL NXOODQÕODUDN 

VRQXoODQGÕUÕOPÕúWÕU� +DWD\¶ÕQ LoLQGH EDUÕQGÕUPÕú ROGX÷X HWQLN NLPOLN YH N�OW�UHO 

IDUNOÕOÕNODU LoHULVLQGH +ÕULVWL\DQ WRSOXPXQXQ \DUDWWÕ÷Õ HWNLOHUL YH HWNLOHQPHOHUL 

DUDúWÕUDrak, JHoPLúWHQ J�Q�P�]H RODQ GH÷LúLPL YH JHOLúLPL VDSWDPD\D oDOÕúPÕúWÕU�  

 

AUDúWÕUPDda GDKD oRN DODQGD JHUoHNOHúWLULOPLú� |QHPOL J�Q YH ED\UDPODUGD RUDGD 

EXOXQXODUDN� J|]OHP YH J|U�úPHOHU \DSÕODUDN ELOJLOHULQ HOGH HGLOGL÷L J|]OHPOHQPLúWLU� 

dDOÕúPDGD, özellLNOH AQWDN\D¶GD \DúDP WDU]ODUÕ LOH AUDS +ÕULVWL\DQODUÕQ GLQVHO NLPOL÷L 

RUWD\D oÕNDUÕOPÕú� EX oHUoHYHGH T�UNL\H¶GH KkNLP RODQ T�UN NLPOL÷LQGHQ GLOVHO� GLQVHO 

YH NLPOLNVHO RODUDN D\UÕOPÕú ROPDODUÕQÕQ AUDS +ÕULVWL\DQ HWQLVLWHVLQL RUWD\D oÕNDUPÕú 

ROGX÷X DoÕ÷D oÕNDUÕOPÕúWÕU� %|\OHFH E|OJHQLQ HQ N|NO� N�OW�UOHULQGHQ RODQ +ÕULVWL\DQ 

N�OW�U�Q� \D]ÕOÕ ND\QDNODUD DNWDUDUDN NDOÕFÕODúWÕUPDN YH E|OJH\OH LOJLOL \DSÕODFDN 

DUDúWÕUPDODUD ND\QDNOÕN HWPHN DPDoODQPÕúWÕU� 6RQXo RODUDN +DWD\¶ÕQ LoLQGH 

EDUÕQGÕUGÕ÷Õ HWQLN NLPOLN YH N�OW�UHO IDUNOÕOÕNODU LoHULVLQGH +ÕULVWL\DQ WRSOXPXQXQ 

\DUDWWÕ÷Õ HWNLOHU YH HWNLOHQPHOHUL HWQLVLWH VRUJXODPDVÕ \DSÕODUDN� JHoPLúWHQ J�Q�P�]H 

PH\GDQD JHOHQ GH÷LúLP YH HWNLOHúLP ER\XWX, E�W�QO�NOH VDSWDQPD\D oDOÕúÕOPÕúWÕU� 

 

FENTON, Steve (2011), Etnisite, IrNoÕOÕN� SÕQÕI Ye K�OW�r� LVLPOL oDOÕúPDVÕQGD, 

HWQLVLWHQLQ NHQGLQH |]J� ED÷ODPODUÕQÕ WDQÕPODPÕú� HWQLVLWH YH HWQLN JUXSODUÕ D\QÕ ROJX 

RODUDN WDQÕPODPDQÕQ \DQOÕú RODFD÷ÕQÕ NDQÕWODPD\D oDOÕúPÕúWÕU� )HQWRQ NLWDpta, 

eWQLVLWHQLQ LQVDQODUÕQ VR\D, kültürel farklÕOÕ÷D YH GLOH \�NOHGLNOHUL VRV\DO ELU WHPHOL 

ROGX÷XQD� HWQLN IDUNOÕOÕNODUÕQ VDGHFH N�OW�UHO ROPDGÕ÷ÕQD� D\UÕFD HNRQRPLN YH VL\DVDO 
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ED÷ODPODUOD |UJ�WOHQHELOHFH÷LQH� HWQLVLWHQLQ N�OW�UHO DQODPODUÕQ YH VRV\DO \DSÕODUÕQ ELU 

ER\XWX RODUDN NHQGLQL J|VWHUHFH÷LQH ve maddesel, sembolik ve sosyal bir gerçeklik 

ROGX÷XQD GH÷LQPLúWLU�       

 

TA+İN&İOö/8� <DNXS (2011), TarLKOerL K�OW�rOerL Ye İQaQoOarÕyOa ���� 

YÕOGÕr BX TRSraNOarGa YaúayaQ S�ryaQLOer, DGOÕ NLWDEÕQGD AQDGROX¶GD \DúD\DQ 

Süryani cemaatinin kökenine, tarihine, kültür-VDQDW \DúDQWÕVÕQD� İVODPL\HW¶WHQ VRQUDNL 

GXUXPODUÕQD� D]ÕQOÕN RODUDN �ONHGHQ QDVÕO ELU \DúDP V�UG�NOHULQH GH÷LQPLúWLU� <D]DU, 

6�U\DQLOHULQ +ÕULVWL\DQOÕ÷Õ LON NDEXO HGHQ PLOOHW ROPDVÕQGDQ GROD\Õ NLWDEÕQ LON 

E|O�P�QGH +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ GR÷XúXQD YH \D\ÕOPD HYUHOHULQH GH÷LQPLúWLU�  

 

 JOURNET, Nicolas (2009), Evrenselden Özele Kültür LVLPOL NLWDEÕQGD N�OW�U�Q 

KDQJL QLWHOLNOHUH VDKLS ROGX÷X� N�OW�U�Q teorik NÕVPÕ, N�OW�UHO oHúLWOLOLN, kültür ve 

kimlik LOLúNLVL gibi NRQXODUÕ GHULQOHPHVLQH DUDúWÕUPÕúWÕU� %X NRQXODUÕQ \DQÕ VÕUD ELUoRN 

\D]DUÕQ PDNDOHOHULQGHQ GHUOHQPLú RODQ kitapta, küOW�UOH LOJLOL JHQHO ELU JLULú \DSÕOGÕNWDQ 

VRQUD� PDNDOHOHULQ IDUNOÕ NRQXODUÕ LOH ELUOLNWH DQWURSRORML� HWQRORML� VRV\RORML� SVLNRORML 

YH EX DODQODUÕQ DOW GDOODUÕ LOH LOJLOL IDUNOÕ ILNLUOHU� J|U�ú DoÕODUÕ GH÷HUOHQGLULOPLúWLU�  

D8RK+EİM, Emile (2009), DLQL +ayaWÕQ İON ùeNLOOerL, DGOÕ NLWDEÕQGD, din ve 

ULW�HO �]HULQH \DSPÕú ROGX÷X DoÕNODPDODUa göre, din dünya üzerinde bulunan 

N�OW�UOHULQ ELU |÷HVL YH J�QGHOLN \DúDPÕQ ROPD]VD ROPD]Õ olarak görülmektedir. Dini 

LQVDQ WRSOXOXNODUÕQÕQ GR÷D�VW� YH NXWVDO EXOGX÷X úH\OHUL \RUXPOD\DQ YH \DQÕWOD\DQ�  

inanç ve prDWLNOHU VLVWHPL RODUDN WDQÕPODU� %X |]HOOLNOHULQLQ \DQÕQGD din, D\UÕFD N�OW�UHO 

bir boyuta da sahiptir. Dinsel ritüelleU LVH� NXWVDO J|U�OHQ TDQUÕ\D WDSÕQPD DUDFÕ 

ROPDQÕQ \DQÕ VÕUD� LQVDQODUÕQ \DúDPODUÕ ER\XQFD \DSPÕú ROGXNODUÕ HYOLOLN� GR÷XP YH 

|O�P GHQH\LPOHULQL EXOXQPXú ROGXNODUÕ WRSOXOXNOD SD\ODúDUDN ELU WRSOXOXN ELOLQFL 

ND]DQPDODUÕQD \DUGÕPFÕ ROPDNWD YH JUXEX ELU DUD\a getirmenin en güzel yolu olarak 

görülmektedir.  

 

 %Aİ/<� -RKQ YH COLLYER, Michael (2006), Introduction: Music and 

Migration, isimli makalelerinde etnomüzikolog olan Kunst ve Ellis’in 
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oDOÕúPDODUÕQGDQ \ROD oÕNDUDN etnoP�]LNRORML\L WDQÕPODPÕúODUGÕU� Göç olgusunun ve 

J|oPHQOHULQ P�]LN �]HULQGHNL IDUNOÕODúPD\D� GH÷LúLPH YH JHOLúLPH HWNLVLQL 

YXUJXODPDNWDGÕUODU� MHUULDP¶ÕQ J|oOHUOH LOJLOL YH EDWÕ GÕúÕQGDNL P�]LNOHUOH LOJLOL 

G�ú�QFHOHULQGHQ |UQHNOHU YHUHUHN� IDUNOÕ HWQLN \DSÕODUÕQ J|oOHUOH J�oOHQGL÷LQL \D da 

g�F�Q� ND\EHWWL÷LQL� EXQXQGD P�]L÷H \DQVÕGÕ÷ÕQÕ EHOLUWPLúOHUGLU. 

TÜRKOöLU, Ali Ekber (2006), GeçmLúte ve Günümüzde Antakya’da 

+ÕristiyaQOÕN DGOÕ yüksek lisans tezinin DPDFÕ� LON \ÕOODUÕQGD +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ PHUNH]L 

ve KHP H÷LWLP KHP GH WRSODQPD \HUOHULQGHQ ELUL RODQ AQWDN\D¶GD J�Q�P�]GH \DúD\DQ 

+ÕULVWL\DQODUÕQ WDULKL LOH LOJLOL ELOJLOHUL DoÕ÷D oÕNDUPDN ve  günümüzde ibadet ve 

D\LQOHULQL QDVÕO X\JXODGÕNODUÕQÕ RUWD\D NR\PDNWÕU� AUDúWÕUPD� AQWDN\D RXP OUWRGRNV 

KLOLVHVL� AQWDN\D KDWROLN KLOLVHVL YH AQWDN\D 3URWHVWDQ KLOLVHVL LOH VÕQÕUODQGÕUÕOPÕúWÕU�   

 

*LULú E|O�P�QGH� AQWDN\D¶QÕQ JHQHO WDULKLQGHQ NÕVDFD V|] HGLOPLútir. Daha sonra 

AQWDN\D� +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ KXG�V¶WHQ VRQUDki DVÕO PHUNH]L ROGX÷X YH İQFLOGH GH EXUDQÕQ 

EDKVL JHoWL÷L LoLQ |QFH İQFLOOHUH J|UH +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ GR÷XúXQGDQ YH AQWDN\D¶\D 

JHOLúLni DQODWWÕNWDQ VRQUD� LNLQFL E|O�PGH +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ GR÷XúX� havarilerin 

Antakya’ya JHOHUHN GLQ H÷LWLPL YHUPHOHUL, Antakya kilisesi’niQ NXUXOXúX YH bu kilisede 

görev yapan |QHPOL GLQ DGDPODUÕ anlatÕOPÕúWÕU� 

 

Tezin son bölümünde� J�Q�P�]GH AQWDN\D¶GD EXOXQDQ +ÕULVWL\DQ NLOLVHOHULQin 

�OUWRGRNV YH KDWROLN� LQDQo HVDVODUÕQGDQ YH oDOÕúPDQÕQ DVÕO NRQXVX RODQ AQWDN\D¶GDNL 

+ÕULVWL\DQODUÕQ GLQL LEDGHW YH D\LQOHULQ GHWD\OÕ RODUDN �]HULQGH GXUXOPXú� ED]Õ D\LQ YH 

törenler yerinde J|]OHPOHQPLúWLU� Tezin sonucunda Antakya’daki +ÕULVWL\DQ 

cemaatleULQLQ KRúJ|U� YH ELUOLNWHOLN GX\JXVX LOH \DúDGÕNODUÕ J|]OHPOHQPLú YH cemaatin 

KRúJ|U� LOH E�W�QOHúHQ \DúDQWÕVÕQÕQ GL÷HU FHPDDWOHU YH N�OW�UOHU için iyi bir örnek 

ROGX÷X WHVSLW HGLOPLúWLU� 

 

 *İDDEN6� AQWKRQ\ (2005), Sosyoloji, DGOÕ HVHULQGH sosyolojik teorinin merkezi 

SUREOHPOHULQLQ WHPHOOHULQL NRQX HGLQPLú� bu problemlere WDQÕPODPDODU LOH DoÕNOÕN 

JHWLUPH\H oDOÕúPÕúWÕU� dDOÕúPDGD GDKD oRk iki WHPHO DPDo �]HULQGH GXUXOPXúWXU. 
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%XQODUGDQ LONL� %DWÕ VRV\RORMLVLQGH \R÷XQ ELU ELoLPGH gündeme gelen sosyolojik 

teorinin belirsizlik ve NUL] V|\OHPOHULQLQ KDQJL QHGHQOHUGHQ ND\QDNODQGÕ÷ÕQÕ 

EHOLUOHPHN� LNLQFL DPDFÕ EX NUL] GXUXPX NDUúÕVÕQGD %DWÕ VRV\RORJODUÕQÕQ EX GXUXPD 

NDUúÕ �UHWWLNOHUL o|]�P DUD\ÕúODUÕQÕQ QHOHU ROGX÷XQX VDSWDPDNWÕU� 

ALCORTA, Candace S. ve SO6İ6 Richard (2005), Ritual, Emotion, and Sacred 

Symbols The Evolution of Religion as an Adaptive Complex, isimli makalelerinde 

GLQLQ HYULPOHULQL DUDúWÕUÕUNHQ ULW�HOOHULQ N|NOHULQH LQLOPHVLQLQ JHUHNWL÷LQL� ULW�HOOHULQ 

LQVDQODUÕQ GX\JXODUÕQÕ HWNLOHGL÷LQGHQ� LQVDQODUGD UDKDWODPD KLVVL X\DQGÕUGÕNODUÕQGDQ� 

dini sembollerin ve rLW�HOOHULQ LQVDQODUÕQ VRUXQODUÕQÕ o|]HFH÷LQH� LQVDQODUÕQ 

LOHWLúLPOHULQL X]DWDUDN, sosyal koordinasyon VD÷OD\DFD÷ÕQD GH÷LQPLúOHUGLU� A\UÕFD 

GLQOHULQ G|UW WHPHO oDSUD] YH WHNUDUODQDQ |]HOOLNOHULQGHQ V|] HWPLúOHUGLU� 6RQXo RODUDN 

GLQOHULQ KHSVLQGH LQVDQODUÕQ SD\ODúÕPODUÕ LOH RUWD\D oÕNDQ ULW�HOOHULQLQ EXOXQGX÷XQX 

VDYXQPXúODUGÕU� 

Kaplan (2005), Kültürel Müzikoloji DGOÕ NLWDEÕQGD, sistematik müzikolojiden 

genel müzikolojiye, müzik tarihinden müzik teorisine, kent etnomüzikolojisinden 

X\JXODPDOÕ HWQRP�]LNRORML\H X]DQDQ YH \D\ÕODQ HWQRP�]LNRORMLN GLVLSOLQOHULQ WDULKVHO 

ELUOL÷LQL� LOLúNL YH ED÷ÕPOÕOÕNODUÕQÕ \DQVÕWPD\Õ DPDoODPÕúWÕU� A\UÕFD oD÷GDú VRUXQODU 

NDUúÕVÕQGD HWQRP�]LNRORMLN J|U�ú DoÕVÕQÕ EHOLUOH\HUHN� HWQRP�]LNRORMLQLQ \DOQÕ] P�]LN 

WDULKL\OH� WDULKVHO P�]LNOH YH\D KDON P�]L÷L\OH X÷UDúDQ ELU ELOLP ROGX÷X \ROXQGDNL 

\D\JÕQ NDQÕ\Õ G�]HOWPHN LVWHPLúWLU� dDOÕúPD, HWQRP�]LNRORML DODQÕQGD EXOXQDQ GL÷HU 

ND\QDNODUÕ YH J|U�úOHUL T�UN RNXUODUÕQD WDQÕWPD görevi �VWOHQPLúWLU� 

 

DOöR8E/, Fulya (2005), +aWay¶Ga ÇRNeWQLOL OrWaN YaúaP K�OW�r� 

³İQVaQLyeWOerL BeQ]er´ DGOÕ HVHULQGH AQWDN\D¶GD \DúD\DQ IDUNOÕ N�OW�U NXúDNODUÕQÕQ 

ELU DUDGD QDVÕO KRúJ|U� YH VD÷GX\X LoHULVLQGH \DúDGÕNODUÕQÕ RUWD\D NR\PXúWXU� KLWDSWD 

\D]DU EX N�OW�U NXúDNODUÕQÕQ HYOLOLN� Lú� J�QGHOLN \DúDP� SROLWLN G�ú�QFHOHUL YH GLQH 

EDNÕú DoÕODUÕQÕ HOH DOPÕúWÕU� dDOÕúPD HWQRJUDILN YH DQWURSRORMLN \DNODúÕPODUÕ LoHUHQ ELU 

çerçeveden, IDUNOÕ N�OW�UOHUL LQFHOH\HQ QLWHOLNVHO ELU \DNODúÕP LOH \DSÕOPÕúWÕU� 
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 Tİ6&+/ER� +HQU\ /� (1983), Introduction to Sociology DGOÕ HVHULQGH VRV\RORMLN 

NDYUDPODU �]HULQH \DSÕOPÕú RODQ \RUXPODUD \HQL EDNÕú DoÕODUÕ JHWLUHUHN� EX NDYUDPODUÕ 

\HQLGHQ WDQÕPODPÕúWÕU� TDQÕPODPDODUÕ \DSDUNHQ KHU WDQÕPÕQ LQVDQODU �]HULQGHNL 

HWNLOHULQH GH GH÷LQHUHN G�Q\DGDQ |UQHNOHUOH VDYXQPXú ROGX÷X J|U�úOHUL 

GHVWHNOHPLúWLU� 6RV\DO \DúDP� N�OW�U� HWQLVLWH� GLQ �]HULQH ELoRN \DNODúÕP VXQPXú YH 

EX NDYUDPODUÕQ LQVDQ \DúDPÕQGD EXOXQDQ GL÷HU HWPHQOHU LOH LOLúNLOHULQH GLNNDW 

oHNPLúWLU� 

 

%İ/+ME<ER� KDUO (1972), I� Ye IV� Y�]yÕOOarGa +ÕrLVWLyaQOÕN DGOÕ NLWDSWD;  İON 

�o \�] \ÕOOÕN +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ WDULKLQH D\UÕQWÕOÕ ELU úHNLOGH \HU YHULOPLúWLU� KLWDSOD 

+ÕULVWL\DQOÕN JLEL THN TDQUÕOÕ GLQOHUH JHoLú VÕUDVÕQGDNL ROD\ODU�  LQVDQODUÕQ QHOHU 

\DúDGÕNODUÕ QH JLEL ]RUOXNODU YH VÕNÕQWÕODU VRQXFXQGD EX GLQOHULQ YDUOÕ÷ÕQÕQ NDEXl 

HGLOGL÷L NRQXODUÕQD GH÷LQLOPLúWLU� 
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BÖLÜM II 
 

YÖNTEM 
 

%X DUDúWÕUPDGD� D÷ÕUOÕNOÕ RODUDN QLWHO DUDúWÕUPD \|QWHPL NXOODQÕOPÕúWÕU� 

AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS +ÕULVWL\DQ Ortodoks cePDDWLQLQ GLQVHO P�]LN X\JXODPDODUÕ, 

Antakya Ortodoks Kilisesi (Antakya Azizler Petrus ve Paulus Ortodoks Kilisesi) 

P�]LN SUDWLNOHUL DUDFÕOÕ÷Õ LOH N�OW�UHO ED÷ODP� SHUIRUPDQV� �VOXS� UHSHUWXDU YH \DSÕ 

EDNÕPÕQGDQ HOH DOÕQPÕúWÕU.  

 

 ³AODQ QRWODUÕ� DUDúWÕUPDFÕQÕQ \R÷XQ ELU ELoLPGH� P�GDKLO RODUDN NDWÕOPDVÕ 

HVQDVÕQGD \DúDGÕ÷Õ WHFU�EHOHU LOH \DSWÕ÷Õ J|]OHPOHULQ EHWLPOHQPHVL\OH ROXúDQ 

DQODWÕODUGÕU´ (EPHUVRQ YH GL÷HUOHUL� ����� ��� AUDúWÕUPDQÕQ GDKD L\L DQODúÕODELOPHVL 

LoLQ ND\QDN WDUDPDVÕQÕQ \DQÕ VÕUD� DODQGD NDUúÕOÕNOÕ J|U�úPH YH J|]OHPOHUGHQ 

WRSODQDUDN DOÕQPÕú� EHWLPOHQPLú alan notODUÕQGDQ ID\GDODQÕOPÕú, +DWD\ AUDSODUÕQÕQ 

kültürel dinsel tarihleri, inanç kültürleri ve kimlik-N�OW�U LOLúNLVL �]HULQH RODQ \D\ÕQODU 

WDUDQPÕúWÕU� gQFHOLNOH VHoLOHQ J|U�úPHFLOHULQ QLWHOLNOHUL �\Dú� H÷LWLP� PHVOHN� FLQVL\HW 

YE�� DUDFÕOÕ÷Õ LOH J|U�ú�OHFHN NLúLOHULQ QLWHOLNOHUL KDNNÕQGD |Q ELOJL WRSODQPÕúWÕU� 

AUGÕQGDQ DODQ DUDúWÕUPDVÕ YH J|U�úPHOHU \DSÕODUDN� P�]LNVHO EXOJXODUD HULúLOPLúWLU�  

 

1.17. AraúWÕrPaQÕQ MRGeOL 
 

AUDúWÕUPDQÕQ \|QWHPL QLWHO� PRGHOL LVH N�OW�U DQDOL]L PRGHOLGLU� Antropoloji 

JHOHQH÷LQL \DQVÕWDQ N�OW�U DQDOL]L �HWQRJUDI\D�, ELUH\VHO DOJÕ YH GDYUDQÕúÕQ ROGX÷X 

NDGDU WRSOXPVDO GDYUDQÕú� \DSÕ� LúOH\Lú� GH÷HUOHU� QRUPODU JLEL N�OW�UHO |÷HOHULQ WDQÕPÕ 

YH DQDOL]L �]HULQH RGDNODQPDOÕGÕU �<ÕOGÕUÕP� ����� ���� K�OW�U DQDOL]Lne yönelik 

oDOÕúPDODUGD DPDo, EHOLUOL ELU JUXEXQ N�OW�U�Q� WDQÕPODPD YH \RUXPODPDGÕU� %X 

WDQÕPODPD JHQHOOLNOH LQFHOHQHFHN RODQ N�OW�UH |]J� NDYUDPODU� V�UHoOHU YH DOJÕODU 

oHUoHYHVLQGH \DSÕOÕU� %X QHGHQOH DUDúWÕUPD\D GkKLO HGLOHQ NDWÕOÕPFÕODUÕQ NXOODQGÕNODUÕ 

\D]ÕOÕ YH V|]O� GLO� GDYUDQÕú NDOÕSODUÕ� DOJÕODUÕ YH SD\ODúWÕNODUÕ GHQH\LPOHU, bir 
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DUDúWÕUPDQÕQ RGDNODQDELOHFH÷L DODQODU RODUDN RUWD\D oÕNDU �<ÕOGÕUÕP� ����� ���� 

AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS +ÕULVWL\DQ Ortodoks (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 

Kilisesi) CHPDDWLQLQ GLQVHO P�]LN X\JXODPDODUÕ� N�OW�UHO DQDOL] DPDFÕ\OD 

EHWLPOHQPLútir. 

 

1.18. Evren ve Örneklem 
 

%X oDOÕúPDQÕQ HYUHQL Antakya Arap Ortodoks Kiliseleri, oDOÕúPD JUXEX Antakya 

Arap Ortodoks Kilisesi (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) cemaati, 

örneklemi ise cemaatin içerisinde psaltilerin özel günlerde icra ettikleri dinsel müzik 

metinlerinin tümüdür. 

 

1.19. VerLOerLQ TRSOaQPaVÕ 
 

K�OW�U DQDOL]LQGH YHULOHU oR÷XQOXNOD J|]OHP� J|U�úPH YH ND\ÕWODU JLEL QLWHO YHUL 

WRSODPD \|QWHPOHUL LOH WRSODQÕU� %XQODUD Eazen doküman analizi de HúOLN HWPHNWHGLU� 

A\QÕ ]DPDQGD V|]O� WDULK DUDúWÕUPDVÕ RODUDN DGODQGÕUÕODQ ELOJLOHU LVH� Arap +ÕULVWL\DQ 

OUWRGRNV &HPDDWLQLQ �\HOHUL\OH \DSÕODQ görüúPHOHUGHQ HOGH HGLOPLú� Antakya’da 

\DúD\DQ AUDS OUWRGRNV +ÕULVWL\DQODUÕQ \DúDGÕ÷Õ E|OJHOHU WHVSLW HGLOHUHN� \HUOHúLP 

\HUOHUL� N�OW�UOHUL YH ULW�HOOHUL KDNNÕQGD JHoPLúWHQ J�Q�P�]H kadar ROXúDQ gelenekler 

ve GH÷LúLPOHU EHOLUOHQPH\H oDOÕúÕOPÕúWÕU� AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQ JHOHneklerinde 

\HU DODQ ED\UDP YH W|UHQOHUOH LOJLOL NURQRORMLN ELU WDNYLP oÕNDUÕODUDN� SHUL\RGLN RODUDN 

EX W|UHQOHUH NDWÕOÕP \DSÕODUDN J|]OHP VRQXoODUÕ HOGH HGLOPLútir. A\UÕFD GLQVHO PHWLQOHU 

ND\QDNODUÕQD YH LFUD ELoLPOHULQH J|UH JUXSODQGÕUÕODUDN� EX JUXSODQGÕrmalardan bir 

WDNÕP EXOJX YH \RUXPODU HOGH HGLOPLúWLU� 
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1.19.1. G|r�úPe YaSÕOaQ KLúLOerLQ Listesi 
 

• DOö8M� DLPLWUL� Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi Pederi.  

• 6A%A*İ/� Sami Bulos: Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi 2. 

Pederi. 

• DELULLER, Jan:  Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi Pederi.  

• +8Rİ*İ/� )DGL� Antakya Azizler Petrus ve Pavlus OUWRGRNV KLOLVHVL 9DNIÕ 

%DúNDQÕ�  

• 6A%A*İ/� AEGXOPHVLK� Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi 

Psalti.  

• DOö8M� KR]PD� Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi Psalti.  

• DOö8M� MHOHN� Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi Psalti.  

• BÜYÜKGAZEL, Betsi: Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi 

Psalti.  

• DOö8M�  TDQ\D�  Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi Psalti.  

• +h6E<İNOö/8� TDOLQ� Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi 

Psalti. 

• TADRA6*İ/, Vehbi: Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi 

Cemaat Üyesi.  

• GÜRBÜZ,  Ahmet: DL\DQHW İúOHUL %DúNDQOÕ÷Õ +DWD\ İOL AUPXWOX &DPL İPDPÕ. 

• GÜRKAN, Ayhan: Antakya Mor Barsavmo Süryani Ortodoks Kilisesi Din 

Görevlisi.  
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• CEMAL,  Harun:  Antakya Yahudi &HPDDW 9DNIÕ %DúNDQ <DUGÕPFÕVÕ�  

• YAKICI,  Zeynep: Antakya Katolik Kilisesi Sekreteri.  

• DİNd� DLQoHU �NLFROD�� Antakya Katolik Kilisesi *|Q�OO� dDOÕúDQÕ�  

• TA%AŞ<AN� AYHGLV� AQWDN\D EUPHQL KLOLVHOHUL DLQ *|UHYOLVL. 

• gZ)IRAT� <ÕOPD]� Antakya Medeniyetler KRURVX %DúNDQÕ�  

• BULGURCU,  MDKPXW� AQWDN\D MXVLNL DHUQH÷L %DúNDQÕ�  

• AKGÜN, Orçun: İQ|Q� hQLYHUVLWHVL *�]HO 6DQDWODU YH TDVDUÕP )DN�OWHVL M�]LN 

Bölümü- Okutman (AQWDN\DOÕ).  

• ARSLAN, Leyla: İQ|Q� hQLYHUVLWHVL İOHWLúLP )DN�OWHVL-Memur �AQWDN\DOÕ��  

• GÜRPINAR, Engin: İQ|Q� hQLYHUVLWHVL E÷LWLP )DN�Otesi Müzik Bölümü 

g÷UHWLP h\HVL� 

• POLAT, Hüseyin: İQ|Q� hQLYHUVLWHVL İODKL\DW )DN�OWHVL AUDS DLOL YH %HODJDti 

AQD %LOLP DDOÕ g÷UHWLP h\HVL� 

• +AŞ+AŞ� Sinan: İQ|Q� hQLYHUVLWHVL T�UN M�]L÷L DHvlet KRQVHUYDWXDUÕ- 

g÷UHWLP EOHPDQÕ.  

• DL÷HU AQWDN\D Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi Cemaati 

 

1.20. Verilerin Çözümlenmesi ve YRrXPOaQPaVÕ 
 

          Küçük ölçekli bir cemaat olan Antakya
GD \DúD\DQ AQWDN\D (Azizler Petrus ve 

Pavlus Ortodoks Kilisesi) Arap +ÕULVWL\DQ Ortodoks CemaDWLQLQ NLOLVHGH \DSPÕú 

oldu÷X dinsel ritüeller, kültürel analiz modeli LOH EHWLPOHQPLútir. AODQ oDOÕúPDVÕ� 

J|U�úPH YH J|]OHP DUDFÕOÕ÷Õ\OD \DSÕOPÕú� VHV ND\ÕW FLKD]Õ� IRWR÷UDI PDNLQHVL� NDPHUD 

ve tutulan notlarla oDOÕúPD GHVWHNOHQPLú� \HU \HU GH ND\ÕW DOWÕQD DOÕQPÕú P�]LNOHULQ 
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makamVDO DQDOL]L \DSÕOPÕú YH QRWD\D DOÕQDQ belirli NÕVÕPOar örnek olarak metne 

HNOHQPLútir.  

 TDULKVHO YHULOHU� HWQRJUDILN GD÷ÕOÕP� GLQVHO� N�OW�UHO� P�]LNVHO \DSÕ Y�E� LoLQ ise 

N�W�SKDQH oDOÕúPDVÕ YH OLWHUDW�U WDUDPDVÕ \DSÕOPÕúWÕU� Tarama çDOÕúPDVÕ YH YHUL 

WRSODPD RODUDN �o \ÕO V�UHQ oDOÕúPD� EX WRSODQDQ YHULOHULQ EXOJXODUD G|Q�úW�U�OPHVL YH 

UDSRUODúWÕUÕOPDVÕ DúDPDVÕ LOH dört \ÕOGD VRQXoODQPÕúWÕU� 

 

1.21. Toplanan Verilerin Analizi 
  

 Arap +ÕULVWL\DQ Ortodoks (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) 

Cemaati’nin dini ritüelleri, özel günler �G�÷�Q� YDIWL]� FHQD]H� YH GLQL ED\UDPODUGD 

(Noel, Paskalya vb.) NDWÕOÕPFÕ J|]OHPFL RODUDN, J|U�úPHOHU YH literatüU WDUDPDVÕ 

yapÕODUDN veriler kültür analizi modeline göre analiz edilmLú� dinsel ilahiler makamsal 

GL]LOHUH EHQ]HUOLNOHULQH J|UH VÕQÕIODQGÕUÕOPÕú� LODKLOHULQ VHV DODQÕQÕ J|VWHUHELOPHN LoLQ 

her eserin dizisL ROXúWXUXOPXúWXU� T�UN P�]L÷LQH NRQX RODQ PDNDPÕQ GL]LVL GH YHULOHUHN 

derlenen ilahilerin rahatça takip edilebilmesi KHGHIOHQPLúWLU� T�UN P�]L÷L GL]LOHUL 

İVPDLO +DNNÕ g]NDQ¶ÕQ ³T�UN M�VLNLVL ND]DUL\DWÕ YH 8VXOOHUL´ NLWDEÕQGDQ DOÕQPÕúWÕU� 

Belirli özel gün ve bayramlarda okunan ilahiler GTSM’ de NXOODQÕODQ PDNDPVDO QRWD 

\D]ÕPÕQÕQ X\JXODQDELOGL÷L nota SURJUDPÕ RODQ Mus2 programı131 LOH \D]ÕOPÕúWÕU� 

 

 

 

 

131 MXV�� M�]LN QRWD \D]ÕP SURJUDPÕGÕU� *T6M YH *T+M T�UN P�]L÷L P�]LN IRQWODUÕQÕQ HNOHQPHVL 
LOH ROXúPXú ELU \D]ÕP SURJUDPÕGÕU� 
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BÖLÜM III 

BULGULAR  

3.1. Antakyada YaúayaQ )arNOÕ K�OW�r KXúaNOarÕQÕQ Ye AraS +ÕrLVWLyaQ 
OrWRGRNVOarÕQ Dinsel Müzik UygulamaOarÕ OrWaN 3ayGaOar TaúÕPaNWa 
MÕGÕr TaúÕyRrVa OrWaN 3ayGaOarÕ NeOerGLr" 

 

AQWDN\D¶GD \DúD\DQ IDUNOÕ N�OW�U NXúDNODUÕQÕQ YH AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQ 

dLQVHO P�]LN YH X\JXODPDODUÕ RUWDN SD\GDODU WDúÕPDNWDGÕU� AQWDN\D¶GD GLQOHU IDUNOÕ 

olsa da kültürler ortak bölge ve ortak VRV\DO \DúDP QHGHQL LOH HWNLOHúLP LoLQGHGLU� Bu 

N�OW�U NXúDNODUÕ, N�OW�UHO DQODPGD ELUELUOHULQGHQ HWNLOHQPLúWLU (bkz. 84-98). Bu 

durumu )XO\D DR÷UXHO “Hatay’da Çoketnili Yaşam Kültürü ‘İnsaniyetleri Benzer’” 

isimli kitDEÕQGD HOH DOPÕú YH AQWDN\D¶QÕQ oRN N�OW�UO� \DSÕVÕQÕQ KRúJ|U� oHUoHYHVLQGH 

GHYDP HWWL÷LQL EHOLUWPLúWLU� 

3.1.1. AntaN\D¶GD \DúD\DQ 6�QQL T�UN�AUDS &emaatL LOH +ÕULVWL\DQ Arap Ortodoks 

CHPDDWL ELUoRN GLQVHO�P�]LNVHO X\JXODPDGD� RUWDN FR÷UDI\DGD ve ortak kültür 

içerisinde \DúDPDNWDQ LOHUL JHOHQ QHGHQOHUOH ELUELUOHULQGHQ HWNLOHQPLúWLU (bkz.84). 

- Antakya Müslüman Cemaatinde günlük dinsel oD÷UÕ olan ezan, makam dizisi 

DoÕVÕQGDn vakitlere göre GH÷LúNHQOLN J|VWHUPHNWHGLU� <DQL VDEDK H]DQÕ VDED� |÷OH H]DQÕ 

rast veya hicaz; LNLQGL H]DQÕ XúúDN YH\D KLFD]� DNúDP H]DQÕ UDVW� KLFD] YH\D VHJkK� \DWVÕ 

H]DQÕ LVH XúúDN� ED\DWL� QHYD� KLFD] PDNDP GL]LOHUL LOH RNXQXUNHQ� +ÕULVWL\DQ AUDS 

OrtoGRNV FHPDDWLQGH \ÕOODU KDIWDODUD E|O�QHUHN� GLQL LEDGHW G|QHPOHUL � KDIWD\D 

D\UÕOPÕúWÕU� KHU KDIWD ELU PDNDP GL]LVLQGHQ GLQVHO LODKLOHU RNXQPDNWDGÕU� +er hafta bir 

makam olarak, 1.notaQÕQ Xúúak PDNDPÕ GL]LVLQH, 2.notaQÕQ K�]]DP PDNDPÕ GL]LVLQH, 

3. notaQÕQ rast PDNDPÕ GL]LVLQH, 4. notaQÕQ VHJkK PDNDPÕ GL]LVLQH, 5. notaQÕQ buselik 

PDNDPÕ GL]LVLQH, 6. notaQÕQ hicaz K�PD\XQ PDNDPÕ GL]LVLQH, 7. notaQÕQ çargâh 

PDNDPÕ GL]LVLQH� �� QRWDQÕQ UDVW PDNDPÕ GL]LVLQH X\XP YH EHQ]HUOLN J|VWHUGL÷L 3. ve 

8. notaODUÕQ KHU LNLVLQLQ GH UDVW PDNDPÕ GL]LVLQGH LFUD HGLOGLNOHUL IDNDW hafta VÕUDVÕQD 

uygun bir biçimde �� YH �� QRWD RODUDN DGODQGÕUÕOGÕ÷Õ J|]OHPOHQPLúWLU� +ÕULVWL\DQODUÕQ 
158 

 



 

 

VHQH ER\X X\JXODGÕ÷Õ KDIWDOÕN PDNDP GH÷LúWLUPH JHOHQH÷LQL� M�VO�PDQODU J�QO�N 

olarak ezan saatlerinde uygularlar (bkz.85). 

 AVOÕQGD J�QO�N LEDGHWOHU +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV JHOHQH÷LQGH �AUDS OUWRGRNV� 

6�U\DQLOHU� EUPHQLOHU� RUMLQDOLQGH J�QGH � NH] \DSÕOÕ\RUNHQ J�Q�P�]GH LNL\H 

LQGLUJHQPLúWLU�  

 -AQWRQ\ *LGGHQV¶ÕQ DUDúWÕUPDODUÕQGD EHOLUWWL÷L JLEL� HWQLNOLN ELU EDNÕPD N�OW�UHO 

JHOHQHNOHULQ X\JXODQPDVÕ LOH \DúDWÕOÕU� gHoPLúLQ JHOHFHN QHVLOOHUH DNWDUÕOÕS 

V�UHNOLOL÷LQLQ VD÷ODQPDVÕ LoLQ kültürel geleneklerin uygulanPDVÕ úDUWWÕU� HWQLNOLN 

�]HULQH \DSÕODQ EX VDSWDPD AUDS OUWRGRNV FHPDDWLQLQ N�OW�UHO NLPOL÷L DoÕVÕQGan da 

önemlidir ve gHoPLúLQ JHOHFHN QHVLOOHUH DNWDUÕOÕS V�UHNOLOL÷LQLQ VD÷ODQPDVÕ LoLQ 

kültürel geleneklerin uygulanPDVÕ úDUWWÕU �*LGGHQV� ����� ����� KLOLVHGH LFUD HGLOHQ 

ilahiler ve tecvitli metinler P�]LNVHO ELoHPOHUL YH LúOHYOHULQH J|UH VÕQÕIODQGÕUÕOPÕúWÕU ve 

dil seçimi ile icradaki üslup etnik kültürle ELUOLNWH GH÷LúPHNWHGLU.  

 -6WHYH )HQWRQ¶XQ VDYXQGX÷X HWQLVLWH YH HWQLN JUXS NDYUDPODUÕQÕQ N�OW�UHO 

IDUOÕOÕNODUGDQ LOHUL JHOL\RU ROPDVÕ YH N�OW�UHO IDUNOÕOÕNODUÕQ NHQGLQL VR\� GLO YH N|NHQ 

olarak gösteriyRU ROPDVÕ GXUXPX, AQWDN\D¶GD \DúD\DQ IDUNOÕ N�OW�UOHU LoLQ GH JHoHUOLGLU 

(Fenton, 2011: 5). Antakya Arap Ortodoks Cemaati, kilisede kültürel kimliklerini 

\DQVÕWDQ alt kültürleri olan Arap kültürünün AUDSoD GLOLQL YH \DúDGÕNODUÕ �ONHQLQ GLOL 

ve milli kültürü olan üst kültürü \DQVÕWDQ Türkçeyi dinsel müziklerinde ve ritüellerinde 

NXOODQPDNWDGÕUODU� Eú GH\LúOH DOW kültür ve ana(milli) kültürleri ile birlikte çok kültürlü 

ELU \DSÕ VHUJLOHPHNWHGLUOHU (bkz. 96)� İQFLO PHWLQOHUL� YDD]ODU YH LODKLOer, Türkçe ve 

Arapça söylenebilmektedir. Müslüman cemaatinde camide mevlid, vaazlar Türkçe 

okunmakta, Kuran-Õ KHULP¶GHQ D\HWOHU� GXDODU YH H]DQ LVH AUDSoD RNXQPDNWDGÕU (bkz. 

85).   

 -Antakya Arap Müslüman Cemaatinin Kuran-Õ KHULP¶L WHFYLWOL RNXPDODUÕ Lle 

+ÕULVWL\DQ AUDS OUWRGRNV &HPDDWLQLQ İQFLO¶L WHFYLWOL RNXPDODUÕ� RUWDN FR÷UDI\D, dil ve 

N�OW�UGHQ ND\QDNODQDQ \DNÕQOÕNODUGÕU� İPDP FDPLGH KXUDQ-Õ KHULP¶GHQ D\HWOHUL 

WHFYLWOL RNXUNHQ� +ÕULVWL\DQ AUDS OUWRGRNVODU da Peder NLOLVHGH İQFLO¶GHQ E|O�POHUL 

tecvitli RNXPDNWDGÕU� KXUDQ-Õ KHULP’in RNXQXúXQGDNL WHFYLW NDLGHOHUL� İQFLO LoLQ de 
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geçerlidir. Bu EHQ]HUOL÷LQ nedeni iki dinin de köklerinin Arap FR÷UDI\DVÕ ROPDVÕQD, 

AUDS P�]LN N�OW�U�Q�Q <DNÕQ DR÷X¶GD FDPL JLEL NLOLseye de EHQ]HU úHNLOGH girmesine 

ED÷ODQDELOLU (bkz. 85-97).  

 -Arap Ortodoks CHPDDWLQLQ NLOLVHGH \DSPÕú ROGXNODUÕ GLQVHO P�]LN� M�VO�PDQ 

Sünni CHPDDWLQLQ GLQVHO P�]L÷L\OH D\QÕ JD\H\L WDúÕU, H÷OHQFH\H YH KD]]D KLWDS HWPH] 

(bkz. 53). +DWWD W�P N�OW�UOHUH DLW GLQVHO PHWLQOHULQ LúOHYL D\QÕGÕU GHQLOHELOLU� Müzik 

t�P�\OH GLQ RGDNOÕGÕU YH GLQL LQDQoODUÕ SHNLúWLUPHN LoLQ NXOODQÕOÕU� Burada bütün amaç, 

NLWDS KDOLQH JHWLULOPLú NXWVDO GLQVHO PHWLQOHULQ VÕNÕFÕOÕNWDQ NXUWDUÕODUDN DKHQNOL ELU 

úHNLOGH VXQXPX YH ELU VRQUDNL QHVLOH DNWDUÕODELOPHVLGLU�  

 Bu icralarda sePLWLN KDONODUÕQ |QHPOL ELU NÕVPÕ sadece insan sesine yer 

verilmektedir. Önceleri 6�QQL FHPDDWWH EX LFUDODU LQDQoODU JHUH÷L VDGHFH HUNHNOHU \D 

GD VDGHFH ED\DQODU DUDVÕQGD \DSÕOÕ\RUNHQ� DUWÕN EX GXUXP NÕVPHQ RUWDGDQ NDONPÕúWÕU� 

Sözgelimi günümüzde FDPLOHU GÕúÕQGDNL GL÷HU NXUXPODUGD WDVDYYXI P�]L÷L 

NRURODUÕQGD NDGÕQ-erkek bir arada ilahiler okuyabilmektedir. Arap Ortodokslarda da 

bu dinsel müzikli icralDU LQDQoVDO RODUDN ELU VDNÕQFDVÕ J|U�OPH\HUHN� NDGÕQ-erkek 

ELUOLNWH \DSÕOPDNWDGÕU� 

 -Arap Ortodoks KilisesindH LODKL RNX\DQ NLúLOHUH “psalti” denilmektedir 

(bkz.54). Müslüman Sünni CHPDDWLQ LEDGHWOHULQL JHUoHNOHúWLUGLNOHUL FDPLOHUGH LODKLOHUL 

JHQHOOLNOH µLPDP¶� µKDIÕ]¶ \D GD µP�H]]LQ¶OHU RNXPDNWDGÕUODU (bkz. 87). Psaltilerin ve 

LPDPODUÕQ JL\GL÷L NÕ\DIHWH KHU LNL N�OW�UGH GH “cübbe” denilmektedir. 

 -Antakya Sünni Cemaati, +]� MXKDPPHG¶LQ GR÷XPXQX� J�Q RODUDN İVODPL 

WDNYLPOH PLODGL WDNYLPLQ IDUNOÕOÕ÷ÕQGDQ GROD\Õ \ÕOODUD J|UH (Hicri takvime göre) 

GH÷LúNHQOLN J|VWHUHUHN IDUNOÕ J�QOHUGH ³MHYOLG KDQGLOL´ RODUDN NXWODPDNWDGÕUODU� %X 

J�QGH +]� MXKDPPHG¶LQ GR÷XPXQGDQ |QFHNL YH VRQUDNL ROD\ODUÕ DQODWDQ HVHUin 

TürkçeGHNL NDUúÕOÕ÷Õ “mevlid”dir, NDQGLO VRQUDVÕ KD\ÕU \DSPDN LVWH\HQ NLúLOHU ED]HQ 

FHPDDWH ³PHYOLG úHNHUL´ YH ³úHUEHt” GD÷ÕWÕUODU (bkz.87).  

 +ÕULVWL\DQ AUDS OUWRGRNV &emaatiQGH +]� İVD¶QÕQ EHGHQGH GR÷XPX �� AUDOÕN 

günü (Noel BayUDPÕ� RODUDN NXWODQÕU YH PLODGL WDNYLPH ED÷OÕ ROGX÷XQGDQ Jün 
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GH÷LúPH] (bkz.118). �� AUDOÕN J�Q� NRHO¶L DQODWDQ ELU OUDWRU\R R\QDQÕU� oRFXNODUD 

KHGL\H GD÷ÕWÕOÕU� 6�QQL FHPDDWWH GH RDPD]DQ YH KXUEDQ %D\UDPODUÕQGD oRFXNODUD 

úHNHU ve para GD÷ÕWÕOPDNWDGÕU� %X ED\UDPODUGD NLOLVHGH WRSOX NRHO D\LQL \DSÕOÕU� 

koroyla birlikte bu özel günleri anlatan ilahiler TURSDU\RQ �NRHO %D\UDPÕ İODKLVL�� 

Kontakion-KÕQGHN (O günü ifade eden ilahi)� İVR]LNRQ (*LULú E]JLVL� seslendirilir ve 

PXP \DNDUDN GXD HGLOLU� T|UHQLQ DUGÕQGDQ NLOLVHQLQ EDKoHVLQH oÕNDQ YDWDQGDúODU 

ELUELUOHULQLQ ED\UDPODUÕQÕ NXWODU (bkz. 119-120). 

 -AnWDN\D +ÕULVWL\DQ AUDS OUWRGRNV &HPDDWLQLQ NLOLVHGH \DSÕODQ ED\UDPODUD YH 

özel günlere ait (Noel ayini gibi), ilahileri YDUGÕU� M�VO�PDQ FHPDDWWLQ LVH� Ramazan 

D\ÕQGD THUDYLK QDPD]Õ |QFHVLQGH� QDPD] DUDODUÕQGD YH VRQUDVÕQGD LODKLOHU 

okuQPDNWDGÕU (bkz.83-117). 

 -AQWDN\D +ÕULVWL\DQ AUDS OUWRGRNV FHPDDWLQGH +]� İVD¶QÕQ J|÷H \�NVHOLúLQL 

DQODWDQ 3DVNDO\DGDQ VRQUD ��� J�Q ³*|÷H İODKL <�NVHOLú %D\UDPÕ´ RODUDN NXWODQÕU� 

Bugüne özgü ilahiler (Kontakion-KÕQGHN� PDNDP GL]LOHUL LOH RNXQPDNWDGÕU (bkz.117). 

Müslüman Sünni cemaatin +]� MXKDPPHG¶LQ J|÷H \�NVHOPHVLQL DQODWDQ ³MLUDo 

KDQGLOL´ YDUGÕU� MLUDo kandilinde, Kuran-Õ KHULP¶GH EXJ�Q� YH ROD\Õ DQODWDQ VXUHOHU 

RNXQPDNWDGÕU� 6XUH YH D\HWOHULQ DUDODUÕQGD LODKLOHU RNXQPDNWDGÕU� A\UÕFD KDGLU 

gecesinde Kuran-Õ KHULP¶LQ J|NWHQ LQGLULOLúL LOH LOJLOL D\HWOHU YH LODKLOHU RNXQPDNWDGÕU� 

 -Arap Ortodoks cemaati için kötülüklerden günahlardan DUÕQPD� WHPL]OHQPH 

ROJXVX ³YDIWL]´ RODUDN RUWD\D oÕNPDNWDGÕU� %X ULW�HO M�VO�PDQ FHPDDWLQGH vücut 

WHPL]OL÷L LoLQ X\JXODQan “abdest ve gusül” olarak kendini gösterir. Bu uygulamalarda 

YDIWL] J�QDKODUGDQ DUÕQPD YH +ÕULVWL\DQOÕ÷D JHoLúL WHPVLO HGHUNHQ� DEGHVW YH JXV�O 

M�VO�PDQOÕNWD LEDGHW |QFHVL \D GD VRQUDVÕ Y�FXG WHPL]OL÷L LoLQ \DSÕODQ ELU X\JXODPD 

olarak görülmektedir. A\UÕFD 6�QQL T�UNOHULQ ED]ÕODUÕ� \HQL GR÷DQ oRFX÷X� GR÷GXNWDQ 

VRQUDNL ��� J�QGH VX LOH \ÕND\DUDN GXDODU HúOL÷LQGH NÕUNÕQÕ oÕNDUPDNWDGÕU� TH\ILN 

8VOXR÷OX “Arap Hıristiyanlar” DGOÕ NLWDEÕQGD, AUDS +ÕULVWL\DQODUGD bu durumun 

oRFX÷XQ FLQVL\HWLQH J|UH GH÷LúWL÷LQL DQODWPÕúWÕU �8VOXR÷OX� ����� ����. Antakya Arap 

OUWRGRNV FHPDDWLQGH HUNHN oRFX÷XQ YDIWL]LQLQ ��� J�QGH� NÕ] oRFX÷XQ YDIWL]LQLQ LVH 

��� J�QGH \DSÕOGÕ÷Õ J|]OHPOHQPLúWLU (bkz.121). 
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 -Müslüman Sünni cemaat, J�Q LoHULVLQGH EHú YDNLW QDPD] NÕOPDNWDGÕU� %Hú YDNLW 

NÕOÕQDQ QDPD] VHFGH� U�N� YH NÕ\DPGDQ ROXúPDNWDGÕU� AQWDN\D AUDS OUWRGRNVODUÕQGD 

D\LQ J�Q LoHULVLQGH VDEDK YH DNúDP ROPDN �]HUH LNL NH] \DSÕOPDNWDGÕU� A\LQ LoHULVLQGH 

namazdaki secde, rükû� NÕ\DP JLEL NDLGHOHULQ \HULQH EHOLUOL GXDODUGD D\D÷D NDONÕOGÕ÷Õ 

görülmektedir (bkz.86)� A\LQ LoHULVLQGH \D RWXUXOXU \D NDONÕOÕU� g]HOOLNOH SHGHU W�WV�\� 

VXQDUNHQ YH İQFLO RNXQXUNHQ D\LQOHUGH D\D÷D NDONÕOPDNWDGÕU� 

 -Darren E. 6KHUNDW¶ÕQ GD oDOÕúPDVÕQGD GH÷LQGL÷L JLEL� eYOLOLNWH |]HOOLNOH Hú 

seçiminde dini inançlarÕQ NLúLOHULQ WHUFLKOHULQH \|Q YHUGL÷L G�ú�QFHVL AQWDN\D AUDS 

Ortodoks cemaati için de geçerlidir (Sherkat, 2013: 280). Antakya Arap Ortodoks 

cemaatinde de HúOHU DUDVÕ nLNkK DNGL LoLQ HYOHQHFHN RODQ NLúLOHULQ +ÕULVWL\DQ LQDQFÕQD 

VDKLS ROPDODUÕ JHUHNPHNWHGLU (bkz. 126). Antakya Arap Ortodoks cemaatinde resmi 

QLNkK NÕ\ÕOGÕNWDQ VRQUD NLOLVHGH ³QLNkK DNGL´ \DSÕOPDNWDGÕU� Müslüman Sünni 

Cemaatte de UHVPL QLNkK NÕ\ÕOGÕNWDQ VRQUD ³GLQL QLNkK´ NÕ\ÕOPDNWDGÕU� %X QLNkK LoLQ 

HYOHQHFHN NLúLOHULQ M�VO�PDQ ROPDODUÕ JHUHNPHNWHGLU�  

 AUDS OUWRGRNVODUGD QLúDQ W|UHQL HYGH \DSÕOGÕ÷ÕQGD RNXQDQ GXD YDUGÕU� 

Müslüman Sünni cemaatinde de QLúDQ W|UHQLQGH ³V|] GXDVÕ´ RNXQPDNWDGÕU (bkz.125). 

AUDS OUWRGRNV FHPDDWLQGH ³GDPDW JL\GLUPH´ JHOHQH÷L EXOXQPDNWDGÕU� D�÷�QGHQ ELU 

gün önce Antakya’da GDPDWÕQ GDPDWOÕ÷Õ NLOLVHQLQ EDKoHVLQGH FHPDDWLQ LoHULVLQGH 

DUNDGDúODUÕ WDUDIÕQGDQ JL\GLULOLU� DDKD VRQUD JHQHO RODUDN AUDSoD RNXQDQ� GDYul-zurna 

HúOL÷LQGH R\XQ KDYDODUÕ R\QDQÕU� D�÷�Q J�Q� Jelin, KHP OUWRGRNVODUGD KHPGH ED]Õ 

Sünni cemaatlerde LODKLOHU YH GXDODU LOH EDED HYLQGHQ oÕNDUÕOPDNWDGÕU (bkz.125). 

 -6�QQL FHPDDWLQGHQ ELU NLúL YHIDW HGHUVH� O¶QXQ YHIDWÕQÕ GL÷HU FHPDDW �\HOHULQH 

GX\XUPDN LoLQ FDPLGH YHIDW HGHQ NLúLQLQ DGÕQD ‘sala’ verilmektedir. Antakya Arap 

OUWRGRNV FHPDDWLQGH YHIDW ROD\Õ NLOLVHGHNL üç çan 11 kez oDOÕQDUDN toplamda 33 kez 

çan sesi ile FHPDDWH GX\XUXOPDNWDGÕU (bkz.133).  %X �� VD\ÕVÕQÕQ NXWVL\HWLQL İVODP¶GD 

GD AOODK¶ÕQ �� LVPLQL LIDGH HGHQ WHVSLKLQ ��¶HU RODUDN � NÕVPD D\UÕOPDVÕ LOH 

görebilmekteyiz. KLOLVHGH NDGÕQ-HUNHN ELUOLNWH FHQD]H W|UHQL \DSÕOPDNWDGÕU� &HQD]H 

töreninden sonra cemaat KHS ELUOLNWH NDGÕQ-HUNHN D\UÕOPDGDQ YHIDW HGHQ NLúL\L 

GHIQHWPHN �]HUH PH]DUOÕ÷D JLWPHNWHGLU� 3HGHULQ GXDODUÕ LOH GHILQ LúOHPLQL 
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JHUoHNOHúWLULOPHNWHGLU� M�VO�PDQODUGD LVH, camide YHIDW HGHQ NLúLQLQ NDGÕQ-HUNHN D\UÕ 

RODUDN FHQD]H QDPD]Õ NÕOÕQÕU� DDKD VRQUD PH]DUOÕ÷D JLGLOHUHN LPDPÕQ GXDODUÕ HúOL÷LQGH 

YHIDW HGHQ NLúL GHIQHGLOLU�  

 -6�QQL FHPDDWWHQ ELU NLúLQLQ YHIDWÕQÕQ ��� YH ��� Gününde, Kuran-Õ KHULP¶GHQ 

ayetler ve GXDODU RNXQXU YH YHIDW HGHQ NLúLQLQ HYLQGH \HPHN YHULOLU� AUDS 

Ortodokslarda da cenazenin GHIQHGLOLúLQLQ ��� J�Q�� YHIDW HGHQ NLúLQLQ NÕUNÕ \DSÕOÕU 

\HPHN GD÷ÕWÕOÕU� 3D]DU D\LQL VÕUDVÕQGD |O�\H UDKPHW GXDVÕ (trisajyon) okunur (bkz.138). 

3.1.2. Antakya Arap Ortodoks Kilisesi’nde uygulanan müzikli dinsel ritüeller, Sami 

KDONODUÕQGDQ RODQ 6�U\DQLOHULQ P�]LNOL dinsel ritüelleri ile (Antakya Süryani Ortodoks 

Kilisesi)  dinsel metinlerinin makamsal ve tecvitsel icra yönü ile benzerlik 

J|VWHUPHNWHGLU� %X FHPDDWOHU N�OW�UHO RODUDN ELUELUOHULQGHQ HWNLOHQPLúWLU (bkz.91). 

 -AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS OUWRGRNVODUÕQ NLOLVHGH X\JXODPÕú ROGXNODUÕ KDIWDODUD 

E|O�QP�ú PDNDP JHOHQH÷L� AQWDN\D 6�U\DQL NLOLVHVLQGH GH D\QÕ úHNLOGHGLU� Yakup 

TDKLQFLR÷OX¶QXQ “Süryaniler” LVLPOL NLWDEÕQGD, kilisede uygulanan müziklerin sekiz 

PDNDPGDQ ROXúWX÷X \D]DU WDUDIÕQGDQ EHOLUWLOPLúWLU �TDKLQFLR÷OX� ����� ���-167). Her 

LNL FHPDDW GH LEDGHW G|QHPOHULQL \ÕO LoHULVLQGH � KDIWD\D D\ÕUPÕúWÕU� 6�U\DQL 

Kilisesi’nde de her hafta bir makDP GL]LVLQGHQ LODKLOHU RNXQPDNWDGÕU� %X PDNDPVDO 

diziler, Geleneksel Türk Sanat M�]L÷LQGHNL LVLPOHULQLQ GÕúÕQGD QXPDUDODQGÕUÕODUDN 

LVLPOHQGLULOPHNWHGLUOHU� AUDS OUWRGRNVODUÕQÕQ dinsel müzikli ritüellerinde NXOODQPÕú 

ROGXNODUÕ 8úúDN� 6HJkK, Hicaz, Rast makam dizilerine benzerlik gösteren makamsal 

\DSÕODUÕQ, Süryani Ortodoks Kilisesi’QGH GH NXOODQÕOGÕ÷Õ J|]OHPOHQPLúWLU. Bu nedenle 

müziksel anlamda Ortodoks CHPDDWOHU LoHULVLQGH ELUELUOHULQH HQ \DNÕQ RODQODUÕQ 

6�U\DQLOHU YH AUDS OUWRGRNVODU ROGX÷X V|\OHQHELOLU� EUPHQL YH RXP OUWRGRNVODUGD da 

PDNDP JHOHQH÷L EXOXQPDNOD EHUDEHU EX PDNDPODUÕQ gün gün GH÷LúWL÷L J|U�OPHNWHGLU 

(bkz. 89-90). 

 -*�QO�N RODUDN X\JXODGÕNODUÕ GLQL LEDGHW ]DPDQODUÕ 6�U\DQL YH AUDS 

OUWRGRNVODUGD D\QÕGÕU� +HU LNL NLOLVHGH GH VDEDK YH DNúDP D\LQ \DSÕOPDNWDGÕU� +HU 

D\LQGH LODKLOHU RNXQPDNWDGÕU (bkz. 91). 
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 -Arap Ortodoks Kilisesi’nde okunan ilahiler, dil yönü ile milli kültür olarak Türk 

kültürü benimsenerek Türkçe, alt kültür olarak Arap kültürü benimsense de Arapça 

okunurken, Süryani kilisesinde milli kültür olarak Türk kültürü benimsense ve günlük 

\DúDPGD T�UNoH NRQXúXOVD GD� DOW Nültür olarak Arami kültürü benimsenerek kilisede 

VDGHFH AUDPLFH LEDGHW YH X\JXODPDODU \DSÕOÕU (bkz.90). Bu durumdan her iki cemaatin 

de milli kültür RODUDN T�UNO�÷� EHQLPVHGL÷L� ancak AUDS OUWRGRNVODUÕQ kültür olan 

Türk kültüründen� 6�U\DQL FHPDDWLQH J|UH GDKD ID]OD HWNLOHQGL÷LQL V|\OHPHN 

mümkündür. 

 -Süryani ve Arap Ortodoks Kilisesi’QGH \DSÕODQ LEDGHWOHU NDGÕQ-erkek bir arada 

\DSÕOPDNWDGÕU� İODKLOHU VHVOHQGLULOLUNHQ� KHU LNL NLOLVHGH GH ED]Õ LODKLOHUGH UHVLWDWLI YH 

NDQRQ WHNQL÷LQLQ X\JXODQGÕ÷Õ J|]OHPOHQPLúWLU (bkz. 90). 

 -Arap Ortodoks ilahilerinin sözleri, İVD MHVLK YH MHU\HP AQD\Õ |YHQ GL]HOHUGHQ 

ROXúPDNWDGÕU� %X GXUXP 6�U\DQL OUWRGRNV NLOLVHOHULQGH GH D\QÕGÕU� KLOLVHGH İVD, Mesih 

ve Meryem Ana konulu ilahiler icra edilmektedir (bkz.90). 

3.1.3. AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS AOHYL �NXVD\UL� CemaatL LOH +ÕULVWL\DQ AUDS OUWRGRNV 

Cemaati kültürel olaUDN ELUELUOHULQGHQ HWNLOHQPLú PLGLU"  

- AQWDN\D¶GD \DúD\DQ YH AUDS Aleviler, HWQLN NLPOL÷LQGHQ oRN GLQVHO NLPOLNOHUL 

LOH DQÕOPDN LVWHPHNWHGLUOHU �DR÷UXHO� ����� ���� AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS AOHYLOHULQ 

�NXVD\ULOHU� LEDGHW PHNkQODUÕ W�UEHOHUGLU� AUDS OUWRGRNVODU D\LQOHUL� ULW�HOOHUL� 

ibadetleri kilisede yaparken, Nusayriler günlük ibDGHWOHULQLQ HQ |QHPOLVL RODQ QDPD]Õ 

W�UEHOHUGH \D GD HYOHULQGH NÕODUODU� AUDS OUWRGRNVODU JLEL T�UNoH YH AUDSoD\Õ J�QO�N 

\DúDQWÕODUÕQGD YH LEDGHWOHULQGH NXOODQÕUODU (bkz.88). 

 -NXVD\ULOHUGH FHQD]H� HYGHQ oÕNDU� DDKD VRQUD PH]DUOÕNWD FHQD]H QDPD]Õ NÕOÕQÕU 

YH GHILQ LúOHPL JHUoHNOHúWLULOLU� AQDGROX¶GD \DúD\DQ AOHYL &emaati’nin ibadetlerini 

gerçekOHúWLUGLNOHUL PHNkQODU FHP HYOHULGLU�  %X cem evlerinin dXYDUODUÕQGD +]� AOL¶QLQ 

timsali� Z�OILNDU ILJ�UOHUL YH ED÷ODPD EXOXQXU� &HPOHU, ED÷ODPD HúOL÷LQGH \DSÕOÕU� 

Antakya’da Nusayri cemaatine ait türbelerde Hz. Ali’nin resimleri yoktur. 

İEDGHWOHULQGH P�]L÷L NXOODQPD]ODU� AQWDN\D¶GD Nusayriler ile Müslüman Sünnilerin 
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LEDGHWOHUL EHQ]HúPHNWHGLU. AQFDN LEDGHW PHNkQÕ 6�QQLOHUGH FDPLOHU LNHQ� 

Nusayrilerde türbeler ve evlerdir. Nusayriler nDPD] NÕODUODU IDNDW EHú YDNLW JLEL 

KHUKDQJL ELU ]DPDQ NÕVÕWODPDVÕ \RNWXU� RDPD]DQ¶GD 6�QQLOHU JLEL RUXo WXWDUODU, ancak 

ELU J�Q |QFHGHQ EDúODUODU ED\UDPÕ GD ELU Jün önceden kutlarlar ve hacca gitme NDYUDPÕ 

6�QQLOHUOH D\QÕGÕU (bkz.88). 

 -Antakya Arap Ortodoks Cemaatinde cenazenin 40. günü dualar okunup 

FHQD]HQLQ NÕUNÕ \DSÕOPDNWD \HPHN YHULOPHNWHGLU. Nusayri cemaatinde cenazenin 7.  ve 

��� J�Q� GXDODU RNXQXU� ��� J�Q PHYOLG RNXQXU YH \HPHN GD÷ÕWÕOÕU. Bu özellik Arap 

Ortodoks ve Nusayriler gibi Sünnilerde de benzerlik göstermektedir (bkz.89). 

 

3.2. AQWaNya AraS +ÕrLVWLyaQ OrWRGRNVOarÕQ KLOLVe M�]LNOerLQLQ KayQaNOarÕ 
Nelerdir? 

 

 Antakya’da \DúD\DQ AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV �A]L]OHU 3HWUXs ve Pavlus 

Ortodoks Kilisesi) Cemaatine ait müziklerin E�\�N ELU NÕVPÕ NLOLVH RGDNOÕGÕU� %X NLOLVH 

P�]LNOHUL GLQL \DSÕODQPD YH LQDQoODU LOH úHNLOOHQPLúWLU ve AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ 

OrtodokslDUÕQ Kilise müzikleri, \D]ÕOÕ 10 DQD ND\QDNWDQ ROXúPDNWDGÕU� %X ND\QDN 

metinler;   

1. Kitab-ı Mukaddes (İncil) bölümleri  

2. Kutsal Ayin Kitabı (Aziz Basiliyos’un, Aziz Gregorios’un, Altınağızlı Aziz 

Yuhanna’nın bölümleri) 

3. Altın Ağızlı Aziz Yuhanna Tören Kitabı (Arapça-Türkçe)   

4. Protopsalti Metri el- Murr’un kutsal ilahiler kitabı 

5. Minavon Dua Kitabı  

6. Tiryodiyon Dua Kitabı  

7. Bendikstariyon Dua Kitabı 

8. El-Muazzi Dua Kitabı  

9. Peder Hizmetleri (El-Afholloji)  
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10.İman Yolu Dua NLWDEÕQGDQ DOÕQPDNWDGÕU �EN]�55�� AQWDN\D +ÕULVWL\DQ 

OUWRGRNVODUÕQ GLQL ULW�HOOHULQGH NXOODQPÕú ROGXNODUÕ W|UHQ YH GXD NLWDSODUÕ \ÕO 

LoHULVLQGH EHOLUOHQPLú J�QOHUGH RNXQPDNWDGÕUODU �EN]�57). 

3.3. KLOLVeGe WeFYLWOL RNXPa JeOeQe÷L Qe úeNLOGe JeroeNOeúWLrLOLr" 
 

 AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQODUÕQ GLQVHO P�]LN X\JXODPDODUÕQGD� NLOLVHGH GLQL 

PHWLQOHULQ LFUDVÕ VÕUDVÕQGD AUDSoD PHWLQOHU THFYLWOL RODUDN� T�UNoH PHWLQOHU LVH G�] 

PHWLQ úHNOLQGH RNXQPDNWDGÕU. D�] PHWLQ KDOLQGH YLUJ�OOHUOH D\UÕOPÕú GL]H úHNOLQGH 

olan Arapça LODKLOHUGH ULWPLN \DSÕGDQ GROD\Õ oR÷X NH] GHP WXWXOXUNHQ (bkz. Ek.9.3. 

04:22 dk.), tecvitli okumada bu dem tutma olgusu görülmemektedir (bkz.71-72). 

3.4. Kilise &ePaaWL TaraIÕQGaQ İOaKL OOaraN TaQÕPOaQaQ MaNaPVaO MeWLQOer 
KeQGL AraOarÕQGa KXOOaQÕOGÕNOarÕ G�QOere Ye g]eO AQOaPOara G|re AyrÕOPÕú 
MÕGÕr? 

 

 KLOLVH FHPDDWL WDUDIÕQGDQ LODKL RODUDN WDQÕPODQDQ PDNDPVDO PHWLQOHU NHQGL 

DUDODUÕQGD NXOODQÕOGÕNODUÕ J�QOHUH YH |]HO DQODPODUD J|UH  

1. Troparion (Pazar gününe özgü ilahi),  

2. İsozikon �UXKDQLOHULQ ��G|Q�ú VRQUDVÕ NXWVDO PHNkQD JLULú H]JLVL��  

3. Trisajyon (Risale -elçisel mektup) öncesi okunan ilahiler),  

4. Heruvimlerin Ezgisi �E�\�N G|Q�ú |QFHVL V|\OHQHQ LODKLOHU��  

5. Kontakion (O gün (özel gün ve bayram)  \DSÕODFDN ayini ifade eden ilahiler) 

RODUDN D\UÕOPDNWDGÕU (bkz. 76). 

3.5.AQWaNya AraS +ÕrLVWLyaQ OrWRGRNVOarÕQÕQ �A]L]Oer 3eWrXV Ye 3aYOXV 
OrWRGRNV KLOLVeVL�¶QGe +aQJL KayQaNOar TeFYLWOL İFra EGLOLr? 

 

 AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQÕQ \DOQÕ]FD İQFLO¶LQ GH÷LO� AUDSoD LFUD 

HGLOHQ MLQDYRQ� TLU\RGLRQ� %HQGLNVWDUL\RQ� EO MXD]]L� 3HGHU +L]PHWOHUL� İPan Yolu 

DGOÕ WHRUL\H \|QHOLN GXD YH W|UHQ NLWDSODUÕQÕQ düz metin halinde olan Arapça mealini 

de tecvitli olarak icra ettikleri görülmektedir. Bu durum Arap/Sami dillerinin 
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\DSÕVÕQGDQ YH AUDS�6DPL KDONODUÕQD DLW WHFYLWOL RNXPD JHOHQH÷LQGHQ LOHUL JHOPHNWHGLU 

(bkz.73). 

3.6. AraS +ÕrLVWLyaQ OrWRGRNV (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) 
Cemaatinin Kilise Müzikleri M�]LNVeO AoÕGaQ NaVÕO BLr YaSÕ G|VWerLr" 

 

 AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV �A]L]OHU 3HWUXs ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) 

Cemaatinin kilise müzikleri LNL SDUoDOÕ ELU \DSÕ J|VWHUPHNWHGLU�  

1. <DSÕ� D�] GLQVHO PHWLQOHUH LOLúNLQ WHFYLWOL LFUD JHOHQH÷L� D�] PHWLQOHULQ ELU 

HQWDQDV\RQOX F�POHQLQ RNXQPDVÕQGDQ VRQUD� QRNWD \HULQH SXDQGRUNOX 

RNXQPDVÕQGDQ LOHUL JHOHQ LFUD JHOHQH÷LGLU (bkz.71). 

2. <DSÕ� Düz metin olup vLUJ�OOHUOH GL]HOHUH D\UÕOPÕú PHWLQOHULQ ritmik nitelikli 

olarak ezgilendirilmesinden dola\Õ ULWPLN NDOÕSODUÕ RODQ LODKLOHULQ RNXQPDVÕ LOH 

JHUoHNOHúWLULOHQ LFUD JHOHQH÷L� KHQGL N�OW�UHO \DSÕODUÕ JHUH÷L PDNDPODUÕ� IDUNOÕ 

isLPOHUOH DGODQGÕUÕUODU �EN]���). 

3.7. Antakya Arap Ortodoks Kilisesinde DLQVeO M�]LN İFraOarÕQGa ÇaOJÕ 
KXOOaQÕOÕr MÕ" 

 

%LOLQGL÷L JLEL +ÕULVWL\DQOÕN LoLQGH ELUoRN PH]KHS YH EX PH]KHSOHU LoHULVLQGH GH 

N�OW�U IDUNÕQD GD\DQDQ IDUNOÕ X\JXODPDODU EXOXQPDNWDGÕU� DR÷X OUWRGRNVODUÕ’nda 

(Süryani, Arap), %DWÕ OUWRGRNVODUÕQGD (Rum) ROGX÷X JLEL ELU oRNVHVOL NRUR YH EX 

koroya HúOLN HGHQ oDOJÕODU EXOXQPDPDNWDGÕU� AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS OUWRGRNV 

cemaatinin tecvitsel ve PDNDPVDO \DSÕ\D GD\DOÕ GLQVHO P�]LN SHUIRUPDQVÕ µAUDSça’, 

µoDOJÕVÕ]¶ YH µLQVDQ VHVL¶ �YRNDO� ile \DSÕOPDNWDGÕU. İVWDQEXO )HQHU RXP OUWRGRNVODUÕQD 

oRN VHVOL LODKLOHU VRQUDGDQ VRQUD\D GD ROVD JLUPLúWLU� AQFDN AUDS OUWRGRNVODUÕQGD 

E|\OH ELU X\JXODPD KLo \DSÕOPDPÕúWÕU� Arap ve Süryani Ortodokslarda Allah’a 

XODúÕODFDN HQ X\JXQ VHV LQVDQ VHVL RODUDN J|rülmektedir (bkz.70). Arap ve Süryani 

OUWRGRNVODUGDNL EX RUWDN DOJÕQÕQ QHGHQL� AUDS FR÷UDI\DVÕQGD GLQVHO P�]LN N�OW�U�Q�Q 

�NLOLVH PHWLQOHULQLQ� DNÕOGD GDKD NDOÕFÕ ROPDVÕQÕ VD÷ODPDN DPDFÕ LOH WHN VHVOL ve 
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makamsal olarak icra edilmesi YH oDOJÕOÕ P�]L÷LQ KD]]D LOLúNLQ ELU oD÷UÕúÕPD sahip 

ROPDVÕQGDQ GROD\Õ EX P�]LNWHQ NDoÕQÕOPDVÕGÕU�  

3.8. AQWaNya AraS +ÕrLVWLyaQ OrWRGRNV (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 
Kilisesi) Kilisesinde İEaGeWOer +aQJL D|QJ�Oere AyrÕOPÕúWÕr" 

 

AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ Ortodoks (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) 

Kilisesinde ibadetler ‘günlük’, ‘KDIWDOÕN’ ve ‘\ÕOOÕN’ RODUDN G|QHPOHUH D\UÕOPÕúWÕU� 

KLOLVHGH RNXQDQ GXD YH W|UHQ NLWDSODUÕQÕQ \ÕO LoHULVLQGH RNXQDFDNODUÕ J�QOHULQ AQWDN\D 

3DWULNKDQHVL KXWVDO MHFOLVL WDUDIÕQGDQ KHU \ÕO EHOLUOHQGL÷L� NLWDSODUÕQ EX EHOLUOHQHQ J�Q 

YH G|QHPOHUH J|UH RNXQGX÷X J|]OHPOHQPLúWLU� Kilisede okunan dua ve tören 

kitaplDUÕQÕQ \ÕO LoHULVLQGH RNXQDFDNODUÕ J�QOHU AQWDN\D 3DWULNKDQHVL KXWVDO MHFOLVL 

WDUDIÕQGDQ KHU \ÕO EHOLUOHQir. Kitaplardaki kutsal metinler bu belirlenen gün ve 

G|QHPOHUH J|UH RNXQPDNWDGÕU� Bu ibadet ve özel günlerin KHU \ÕO \HQLGHQ J|]GHQ 

geçirilen ve uygulanan senelik takvimi YDUGÕU�  

Antakya Ortodoks kilisesinde günlük LEDGHWOHU � NH]NHQ �¶\H LQGLULOPLúWLU� 

BuQXQ QHGHQL FHPDDWLQ Lú KD\DWÕQD YH VRV\DO \DúDQWÕVÕQD X\XP VD÷ODPDODUÕQÕ 

NROD\ODúWÕUPDN YH WRSOXOX÷XQ ELU DUDGD \R÷XQ ELU úHNLOGH D\LQOHUH NDWÕOÕPÕQÕ 

VD÷ODPDNWÕU� *�QO�N VDEDK D\LQL YH DNúDP D\LQL� +DIWDOÕN 3D]DU A\LQL YH <ÕOOÕN ED\UDP 

ve Azizleri AQPD J�QOHUL EXOXQPDNWDGÕU� %XJ�Q YH ]DPDQODUGD� günlere ait özel 

makamsal ilahiler ve tecvitli icra edilen düz metinler okunur (bkz. 103).  

3.9. AQWaNya AraS +ÕrLVWLyaQ OrWRGRNV (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 
Kilisesi) Cemaati, Kilise Müziklerini Makamsal OOaraN NaVÕO 
AGOaQGÕrPaNWaGÕrOar? 

 

 AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV �A]L]OHU 3HWUXs ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) 

Cemaatinin Geleneksel Türk 6DQDW M�]L÷LQGH NDUúÕOÕNODUÕ EXOXQDQ PDNDPVDO GL]LOHUH 

benzerlik gösteren ilahileri haftalara bölerek, rakamsal olarak ‘nota’ tabiri ile farklÕ 

LVLPOHUOH DGODQGÕUGÕNODUÕ ���KDIWDGD ��QRWDGDQ LODKLOHU� ��KDIWD �� QRWDGDQ LODKLOHU� �� 

hafta 3. notadan ilahiler v.b. ) J|]OHP YH J|U�úPHOHUOH VDSWDQPÕúWÕU (bkz. 75). 
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3.10. Kilisede İFra EGLOeQ DLQVeO İOaKLOer GTSM’de Hangi Makam Dizilerinin 
Etkisini Göstermektedir? 

 

 KLOLVHGH LFUD HGLOHQ KDIWDODUD J|UH D\UÕOPÕú � QRWDQÕQ *HOHQHNVHO T�UN 6DQDW 

M�]L÷LQGHNL PDNDP GL]LOHULQH EHQ]HUOLN J|VWHUGL÷L� gUQH÷LQ� 1.notaQÕQ Xúúak PDNDPÕ 

dizisine, 2.notaQÕQ K�]]DP PDNDPÕ GL]LVLQH, 3. notaQÕQ rast PDNDPÕ GL]LVLQH, 4. 

notaQÕQ segâh PDNDPÕ GL]LVLQH, 5. notaQÕQ buselik PDNDPÕ GL]Lsine, 6. notaQÕQ hicaz 

hümayun PDNDPÕ GL]LVLQH, 7. notaQÕQ çargâh PDNDPÕ GL]LVLQH� �� QRWDQÕQ UDVW PDNDPÕ 

GL]LVLQH X\XP YH EHQ]HUOLN J|VWHUGL÷L 3. ve 8. notaODUÕQ KHU LNLVLQLQ GH UDVW PDNDPÕ 

dizisinde icra edildikleri fakat hafta VÕUDVÕQD X\JXQ ELU ELoLPGH 3. ve 8. nota olarak 

DGODQGÕUÕOGÕNODUÕ� kilisede icra edilen ilahilerin genellikle hicaz, uúúak, hüzzam ve 

segâh PDNDP GL]LOHULQH \DWNÕQ ROGXNODUÕ LúLWVHO DQDOL] \|QWHPL LOH NRQXQXQ X]PDQÕ 

RODQ NLúLOHUOH ELUOLNWH WHVSLW HGLOPLúWLU (bkz.78). 

 Tecvitli düz PHWLQOHULQ RNXQPDVÕQGDNL LONH� EX PHWLQOHULQ AUDSoD YH G�] �úLLUVHO 

GH÷LO� \D]Õ ELoLPLQGH ROXS ULWPLN ROPDPDVÕ YH WÕSNÕ KXUDQ¶Õ KHULPLQ AUDSoD 

LFUDVÕQGDNL JLEL F�POHOHULQ GXUJXODUOD �SXDQGRUJ� ELUELUOHULQGHQ D\UÕOPDVÕ LONHVLQH 

ED÷OÕGÕU� %X LFUD \|QWHPL İQFil ve Kur’an gibi tüm semitik kutsal metinlerin ortak 

SD\GDVÕGÕU� 

3.11. Antakya Arap Ortodoks Kilisesinde &ePaaWLQ İNRQaOara BaNÕú AoÕVÕ 
NaVÕOGÕr" 

 

 Antakya Arap Ortodoks Kilisesi’QGH A]L]OHUH DLW SRUWUHOHU� +]� İVD YH MHU\HP¶L 

DQÕPVDWDQ LNRQDODU PHYFXWWXU� İQDQoODUÕQD J|UH AUDS OUWRGRNVODU, ibadetlerinde 

LNRQDODUD VD\JÕ J|VWHULUOHU IDNDW WDSPD]ODU (bkz. 23). Kilisede ibadet sadece Allah'a 

\DSÕOPDNWDGÕU� İNRQDODUÕQ ED]Õ J�QOHUGH ibadet DUDFÕ RODUDN NXOODQÕOPDNWDGÕU� OUWRGRNV 

kiliselerin hemen hemen hepsinde ikona EXOXQPDNWDGÕU. Cemaat NLOLVHQLQ EDúÕQGD İVD 

MeVLK¶LQ \HU DOGÕ÷ÕQD LQDQÕU. +]� İVD, ELU DQODPGD EDú LNRQGXU�   
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3.12. Antakya Arap Ortodoks Kilisesinde UyJXOaQaQ DLQVeO M�]LNOer İoLQ 
KXOOaQÕOaQ SayÕ-Hafta-MaNaP AOJÕVÕ NaVÕOGÕr" 

 

 Arap Ortodoks Kilisesi’nde günlük YH KDIWDOÕN �3Dzar günleri) okunacak ilahiler 

hafta-PDNDP DOJÕVÕ LOH VÕUDODQPÕúWÕU� *�QO�N YH 3D]DU J�QOHUL RNXQDQ LODKLOHU 

Altınağızlı Aziz Yuhanna Tören Kitabı’nda \HU DODQ LODKLOHU LoHULVLQGHQ� KDIWDOÕN 

VÕUDODPD\D J|UH� GHQN JHOGL÷L |]HO J�QH YH PDNDPD J|UH RNXQPDNWDGÕU� Altınağızlı 

Yuhanna Tören Kitabı’nda ki LODKLOHULQ \ÕOOÕN ED\UDP� |]HO J�Q YH A]L]OHUL DQPD 

J�QOHULQH J|UH E|O�POHUH D\UÕOGÕ÷Õ J|]OHPOHQPLúWLU� AUDS OUWRGRNVODUÕQÕQ GLQVHO 

müziklerinde yer alan hafta-PDNDP DOJÕVÕQÕQ EUPHQL YH RXP OUWRGRks kiliselerinde 

gün-makam DOJÕVÕ RODUDN GH÷LúWL÷L� EDúND ELU GH\LúOH PDNDPODUÕQ J�QOHUH J|UH 

GH÷LúWL÷L J|U�OPHNWHGLU� AUDS OUWRGRVNODUGD VHNL] PDNDPÕQ KHU ELUL ELU KDIWD 

RNXQDUDN� ELU DQODPGD LNL D\ LoHULVLQGH W�P PDNDPODU WHNUDUODQPÕú ROXU� EX X\JXODPD 

iNL GHID \DSÕOGÕ÷ÕQGD LVH ELU PHYVLP �G|UW D\� JHULGH NDOÕU (bkz. 78). 

3.13. AQWaNya AraS +ÕrLVWLyaQ OrWRGRNV (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 
Kilisesi)’nde Önem Arz Eden Bayramlar Hangileridir ve Bu Günlerde 
+aQJL DLQVeO M�]LNOer +aQJL KayQaNWaQ� NaVÕO BLr M�]LNVeO BLoLP İOe İFra 
Edilmektedir? 

 

 AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQGD (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 

KLOLVHVL�¶QGH \ÕOOÕN ED\UDPODUÕQ HQ |QHPOLOHUL;  

1. Noel �MHVLK İVD¶QÕQ EHGHQGH GR÷XPX� 

2. Paskalya �İVD MHVLK¶LQ |O�OHU DUDVÕQGDQ GLULOLúL�  

3. Vaftiz �İVD MHVLK¶LQ hU�G�Q QHKULQGH 9DIWL]FL <XKDQQD WDUDIÕQGDQ YDIWL] 

edilmesi)   

4. Pentakost �KXWVDO UXKXQ KDYDULOHUH YHULOLúL� ED\UDPÕGÕU (bkz. 110). Bu 

bayramlarda da GLQVHO P�]LNOHU YDUGÕU� Dinsel müzikler içerisinde kilisede icra 

HGLOHQ LODKLOHULQ JLULú NÕVÕPODUÕQÕQ QRWDODQGÕUÕOPÕú úHNOL DúD÷ÕGDNL JLELGLU� 
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VaIWL] EayraPÕQGa �� QRWDGDQ �8úúDN PDNDP GL]LVLQH EHQ]HUOLN J|VWHren) 

‘Bitimedike ya Rab’ (Ürdün Nehrinde VDIWL]LQOH <D RDE� LODKLVL RNXQPDNWDGÕU (bkz. 

111)� İODKLQLQ JLULú NÕVPÕ, DúD÷ÕGDNL JLEL QRtaya DOÕQPÕúWÕU (bkz. 196.Ek.1). 

 

ùeNLO 31VaIWL] BayraPÕ İOaKLVL GLrLú B|O�P� 

 

NReO EayraPÕQGa �� QRWDGDQ �+�]]DP PDNDPÕ GL]LVLQH EHQ]HUOLN J|VWHUHQ� µMLQHO 

batni kable kevkebik’ �6DEDK \ÕOGÕ]ÕQGDQ |QFH VHQL NDUQÕPGDQ GR÷XUGXP� LODKLVL 

RNXQPDNWDGÕU (bkz.120)� İODKLQLQ JLULú NÕVPÕ� DúD÷ÕGDNL JLEL QRWD\D DOÕQPÕúWÕU (bkz. 

197.Ek 1.2.) 

  

ùeNLO 32 NReO İOaKLVL GLrLú B|O�P� 
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3eQWaNRVW EayraPÕQGa 7. notadan (Çargâh PDNDPÕ GL]LVLQH EHQ]HUOLN J|VWHUHQ� 

‘Mubarakon ente hel Mesihu’ �MHVLK VHQ P�EDUHNVLQ� LODKLVL RNXQPDNWDGÕU (bkz. 

118)� İODKLQLQ JLULú NÕVPÕ, DúD÷ÕGDNL JLEL QRWD\D DOÕQPÕúWÕU (bkz. 199.Ek.1.4.) 

 

ùeNLO 33 3eQWaNRVW BayraPÕ İOaKLVL GLrLú B|O�P� 

 

3aVNaOya EayraPÕQGa 5. notadan (Buselik PDNDPÕ GL]LVLQH EHQ]HUOLN J|VWHUHQ� µEO 

MHVLKX KDP MLQ %H\QLO¶ �MHVLK |O�OHU DUDVÕQGDQ GLULOGL� LODKLVL RNXQPDNWDGÕU (bkz. 

117)� İODKLQLQ JLULú NÕVPÕ DúD÷ÕGDNL JLEL QRWDODQGÕUÕOPÕúWÕU (bkz.198.Ek.1.3.). 

 

ùeNLO 34 3aVNaOya BayraPÕ İOaKLVL GLrLú B|O�P� 
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KLOLVeQLQ Ye A]L] 3aXO Ye 3eWrXV aGÕQa ROaQ özel gün 4. Notadan (Segâh PDNDPÕ 

dizisine benzerlik gösteren)  ‘Eyyu Hel Mute Kaddimeni’ (Ey Havarisel Kürsülerin 

KÕGHPOLOHUL� ilahisi RNXQPDNWDGÕU (bkz. 120)� İODKLQLQ JLULú NÕVPÕ DúD÷ÕGDNL JLEL QRWDya 

DOÕQPÕúWÕU (bkz.200. Ek. 1.5.). 

 

ùeNLO 35 A]L] 3eWrXV Ye 3aYOXV G�Q� İOaKLVL GLrLú B|O�P� 

 

 

 

 Antakya Arap Ortodoks Kilisesinde özel gün ve bayramlarda \XNDUÕGD YHULOHQ 

LODKLOHULQ GÕúÕQGD GD IDUNOÕ QRWDGDQ �PDNDP GL]LVLQGHQ� LODKLOHULQ RNXQGX÷X, D\UÕFD 

SVDOWLOHULQ KHUKDQJL ELU P�]LN H÷LWLPL DOPDPDVÕQGDQ YH NXODNWDQ GROPD LODKLOHUL 

VHVOHQGLUPHOHULQGHQ GROD\Õ NLPL ]DPDQ LODKLOHULQ RNXQPD úHNOL LOH PDNDPVDO 

\DSÕODUÕQGD GH÷LúLNOLN RODELOHFH÷L bayram ve |]HO J�QOHUH \DSÕODQ NDWÕOÕPODUGD 

J|]OHPOHQPLúWLU� A\UÕFD EX |QHPOL ED\UDPODUGD İQFLO¶GHQ WHFYLWOL RODUDN RNXQDQ ED]Õ 

E|O�POHU YDUGÕU� %X E|O�POHU� 

1. Noel Bayramı: KXWVDO KLWDSWDQ �İQFLO¶GHQ� E|O�POHU RNXQDUDN D\LQ 

EDúODWÕOPDNWDGÕU� gQFH MH]PXU¶GDQ ���-8, 38/1-22, 63/1-11, 88/1-18, 103/1-

22, 143/1-�� SDVDMODUÕ AUDSoD WHFYLWOL RNXQXU� %X HVQDGD 3HGHU W�WV�OHUOH 

NLOLVH\L NXWVDU YH VXQDNWDNL ULW�HOOHULQL \DSDU� DDKD VRQUD MDWWD İQFLO¶L ����-

��¶GHQ İVD¶QÕQ GR÷XPXQX DQODWDQ SDVDMODU RNXQXU� 3HGHU MH]PXU ����-19 

paVDMODUÕQÕ RNXGXNWDQ VRQUD İVD¶QÕQ GR÷XPXQD ú�N�U HGHU YH RQD |YJ�OHU 

VXQXOPDVÕQÕ WDOHS HGHU (bkz. 118). 
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2. Vaftiz Bayramı: İQFLO¶GHQ MDWWD ��� E|O�PGHQ ��-�� NÕVÕPODUÕ RNXQPDNWDGÕU� 

A\UÕFD 3HGHU +L]PHWOHUL KLWDEÕQGDQ 9DIWL] A\LQL E|O�P� VD\ID �-�� NÕVÕPODUÕ 

RNXQPDNWDGÕU (bkz.113). 

3. Paskalya Bayramı: İVD¶QÕQ KXG�V¶H JHOLúLQGH KDON O¶QX FRúNX\OD NDUúÕODGÕ÷Õ 

LoLQ� AQWDN\D OUWRGRNV NLOLVHVLQGH GH FHPDDW� İVD¶QÕQ KXG�V¶H JLULúLQL WHPVLOL 

RODUDN SDOPL\H YH ]H\WLQ GDOÕ LOH SDSD]Õ NDUúÕODU YH R DQÕ FDQODQGÕUPD\D 

oDOÕúÕUODU. %X HVQDGD İQFLO¶LQ E|O�POHULQGHQ RODQ /XND¶GDQ İVD¶QÕQ KXG�V¶H 

JLULúLQL DQODWDQ İQFLO¶GHQ /XND ��� E|O�P�QGHQ ��-�� NÕVÕPODUÕ RNXQPDNWDGÕU 

(bkz.113). 

4. Pentakost Bayramı: +]� İVD 3asNDO\D J�Q�QGHQ LWLEDUHQ NÕUN J�Q V�UH\OH 

KDYDULOHULQH J|U�QP�ú ve TDQUÕQÕQ HJHPHQOL÷L KDNNÕQGD NRQXúPXútur. 

Havarilerine “Ş|\OH NL� <DK\D VX\OD YDIWL] HWWL� DPD VL]OHU ELUNDo J�QH NDGDU 

Kutsal Ruhla vaftiz edileceksiniz” GL\HUHN RQODUÕQ J|]� |Q�QGH J|÷H 

DOÕQPÕúWÕU� %XQXQOD LOJLOL İQFLO¶GHQ EOoLOHULQ İúOHUL �� bölümden 4-� NÕVÕPODUÕ 

RNXQPDNWDGÕU (bkz. 117).  

3.14. Arap Ortodoks Kilisesinde gQePOL OOayOar AraVÕQGa Yer AOaQ 
DR÷XP�D�÷�Q�gO�P GLEL TRSOXPVaO OOayOarGa, Kilisede Dinsel Müzik 
MeWLQOerLQGeQ YaSÕOaFaN İFraOar İoLQ Hangi KayQaNOarGaQ YararOaQÕOÕr" 

 

 Arap Ortodoks NLOLVHVLQGH |QHPOL ROD\ODU DUDVÕQGD RODQ GR÷XP� |O�P, cenaze 

gibi toplumsal olaylarGD İQFLO¶GHQ, kutlanan günü anlatan özel bölümlerin, Peder 

Hizmetleri Kitabı’QGDQ R J�QOHUH D\UÕOPÕú E|O�POHULQ� GXDODUÕQ YH LODKLOHULQ SVDOWLOHU 

WDUDIÕQGDQ VHVOHQGLULOGL÷L |]HO J�QOHUH NDWÕOÕP YH J|U�úPHOHU LOH WHVSLW HGLOPLúWLU� Bu 

ayinlerde DXDODUÕQ İncil’den ve Peder Hizmetleri Kitabı’ndan, ilahilerin ise Altınağızlı 

Yuhanna Tören Kitabı ve Peder Hizmetleri Kitabı’ndan RNXQGX÷X J|]OHPOHQPLúWLU 

(bkz. 120-129-135). 
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3.15. AQWaNya AraS +ÕrLVWLyaQ OrWRGRNV �A]L]Oer 3eWrXs ve Pavlus Ortodoks 
Kilisesi) KLOLVeVLQGe İOaKLOerL SeVOeQGLreQ KLúLOere g]J� BLr AGOaQGÕrPa Var 
MÕGÕr" 

 

AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV �A]L]OHU 3HWUXs ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) 

Kilisesinde ilahileri sesOHQGLUHQ NLúLOHUH Psalti ismi verilir. Psaltiler cemaat üyeleri 

içinden, iVWHNOL RODQ NLúLOHUGHQ VHoLOLU� KLOLVHGH P�]LN H÷LWLPL� XVWD- oÕUDN LOLúNLVL LOH 

QRWDVÕ]� NXODNWDQ YH DOD\OÕ RODUDN |÷UHWLOPHNWHGLU (bkz. 54). Antakya Rum Ortodoks 

Kilisesi (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) korosunda, 3 erkek ve 4 bayan 

ROPDN �]HUH WRSODP � NLúLOLN ELU SVDOWL JUXEXQXQ ROGX÷X� EX VD\ÕQÕQ JHOHQHNVHO 

ROPDGÕ÷Õ� LVWHNOL YH \HWHQHNOL NLúLOHULQ NDWÕOÕPÕ LOH GH÷LúHELOHFH÷L J|]OHP YH J|U�úPHOHU 

ÕúÕ÷ÕQGD WHVSLW HGLOPLúWLU (bkz. 140-141). 

3.16. AQWaNya AraS +ÕrLVWLyaQOarÕQÕQ DLQVeO M�]LN UyJXOaPaOarÕ, İFra Ye 
MaNaPVaO YaSÕ BaNÕPÕQGaQ OrWa DR÷X¶Ga YaúayaQ DL÷er Sami +aONOarÕ 
İOe BeQ]erOLN G|VWerPeNWe MLGLr" 

 

 AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQODUÕQÕQ dinsel müzikleri, icra JHOHQH÷L �PDNDPVDO \DSÕ 

ve tecvitli okuma) EDNÕPÕQGDQ OUWD DR÷X¶GD \DúD\DQ 6DPL KDONODUÕ RODQ AUDSODU� 

Yahudiler ve Süryaniler ile benzerlik göstermektedir. 3HGHUOHU WDUDIÕQGDQ İQFLO¶GHQ 

E|O�POHU WHFYLWOL ELU úHNLOGH RNXQPDNWDGÕU� Arapça dinsel metinlerinin tecvitli 

RNXQPDVÕ JHOHQH÷L� 6DPL GLOOHULQLQ \DSÕVÕQGDQ LOHUL JHOPHNWHGLU� &HPDDW \DOQÕ]FD 

İncil¶LQ GH÷LO� AUDSoD LFUD HGLOHQ Minavon, Tiryodion, Bendikstariyon, El Muazzi, 

Peder Hizmetleri, İman Yolu, Kutsal Ayin Dua ve Tören Kitapları’QÕQ AUDSoD PHDOLQL 

de tecvitli olarak icra etmektedir. Ancak dinsel metinler Arapça’dan Türkçe’ye 

çevrilip T�UNoH LFUD HGLOGL÷LQGH, T�UNoH GLO \DSÕVÕQD X\PD\DQ WHFYLWOL LFUD JHOHQH÷L 

ortadan kalkar ve metinler düz (entonasyonlu) olarak okunur (bkz. 72). 
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3.17. AraS +ÕrLVWLyaQOarÕQ DLQ DÕúÕ M�]LN TerLPOerL İOe DLQL M�]LN TerLPOerL 
UyXúPaNWa MÕGÕr? 
 

AUDS +ÕULVWL\DQODUÕQ GLQ GÕúÕ P�]LN WHULPOHUL LOH GLQL P�]LN WHULPOHUL 

X\XúmaPDNWDGÕU� %X LNL P�]LN WHULPOHUL DUDVÕQGD LVLPOHQGLUPH RODUDN IDUNOÕODúPD 

YDUGÕU� Sözgelimi müzik için; çan, dua, yortu; icraFÕ için peder, psalti; icra için okuma, 

LFUD WHNQL÷L LoLQ� tecvid (entanasyonlu)�  WHULPOHULQLQ NXOODQÕOGÕ÷Õ YH EX WHULPOHULQ 

FHPDDWLQ N�OW�UHO YH GLQVHO NLPOL÷L LOH úHNLOOHQGL÷L J|]OHPOHQPLúWLU� Bu olgunun 

HWQRP�]LNRORMLGHNL NDUúÕOÕ÷ÕQÕQ DQÕúWÕUPD (DGXPEUDWLRQ� ROGX÷XQD� oDOÕúPDQÕQ LoLQGH 

GH÷LQLOPLúWLU �EN]� 53-54). 

3.18. Antakya AraS OrWRGRNV KLOLVeVLQGe KaGÕQ Ye Erkek Dinsel Mekânlarda 
BLrOLNWe İEaGeW YaSabilmekte Midir? 

 

 AQWDN\D AUDS OUWRGRNV KLOLVHVLQGH NDGÕQ- erkek dinsel mekânlarda birlikte 

ibadet yapabilmektedir. BX GXUXP NLOLVHGH SVDOWLOHU DUDVÕQGD NDGÕQÕQ \HU DODELOPHVLQL 

VD÷ODPÕúWÕU (bkz. 140). 

3.19. Antakya’da YaúayaQ Arap Ortodoks &ePaaWL¶QLQ KLOLVeGe UyJXOaPÕú 
OOGXNOarÕ GTSM’de BXOXQaQ BeOLrOL MaNaP DL]LOerL İOe BeQ]erOLN G|VWereQ 
Makam Dizileri, Antakya’da BXOXQaQ )arNOÕ DLQVeO &ePaaWOerLQ DLQVeO 
M�]LNOerLQGe YeraOPaNWa MÕGÕr" 

 

 AnWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS OUWRGRNV &emaati’QLQ NLOLVHGH X\JXODPÕú ROGXNODUÕ 

GTSM’de bulunan belirli makam dizileri ile benzerlik gösteren makam dizilerinin, 

Süryani Kilisesi’nde, Ermeni Kilisesi’nde, Yahudi Havra¶VÕQda, Sünni Türk/Arap 

Cami ve DergâhODUÕQGD da NXOODQÕOGÕ÷Õ, IDNDW IDUNOÕ FHPDDWOHU WDUDIÕQGDQ N�OW�UHO \DSÕ 

YH GLO IDUNOÕOÕNODUÕQGDQ GROD\Õ GH÷LúLN LVLPOHQGLUPHOHUOH DGODQGÕUÕOGÕNODUÕ 

görülmektedir (bkz. 78-91). 

 

176 

 



 

 

3.20. AQWaNya +ÕrLVWLyaQ RXP OrWRGRNV KLOLVeVL VaNIÕ¶QÕQ Görevleri ve 
Y|reye KaWNÕOarÕ NeOerGLr? 

 

 AQWDN\D +ÕULVWL\DQ RXP OUWRGRNV KLOLVHVL &HPDDWL, NXUXPODúDUDN D\QÕ 

]DPDQGD ELU YDNÕI KDOLQL DOPÕúWÕU� 9DNÕI WDUDIÕQGDQ W|UHQ NLWDSODUÕ YH NLOLVH WDQÕWÕP 

NLWDSoÕ÷Õ KD]ÕUODQPÕúWÕU� %X NLWDSODUGD \HU DODQ AQWDN\D¶GD� +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ WDULKL YH 

NLOLVHQLQ WDQÕWÕPÕ AUDSoD� T�UNoH� İQJLOL]FH JLEL GLOOHUGH EDVWÕUÕOPÕúWÕU (Antakya 

A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVL TDQÕWÕP KLWDEÕ� ������ Bu kitaplarla birlikte 

YDNÕI JHoPLúWHQ JHOHQ AUDS OUWRGRNV N�OW�U�Q�Q� WDULKLQLQ, GLQVHO JHOHQH÷LQLQ JHOHFHN 

NXúDNODUD DNWDUÕOPDVÕQÕ VD÷ODPDNWDGÕU� 9DNÕI E�Q\HVLQGH NDGÕQ YH JHQoOLN NROODUÕ 

EXOXQPDNWD�  HWNLQOLN RODUDN \ÕOÕQ EHOLUOL ]DPDQODUÕQGD \DUGÕPD PXKWDo� \DúOÕ YH KDVWD 

LQVDQODU ]L\DUHW HGLOPHNWH� RQODUD \DUGÕP HGLOPHNWHGLU� Böylece Ortodoks 

Cemaati’QGH ELUOLN EHUDEHUOLN GX\JXVX \R÷XQODúPDNWDGÕU (bkz. 25-26). 

3.21. Antakya Arap Ortodoks Cemaati’nde Din-DÕúÕ D�÷�Q M�]L÷L GeOeQe÷L 
NaVÕOGÕr" 

 

 AQWDN\D AUDS OUWRGRNVODUÕQGD NÕ] LVWHPH PHUDVLPLQGHQ VRQUD QLúDQ W|UHQL 

\DSÕOÕU� NLúDQ W|UHQL HUNHN WDUDIÕQÕQ NÕ]D KHGL\HOHULQL VXQPDVÕ YH ELUELUOHULQH 

ED÷OÕOÕNODUÕQÕ VLPJHOH\HQ \�]�NOHULQ WDNÕOPDVÕ LoLQ |QHPOL ELU J�QG�U� E÷HU HYOHQHFHN 

çift isterse, QLúDQ W|UHQLQL 3HGHU İQFLO¶GHQ GXDODU RNX\DUDN NXWVDU YH GDKD VRQUD 

\�]�NOHUL oLIWOHUH YHUHUHN ELUELUOHULQH WDNPDODUÕQÕ LVWHU� NLúDQ W|UHQL, yüzükler 

WDNÕOGÕNWDQ VRQUD P�]LNOL H÷OHQFH LOH GHYam etmektedir. *HoPLúWH AQWDN\D AUDS 

Ortodoks Cemaati’QLQ QLúDQ H÷OHQFHOHULQGH HQVWUXPDQ RODUDN F�PE�ú� GDUEXND� GHILQ 

NXOODQÕOGÕ÷Õ� J�Q�P�]GH Lse EX W|UHQOHULQ HY GÕúÕQGD, JHQHO RODUDN UHVWRUDQ YH G�÷�Q 

VDORQODUÕQGD \DSÕOGÕ÷Õ, HQVWUXPDQ RODUDN RUJ� GDYXO� ]XUQD� EDWHUL� NHPDQ� XG JLEL IDUNOÕ 

HQVWUXPDQODUÕQGD oDOÕQDELOGL÷L J|]OHPOHQPLúWLU� 

 AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS OUWRGRNV FHPDDWLQGH NÕQD JHFHVL âdetinin 

EXOXQPDGÕ÷Õ� G�÷�QGHQ |QFH JHOLQLQ NDGÕQODUOD ELUOLNWH KDPDPD JLWWL÷L, burada bir 

H÷OHQFHQLQ G�]HQOHQGL÷L� damat için ise, G�÷�QGHQ |QFH ³GDPDW JL\GLUPH´ 

H÷OHQFHVLQLQ \DSÕOGÕ÷Õ� EX H÷OHQFHnin daha çok “EHNkUOÕ÷D YHGD” partisini DQGÕUGÕ÷Õ� 
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kilise bahçesinde oDOJÕOÕ (davul-zurna) JHWLUWLOHUHN R\XQ KDYDODUÕQÕQ R\QDQGÕ÷Õ 

J|U�úPH YH J|]OHPOHUOH RUWD\D oÕNDUÕOPÕúWÕU� 

 AQWDN\D PHUNH]GH YH RH\KDQOÕ¶GD JHQHO RODUDN AUDSoD LFUD HGLOHQ P�ziklerin 

G�÷�QOHUGH WHUFLK HGLOGL÷L� G�÷�Q P�]L÷L RODUDN AQWDN\D¶GD 6DPDQGD÷ WDU]Õ P�]LN 

\DSÕOÕUNHQ� RH\KDQOÕ’da Bedevi Arap kültürüne uygun P�]LNOHULQ \DSÕOGÕ÷Õ� Amik 

OYDVÕ GL\H DGODQGÕUDELOHFH÷LPL] KÕUÕNKDQ¶GD AUDSoD¶QÕQ G�÷�QOHUGH NXOODQÕOPDGÕ÷Õ� 

HalebL W�U� R\XQ KDYDODUÕ GHQLOHQ Gaziantep Oyun HDYDODUÕQÕn oDOÕQGÕ÷Õ, özgün müzik 

türleriQLQGH LFUD HGLOGL÷L J|]OHPOHQPLúWLU� 

 *|]OHPOHU YH J|U�úPHOHU ÕúÕ÷ÕQGD AQWDN\D G�÷�QOHULQGH JHQHO Rlarak Arapça 

úDUNÕODUÕ LFUD HGHQ �QO� VDQDWoÕODUÕQ� MXVWDID AEXO )RR]� +DPLW HO )ÕUDWL� A]L] NDVXK� 

NHUPLQ� 6DUD HO 6DYDV� AOL HO DHHN� :DILN +DELE� İEUDKLP 6DDG� <XVXI -RKDU ROGX÷X 

J|U�OP�úW�U� D�÷�QOHUGH HQVWUXPDQ RODUDN AQWDNya merkezde genellikle sadece 

klavye (org) QLQ NXOODQÕOGÕ÷Õ� QDGLU RODUDN DUDGD ED]Õ G�÷�QOHUH ED÷ODPDQÕQ da 

NXOODQÕOGÕ÷Õ J|U�OP�úW�U� %XUDGDQ GD DQODúÕODFD÷Õ �]HUH� AQWDN\D¶GD AUDS N�OW�U�� 

T�UNL\H¶QLQ GL÷HU LOOHULQGHQ GDKD HWNLQGLU� %X GXUXP GLQ-GÕúÕ G�÷�Q Püziklerini de 

etkilemektedir (bkz. 129-132).  

3.22. Antakya’da Dinsel ve Din-DÕúÕ M�]LNOerLQ YaSÕOaELOGL÷L KRrROar 
Hangileridir, Bu KoroOarÕQ Y|re M�]LN K�OW�r�Qe Ye YaúaP BLoLPLQe 
EWNLVL NaVÕOGÕr" 

 

 AQWDN\D¶GD oHúLWOL N�OW�UOHULQ ELU DUDGD P�]LN \DSDELOGLNOHUL NXUXPODU YDUGÕU� %X 

NXUXPODUÕQ HQ |QHPOLOHUi ‘Antakya Medeniyetler Korosu’ ve ‘Antakya Belediyesi 

Tasavvuf Musikisi Korosu’dur. Bu NRURODU AQWDN\D¶GD IDUNOÕ FHPDDWOHUH PHQVXS 

LQVDQODUÕQ P�]LN DUDFÕOÕ÷Õ LOH ELU DUD\D JHOPHOHULQL YH N�OW�UHO RODUDN ELUOLNWH KDUHNHW 

HGHELOPHOHULQL VD÷ODPDNWD, EXQXQ \DQÕQGD AQWDN\D¶QÕQ bir KRúJ|U� úHKUL ROGX÷XQX 

göstermektedir. Korolar, úHKLU GÕúÕQGD YHUPLú ROGXNODUÕ NRQVHUOHUGH AQWDN\D¶\Õ 

WDQÕWPDNWD, N�OW�UHO oHúLWOLOL÷L J|]OHU |Q�QH VHUPHNWHGLU (bkz. 99-102). 
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BÖLÜM IV 

SONUÇLAR 
 

 “K�OW�UHO KLPOLN dHUoHYHVLQGH AQWDN\D AUDS OUWRGRNVODUÕQÕQ DLQVHO M�]LN 

8\JXODPDODUÕ´ LVLPOL EX oDOÕúPDGD orijinleri Lübnan ve Suriye olup Antakya’ya kadar 

X]DQPÕú ELU NRO RODQ Arap +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQÕQ kültürü ve dinsel P�]L÷L 

�]HULQGH oDOÕúÕOPÕúWÕU�  

AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODU 6XUL\H ve Lübnan’da \R÷XQ RODUDN \DúDPDNWDGÕU. 

*�Q�P�]GH AQWDN\D 3DWUL÷L� 6XUL\H¶QLQ %DúNHQWL RODQ ŞDP LOH Lübnan Tripoli’de 

EXOXQDQ %DODPDQG MDQDVWÕUÕ LoHULVLQGH LNDPHW HGHQ 10. Yuhanna <D]ÕFÕ¶GÕU� 

T�UNL\H¶GH ����� FLYDUÕQGD Q�IXVa VDKLS RODQ AUDS OUWRGRNVODUÕQ ���� NDGDUÕ 

AQWDN\D¶GD \DúDPDNWDGÕU� DL÷HU Q�IXV LVH İVWDQEXO� T�UNL\H¶QLQ J�QH\ E|OJHVLQGH ise 

MHUVLQ� AQWDN\D� 6DPDQGD÷Õ� İVNHQGHUXQ� AOWÕQ|]� YH N|\OHULQGH \DúDPDNWDGÕU� %X 

anlamda Türkiye’de 12000- 13��� DUDVÕQGD AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQ Q�IXVX 

GH÷LúPHNWHGLU �EN]� 21). Arap OrtodokslDUÕQ T�UNL\H¶GHNL ana bölgesi Antakya¶GÕU. 

AnWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS OUWRGRNV &HPDDWL�  YDNÕI VWDW�V�QGH RODQ A]L] 3HWUXV YH 

Pavlus Ortodoks Kilisesi’nde ibadetlerini gHUoHNOHúWLUPHNWHGLU� 

AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS OUWRGRNVODU� +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ N|NO� YH HVNL ELU NDYPLGLU� 

Bu durum ritüellerine YH P�]LN X\JXODPDODUÕQD GD \DQVÕPÕúWÕU� Eski oRNWDQUÕOÕ GLQOHULQ 

N�OWOHULQL EÕUDNDUDN +ÕULVWL\DQOÕ÷Õ VHoPLúOHUGLU� %X V�UHoWH, +ÕULVWL\DQOÕN |QFHVL ED]Õ 

pagan GLQOHULQ X\JXODPDODUÕQÕda, kendL GLQOHULQH DGDSWH HWPLúOHUGLU. dDOÕúPDGD 

XODúÕODQ EXOJXODUGDQ KDUHNHWOH� DúD÷ÕGDNL VRQXoODUÕ WHVSLW HWPHN P�PN�QG�U� 

1. AQWDN\D¶GD IDUNOÕ N�OW�UOHUGHQ YH IDUNOÕ HWQLN \DSÕODUGDQ ROXúDQ oRN N�OW�UO� 

ELU WRSOXPVDO \DSÕ YDUGÕU� dRNN�OW�UO�O�N AQWDN\D¶GD N�OW�UHO ELU D\UÕúPD\Õ 

PH\GDQD JHWLUPHPLú DNVLQH EX IDUNOÕ N�OW�UOHU ELUELUOHUL LOH HWNLOHúLPH JLUHUHN 

KRúJ|U� oHUoHYHVLQGH ELU N�OW�UHO E�W�QO�N J|VWHUPLúWLU� <DQL +ÕULVWL\DQ AUDS 

OUWRGRNVODU LOH 6�QQL AUDS YH T�UNOHU DOW N�OW�UOHUH VDKLS ROPDODUÕQD UD÷PHQ 

ana kültür olan Türk kültürü içerisinde bir bütünlük göstermektedirler. 

AQWDN\D¶GD DOW N�OW�U DQD N�OW�U� GHVWHNOH\HQ ELU XQVXU RODUDN RUWD\D oÕNPÕúWÕU� 
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2. AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕ LOH 6�QQL T�UN�AUDS WRSOXOXNODUÕ GLQVHO 

LQDQo EDNÕPÕQGDQ ROPDVD GD GLQsel ritüeller (tören) ve dinsel müzik DoÕVÕQGDQ 

ELUELUOHULQGHQ HWNLOHQPLúOHUGLU� MHVHOD 6�QQL T�UN�AUDS FHPDDWLQGH GLQVHO ELU 

oD÷UÕ RODQ H]DQÕQ PDNDP GL]LVL YDNLWOHUH J|UH IDUNOÕOÕN J|VWHULUNHQ� +ÕULVWL\DQ 

Arap Ortodoks Cemaatinde makam dizileri gün vakitlHULQH J|UH GH÷LO� KDIWDODUD 

göre icra IDUNOÕOÕN J|VWHUPHNWHGLU� Sünni Türk/Arap cemaatinde VDEDK H]DQÕ 

VDED� |÷OH H]DQÕ UDVW YH\D KLFD]� LNLQGL H]DQÕ XúúDN YH\D KLFD]� DNúDP H]DQÕ 

rast, hicaz veya segâh; \DWVÕ H]DQÕ LVH XúúDN� ED\DWL� QHYD� KLFD] PDNDP GL]ileri 

LOH RNXQXUNHQ� +ÕULVWL\DQ AUDS OUWRGRNV FHPDDWLQGH \ÕOODU KDIWDODUD E|O�QHUHN� 

GLQL LEDGHW G|QHPOHUL � KDIWD\D D\UÕOPÕúWÕU, her haftaya bir makam G�úP�ú, 

1.notaQÕQ Xúúak PDNDPÕ GL]LVLQH, 2.notaQÕQ K�]]DP PDNDPÕ GL]LVLQH, 3. 

notaQÕQ rast PDNDPÕ GL]LVLne, 4. notaQÕQ VHJkK PDNDPÕ GL]LVLQH, 5. notaQÕQ 

EXVHOLN PDNDPÕ GL]LVLQH, 6. notaQÕQ hicaz-K�PD\XQ PDNDPÕ GL]LVLQH, 7. 

notaQÕQ oDUJkK PDNDPÕ GL]LVLQH� �� QRWDQÕQ UDVW PDNDPÕ GL]LVLQH X\XP YH 

EHQ]HUOLN J|VWHUGL÷L; 3. ve 8. notaODUÕQ LNLVLQLQ GH UDVW PDNDPÕ GL]LVLQGH ROGX÷X 

fakat hafta VÕUDVÕQD X\JXQ ELU ELoLPGH �� YH �� QRWD RODUDN DGODQGÕUÕOGÕ÷Õ 

J|]OHPOHQPLúWLU�  

3. Antakya AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV &emaati, GLQVHO P�]LN X\JXODPDODUÕQGD 

KHP DQD GLOOHUL RODQ AUDSoD\Õ KHP GH DLW ROGXNODUÕ T�UNoH\L NXOODQPDNWDGÕUODU� 

İQFLO� YDD]ODU YH LODKLOHU KHP AUDSoD KHP GH T�UNoH RNXQPDNWDGÕU� 

4. AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV YH 6�QQL T�UN�AUDp Cemaatleri kutsal 

NLWDSODUÕ tecvidli (entanasyonlu) YH PDNDPVDO ELU úHNLOGH LFUD HWPHNWHGLUOHU� 

Sünni Türk/ArDS FHPDDWLQGH İPDP KXUDQ-Õ KHULP¶L tecvidli (entanasyonlu) ve 

PDNDPVDO ELU \DSÕGD RNXUNHQ� AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUGD 3HGHU 

İQFLO¶L tecvidli (entanasyonlu) RNXPDNWDGÕU� 

5. Antakya¶GD \DúD\DQ +ÕULVWL\DQ Arap Ortodoks ve Sünni Türk/Arap 

cemaatlerinde GLQVHO P�]LN GLQL LQDQoODUÕ SHNLúWLUPHN YH GLQVHO PHWLQOHULQ GDKD 

DQODPOÕ ELU úHNLOGH LoVHOOHúWLULOPHVLQL VD÷ODPDN DPDFÕ için bir gereç olarak 

NXOODQÕOÕU�  
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6. OUWDGR÷X NülW�U�QGH oDOJÕ LOH LEDGHW HWPHN ]HYN YH VHID\Õ oD÷UÕúWÕUGÕ÷Õ LoLQ 

haram kabul ediOGL÷L� Semitik Halklarda TDQUÕ\D ibadet etmek için insan sesinin 

NXOODQÕOGÕ÷Õ� Eu DOJÕQÕQ AUDS OUWRGRNV Kilisesi’nde, Antakya Süryani 

KLOLVHVL¶QGH� 6�QQL T�UN�AUDSODUÕQ LEDGHW PHNkQODUÕ RODQ FDPL YH GHUJkKODUGD� 

AQWDN\D <DKXGL +DYUD¶VÕQGD uygulanan icralarda da görülG�÷�� Lcralarda oDOJÕ 

olarak insan sesinin AOODK¶D XODúDFDN HQ X\JXQ VHV RODUDN J|U�OG�÷� WHVSLW 

HGLOPLúWLU� DROD\ÕVÕ\OD FHPDDWOHULQ makamsal veya tecvitsel (entanosyonlu) 

\DSÕ\D GD\DOÕ GLQVHO P�]LN SHUIRUPDQVÕ, µAUDSoD¶� µoDOJÕVÕ]¶ YH µLQVDQ VHVL¶ LOH 

\DSÕOPDNWDGÕU. 

7. AUDS OUWRGRNV KLOLVHVL¶QGH LODKLOHUL VHVOHQGLUHQ NLúLOHUH ³SVDOti” denilirken, 

Müslüman Sünni Cemaatine ait dini mekanlarda ilahi seslendirenlere “imam, 

KDIÕ] \D GD P�H]]LQ´ GHQLOPHNWHGLU� 

8. M�VO�PDQ 6�QQL &HPDDWL YH AUDS +ÕULVWL\DQ &emaati için Peygamberlerinin 

GR÷XP J�QOHUL NXtsal günlerdir. Müslüman Sünni CHPDDW WDUDIÕQGDQ +]� 

MXKDPPHG¶LQ GR÷XPX ³MHYOLG KDQGLOL´ RODUDN NXWODQÕUNHQ� AUDS +ÕULVWL\DQ 

FHPDDWL +]� İVD¶QÕQ GR÷XPXQX  ³NRHO %D\UDPÕ´ RODUDN NXWODPDNWDGÕU� +HU LNL 

Cemaatte de bu özel günlere özgü ilahiler seslendirilmektedir. 

9. AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQÕQ NLOLVHGH \DSÕODQ ED\UDP YH |]HO 

J�QOHUH |]J� LODKLOHUL YDUGÕU� M�VO�PDQ 6�QQL FHPDDWLQ LVH RDPD]DQ D\ÕQGD� 

WHUDYLK QDPD]Õ |QFHVLQGH� QDPD] DUDODUÕQGD YH VRQUDVÕQGD FDPLGH RNXGXNODUÕ� 

GHUJkK HYOHULQGH LVH ]LNLU |QFHVL RNXGXNODUÕ LODKLOHU YDUGÕU� 

10. AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQÕQ +]�İVD¶QÕQ *|÷H \�NVHOLúLQL DQODWDQ 

³*|÷H İODKL <�NVHOLú %D\UDPÕ´ YDUNHQ� M�VO�PDQ 6�QQL FHPDDWWH GH +]� 

MXKDPPHG¶LQ J|÷H \�NVHOLúLQL DQODWDQ ³MLUDo KDQGLOL´ YDUGÕU� %X LNL J�QGHGH 

LODKLOHU RNXQPDNWDGÕU� 

11. Arap Ortodoks ve Müslüman Sünni CemaatOHUL LoLQGH \ÕNDQPD ritüelleri 

EXOXQPDNWDGÕU� AUDS OUWRGRNVODUGD ³YDIWL]´ N|W�O�NOHUGHQ DUÕQPD RODUDN 
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J|U�O�UNHQ� M�VO�PDQ FHPDDWGH ³DEGHVW´ EHGHQ WHPL]OL÷L olarak 

görülmektedir. 

12. Müslüman Sünni CHPDDW J�Q LoHULVLQGH EHú YDNLW QDPD] NÕOPDNWDGÕU� %X 

namazÕQ VHFGH� UXNX YH NÕ\DP JLEL NDLGHOHUL YDUGÕU� AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ 

OUWRGRNVODUGD VDEDK YH DNúDP D\LQL YDUGÕU� %X D\LQOHUGH VHFGH� UXNX YH NÕ\DP 

yerine, FHPDDW D\LQLQ ED]Õ E|O�POHULQGH D\D÷D NDONDU YH RWXUXU� 

13. AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUGD QLúDQ W|UHQLQGH RNXQDQ GXD YDUGÕU� 

Müslüman Sünni cemaatte GH QLúDQ W|UHQLQGH V|] GXDVÕ RNXQPDNWDGÕU� 

AQWDN\D¶GD \DúD\DQ W�P FHPDDWOHUGH HYOLOLN LoLQ ³LQDQo ELUOL÷L´ HVDVÕ 

JHUHNPHNWHGLU� AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUGD UHVPL QLNDK VRQUDVÕQGD 

kLOLVHGH ³QLNDK DNGL´ \DSÕOÕUNHQ� M�VO�PDQ 6�QQL FHPDDW UHVPL QLNDK VRQUDVÕ 

³GLQL QLNDK´ \DSÕOPDNWDGÕU� 

14. Müslüman Sünni CHPDDWWHQ ELU NLúL YHIDW HGHUVH FDPLGH ³VDOD´ RNXQDrak 

FHPDDW �\HOHULQH YHIDW KDEHUL GX\XUXOPDNWDGÕU� KLOLVHGH GH ELU YHIDW V|] 

NRQXVX LVH NLOLVH oDQÕ �� NH] oDOÕQDUDN FHPDDWH YHIDW KDEHUL GXUXUXOPDNWDGÕU� 

+HU LNL FHPDDWWH GH NLúLQLQ YHIDWÕQGDQ VRQUDNL ��� YH ��� J�QGH YHIDW HGHQ NLúL 

için dualar okunur, cemaate yemek �KD\ÕU� GD÷ÕWÕOÕU� 

15. Antakya Arap Ortodoks Kilisesi’nde uygulanan müzikli dinsel ritüeller, Sami 

KDONODUÕQGDQ RODQ 6�U\DQLOHULQ P�]LNOL GLQVHO ULW�HOOHUL ile benzerlik 

göstermektedir. Her iki cemaat de LEDGHW G|QHPOHULQL \ÕO LoHULVLQGH � KDIWD\D 

D\ÕUPÕúWÕU� 6�U\DQL KLOLVHVL¶QGH KHU KDIWD ELU PDNDP GL]LVLQGHQ LODKLOHU 

RNXQPDNWDGÕU� %X PDNDPVDO GL]LOHU� *HOHQHNVHO T�UN 6DQDW M�]L÷LQGHNL 

LVLPOHULQLQ GÕúÕQGD QXPDUDODQGÕUÕODUDN LVLPOHQGLULOPHNWHGLUOHU� AUDS 

OUWRGRNVODUÕQÕQ GLQVHO P�]LNOL ULW�HOOHULQGH NXOODQPÕú ROGXNODUÕ 8úúDN� 6HJkK� 

+LFD]� RDVW PDNDP GL]LOHULQH EHQ]HUOLN J|VWHUHQ PDNDPVDO \DSÕODUÕQ� 6�U\DQL 

OUWRGRNV KLOLVHVL¶QGH GH NXOODQÕOGÕ÷Õ J|]OHPOHQPLúWLU� %X QHGHQOH P�]LNVHO 

DQODPGD OUWRGRNV &HPDDWOHU LoHULVLQGH ELUELUOHULQH HQ \DNÕQ RODQODUÕQ 

Süryaniler ve Arap OrtodoksODU ROGX÷X V|\OHQHELOLU� EUPHQL Ortodokslarda 
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PDNDP JHOHQH÷L EXOXQPDNOD EHUDEHU EX PDNDPODUÕQ J�Q J�Q GH÷LúWL÷L 

gö]OHPOHQPLúWLU� 

16. Arap Ortodoks Kilisesi’nde okunan ilahiler dil yönü ile üst/ milli kültürlerinin 

\DQVÕPDVÕ RODUDN T�UNoH YH DOW N�OW�UOHULQLQ \DQVÕPDVÕ RODUDN AUDSoD 

okunurken, Süryani kilisesinde milli kültür olarak Türk kültürü benimsense ve 

J�QO�N \DúDPGD T�UNoH NRQXúXOVD GD� DOW N�OW�U RODUDN AUDPL N�OW�U� 

benimsenerek kilisede sadece Aramice ibadet ve uygulamalar yDSÕOPDNWDGÕU� 

%X GXUXPGDQ KHU LNL FHPDDWLQ GH PLOOL N�OW�U RODUDN T�UNO�÷� EHQLPVHGL÷L� 

DQFDN AUDS OUWRGRNVODUÕQ üst kültür olan Türk kültüründen, Süryani Cemaatine 

J|UH GDKD ID]OD HWNLOHQGL÷LQL V|\OHPHN P�PN�QG�U� 

17. Süryani ve Arap Ortodoks Kilisesi’nde ULW�HOOHU NDGÕQ-erkek bir arada 

\DSÕODELOPHNWHGLU YH İVD MHVLK YH MHU\HP AQD\Õ |YHQ GL]HOHUGHQ ROXúDQ 

LODKLOHU KHU LNL NLOLVHGH GH RNXQPDNWDGÕU�  

18. Arap Ortodokslar dinsel ayinlerini, kilisede yaparken, Nusayriler günlük 

ayinleriQLQ HQ |QHPOLVL RODQ QDPD]Õ WürbHOHUGH \D GD HYOHULQGH NÕOPDNWDGÕUODU� 

Arap Ortodokslar gibi üst kültürlerinin dili olan Türkçeyi ve alt kültürlerinin 

dili olan AUDSoD\Õ J�QO�N \DúDQWÕODUÕQGD YH LEDGHWOHULQGH NXOODQGÕNODUÕ 

J|]OHPOHQPLúWLU� 

19. Antakya Arap Ortodoks Cemaatinde cenazenin 40. günü dualar okunup 

FHQD]HQLQ NÕUNÕ \DSÕOÕUNHQ� Nusayri cemaatinde cenazenin 7.  ve 40. günü 

GXDODU RNXQXU� ��� J�Q PHYOLG RNXQXU YH \HPHN GD÷ÕWÕOÕU� %X |]HOOLN AUDS 

Ortodoks ve Nusayriler gibi Sünnilerde ve Anadolu Alevilerinde benzerlik 

göstermektedir. 

20. AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQÕQ �A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 

Kilisesi) kiliselerinGH LFUD HWWLNOHUL GLQVHO PHWLQOHULQLQ ND\QDNODUÕQÕ� Kitab-ı 

Mukaddes (İncil) bölümleri, Minavon Dua Kitabı, Tiryodiyon Dua Kitabı, 

Bendikstariyon Dua Kitabı,  El-Muazzi Dua Kitabı, İman Yolu Dua Kitabı, 

Arapça Peder Hizmetleri Kitabı (Aziz Basileios, Roma Baş Episkoposu Aziz 

Gregorios Zeoloğos ve Altınağızlı Aziz Yuhanna bölümleri), Arapça-Türkçe 
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\D\ÕQODQPÕú RODQ Altınağızlı Aziz Yuhanna Tören Kitabı, Arapça-Türkçe 

\D\ÕQODQPÕú RODQ Peder Hizmetleri Kitapları ROXúWXUPDNWDGÕU� 

21. DLQL P�]LN PHWLQOHULQLQ DQD ND\QDNODUÕQÕQ İncil, Altınağızlı Aziz Yuhanna ve 

Peder Hizmetleri Kitabı ROGX÷X� SUDWL÷H \|QHOLN ELU NLWDS olan Peder Hizmetleri 

KitabıQÕQ GR÷XP� G�÷�Q YH FHQD]H JLbi önemli olaylarda ibadet yöntemi ve 

VÕUDVÕ DoÕVÕQGDQ \RO J|VWHUHQ SUDWL÷H \|QHOLN bir kitap ROGX÷X� NLWDSWD yer alan 

düz metin olarak Türkçe ve Arapça \D]ÕOPÕú IDNDW YLUJ�OOHUOH D\UÕOPÕú RODQ 

ilahilerin makamsal bir yapÕ J|VWHUGL÷L, Arapça düz metinlerin ise tecvitli 

RNXQGX÷X J|]OHPOHQPLúWLU. 

22. KLOLVH FHPDDWL WDUDIÕQGDQ LODKL RODUDN WDQÕPODQDQ PDNDPVDO PHWLQOHU NHQGL 

DUDODUÕQGD NXOODQÕOGÕNODUÕ J�QOHUH YH |]HO DQODPODUD J|UH Troparion (Pazar 

gününe özgü ilahi), İsozikon �UXKDQLOHULQ ��G|Q�ú VRQUDVÕ NXWVDO PHNkQD JLULú 

ezgisi), Trisajyon (Risale/elçisel mektup öncesi okunan ilahiler), Heruvimlerin 

Ezgisi �E�\�N G|Q�ú |QFHVL V|\OHQHQ LODKLOHU�� Kontakion �O J�Q \DSÕODFDN 

D\LQL LIDGH HGHQ LODKLOHU� RODUDN D\UÕOPDNWDGÕU �EN]� ���� 

23. AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQÕQ �A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 

Kilisesi)’nde \DOQÕ]FD İQFLO GH÷LO� Minavon, Tiryodion, Bendikstariyon, El 

Muazzi, Peder Hizmetleri, İman Yolu DGOÕ WHRUL\H \|QHOLN dua ve tören 

NLWDSODUÕQÕQ Arapça düz metin halinde olan mealini de tecvitli (entanasyonlu) 

olarak icra etmektedirler. 

24. Arap Ortodoks kültüründe, AUDS GLOLQLQ \DSÕVÕ JHUH÷L G�] \D]ÕOÕ İQFLO PHWLQOHUi 

tecvitli (entanasyonlu) ELU úHNLOGH RNXQPDNWD, G�] \D]Õ úHNOLQGH \D]ÕOÕS YLUJ�OOH 

D\UÕOPÕú RODQ úLLUOHU LVH ULWPLN YH makamsal biçimde okunmakta ve bu dizelere 

NLOLVH FHPDDWL WDUDIÕQGDQ ilahi DGÕ YHULOPHNWHGLU� D�] PHWLQ KDOLQGH \D]ÕOPÕú 

IDNDW YLUJ�OOHUOH GL]HOHUH D\UÕOPÕú F�POHOHULQ ULWPLN RNXQPDVÕ KHFH |Oo�V�Q�Q 

ULWPLN NDOÕSODUD NROD\ oHYULOPHVL LOH LOJLOLGLU� O\VD AUDSça düz metinler serbest 

ULWPLN \DSÕ LOH WHFYLWOL (entanasyonlu) okunur ve cümleler birbirinden 

durgularla D\UÕOÕU� 
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25. %XJ�Q %DWÕ +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQÕ WHPVLO HGHQ PH]KHSOHU KDWROLN YH 3URWHVWDQ 

PH]KHSOHUL RODUDN DGODQGÕUÕODELOLQLU� DR÷X +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQÕ WHPVLO eden 

PH]KHSOHU LVH D÷ÕUOÕNOÕ RODUDN OUWRGRNVOXNtur. DROD\ÕVÕ\OD JHQHOOLNOH DR÷X 

+ÕULVWL\DQODUÕ RODUDN DGODQGÕUÕODELOHQ AUDS OUWRGRNVODUÕQ GLQVHO P�]LN 

SUDWLNOHUL LoLQGH RULMLQDOLQGH oDOJÕ\D \HU ROPDGÕ÷Õ görülmektedir. Antakya’da 

%DWÕ +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQÕ WHPVLl eden Katolik Kiliseleri’nden olan Antakya Katolik 

Kilisesi’nde org ve gitarÕQ LODKLOHUH HúOLN HWPHVL� EX GXUXPX NDQÕWODPDNWDGÕU� 

TDULKWH OUWRGRNV GLQVHO ULW�HO P�]L÷LQGH oDOJÕ\D \HU YHULOPHPHVLQLQ WHPHO 

VHEHEL RODUDN�  AUDS KDONODUÕ\OD RUWDN ELU FR÷UDI\DGD \DúDPÕú ROPDODUÕQÕQ 

YHUGL÷L N�OW�UHO RUWDNOÕN J|VWHULOHELOLU 

26. AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVlarda (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 

Kilisesi) LEDGHWOHU J�QO�N� KDIWDOÕN YH \ÕOOÕN G|QHPOHUH D\UÕOPÕúWÕU� Kilisede 

RNXQDQ GXD YH W|UHQ NLWDSODUÕQÕQ \ÕO LoHULVLQGH RNXQDFDNODUÕ J�QOHULQ AQWDN\D 

3DWULNKDQHVL KXWVDO MHFOLVL WDUDIÕQGDQ KHU \ÕO EHOLUOHQGL÷L� NLWDSODUÕQ EX 

EHOLUOHQHQ J�Q YH G|QHPOHUH J|UH RNXQGX÷X J|]OHPOHQPLúWLU� %X LEDGHW YH |]HO 

J�QOHULQ \ÕOOÕN RODUDN X\JXODQGÕ÷Õ ELU VHQHOLN WDNYLP YDUGÕU� *�QOük ‘sabah 

ayini’ ve ‘DNúDP D\LQL’, hDIWDOÕN ‘Pazar ayini’ ve ‘yÕOOÕN ED\UDP’ ve ‘Azizleri 

DQPD¶ J�QOHUL EXOXQPDNWDGÕU� %X gün ve zamanlara özel makamsal ilahiler 

RNXQPDNWDGÕU� 

27. AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV �A]L]OHU 3HWUXs ve Pavlus Ortodoks Kilisesi) 

Cemaatinin kilise müziklerini PDNDPVDO ELU \DSÕda YH N�OW�UOHUL JHUH÷L 

*HOHQHNVHO T�UN 6DQDW M�]L÷LQGH NDUúÕOÕNODUÕ EXOXQDQ PDNDPVDO GL]LOHUH 

benzerlik gösteren ilahileri, haftalara bölerek, rakamsal olarak ‘nota’ tabiri ile 

DGODQGÕUGÕNODUÕ ��� KDIWD 1.notadan ilahiler, 2. hafta 2. notadan ilahiler, 3. hafta 

3. notadan ilahiler v.b. ) J|]OHPOHQPLúWLU. 

28. KLOLVHGH LFUD HGLOHQ KDIWDODUD J|UH D\UÕOPÕú sekiz QRWDQÕQ *HOHQHNVHO T�UN 6DQDW 

M�]L÷LQGHNL PDNDP GL]LOHULQH EHQ]HUOLN J|VWHUGL÷L� |UQH÷LQ� 1. notaQÕQ Xúúak 

mDNDPÕ GL]LVLQH, 2. notaQÕQ hüzzam PDNDPÕ GL]LVLQH, 3. notaQÕQ rast PDNDPÕ 

dizisine, 4. NotaQÕQ segâh PDNDPÕ GL]LVLQH, 5. notaQÕQ buselik PDNDPÕ GL]LVLQH, 
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6. notaQÕQ hicaz hümayun PDNDPÕ GL]LVLQH, 7. notaQÕQ çargâh PDNDPÕ GL]LVLQH� 

�� QRWDQÕQ UDVW PDNDPÕ GL]LVLQH X\XP YH EHQ]HUOLN J|VWHUGL÷L, 3. ve 8. notaODUÕQ 

KHU LNLVLQLQ GH UDVW PDNDPÕ GL]LVLQGH LFUD HGLOGLNOHUL IDNDW hafta VÕUDVÕQD X\JXQ 

ELU ELoLPGH �� YH �� QRWD RODUDN DGODQGÕUÕOGÕNODUÕ� kilisede icra edilen ilahilerin 

genellikle hicaz, uúúak, buselik YH UDVW PDNDP GL]LOHULQH \DWNÕQ ROGXNODUÕ 

duyumsal �LúLWVHO� DQDOL] \|QWHPL LOH NRQXQXQ X]PDQÕ RODQ NLúLOHUOH ELUOLNWH 

WHVSLW HGLOPLúWLU� A\UÕFD RNXQDQ LODKLOHULQ PDNDPODUÕQD |QHPOL ROD\ODUD J|UH 

�GR÷XP� FHQD]H Y�E�� \�NOHQHQ |]HO DQODPODUÕQ ROGX÷X� |UQH÷LQ FHQD]HGH GDKD 

oRN K�]Q� oD÷UÕúWÕUDQ buselik ve saba makam dizilerininLODKLOHUGH NXOODQÕOGÕ÷Õ, 

GR÷XP �YDIWL]� W|UHQLQGH LVH XúúDN PDNDPÕQdaki GDKD FDQOÕ GLULOLúL LIDGH HGHQ 

ilahLOHULQ RNXQGX÷X J|]OHPOHQPLúWLU� 

29. Arap Ortodoks Cemaatinin tarihte bD]Õ oRNWDQUÕOÕ GLQOHULQ N�OWOHULQL EÕUDNDUDN 

+ÕULVWL\DQOÕ÷Õ VHoPLú ROPDODUÕ, +ÕULVWL\DQOÕN |QFHVL ED]Õ oRNWDQUÕOÕ GLQOHULQ 

IDUNOÕ X\JXODPDODUÕQÕ GD Nendi dinlerine adapte etmHOHULQL VD÷ODPÕúWÕU. Fakat bu 

GXUXP P�]LNVHO LFUDODUD \DQVÕPDPÕúWÕU� Antakya Arap Ortodoks Kilisesinde 

A]L]OHUH DLW SRUWUHOHU� +]� İVD YH MHU\HP¶L DQÕPVDWDQ LNRQDODU PHYFXWWXU� 

İQDQoODUÕQD J|UH AUDS OUWRGRNVODU, LEDGHWOHULQGH LNRQDODUD VD\JÕ J|VWHULUOHU 

fakat tapmazlar. Kilisede ibadetler saGHFH AOODK
D \DSÕOÕU� İNRQDODUÕQ NLPL 

zaman ibadet DUDFÕ RODUDN NXOODQÕOGÕ÷Õ ROPXúWXU� OUWRGRNV NLOLVHOHULQLQ oR÷XQGD 

LNRQD EXOXQPDNWDGÕU (bkz. 23). 

30. Arap Ortodoks Kilisesinde J�QO�N YH KDIWDOÕN (Pazar günleri) okunacak ilahiler 

hafta-PDNDP DOJÕVÕ LOH ROXúWXUXOPXú VÕUD\D J|UH RNXQPDNWDGÕU� *�QO�N YH 

Pazar günleri okunan ilahiler, Altınağızlı Aziz Yuhanna Tören Kitabı’nda yer 

alan ilahiler içerisinden, KDIWDOÕN VÕUDODPD\D, denk gHOGL÷L özel güne ve makama 

J|UH RNXQPDNWDGÕU� Altınağızlı Yuhanna Tören Kitabı’ndaki ilahiler ‘yÕOOÕN 

bayram’, ‘özel gün’ ve ‘A]L]OHUL DQPD J�QOHULQH J|UH E|O�POHUH D\UÕOPÕúWÕU.  

31. Antakya Arap Ortodoks KilisesinGH LFUD HGLOHQ LODKLOHULQ KDIWDOÕN PDNDPVDO 

VÕUD VLVWHPLQLQ ED\UDP YH |]HO J�QOHUGH GH÷LúHELOHFH÷L� H÷HU ED\UDP 3D]DU 

gününe denk geldiyse o hafta Pazar günü RNXQDFDN LODKLQLQ VÕUDVÕQD DLW makam 

186 

 



 

 

GL]LVLQGHQ RNXQGX÷X� GDKD VRQUD ED\UDP YH |]HO J�QOHUH X\JXQ IDUNOÕ PDNDP 

dizilerine benzerlik gösteren ilahilerin VÕUDODPD ER]XODUDN V|\OHQHELOGL÷L 

\DSÕODQ J|U�úPHOHUOH YH J|]OHPOHUOH RUWD\D oÕNDUÕOPÕúWÕU. 

32. AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQGD (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 

Kilisesi) \ÕOOÕN ED\UDPODUÕQ HQ |QHPOLOHUL Noel �MHVLK İVD¶QÕQ EHGHQGH 

GR÷XPX�, Paskalya �İVD MHVLK¶LQ |O�OHU DUDVÕQGDQ GLULOLúL�, Vaftiz �İVD MHVLK¶LQ 

hU�G�Q QHKULQGH 9DIWL]FL <XKDQQD WDUDIÕQGDQ YDIWL] HGLOPHVL� ve Pentakost 

�KXWVDO UXKXQ KDYDULOHUH YHULOLúL� ED\UDPÕGÕU� %X ED\UDPODUGD da dinsel 

P�]LNOHU SVDOWLOHU WDUDIÕQGDQ seslendirilir (bkz. 109). Bu bayramlar ve 

ED\UDPODUD |]J� VHVOHQGLULOHQ LODKLOHU DúD÷ÕGD YHULOPLúWLU� 

33. Antakya Arap Ortodoks Kilisesinde önemli toplumsal olaylarda 

�GR÷XP�G�÷�Q�|O�P� YH \ÕO LoHULVLQGH |QHP DU] HGHQ ED\UDPODUGD RNXQDQ 

ilahiler, bu ilahilerin T6M¶GHNL EHQ]HUOLN J|VWHUHQ PDNDPVDO \DSÕODUÕ YH NRQX 

LoHULNOHUL úX úHNLOGHGLU� 

-DR÷XP�VaIWL] BayraPÕ� Antakya Arap Ortodoks Kilisesi Cemaati’nde 

YDIWL]LQ |QHPL E�\�NW�U� d�QN� YDIWL]� +ÕULVWL\DQOÕ÷D JLULú DQODPÕ WDúÕU� 9DIWL] 

ayininde SVDOWLOHU WDUDIÕQGDQ 3HGHU� oRFX÷X NXWVDQPÕú VX\D EDWÕUÕUNHQ 

AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD WDUDIÕQGDQ G�]HQOHQPLú RODQ Son Akşam Yemeği 

Tören Kitabında yer alan GR÷PXú RODQ İVD¶QÕQ YDIWL]LQL DQODWDQ Troparyon-

Vaftiz İlahisi RODUDN JHoHQ KDUDU VHVL µ/D¶ RODQ �� NRWDGDQ �XúúDN makam dizisi 

ile benzerlik gösteren) ‘Bi’itimedike Ya Rab Fi Nahril İlahisi’ (Ürdün 

Nehrindeki Vaftizin İle Ya Rab) RNXQPDNWDGÕU� İODKL� İVD MHVLK¶LQ hUG�Q 

NHKUL¶QGHNL YDIWL]LQL DQODWPDNWDGÕU, EX QHGHQOH 9DIWL] %D\UDPÕ¶QGD GD NLOLVHGH 

icra edilmektedir (bkz.196). 

9DIWL] A\LQL¶QLQ VRQXQGD� 3HGHU YH FHPDDW EHEH÷L PDVD HWUDIÕQGD WXU 

DWWÕUGÕ÷ÕQGD V|\OHQHQ YH 3HGHU +L]PHWOHUL KLWDEÕQGD \HU DODQ Entomul leyizne 

bil Mesih i’temedtom (Mesih Adına Vaftiz Olanlar) V|]OHUL LOH EDúOD\DQ� �� 

NRWD¶GDQ� ³8úúDN MDNDP DL]LVL¶QLQ´ |]HOOLNOHULQL \DQVÕWPDNWDGÕU� %X V|]OHUOH 

YDIWL] RODFDN oRFXN İVD MHVLK¶OH |]GHúOHúWLULOPHNWHGLU �EN]� ����� 
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-D�÷�Q�NLNaK ANGL� Antakya Ortodoks Kilisesi’nde  (Antakya Azizler Petrus 

YH 3DXOXV OUWRGRNV KLOLVHVL� QLNkK DNGL \DSÕODFD÷Õ ]DPDQ gelin ve damat 

kiliseye girip SODWIRUPD GR÷UX \�U�UNHQ, Peder Hizmetleri Kitabı’nda yer alan, 

4. Nota’dan  “6HJDK MDNDP DL]LVL´ |]HOOLNOHULQL WDúÕGÕ÷Õ J|U�OHQ� NDUDU VHVL 

‘la’ olan, İfrahi Eyyetuhel Melike, (Sevin Ey Bakirelerin ve Annelerin İftiharı 

Olan Kraliçe) ilahisi, SVDOWLOHU WDUDIÕQGDQ RNXQPDNWDGÕU� Bu ilahinin sözleri 

MHU\HP AQD\Õ |YHQ ELU \DSÕGDGÕU� %X V|]OHU LOH JHOLQ MHU\HP AQD LOH 

|]GHúOHúWLULOPHNWHGLU �EN]� ����� 

 

-Ölüm/Cenaze Töreni: Antakya Ortodoks Kilisesi’nde cenaze töreninde 

3HGHU +L]PHWOHUL KLWDEÕQGDQ µgO�\H RDKPHW DXDVÕ¶ RNXQGX÷X VÕUDGD FHPDDW 

WDUDIÕQGDQ �� NRWD RODUDN DGODQGÕUÕODQ ³+�]]DP MDNDP DL]LVL´ LOH EHQ]HUOLNOHU 

WDúÕ\DQ ³Eyu Hel Muhalles, Erih Nefs, ‘Erih Ya Rab Nefs Abdeke” (Ey 

Kurtarıcı, Kulunun Ruhunu Ölmüş Olan Sadıklarla Birlikte Eyle) ilahisi 

SVDOWLOHU WDUDIÕQGDQ V|\OHQPHNWHGLU �EN]� ����� İODKLQLQ V|]OHULQGH |O�Q�Q 

UXKXQXQ KX]XU LoLQGH ROPDVÕ GLOHQPHNWHGLU� 

-NReO �MeVLK İVa¶QÕQ BeGeQGe DR÷XPX� BayraPÕ� Troparion (Pazar gününe 

özgü ilahi) ve Noel Bayramı İlahisi RODUDN DGODQGÕUÕODQ “2. Notadan” okunan 

ilahi, ‘si karar’ sesinden icra edilir ve “+�]]DP MDNDPÕ Dizisi” ile benzerlikler 

göstermektedir. Altınağızlı Aziz Yuhanna Tören Kitabı’nda yer alan “Mileduke 

Eyyu Hel Mesihu İlahisi” (Ey Mesih İlahımız, Doğumun İnsanlar İçinde Bilgi 

Nurunun Doğmasını Sağladı) LODKLVL RNXQPDNWDGÕU� İODKL NRQX LoHUL÷L RODUDN 

MHVLK İVD¶QÕQ GR÷XúXQXQ \HU\�]�QH D\GÕQOÕN JHWLUGL÷LQL YH oRN WDQUÕOÕ GLQOHUGH 

RODQ J�QHúH YH \ÕOGÕ]ODUD WDSÕQPDQÕQ VRQ EXOGX÷XQX DQODWPDNWDGÕU �EN]� ���-

121). 

-Vaftiz (Epifani, MeVLK İVa¶QÕQ VaIWL]L� KÕGGeV� BayraPÕ: Antakya 

+ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕ (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi cemaati ), 

EX ED\UDPÕ Epifani, Mesih İsa’nın Vaftizi, Kıddes Bayramı aGODUÕQÕ YHUHUHN 

NXWODPDNWDGÕU� 9DIWL] %D\UDPÕ� İVD¶QÕQ \HU\�]�QH GR÷XúXQX VLmgeleyen 
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ED\UDPODUGDQ ELULGLU� ESLIDQL NHOLPHVL� D\QÕ ]DPDQGD İVD MHVLK¶LQ J|U�Q�ú� 

DQODPÕQD JHOPHNWHGLU� Antakya +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕ AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] 

<XKDQQD WDUDIÕQGDQ G�]HQOHQPLú RODQ Son Akşam Yemeği Tören Kitabı’nda yer 

alan “Bi'timedek Ya Rab fi Nahril Urdon Zaharata Secde Lisselus” (Ürdün 

Nehrindeki Vaftizin ile Ya Rab, Kutsal Üçlemeye Secde Zuhur Etti) ilahisi 

RNXQPDNWDGÕU (bkz. 196). Troparion (Pazar gününe özgü ilahi), -9DIWL] İODKLVL  

“1.notadan” okunan ilahi ‘la karar’ sesinden icra edilir ve “8úúDN MDNDPÕ 

DL]LVL´ LOH EHQ]HUOLN J|VWHULU �XúúDN PDNDPÕ GL]LVL LoLQ EN]����.  

   

-Paskalya �+]� İVa¶QÕQ gO�P� Ye DLrLOLúL� BayraPÕ� Antakya +ÕULVWL\DQ 

OUWRGRNVODUÕ (Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi Cemaati), bu bayrama 

³JHoPHN´ DQODPÕ WDúÕ\DQ “Fısıh” DGÕQÕ GD YHUPHNWHGLU� Bayramda Kilise 

töreninde Altınağızlı Aziz Yuhanna Tören Kitab’ında yer alan “El Mesihu kam 

min beynil emvet, va vatiel mevte bil mevt” (Mesih ölüler arasından dirildi, 

ölümü ölümle ezdi ve Mezarlarda bulunanlara hayat verdi) ilahisi 

RNXQPDNWDGÕU (bkz.117).  “5. notadan” okunan ilahi,  ‘sol karar’ sesinden icra 

edilir ve %XVHOLN PDNDPÕ GL]LVLQH EHQ]HUOLN J|VWHULU� İODKLQLQ EXVHOL÷LQ UDVW 

SHUGHVLQGHNL úHGGL RODQ ³NLKDYHQW MDNDPÕ DL]LVL´QLQ |]HOOLNOHULQL WDúÕGÕ÷Õ 

söylenebilir (bkz.116). Bu ilahinin,  konu olarak GR÷DQÕQ \HQLGHQ GR÷XúXQX YH 

FDQODQÕúÕQÕ LIDGH HWWL÷L J|]OHPOHQPLúWLU�  

 

- Pentakost �İVa¶QÕQ G|÷e Y�NVeOLúL) BayraPÕ�  +]� İVD� 3askalya gününden 

LWLEDUHQ NÕUN J�Q V�UH\OH KDYDULOHULQH J|U�QP�ú ve TDQUÕQÕQ HJHPHQOL÷L 

KDNNÕQGD NRQXúPXútur. Bu nedenle AQWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS OUWRGRNV 

+ÕULVWL\DQODU� 3DVNDO\DGDQ VRQUD NÕUNÕQFÕ J�QGH İVD¶QÕQ J|÷e yükseliúini 

NXWODPDNWDGÕUODU� KLOLVHGH \DSÕODQ D\LQGH Altınağızlı Aziz Yuhanna Tören 

Kitabı’nda yer alan “Mubarakon ente eyyu hel Mesihu ilehune”Türkçesi  

(Balıkçıların üzerlerine Kutsal Ruh'u gönderip onları çok hikmetli kılan 

İlahımız Mesih sen mübareksin)  ilahisi okunur. “7. notadan” okunan ilahi ‘do’ 

karar sesinden icra edilir ve “Çargâh Makam Dizisi”nin seyir özelliklerini 

WDúÕGÕ÷Õ YH R HWNL\L \DUDWWÕ÷Õ V|\OHQHELOLU �EN]������ 

189 

 



 

 

 

 
34. Arap Ortodoks Kilisesi’nde önemli olaylar araVÕQGD RODQ GR÷XP� |O�P, cenaze 

gibi toplumsal olaylarda ve önemli bayramlarda İncil ve Peder Hizmetleri 

Kitabı’nda yer alan EX J�QOHUL DQODWDQ E|O�POHULQ� GXDODUÕQ tecvidli 

(entanasyonlu) RNXQGX÷X; AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD T|UHQ KLWDEÕ¶QGD \HU DODQ 

ilahilerin ise SVDOWLOHU WDUDIÕQGDQ makamsal olarak seslendirilGL÷L 

J|]OHPOHQPLúWLU� 

35. Arap Ortodoks Kilisesi’nde LODKLOHUL VHVOHQGLUHQ NLúLOHUH ³SVDOWL´ DGÕ 

verilmektedir. Antakya AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQGD (Azizler Petrus ve 

3DYOXV OUWRGRNV KLOLVHVL� 3VDOWL RODUDN GLQVHO PHWLQOHUL LFUD HGHFHN NLúLQLQ� 

cemaatin içerisinden P�]L÷H LOJLVL EXOXQDQODUGDQ� N�o�N \DúWDQ LWLEDUHQ 

NLOLVH\H JLGLS D\LQOHUH NDWÕODUDN GL÷HU SVDOWLOHULQ SHUIRUPDQVODUÕQÕ WDNLS 

edeQOHUGHQ VHoLOGL÷L� EX JHOHQH÷LQ psalti olmak isteyen çocuklarda, repertuar 

YH XVXOH DOÕúNDQOÕN ND]DQGÕUGÕ÷Õ� 3VDOWLOHULQ \DOQÕ]FD HUNHNOHUGHQ VHoLOPHGL÷L� 

NDGÕQODUÕQ GD NRURGD \HU DOGÕ÷Õ� \HQL QHVLO SVDOWL DGD\ODUÕQÕ LVH� \LQH SVDOWL 

JXUXEXQXQ VHoWL÷L� AQWDN\D RXP OUWRGRNV KLOLVHVL’nde (Azizler Petrus ve 

Pavlus Ortodoks Kilisesi)  bulunan koroda, 3 erkek ve 4 bayan olmak üzere 

toplam 7 NLúLOLN ELU SVDOWL JUXEXQXQ ROGX÷X� EX VD\ÕQÕQ JHOHQHNVHO ROPDGÕ÷Õ� 

LVWHNOL YH \HWHQHNOL NLúLOHULQ NDWÕOÕPÕ LOH GH÷LúHELOHFH÷L J|]OHP YH J|U�úPHOHU 

ÕúÕ÷ÕQGD WHVSLW HGLOPLúWLU (bkz. 140-141). 

36.  AQWDN\D AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUÕQÕQ �A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV OUWRGRNV 

Kilisesi) icra HWWL÷L OUWRGRNV LODKLOHU� SVDOWLOHUFH LFUD HGLOLUNHQ SVDOWLOHULQ 

LODKLOHULQ P�]LNVHO ULWPLQGHQ oÕNPDODUÕQÕ HQJHOOHPHN LoLQ µGHP WXWPD¶ úHNOLQGH 

ELU LFUD JHUoHNOHúWLULOPHNWHGLU� Bu icra, bir anlamda ostinato görevi gören ilkel 

bir çoksesliliktir.  İFUDODUGD, koroda yer alan psaltilerden biri ana ezgiyi 

RNXUNHQ� DUND SODQGD LNL \D GD �o SVDOWL WDUDIÕQGDQ RNXQDQ LODKLQLQ karar sesinin 

3. veya 5. derece pesinden icra edilen alt ezgiye, dem tutma ismi verilmektedir. 

KLOLVHGH SVDOWLOHU WDUDIÕQGDQ G�] PHWLQ úHNOLQGH ROXS YLUJ�OOH D\UÕOPÕú RODQ 

ilahilerde, ULWPLN \DSÕGDQ GROD\Õ oR÷X NH] GHP WXWXOXUNHQ� WHFYLWOi okumada 
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ULWLP V|] NRQXVX ROPDGÕ÷ÕQGDQ (serbest ritimli),  bu dem tutma olgusu 

görülmemektedir. 

37. Kilisede müzik iFUDODUÕ LNL\H D\UÕOPDNWDGÕU� 3HGHUOHU WDUDIÕQGDQ Arapça 

İQFLO¶GHQ okunan E|O�POHU WHFYLWOL ELU úHNLOGH RNXQPDNWDGÕU�  Arapça İQFLO¶L 

WHFYLWOL RNXPD JHOHQH÷L, 6DPL GLOOHULQLQ \DSÕVÕQGDQ LOHUL JHOPHNWHGLU� Cemaat 

\DOQÕ]FD İQFLO¶LQ GH÷LO� AUDSoD LFUD HGLOHQ MLQDYRQ �A\OÕN-Gündelik Dua 

KLWDEÕ), Tiryodion (Üçleme- Baba-O÷XO-KXWVDO RXK DXD KLWDEÕ�, 

Bendikstariyon (Penta-%Hú DXD KLWDEÕ), El Muazzi � MHVLK İVD¶QÕQ DLULOLúL� 

DXD KLWDEÕ, Peder Hizmetleri (İEDGHW NXUDO YH NDLGHOHULQL EDUÕQGÕUDQ GHUOHPH 

kitap)� İPDQ <olu (Ortodoks Ritüelleri) GXD YH W|UHQ NLWDSODUÕQÕQ AUDSoD 

mealini de tecvitli (entanasyonlu) olarak icra etmektedir. Ancak dinsel metinler 

T�UNoH LFUD HGLOGL÷LQGH, T�UNoH GLO \DSÕVÕQD X\PD\DQ WHFYLWOL LFUD JHOHQH÷L 

ortadan kalkar ve metinler düz (entonasyonsuz) olarak okunur. 

38. Arap Ortodoks +ÕULVWL\DQODUÕQ GLQ GÕúÕ P�]LN WHUimleri ile dini müzik 

WHULPOHULQLQ X\XP J|VWHUGL÷L J|]OHPOHQPLúWLU� Ancak isimlendirme olarak 

IDUNOÕODúPDQÕQ ROGX÷X� V|] JHOLPL müzik için çan, dua, yortu; icraFÕ için peder, 

psalti� LFUD LoLQ RNXPD� LFUD WHNQL÷L LoLQ tecvid, WHULPOHULQLQ NXOODQÕOGÕ÷Õ ve bu 

WHULPOHULQ FHPDDWLQ N�OW�UHO YH GLQVHO NLPOL÷L LOH úHNLOOHQGL÷L J|]OHPOHQPLúWLU. 

39. Antakya AUDS OUWRGRNV KLOLVHVLQGH NDGÕQ- erkek dinsel mekânlarda birlikte 

ibadet yapabilmektedir. BX GXUXP NLOLVHGH SVDOWLOHU DUDVÕQGD NDGÕQÕQ \HU 

DODELOPHVLQL VD÷ODPÕúWÕU. 

40.  AnWDN\D¶GD \DúD\DQ AUDS OUWRGRNV &emaati’QLQ NLOLVHGH X\JXODPÕú ROGXNODUÕ 

ve Geleneksel Türk Sanat M�]L÷L¶Qde bulunan belirli makam dizileri ile 

benzerlik gösteren makam dizilerinin, Ermeni Kilisesi’nde, Süryani 

Kilisesi’nde, Yahudi HavraVÕ¶Qda, Sünni Türk Dergâh Müzikleri’nde 

NXOODQÕOGÕ÷Õ, fakat N�OW�UHO \DSÕ YH GLO IDUNOÕOÕNODUÕQGDQ GROD\Õ fDUNOÕ FHPDDWOHU 

WDUDIÕQGDQ GH÷LúLN úHNLOOHUGH DGODQGÕUÕOGÕNODUÕ J|U�OPHNWHGLU. 
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41. Antakya’da kültürel ve etnik IDUNOÕOÕNODUGDQ GR÷DQ ]HQJLQOLN� G�÷�Q 

müzikleriQH GH NXOODQÕODQ GLO� HQVWUXPDQ YH müziksel üslup yönünden 

\DQVÕPÕúWÕU. Antakya merkezde ve RH\KDQOÕ¶GD JHQHO RODUDN AUDSoD P�]LNOHULQ 

G�÷�QOHUGH WHUFLK HGLOGL÷L� G�÷�Q P�]L÷L RODUDN AQWDN\D¶GD 6DPDQGD÷ WDU]Õ 

P�]LN \DSÕOÕUNHQ� RH\KDQOÕ¶GD %HGHYL AUDS N�OW�rüne uygun müziklerin 

\DSÕOGÕ÷Õ� APLN OYDVÕ GL\H DGODQGÕUDn KÕUÕNKDQ¶GD AUDSoD¶QÕQ G�÷�QOHUGe 

NXOODQÕOPDGÕ÷Õ�  +DOHEL W�U� R\XQ KDYDODUÕ GHQLOHQ *D]LDQWHS O\XQ +DYDODUÕQÕQ 

oDOÕQGÕ÷Õ� özgün müzik türlerinin GH LFUD HGLOGL÷L J|]OHPOHQPLúWLU� Antakya 

G�÷�QOHULQGH JHQHO RODUDN AUDSoD úDUNÕODUÕ LFUD HGHQ �QO� VDQDWoÕODUÕQ� MXVWDID 

Abul Fooz, Hamit el )ÕUDWL� A]L] NDVXK� NHUPLQ� 6DUD HO 6DYDV� AOL HO DHHN� 

:DILN +DELE� İEUDKLP 6DDG� <XVXI -RKDU ROGX÷X J|U�OP�úW�U� D�÷�QOHUGH 

enstruman olarak Antakya merkezde genellikle sadece klavyenin (org) 

NXOODQÕOGÕ÷Õ� QDGLU RODUDN DUDGD ED]Õ G�÷�QOHUH ED÷ODPDQÕQ GD NXOODQÕOGÕ÷Õ 

J|U�OP�úW�U� %XUDGDQ GD DQODúÕODFD÷Õ �]HUH� AQWDN\D¶GD AUDS N�OW�U�� 

T�UNL\H¶QLQ GL÷HU LOOHULQGHQ GDKD HWNLQGLU� %X GXUXP GLQ-GÕúÕ G�÷�Q 

müziklerini de etkilemektedir. 

42. ‘Antakya Medeniyetler Korosu’, ‘Antakya Belediyesi Tasavvuf Musikisi 

Korosu¶ YH µAQWDN\D MXVLNL &HPL\HWL¶ JLEL NXUXPVDO \DSÕODUÕQ E�Q\HVLQGHki 

NRURODUÕQ AQWDN\D¶GD IDUNOÕ FHPDDWOHUH PHQVXS LQVDQODUÕQ P�]LN DUDFÕOÕ÷Õ LOH 

bir araya gelmelerini ve kültürel olarak birlikte hareket edebilmelerini 

VD÷ODPDGD HWNLOL ROGX÷X� P�]LNOH ROXúPXú EX ELUOLNWHOLNOHULQ AQWDN\D¶QÕQ 

KRúJ|U� úHKUL ROPDVÕQD NDWNÕ VD÷ODGÕ÷Õ� EX NRURODUÕQ úHKLU GÕúÕQGD YHUPLú 

ROGXNODUÕ NRQVHUOHUOH AQWDN\D¶\Õ WDQÕWPD J|UHYL �VWOHQGLNOHUL J|U�OPHNWHGLU. 
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Ek 1. Antakya Arap Ortodoks Kilisesinde Özel Gün ve Bayramlarda Okunan 
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EN��� KLúLOerOe YaSÕOaQ Y�] Y�]e M�OaNaW G|r�úPe D|N�PaQOarÕ 

 

Ek.2.1. Antakya Aziz Paul ve Petrus Rum Ortodoks Kilisesi 

3eGerL DLPLWrL DR÷XP İOe YaSÕOaQ G|r�úPeQLQ SRrXOarÕ Ye &eYaSOarÕ 

 

1. İQaQo ROaraN +LyerarúLN |rJ�WOeQPeOerL QaVÕOGÕr" G|reYOerL QeOerGLr" 

1. Patrik ve MetropoliWOHU LoLQ KL\HUDUúLN |UJ�WOHQPH; Rahip olarak yetLúPLú RODQ DLQ 

DGDPODUÕ 6ÕUD\OD; Diyakon, Peder, AUúLPHQGULW �KÕGHPOL 3HGHU�� Metropolit ve en 

sonunda 20-�� MHWURSROLWWHQ ROXúDQ 6HQ 6LQRG MHFOLVLQLQ VHoHFH÷L ELU MHtropolit 

Patrik olabilmektedir. Görevleri ise Diyakon, KLOLVH 3HGHUOHUL YH AUúLPHQGULWOHU KLOLVH 

hizmetlerini G�÷�Q� vaftiz, cenaze, hasta ziyaretleri ve cHPDDWH \DUGÕP ROXQDELOHFHN 

KHU NRQXGD &HPDDWOHULQL GLQOHU YH o|]�P EXOPD\D oDOÕúÕUODU� Metropolit ise bir 

DQODPGD E|OJH EDúNDQÕGÕU� Mesela Halep Metropoliti; Halep te bulunan bütün 

KLOLVHOHULQ EDúÕGÕU YH DOWÕQGD ��-12 3HGHU YH � KLOLVH YDUGÕU� Genel anlamda 

koordinatörlük yapar. 3DWULN LVH MHWURSROLWOHULQ EDúÕ ROXS� MHWURSROLWOHUGH 3DWUL÷H 

ED÷OÕGÕUODU� 

 

2. BX KLyerarúLN yaSÕOaQPa W�P OrWaGR÷X KaONOarÕQÕQ KeSVLQGe ayQÕ PÕGÕr? 

�� EYHW VDGHFH OUWDGR÷X KDONODUÕQGD GH÷LO� tüm dünyada ki OUWRGRNVODUÕ NDSVDU� Dünya 

�]HULQGH � OUWRGRNV 3DWULNKDQHVL YH � WDQHGH 3DWULNOLN D\DUÕQGD %DúHSLVNRSRVOXN 

düzeyinde yönetilen toplam 11 Kilise’miz mevcuttur. 

 

3. Patrik bütün HÕrLVWLyaQ OrWRGRNV AraSOarÕQ 3aWrL÷L mi, yoksa bölgeye göre 

belirli bir E|OJeQLQ SaWrL÷LPL" 

�� 3DWULN AQWDN\D YH W�P GR÷X SDWUL÷L RODUDN DQÕOPDNWDGÕU� T�P +ÕULVWL\DQ OUWRGRNV 

AUDSODUÕQ 3DWUL÷L GH÷LOGLU� 
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4. 3aWrLN� MeWrRSROLW� 3LVNRSRVOarÕQ KaQJLOerL VRyGaQ ÕrNWaQ JeOPeN ]RrXQGa� ya 

Ga BX J|reYOer LoLQ EeOLrOL yeWLúWLreQ RNXOOar var PÕ� yRNVa NeQGL araOarÕQGa 

seçimle mi geliyorlar? 

�� +HUKDQJL ELU VR\ ROPD ]RUXQOXOX÷X \RNWXU� İODKL\DW IDN�OWHOHULQGHQ PH]XQ ROPXú 

GLQ DGDPODUÕ� HYOL ROPDPDODUÕ NRúXOX LOH RDKLS VÕIDWÕQGD RODQODU� DL\DNRQ� 3HGHU� 

AUúLPHQGULW� MHWURSROLW RODELOLUOHU� MHWURSROLWOHU GH QLKD\HWLQGH DUDODUÕQGDQ ELU 3DWULN 

seçiyorlar. 

 

5. 3aWrL÷LQ aOWÕQGa Nao MeWrRSROLW Yar" +aQJL B|OJeOerGeQ VRrXPOXOar" 

�� İKWLYD HWWL÷L E|OJH\H J|UH GH÷LúHELOPHNWHGLU� gUQH÷LQ AQWDN\D YH W�P GR÷X 

SDWUL÷LPL]LQ DOWÕQGD �� PHWURSROLW YDUGÕU� 

 

6. MetrRSROLWLQ BaNWÕ÷Õ aOaQ LOe 3aWrL÷LQ EaNWÕ÷Õ aOaQ Qeye J|re EeOLrOeQLyRr" 

Alan ve bölgeye göre mi? 

�� 3DWULN ELU QHYL WRSDUOD\ÕFÕ YH NRRUGLQDW|UG�U� T�P MHWURSROLWOHUGHQ VRUXPOXGXU� 

MHWURSROLWOHU ELU DQODPGD NXYYHW NRPXWDQÕGÕU� ��RUGX� ��RUGX� EJH RUGX JLEL� Patrik 

LVH *HQHONXUPD\ EDúNDQÕ JLEL ELU NRQXPX YDUGÕU� 

 

7. DLaNRQ Ye 3aSa]ÕQ LúOeYL J|reYOerL QeOerGLr" 

�� DLDNRQ KLOLVH LoLQGH 3DSD] \DUGÕPFÕVÕGÕU� 3DSD] RODUDN ED]Õ úH\OHUL \DSPD\D \HWNLVL 

\RNWXU� 3DSD]ÕQ ELU DQODPGD \DUGÕPFÕVÕGÕU� gUQH÷LQ DLDNRQ KXWVDO İQFLO¶L RNXU� DPD 

NXWVDO NkVH\L WDúÕPD \HWNLVL \RNWXU� <LQH DLDNRQ A\LQ ELWLPLQGH KRP�Q\RQX NHGLVL 

DOÕS LoHPH]� DQFDN 3DSD]ÕQ HOLQGHQ DOÕU LoHU� 

 

8. RaKLS LOe 3aSa]ÕQ ayÕrÕPÕ QaVÕOGÕr" 

�� RDKLS HYOHQPHPLú RODQ KLOLVH 3DSD]ÕGÕU� LúWH VDGHFH RDKLSOHU U�WEHFH 

yüNVHOHELOLUOHU� \XNDUÕGD EDKVHWWL÷LPL] KL\HUDUúLN VÕUD LOH AUúLPHQGUWLW� MHWURSROLW YH 
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VRQXQGD ELULVL 3DWULN RODELOPHNWHGLU� gUQH÷LQ EHQ 3DSD] DLPLWUL DR÷XP RODUDN HYOL 

ROGX÷XP LoLQ VDGHFH SDSD] RODELOPHNWH\LP� EHQLP UDKLS AUúLPHQGULW� MHWURSROLW YH\D 

patriN ROPD úDQVÕP yoktur. 

 

9. KaGÕQ GLQ J|reYOLVL Yar PÕGÕr" KLOLVe LoLQGe GLQL ELr J|reYL Yar PÕGÕr" 

RaKLEeOLN Yar PÕGÕr" 

�� KDGÕQ GLQ J|UHYOLVL \RNWXU� DPD KL]PHWOL RODELOPHNWHGLU� KLOLVH LoLQGH GLQL ELU J|UHYL 

\RNWXU� DPD KLOLVH LoLQGHNL KL]PHWOHUL GH D]ÕPVDQDmaz derecededir. Rahibelik 

|]HOOLNOH PDQDVWÕUODUÕPÕ]ÕQ ROGX÷X E|OJHOHUGH YDUGÕU� 

 

10. KLOLVeGe J|reYOL ROaQ NLúLOerLQ EeOLrOL ELr PaaúÕ Yar PÕGÕr" &aPL LPaPÕ JLEL 

GeYOeWWeQ ELr Paaú aOaELOLyRrOar PÕ� yRNVa YaNÕI ROaraN Ea÷ÕúOarGaQ PÕ ELr JeOLr 

elde ediyorlar? 

��� TDPDPHQ KLOLVH 9DNIÕQÕQ NHQGL JHOLUOHULQGHQ PDDú DOPDNWDGÕUODU� FDPL LPDPODUÕ 

gibi Devletten herhangi bir gelirleri yoktur. 

 

11. KLOLVe YaNIÕ EaúNaQÕQÕQ J|reYOerL QeOerGLr" Neye Narar YerLr ya Ga YerePe]" 

��� KLOLVH YDNÕI EDúNDQÕ � \ÕOGD ELU \DSÕODQ VHoLPOH JHOHQ YH � NLúLGHQ ROXúDQ KLOLVH 

M�WHYHOOL KH\HWLQLQ EDúNDQÕGÕU� KDQXQL \ROODUGDQ KLOLVH¶PL]LQ VDKLS ROGX÷X YDNÕI 

PDOODUÕQÕQ NRUXQPDVÕ YH LGDPHVL LoLQ oDOÕúÕU YH EXQODUÕ ELU VRQUDNL \|QHWLPOHUH 

devreder. 

 

12. KLOLVeGe yaSÕOaQ EWNLQOLN BayraP |QePOLOLN ROaraN VÕraVÕ QaVÕOGÕr" BX 

eWNLQOLNOerGe Qe JLEL aNWLYLWeOer yaSÕOPaNWaGÕr" 

12. Kilise’deki etkinlik Bayram öncesi önemlidir. %X HWNLQOLNOHUGH |UQH÷LQ NRHO 

|QFHVL � KDIWD KHU dDUúDPED J�Q� KLOLVH VDORQXQGD ]H\WLQ\D÷OÕ (perhiz) ROGX÷XPX] 

için, \HPHNOHU \DSÕOGÕ� \HPHN EHGHOOHUL WRSODQGÕ YH \DUGÕPD PXKWDo DLOHOHULQ 
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çocuklaUÕQD ED\UDPOÕN HOELVHOHU DOÕQGÕ� %X SDVNDO\D GD GD \DSÕOÕ\RU YH oRNOX NDWÕOÕP 

VD÷ODQÕ\RU� &HPDDWLQ ELUOLN YH EHUDEHUOL÷L DoÕVÕQGDQ |QHPOL IDDOL\HWOHU \DSÕOPDNWDGÕU� 

 

13. Metropolit bütün etkinliklerde bulunabilmekte midir? Normalde metropolit 

nerde ikamet etmektedir? Sadece özel günler demi kiliseye gelmektedir? 

��� MHWURSROLW W�P HWNLQOLNOHUGH EXOXQDPÕ\RU� ]LUD EL]LP PÕQWÕNDGDQ VRUXPOX 

Metropolitimiz Paul <D]ÕFÕ NLVDQ D\ÕQGD 6XUL\H¶GH NDoÕUÕOPÕú olup,bir haber 

DOÕQDPDPDNWDGÕU� DPD ]DWHQ NDoÕUÕOPDPÕú ROVD GD KHU HWNLQOL÷LPL]H 

NDWÕODPDPDNWDGÕU�d�QN� +DOHS¶WH O¶QXQ GD VRUXPOX ROGX÷X ELU &HPDDWL 

YDUGÕU�MHWURSROLWOHU VDGHFH |]HO J�QOHUGH GH÷LO KHU ]DPDQ KLOLVHOHUGH EXOXQXUODU DPD 

zamanlDPDODUÕQÕ GD RQD göre yaparlar. 

 

14. DLQL P�]LN PeWLQOerL QerGeQ aOÕQPÕúWÕr" İQFLO� GXa NLWaEÕ� LOaKL NLWaEÕ PÕ 

KaQJLVLQGeQ aOÕQWÕOar yaSÕOPaNWaGÕr EeOLrOL LVLPOerL Yar PÕGÕr" 

14. Dini müzik metinleri, KXWVDO NLWDSWDQ DOÕQÕS� QRWDODQGÕUÕOÕS KLOLVHOHUH 

VXQXOPDNWDGÕU� Bunlara da ilahi denilmektedir. 

 

15. İOaKLOer NXOaNWaQ PÕ yRNVa QRWaOarÕ Ye PaNaPOarÕ LOe PL |÷reQLOLyRr" 

��� İODKLOHU hQLYHUVLWHOHUGH YH İODKL\DW IDN�OWHOHULQGH QRWD NLWDSODUÕQGDQ |÷UHQLOPHNWH 

ROXS� EL]OHU +DWD\ YH FLYDUÕQGD EXOXQDQ NLOLVH 3DSD]ODUÕ� koristler ve Cemaat nota 

ELOPHPHNOH EHUDEHU NXODN GROJXQOX÷X LOH V|\OHPHNWH\L]� 

 

16. İOaKLOerLQ EeOLrOL LVLPOerL Yar PÕ ya Ga IarNOÕ QRWa ya]ÕPOarÕ PaNaP NLWaSOarÕ 

Yar PÕGÕr" 

��� EYHW D\QHQ KHU LODKLQLQ EHOLUOL LVPL QRWDVÕ \D GD IDUNOÕ QRWD \D]ÕPÕ YDUGÕU� Mesela 

KLOLVH¶GH NXOODQGÕ÷ÕPÕ] ��PDNDP GHGL÷LPL] PDNDP EL]LP ELOGL÷LPL] KD]DQ 

PDNDPÕGÕU� 8.nota dHGL÷LPL] PDNDP UDVW PDNDPÕGÕU� 
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17. E÷er EeOLrOL LOaKL NLWaSOarÕ Ye PeWLQOerL YarVa NRSyaOarÕQÕ aOaELOLr PLyL] We]Ge 

kullanmak üzere? 

��� 6L]H YHUPLú ROGX÷XP AOWÕQ A÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD W|UHQ NLWDEÕ HOLPGH RODQ YH VL]H 

\DUD\DFDN RODQ HQ LGHDO NLWDSWÕU� 

 

18. g]eOOLNOe LOaKLOerLQL NXOOaQGÕNOarÕ EeVWeFLOer Yar PÕ" 

��� 9DUGÕU� %L]DQV P�]L÷LQGHQ DOÕQWÕODU \DSPÕú RODQ YH EXQODUÕ AUDSoD\D GHUOHPLú RODQ 

Dimitri Kutiya ve Mitri El Murr µXQ \DSPÕú ROGX÷X QRWDODU YH LODKLOHU 

NXOODQÕOPDNWDGÕU� 

 

19. KLOLVeGe EXOXQaQ NRrR Nao NLúLGeQ ROXúXyRr" BayaQ Yar PÕ" 

��� KLOLVH¶GH EXOXQDQ NRURPX] � NLúLGHQ ROXúX\RU� DUDODUÕQGD � ED\DQGD YDUGÕU� %X 

KLOLVHOHUH YH &HPDDWOHUH J|UH GH÷LúHELOPHNWHGLU� 

 

20. Dinsel LOaKL VeVOeQGLreQOere IarNOÕ ELr LVLP YerLyRrOar PÕ �SVaOWL JLEL�" 

��� DR÷UXGXU� 3URWR 3VDOWL �%Dú RNX\XFX�� 3VDOWL \D GD THUHQQ�PF� GHQLOPHNWHGLU� 

 

21. İQFLO RNXPaN NRrLVWOereGe |÷reWLOLyRr PX" YRNVa VaGeFe GLQ aGaPOarÕPÕ 

okuyor? 

21.İQFLO¶L VDGHFH DLQ DGDPODUÕ� DLDNRQ� 3DSD]� AUúLPHQGULW \D GD MHWURSROLW RNXU� 

KRULVWOHU İQFLO RNX\DPD]ODU� 

 

22. KLOLVeGe EXOXQaQ NRrRya NaWÕOPaN LoLQ Qe JLEL ELr |]eOOLN araQÕyRr" KRrRya 

JLreFeN NLúL FePaaW �yeVL ROPaN ]RrXQGa PÕ� P�]LN ELOJLVL JereNLyRr PX� yRNVa 

sadece J|Q�OO�O�N eVaVÕQa PÕ GayaQÕyRr" 
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��� &HPDDWWHQ ROPDVÕ� VHVLQLQ J�]HO ROPDVÕ YH HQ |QHPOLVL J|Q�OO�O�N HVDVÕQÕQ ROPDVÕ 

OD]ÕPGÕU� 

 

23. KRrLVWOerL yeWLúWLrPeN LoLQ J|reYOL ROaQ NRrROarÕQ EaúÕ Yar PÕ" 

��� EYHW YDU oDOÕúPDODUD JHOPHN LVWH\HQ NDUGHúOHULPL]H EL]OHU \D GD )DGL %H\ \DUGÕPFÕ 

ROPDNWD\Õ]� 

 

24. KaGÕQ Qe ]aPaQ NLOLVe NRrRVXQa JLreELOPLúWLr" BeOLrOL ELr yaú VÕQÕrÕ YarPÕGÕr" 

��� KDGÕQODU ��� \�]\ÕOÕQ RUWDODUÕQGDQ LWLEDUHQ LODKL V|\OHPHNWHGLU� %HOLUOL ELU \Dú VÕQÕUÕ 

ROPDPDNOD ELUOLNWH� LODKL V|\OH\HQ NLúLOHULQ ��-1� \DúÕQGDQ N�o�N ROPDPDVÕ DU]X 

edilmektedir. Korodaki bayanlar Arapça okuma-\D]PD ELOPHPHOHULQH UD÷PHQ 6XUL\H 

ve Lübnan’dan getirttikleri ilahi kaset ve CD’lerden ilahileri kulaktan dolma 

dinleyerek seslendirirler. Bu bölgeden getirtilen kasetlerdeki ilahiler de Ortodoks Rum 

+ÕULVWL\DQODUD DLWWLU� İODKLOHU PH]PXUODU NLWDEÕQGDQ� MHVLK İVD� MHU\HP AQD
\Õ |YHQ 

GL]H \D GD úLLUOHULQ QRWD\D G|N�OPHVL VRQXFX RUWD\D oÕNDQ H]JLOHUGLU� %HOLUOL ELU \Dú 

VÕQÕUÕ \RNWXU� KDGÕQÕQ KLOLVH NRURVXQD QH ]DPDQ JLUGL÷L LOH ELU ELlgim yoktur, özür 

dilerim. 

 

 ���   RaKLS Ye 3eGer ayQÕ rXKaQL J|reYOLyL PL WePVLO eWPeNWeGLr" 

 25. 1.Rahip, NHQGLQL GLQ DGDPOÕ÷ÕQD DGD\DQ YH JHQHOOLNOH PDQDVWÕUODUGD \DúD\DQ 

NLúLOHUH GHQLU� KHU UDKLS RODQ NLúLQLQ KLOLVH 3DSD]Õ ROPD ]RUXQOXOX÷X \RNWXU� bunun 

\DQÕQGD UDKLS ROXSWD KLOLVH 3DSD]OÕ÷Õ \DSDQODU GD YDUGÕr. Bunlar hiç evlenmezler ve 

3DSD]OÕNWDQ LWLEDUHQ� AUúLPHQGULW� Piskopos ve sonunda Piskoposlardan biri si de 

Patrik olurlar, 3HGHU LVH NHOLPH DQODPÕ LOH %DED GHPHNWLU� Arapça da abuna, İQJLOL]FH 

de father JLEL LVLP DOÕUODU. 
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26.   KLOLVeGe ayLQ Ye W|reQOerGe İQFLO¶L VaGeFe SeGerOerLQ RNXPaOarÕQÕQ QeGeQL 

rXKaQL YarOÕN ROPaOarÕPÕGÕr" 

��� KLOLVH¶GH İQFLO¶L RNX\DFDN RODQ GLQ DGDPODUÕ� İQFLO RNXQDNOD J|UHYOL RODQ diyakon 

U�WEHVLQGHNL úDKÕV RNXU EX 3DSD] \DUGÕPFÕVÕGÕU� Diyakon, Papaz veya Piskoposlar 

İQFLOL RNXUODU� EXQODUÕQGD UXKDQL YDUOÕNODUÕ\OD LOJLOL ED÷ODUÕ YDUGÕU 

    

27. KXWVaO ya÷ �PeyrRQ��  GR÷XPGa�YaIWL] W|reQL� Ye |O�PGe �FeQa]e W|reQLQGe� 

NXOOaQÕOPaNWaGÕr� BX ya÷ +ÕrLVWLyaQOÕ÷a JLrLúL Ye +ÕrLVWLyaQ ROaraN |OPeyL PL 

VLPJeOePeNWeGLr" ³KXWVaO ya÷Oa PeVK eWPeQLQ aQOaPÕ� ESLVNRSRV WaraIÕQGaQ 

NXWVaQPÕú J�]eO NRNXOX ya÷Õ yeQL YaIWL] ROaQ NLúLye V�rPeN KXWVaO rXKXQ ELr 

arPa÷aQÕ GePeNWLr� ArWÕN oRFXN +ÕrLVWLyaQ ROPXúWXr� yaQL NXWVaO RXK¶Oa Pesh 

eGLOPeNOe SeyJaPEer Ye NraO ROaraN PeVK eGLOeQ MeVLK¶e NaWÕOPÕú ROXr�´ BX 

V|]Oer GR÷rXPXGXr" 

��� KXWVDO \D÷ PH\URQ VDGHFH YDIWL]GH NXOODQÕOÕU� ölümde mH\URQ NXOODQÕOPD]� ölümde 

WRSUDN YH ]H\WLQ\D÷Õ NXOODQÕOÕU� vaftizde ise meshetmek, Kutsal Kilise gizemleri ya da 

sakramentlerden birisidir. AVOÕQGD YDIWL] LOH +ÕULVWL\DQ RODQ NLPVH MHVLK İVD¶\Õ 

giyinmekte ve meyron ile bu meshedilme ile beraber, NXYYHWOHQGLUPH \DSÕOPDNWDGÕU� 

                                                                                                                                                                                                                                     

28. Kilisede okunan ilahilerin PaNaPVaO yaSÕOarÕQÕQ GXyJXVaO ELr y|Q� Yar 

PÕGÕr" grQe÷LQ FeQa]e W|reQLQGe QLKaYeQW PaNaPÕQGaQ LOaKLQLQ RNXQPaVÕQÕQ 

QeGeQL EX PaNaPÕQ GaKa a÷Õr ROXúX� ya Ga YaIWL] W|reQLQGe �� PaNaP ROaQ XúúaN 

PaNaPÕQGaQ LOaKLOerLQ RNXQPaVÕQÕQ QeGeQL EaúOaQJÕFÕ VLPJeOePeVi daha 

KareNeWOL FaQOÕ |]eOOLNOer WaúÕPaVÕ PÕGÕr" B|yOe ELr aOJÕ GXrXPX Yar PÕGÕr" 

��� İODKLOHULQ PDNDPVDO \DSÕODUÕQÕQ GX\JXVDO \|QOHUL YDUGÕU� mesela cenaze 

törenlerinde hem 5.makamda söylenen buselik PDNDPÕ KHP GH ��PDNDPGD +LFD] 

PDNDPÕQGD V|\OHQHQ K�]�Q� VLPJHOH\HQ PDNDP NXOODQÕOÕU� Vaftiz töreninde söylenen 

LODKLQLQ ��PDNDPGD V|\OHQPHVLQLQ EDúODQJÕo ROXS ROPDPDVÕ\OD LOJLOL ELU DODND \RNWXU� 

öUQH÷LQ NRHO ED\UDPÕQÕQ LODKLVL �.makamda söylenen bir ilahidir, H÷HU VL]LQ GHGL÷LQL] 

úHNLOGH EDúODQJÕo ROVD LGL� GR÷XP ELU EDúODQJÕo LVH R ]DPDQ NRHO LODKLVLQ GH � 
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PDNDPGDQ ROPDVÕ JHUHNPH] PL\GL" %X WDPDPHQ KLOLVH EDEDODUÕ YH PDQDVWÕUODUGD 

\DúD\DQ UDKLS YH SLVNRSRVODUÕQ WD\LQ HWWLNOHUL YH KLOLVHOHU WDUDIÕQGDQ NDEXO J|UHQ ELU 

durumdur. 

 

29. Tören- ayLQ VÕraVÕQGa 3eGerOer GXaOarÕ RNXrNeQ Lo NÕVÕPGa yer aOaQ ELr RGaya 

JLrLS oÕNaraN GXaOarÕ RNXPaNWaGÕr� BX E|O�P�Q |]eO ELr LVPL Yar PÕGÕr� QeyL 

simgeler? 

��� T|UHQ D\LQL VÕUDVÕQGD 3HGHUOHU sunak, altar ya da heykel GHGL÷LPL] E|O�PGH KHP 

W|UHQ NÕ\DIHWOHULQL JL\HUOer ve ayini oradan icra ederler bu bölümde kutsal emanetler 

GHGL÷LPL]� ENPHN YH ŞDUDS W|UHQL KD]ÕUODQÕU� biz buna efkaristiyya diyoruz 

 

30. İOaKLOere ��PaNaP� �� PaNaPGaQ RNXyRrX] GePeN yerLQe QeGeQ ��QRWaGaQ 

RNXyRrX] WaELrL NXOOaQÕOPaNWaGÕr" 

31. 1.makam ya da 1.nRWD GHPHQLQ KLoELU IDUNÕ \RNWXU� WDPDPHQ DOÕúNDQOÕN. 

 

31. 3eGer +L]PeWOerL KLWaEÕ ayLQOere NaWÕOaQ FePaaWe Ga÷ÕWÕOPaN WaPÕGÕr" VaIWL] 

ayininde mesela cemaat ayini talip etsin diye cemaate bu kitaptan verilir mi? 

��� EYHW GD÷ÕWÕOÕ\RU ELU DUD ���� DGHW EDVWÕUGÕN DODQ \HULQH NR\PX\RU� Vaftiz ya da 

EDúND W|UHQOHULPL]L FHPDDW �\HOHULPL]LQ WDNLS HWPH úDQVODUÕ ROPDNWDGÕU 

 

32.  Ya Rabbal Kuvvat ilahisinin Arapça ve Türkçesini söyler misiniz? 

33. Ya Rabbal Kuvvat Kon Ma’ene� )H İQQHKX /H\VHOHQH 

Fil Ehzeni Mu’inon SiveHN� <D RDEEDO KXYYDW İUKHPQH 

(Ey Kuvvetlerin Rabbi, Bizimle Beraber Ol. Çünkü Ü Züntülerimizde SenGHQ %DúND 

<DUGÕP EGHQLPL] <RN� E\ Kuvvetlerin Rabbi Bizimle Ol.) 
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33. St. Georges (Aya Yorgi) Eeya] aWOÕ eMGerKa |OG�reQ ELr Aziz midir? St. 

GeRrJeV J�Q� ayQÕ ]aPaQGa yXPXrWa EayraPÕ- SaVNaOya EayraPÕQa PÕ GeQN 

gelmektedir. Bugünün NXWOaQPaVÕ LOe +ÕGreOOe] J�Q�Q�Q NXWOaQGÕ÷Õ J�Q � MayÕVÕ 

� MayÕVÕ Ea÷OayaQ JeFe PLGLr" +aWay¶Ga +ÕGreOOe] ya Ga SW� GeRrJeV J�Q� 

M�VO�PaQ Ye +ÕrLVWLyaQOar WaraIÕQGaQ ELrOLNWePL NXWOaQPaNWaGÕr� +aWay¶Ga 

AraS +ÕrLVWLyaQOara aLW SW� GeRrJeV ya Ga Mar &RrFXV LVPLyOe W�rEeOer YarPÕGÕr� 

AraS OrWRGRNVOar � MayÕV JeFeVL Ye � MayÕV VaEaKÕ EX J�Qe |]J� ayLQ yaSarOar 

PÕ" 

��� 6W �*HRUJH EH\D] DWOÕ HMGHUKD YH DVOÕQGD N|W�O�NOeri yenen muazzam bir 

azizdir.A]L]LQ J�Q� HVDVÕQGD ��-NLVDQGÕU� E÷HU 3DVNDO\D %D\UDPÕ �� NLVDQGDQ |QFH 

ise Azi]LQ ED\UDPÕ �� �QGH NXWODQÕU� \RN H÷HU 3DVNDO\D %D\UDPÕ �� Nisan YH VRQUDVÕQD 

GHQN JHOL\RUVD R ]DPDQ A]L]LQ LVLP J�Q� ŞARKİ WDNYLPH J|UH � MD\ÕV WD NXWODQÕU� 

+ÕGUHOOH]LQ +ÕULVWL\DQOÕN LOH ELU DODNDVÕ \RNWXU� +ÕGUHOOH] \�]\ÕOODUGÕU EDKDUÕQ 

P�MGHFLVL RODUDN NXWODQDQ ELU ROD\GÕU�VDGHFH 3DVNDO\D %D\UDPÕPÕ] ��-Nisan’dan 

VRQUD \D GHQN JHOGL÷LQGH � MD\ÕVWD ŞDUNL WDNYLPH J|UH NXWODGÕ÷ÕPÕ] GD ED]Õ oHYUHOHU 

sDQNL A]L] *HRUJLRV¶X DQPD J�Q�Q�Q VDQNL +ÕGUHOOH] LOH ED÷GDúWÕ÷ÕQÕ V|\OHUOHU böyle 

bir olay yoktur.Arap Ortodokslar olarak bizler, QH A]L] *HRUJLRV QH GH EDúND ELU D]L] 

YH\D D]L]H DGÕQD KHUKDQJL ELU W�UEH NXOODQPD\Õ]�EL]OHULQ NXWVDO PHNDQ RODUDN 

VHoWL÷LPL] KLOLVHOHU YH\D PDQDVWÕUODU YDUGÕU� 

 

34. AQWaNya JLEL IarNOÕ E|OJeOere yaúayaQ RXPOar� )eQer-OrWRGRNV RXPOarÕ JLEL 

BaWÕOÕ Ge÷LOGLr Ye DR÷X RXPOarÕ ROaraN AraS �VW NLPOL÷LQL EeQLPVePLú 

görünmektedirler. Bu nedenle patrikhaneleri de Fener-RXP OrWRGRNVOarÕQGaQ 

ayrÕOPaNWaGÕr� BX GXrXPX QaVÕO aoÕNOarVÕQÕ]" 

��� AQWDN\D RXP OUWRGRNV NLOLVHVL LVPLQGHNL ³RXP´ V|]F�÷� ³AQDGROXOX´ DQODPÕQD 

gelmektedir. 
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��� G�Q�P�]Ge AQWaNya N|NeQOL NeQGLOerLQL AraS OrWRGRNV ROaraN aGOaQGÕraQ 

RXP OrWRGRNV +ÕrLVWLyaQOarÕQ VayÕVÕ Nao NLúLGLr" 

35. T�UNL\H¶QLQ J�QH\ E|OJHVLQGH \DúD\DQ AUDS N|NHQOL OUWRGRNVODU RODUDN MHUVLQ� 

AQWDN\D� 6DPDQGD÷Õ� İVNHQGHUXQ� AOWÕQ|]� YH N|\OHULPL]GH \DúD\DQODU LOH ELUOLNWH HOH 

DOÕQGÕ÷ÕQGD WRSODPGD ����� NLúL\L]� İVWDQEXO¶GD \DNODúÕN ���� RXP DVÕOOÕ OUWRGRNV 

kalGÕ÷ÕQÕ ELOL\RUX]� %X DQODPGD T�UNL\H¶GH �����- ����� DUDVÕQGD Q�IXVXPX] 

GH÷LúPHNWHGLU� AQWDN\D PHUNH]GH ���� NLúL\L]� 

 

36. OrWRGRNVOX÷X QaVÕO WaQÕPOarVÕQÕ]" 

��� ³OUWRGRNVOXN� +ÕULVWL\DQOÕN PH]KHSOHULQGHQ ELULGLU� 6DGHFH İVWDQEXO )HQHU RXP 

Patrikhanesinin Patri÷L� İVWDQEXO¶GD \DúDU� DL÷HU SDWULNKDQHOHULQ SDWULNOHUL KXG�V¶WHNL 

KXG�V¶WH \DúDU� İVNHQGHUL\H¶GHNL İVNHQGHUL\H¶GH \DúDU� 6DGHFH AQWDN\D SDWUL÷L ���\\� 

VRQODUÕQD NDGDU EXUDGD \DúDPÕúWÕU� DDKD VRQUD GHSUHPOHUGHQ GROD\Õ OVPDQOÕ 

LPSDUDWRUOX÷XQXQ E�\�N H\DOHWOHULQGHQ RODQ ŞDP¶D LQWLNDO HWPLúWLU� )DNDW DG RODUDN 

\LQH AQWDN\D 3DWUL÷L RODUDN NDOPÕúWÕU´ ³OUWRGRNV PH]KHELQL GL÷HU +ÕULVWL\DQ 

PH]KHSOHULQGHQ D\ÕUDQ QRNWDODUGDQ ED]ÕODUÕ úXQODUGÕU� RXKDQL EDúNDQODUÕ SDWULNWLU� 

3DSDQÕQ �VW�QO�÷�Q�� KD]UHW-L ÌVk¶QÕQ YHNLOL ROGX÷XQX� \DQÕOPD]OÕ÷ÕQÕ NDEXO HWPH]OHU� 

Rûh-ul-KXG�V¶�Q �NXWVDO UXKXQ� R÷XO \ROX\OD EDEDGDQ oÕNWÕ÷ÕQÕ LOHUL V�UHUOHU� 

İEDGHWOHUGH NHQGL GLOOHULQL NXOODQPD VHUEHVWOL÷L YDUGÕU�  3DSD]ODU HYOHQHELOLU� NHúLúOHU� 

SLVNRSRVODU YH SDWULNOHU HYOHQHPH]� %RúDQPD VHUEHVWOL÷L ED]Õ úDUWODUD ED÷OÕ RODUDN 

YDUGÕU´ V|]OHUL\OH WDQÕPODPDNWDGÕU  

 

37. KLOLVeGe KÕEOe y|Q�Q�Q GR÷X ROXúXQXQ QeGeQLQL QeGLr" 

��� İEDGHW \|Q�P�] DR÷X¶GXU� KLOLVHGH VXQDN E|O�P� GR÷X\D J�QHúLQ GR÷GX÷X \|QH� 

DR÷X¶\D \DQL KXWVDO ŞHKLU RODQ KXG�V¶H çevrilidir. 
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39. OrWRGRNV NLOLVeOerL QaVÕO aGOaQGÕrÕOÕr" 

��� OUWRGRNV NLOLVHOHULQLQ�  SDWULNKDQHOHUH ED÷OÕGÕU YH \|QHWLPOHUL EXUDODUGDQ \DSÕOÕU� 

SDWULNOLNOHU KXG�V� İVNHQGHUL\H� AQWDN\D YH İVWDQEXO �)HQHU-RXP�¶GDGÕU� AQWDN\D GD 

bir patriklik merkezidir. 3DWULNOLN RODUDN LON NXUXODQ SDWULNOLN KXG�V ROGX÷XQX GDKD 

VRQUD İVNHQGHUL\H� AQWDN\D YH İVWDQEXO�)HQHU-RXP� SDWULNOLNOHULQLQ NXUXOGXNODUÕQÕ� 

J�Q�P�]GH LVH EX SDWULNOLNOHUH %�NUHú� RRPDQ\D� *�UFLVWDQ JLEL �ONHOHUGH GH 

SDWULNOLNOHULQ NXUXOGX÷XQX� IDNDW EUPHQL� 6�U\DQL JLEL GL÷HU GLQOHUH DLW OUWRGRNV 

SDWULNOLNOHULQLQ D\UÕ ROGXNODUÕQÕ� IDNDW W�P OUWRGRNV SDWULNOLNOHULQLQ |QF�V� RODUDN 

İVWDQEXO SDWULNOL÷LQLQ |QF� NDEXO HGLOGL÷LQL� EXQXQ VHEHELQL İVWDQEXO¶XQ 

KRQVWDQWLQRSROLV %L]DQV İPSDUDWRUOX÷XQGDQ JHOHQ |QHPOLOL÷LQH ED÷ODPDNWDGÕU� 

 

40. OrWRGRNV NLOLVeVLQGe LFra eGLOeQ P�]LNOer QaVÕO ELr |]eOOLN WaúÕr" 

40. OUWRGRNV NLOLVHVLQL WHPVLO HGHQ P�]LNOHUH LOLúNLQ DQOD\Õú� İVODP¶Õ WHPVLO HGHQ 

P�]LNOHUH LOLúNLQ DQOD\ÕúOD SDUDOHOOLN J|VWHUPHNWHGLU� %X müzik, hazza ve 

H÷OHQceye KLWDS HWPH]� NLOLVH KD\DWÕQÕQ |]�Q�Q YH KDNLNDWLQLQ NHúIHGLOPHVLQL 

VD÷ODPD\D \|QHOLN ELU SHUIRUPDQVWÕU� <DQL NLOLVHGH RNXQDQ LODKLOHU� NXWVDO D\LQOHUGHNL 

LNRQDODUOD YH ú�NUDQ GX\JXODUÕ\OD EHWLPOHQHQ GLQVHO HVDVODUD GD\DQÕU� 

 

41� YÕO LoerLVLQGe AQWaNya OrWRGRNV KLOLVeVLQGe KaQJL W�r GLQL PeWLQ NayQaNOarÕ 

NXOOaQÕOPaNWaGÕr" 

41. Antakya Arap +ÕULVWL\DQ Ortodoks Ayinlerinde, Kitab-ı Mukaddes (İncil) 

bölümleri, Minavon Dua Kitabını, Tiryodiyon Dua Kitabını, Bendikstariyon Dua 

Kitabını,  El-Muazzi Dua Kitabı, İman Yolu Dua Kitabı, Arapça Peder Hizmetleri 

Kitabını (Aziz Basileios, Roma Baş Episkoposu Aziz Gregorios Zeoloğos ve Altınağızlı 

Aziz Yuhanna bölümleri), Altınağızlı Aziz Yuhanna Son Akşam Yemeği Tören Kitabını, 

Arapça-Türkçe Peder Hizmetleri tören kitapları NXOODQÕOPDNWDGÕU� Aziz Basiliyos’un 
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W|UHQ NLWDEÕ \ÕOGD RQ J�Q NXOODQÕOPDNWDGÕU�  %X J�QOHU� 3DVNDO\D SHUKL]LQLQ LON EHú 

SD]DUÕ� E�\�N 3HUúHPEH J�Q� VDEDK D\LQL� SDVNDO\D |QJ�Q��VHEWLO QXU�� A]L] 

%DVLOL\RVX DQPD J�Q�� QRHO ED\UDPÕ D\LQL YH\D EDUDPRQ�QRHOH KD]ÕUOÕN� D\LQLQGH� 

YDIWL] ED\UDPÕ D\LQL YH\D EDUDPRQ�YDIWL]H KD]ÕUOÕN� D\LQLGLU� A]L] *UHJRULRV 

ZHROR÷RV¶XQ W|UHQ NLWDEÕ 3DVNDO\D SHUKL]LQLQ KHU dDUúDPED YH &XPD J�QOHUL \DSÕODQ 

kuddes-HO SURFH]PHQL D\LQLQGH�JL]HPOL D\LQ� NXOODQÕOÕU� AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD¶QÕQ 

W|UHQ NLWDEÕ OUWRGRNV NLOLVHOHULQGH \ÕO LoHULVLQGH HQ oRN NXOODQÕODQ NLWDSWÕU� Bu 

NLWDSODUGD +]� İVD YH MHU\HP AQD¶QÕQ KD\DWÕQÕ� +ÕULVWL\DQOÕN YH +ÕULVWL\DQOÕN DGÕQD 

úHKLW ROPXú \D GD E�\�N LúOHU \DSDQ A]L] YH A]L]HOHUL |YHQ V|]OHU \HU DOPDNWDGÕU� 

 

��� KXOOaQÕOaQ NayQaNOarÕQ KaQJLVL T�rNoeye Ye AraSoaya oeYrLOPLúWLr" 

42. AQWDN\D A]L] 3HWUXV YH A]L] 3DYOXV KLOLVHVL¶QGH LFUD HGLOHQ W|UHQ YH GXD NLWDSODUÕ 

LoHULVLQGH VDGHFH AOWÕQD÷Õ]OÕ A]L] <XKDQQD¶QÕQ W|UHQ NLWDEÕ T�UNoH\H oHYULOPLúWLU� 

DL÷HU W|UHQ YH GXD NLWDSODUÕ <XQDQFDGDQ oHYULOPLúWLU� ZDQQHGL\RUXP <XQDQFDGDQ 

AUDSoD\D oHYLULOHU ����¶OL \ÕOODUGD EDúODPÕúWÕU� d�QN� ŞDP¶GD \DúD\DQ 3DWULN <XQDQ 

DVÕOOÕ\NHQ� ����¶ODUGD AUDS DVÕOOÕ ELU 3DWULN VHoLOPLúWLU� %X W|UHQ NLWDSODUÕ GD R \ÕOODUGD 

oHYULOPLú RODbilir. 

 

��� KLOLVeGe oaOJÕ NXOOaQÕOÕr PÕ" 

43. KLOLVHPL]GH EL] HQVWUXPDQ RODUDN LQVDQ VHVLQL NXOODQÕUÕ]� Bizlere göre Allah'a 

XODúDFDN� O’na yalvaracak en uygun VHV� LQVDQ VHVLGLU� %X \�]GHQ LODKL NRURVXQGD oDOJÕ 

yoktur. Sadece ritim tutan, dem tutan NLúLOHU YDUGÕU� KLOLVHPL]GH AUDSoD-Türkçe insan 

VHVL LOH LEDGHW \DSÕOPDNWDGÕU� 

 

��� AraSoa NLOLVeGe Qe ]aPaQ XyJXOaQPaya EaúOaQPÕúWÕr" 

44. AQWDN\D¶GD EDúWD AUDSoD YH T�UNoHGLU�  AUDSoD ��� <�]\ÕOGDQ EHUL OUWRGRNV 

NLOLVHVLQLQ D\LQ GLOL RODUDN NDEXO HGLOPLú YH <XQDQFDQÕQ \HULQL DOPÕúWÕU� 
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��� G�QO�N LEaGeWOer QaVÕO JeroeNOeúWLrLOLr" 

45. +ÕULVWL\DQOÕNWD J�QO�N LEDGHW HVNLGHQ \HGL NH] \DSÕOPDNWD\GÕ IDNDW J�Q�P�]GH 

VDEDK YH DNúDP RODUDN LNL NH] \DSÕOPDNWDGÕU� 6XUL\H¶GH EXOXQDQ 6DLQW *HRUJH YH 

6D\GQD\D MDQDVWÕUODUÕQGD KDOD J�Q�P�]GH GH LEDGHW J�Q LoHULVLQGH \HGL NH] 

WHNUDUODQPDNWDGÕU� KDWWD <XQDQLVWDQ¶GD �� VDDW \DWPDGDQ LEDGHW \DSDQ PDQDVWÕUODU GD 

EXOXQPDNWDGÕU� A\LQ EDúODQJÕFÕQGDQ VRQXQD NDGDU µKLOLVH İQFLO ONX\XFXODUÕ¶ 

�SHGHUOHU� WDUDIÕQGDQ� İQFLO� İQFLOL DQODWDQ� DoÕNOD\DQ GL÷HU D]L]� OUWRGRNVODUD DLW NXWVDO 

kitaplar belirli notaya göre okXQPDNWDGÕU� %X NXWVDO NLWDSODUÕQ RNXQDFD÷Õ \HUOHU NLOLVH 

takvimine göre Antakya 3DWULNKDQHVL KXWVDO MHFOLVL WDUDIÕQGDQ KHU \ÕO 

EHOLUOHQPHNWHGLU� E÷HU D\LQ \DSÕOGÕ÷Õ J�Q� bayram veya aziz anma günü ise o güne ait 

kutsal kitap okunmakta ve anma törenleri yapÕOPDNWDGÕU� 

 

��� +aIWaOÕN 3a]ar J�Q� LEaGeW QaVÕO JeroeNOeúWLrLOLr" 

46. CemaatLPL]� KLOLVHPL]H KDo oÕNDUDUDN JLUPHNWH YH D\LQH JLUHUNHQ Nilisenin 

JLULúLQGHNL 3DYOXV YH 3HWUXV¶XQ LNRQDODUÕQÕ |S�S PXP \DNPDNWD YH GXD HWPHNWHGLU� 

Çünkü mum,  LQDQFÕPÕ]D J|UH QXUGXU YH NXWVDO ÕúÕNWÕU� &HPDDW� PXP LOH GXDODUÕQÕ 

SHNLúWLUPHN LVWHPHNWH� o�QN� PXPXQ NXWVDO ÕúÕN ROGX÷X YH GXDODUÕQÕQ EX VD\HGH NDEXO 

ROGX÷X LQDQFÕQÕ WDúÕPDNWDGÕUODU� NH ROXUVD ROVXQ 3D]DU J�Q� RNXQDQ LODKLQLQ QRWDVÕ 

GH÷LúPH]� NRHO D\LQL Pazar gününe gelse de o hafta hangi notadan okunuyorsa Pazar 

J�Q�Q�Q LODKLVL R QRWDGDQ RNXQXU� GDKD VRQUD NRHO LODKLOHUL IDUNOÕ QRWDODUGDQ 

RNXQDELOLU� +DON� NXWVDQPÕú HNPHNWHQ DOÕS NHQGLOHUL FHPDDWH GD÷ÕWPDNWDGÕU� Ayinde 

en önemli an 3DSD]¶ÕQ HOLQGHQ NXWVDO HNPHNWHQ ELU SDUoD DOÕS \HPHN YH úDUDSWDQ 

LoPHNWLU� 3DSD] HNPHN YH úDUDEÕ GD÷ÕWÕUNHQ FHPDDW VÕUD\D JLUPHNWH� ED\DQODU EDúODUÕQD 

|UW� DOÕS R úHNLOGH 3DSD] HOLQGHQ HNPHN DOÕS úDUDS LoPHNWHGLU� 
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��� YÕO LoerLVLQGe EayraP Ye |]eO J�QOerLQ WaNYLPL QaVÕOGÕr? 

47. 01 Eylül: Yeni Yıl 

08 Eylül: Meryem Ana’nın doğumu 

14 Eylül: Kutsal Haç Bayramı 

24 Eylül: İlk bayan şehit Azize Tekla’yı anma günü 

26 Ekim: Büyük Aziz şehit Dimitrios’u anma günü 

01 Kasım: Yoksul yaşamış Azizler Kozma ve Damianos’u anma günü 

08 Kasım: Başmelekler Mikael ve Gabriel’i anma günü 

13 Kasım: İstanbul Patriği Aziz Altınağızlı Yuhanna’yı anma günü 

14 Kasım: Ünlü elçi Aziz Filipus’u anma günü 

21 Kasım: Meryem Ana’nın tapınağa sunuluş bayramı 

25 Kasım: Azize şehit Katerina’yı anma günü 

27 Kasım: Büyük şehit Aziz İran’lı Yakub’u anma günü 

04 Aralık: Azize şehit Barbara ve Aziz baba Şam’lı Yuhanna’yı anma günü 

05 Aralık: Tanrısal doluluklu ve meshedilmiş Aziz baba Sabbas’ı anma günü 

06 Aralık: Demre ve Likya episkoposu Aziz baba Nikolavos’u anma günü 

09 Aralık: Azize Anna’nın Meryem Ana’ya gebe kalması bayramı 

12 Aralık: Kıbrıs episkoposu mucize yapan Spiridon’u anma günü 

25 Aralık: İsa Mesih’in bedence doğuşu bayramı, “Noel” 

01 Ocak: İsa Mesih’in sünnet oluşu bayramı ve Kapadokya baş episkoposu 

Büyük Basilios’u anma günü 

06 Ocak: İsa Mesih’in Ürdün nehrinde vaftizi (Epifanya-Vaftiz Bayramı) 
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07 Ocak: Vaftizci Peygamber Yahya bayramı 

17 Ocak: Aziz baba büyük Antonios’u anma günü 

02 Şubat: Mesih İsa’nın Tanrı’ya sunulması (heykele girişi) bayramı 

03 Şubat: Aziz ihtiyar Simeon’u anma günü 

17 Mart: Tanrı adamı Aziz baba Aleksios’u anma günü 

25 Mart: Meryem Ana’ya müjdeleme bayramı 

05 Nisan- 6 Mayıs Arasındaki Bir Pazar Paskalya Bayramı 

23 Nisan: Aziz, ünlü, yengili büyük şehit Georgios’u anma günü 

21 Mayıs: Aziz büyük imparator Konstantin ve annesi Helena’yı anma günü 

24 Haziran: Vaftizci Yahya’nın doğumu bayramı 

29 Haziran: Aziz büyük elçiler Petrus ve Pavlus’u anma günü 

20 Temmuz: Aziz Peygamber Elia’yı anma günü 

06 Ağustos: Rab İsa Mesih’in görünümünün değişmesi (Tecelli) bayramı 

15 Ağustos: Meryem Ana’nın uyuması (ölümü) bayramı 

29 Ağustos: Vaftizci Yahya’nın başının kesilmesi anısı. Önemli gün ve 

bayramlarımızın sırasıdır. 

 

��� BayraPOarÕQ eQ |QePOLOerL KaQJLOerLGLr" 

48. +ÕULVWL\DQOÕNWD |QHPOL �o ED\UDP YDUGÕU� MHVLK İVD¶QÕQ YDIWL] ROGXNWDQ VRQUD RUWD\D 

oÕNÕúÕQÕ WHPVLO HGHQ ESLIDQL �9DIWL] %D\UDPÕ� YH MHVLK¶LQ GR÷XúXQX VLPJHOH\HQ NRHO 

%D\UDPÕ� MHVLK İVD¶QÕQ dDUPÕKD JHULOGLNWHQ VRQUD PH]DUGDQ �o�QF� J�Q GLULOLúLQL 

ifade edeQ 3DVNDO\D ED\UDPÕGÕU� 

 

��� VaIWL] EayraPÕ QeyL LIaGe eGer" 
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��� DR÷X NLOLVHOHULQGH EX ED\UDP İVD MHVLK¶LQ 9DIWL]FL <XKDQQD WDUDIÕQGDQ hUG�Q 

QHKULQGH YDIWL] HGLOPHVL DQÕVÕQD NXWODQPDNWDGÕU� 9DIWL]FL <XKDQQD LQVDQODUÕ \ÕND\DUDN 

hUG�Q QHKULQGH J�QDKODUÕQGDQ DUÕQGÕUÕ\RUGX� IDNDW RQODUD NHQGLQGHQ GDKD NXYYHWOL 

ELULQLQ JHOHFH÷LQGHQ �İVD MHVLK¶WHQ� EDKVHGL\RUGX� İVD MHVLK¶GH NHQGLVLQGHQ YDIWL] 

ROPXúWXU� 

 

50. Tiryodi neyi ifade eder? 

50. 3DVNDO\D %D\UDPÕ |QFHVL 9HUJL WRSOD\ÕFÕODUÕ KDIWDVÕ LOH ELUOLNWH�)HULVL YH AúDr) 1 

ŞXEDW D\ÕQÕQ ELULQFL J�Q� LOH ELUOLNWH ³TİR<ODİ´\H EDúODQÕU� D|UW KDIWD V�UHQ 3HUKL] 

ER\XQFD LQDQDQODUÕQ LWLUDI YH J�QDKODUÕQÕ G�ú�QPH� EX J�QDKODUGDQ NXUWXOPD YH 

GLUD\HWOL ELU úHNLOGH 3DVNDO\D SHUKL]LQH EDúODPD\Õ \�FH RDEELPL]GHQ GLOHUL]� 

 

51. Noel bayraPÕ QaVÕO NXOaQÕr" 

51. KXWVDO KLWDSWDQ �İQFLO¶GHQ� E|O�POHU RNXQDUDN D\LQ EDúODWÕOPDNWDGÕU� gQFH 

Mezmur’dan 3/1-8, 38/1-22, 63/1-11, 88/1-18, 103/1-22, 143/1-�� SDVDMODUÕ AUDSoD 

tecvitli okunur. Bu esnada Peder tütsülerle Kiliseyi kutsar ve sunaktaki ritüellerini 

\DSDU� DDKD VRQUD MDWWD İQFLO¶L ����-��¶GHQ İVD¶QÕQ GR÷XPXQX DQODWDQ SDVDMODU 

okunur. Peder Mezmur 50/1-�� SDVDMODUÕQÕ RNXGXNWDQ VRQUD İVD¶QÕQ GR÷XPXQD ú�N�U 

HGHU YH RQD |YJ�OHU VXQXOPDVÕQÕ WDOHS HGHU� DDKD VRQUD KHU ]DPDQ NL NODVLN NXWVDO D\LQ 

\DSÕOÕU� Sosyal etkinlik olarak Noel süresince Kilisemizde; Perhiz yemekleri, Kermes, 

dRFXN SL\HVL \D GD RUDWRU\RVX� dRFXNODUD \|QHOLN H÷OHQFH� NRHO %D\UDPÕ A\LQL 

VRQUDVÕ KDYDL ILúHN J|VWHULVL� KLOLVH VDORQXPX]GD &HPDDW �\HOHULPL] LOH UHVPL SURWRNRO 

ile ED\UDPODúPD W|UHQL YH NRHO %DORVX JLEL HWNLQOLNOHU G�]HQOHQPHNWHGLU� Paskalya 

ED\UDPÕQGD LVH  3HUKL] \HPHNOHUL� KHUPHV� 3DVNDO\D NDKYDOWÕVÕ� KLOLVH VDORQXPX]GD 

&HPDDW �\HOHULPL] YH UHVPL SURWRNRO LOH ED\UDPODúPD W|UHQL JLEL HWNLQOLNOHU 

düzenlenmektedir. 
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5�� VaIWL] VÕraOaPaVÕ QaVÕOGÕr" 

��� 9DIWL] RODFDN oRFXN� GR÷XPXQXQ NÕUNÕQFÕ J�Q� VXQD÷D YH\D DOWDUD VXQXOXU� d�QN� 

İVD MHVLK <DKXGL úHULDWÕQD J|UH YDIWL]GHQ ��� J�QGH� �� AUDOÕN¶WDQ � ŞXEDW¶D �� J�Q 

JHoPLúWLU ��� J�QGH EUPLú A]L] 6LPHRQ WDUDIÕQGDQ VXQD÷D VXQXOPXúWXU� DROD\ÕVÕ\OD 

EL]LP oRFXNODUÕ YDIWL] HWWLUPHPL] NXWVDO VXQD÷D JHoLUPH DQODPÕQGD GH÷LOGLU� 9DIWL]GHQ 

|QFH GH DLOHOHU ���J�Q DQÕVÕQD oRFX÷X NLOLVH\H JHWLULS VXQD÷D VXQDUODU� IDNDW YDIWL] 

WDULKLQL NXWVDO VXQD÷D JLUPH LOH DGODQGÕUDPD\Õ]� 9DIWL] VÕUDVÕnda çocuk, suya 

EDWÕUÕODUDN PDQLH RODUDN |OG�U�O�U� EXUDGDNL DPDo HVNL LQVDQ EHQOL÷LQL YH AGHP LOH 

+DYYD¶GDQ JHOHQ J�QDKNDU LQVDQ EHQOL÷LQL |OG�UPHNWLU� VX\D EDWÕUÕODQ oRFXN VXGDQ 

oÕNDUÕOÕUNHQ GH MHVLK İVD¶\Õ JL\LQPLú KDOGH D\QHQ MHVLK İVD¶QÕQ NDONÕúÕQÕ� GLULOLúLQL 

simgeler. 3DSD] YDIWL] RODQ oRFX÷D PH\URQ GXDVÕQÕ \DSWÕNWDQ VRQUD NXWVDO \D÷Õ� DOQÕQD� 

J|]OHULQH� EXUQXQD� NXODNODUÕQD� GXGDNODUÕQD� J|÷V�QH� VÕUWÕQD� HOOHULQH YH D\DNODUÕQD 

V�UPHNWHGLU� <D÷Õ KHU V�U�ú�QGH ³KXWVDO RXK RODQ DUPD÷DQÕQ P�KU�´ V|]OHUini ifade 

etmektedir. 

 

��� KLOLVeGe QLNaK aNGL LoLQ JereNOL ROaQ úarWOar QeOerGLr" 

53. Kilisede QLNkK \DSDELOPHPL] LoLQ� NLúLOHULQ NLOLVHQLQ VDNUDPHQWOHUL GHGL÷LPL] � 

WDQH JL]HP YDUGÕU �YDIWL]� NRP�Q\RQ� PH\URQ� JLEL EXQODUÕ \HULQH JHWLUPLú ROPDODUÕ 

gerekmektedir 

— +ÕULVWL\DQOÕNWD EXOXQDQ VDNUDPHQWOHU� 

�� 9DIWL]� +ÕULVWL\DQOÕ÷ÕQ NDEXO�Q�Q LNUDUÕ� 

2. Evharistya (Kinonia-KRP�Q\RQ�� ENPHN YH ŞDUDS D\LQL� 

�� KUL]PDV\RQ� EOoLVHO NLOLVH JHOHQH÷L� KXWVDO RXK LOH J�oOHQGLUPH� 

�� T|YEH YH *�QDK İWLUDIÕ� RXKDQL NLúL\H� LúOHPLú ROGX÷X J�QDKÕ LWLUDI HWPH� W|YEH 

etmek. 

�� <D÷ 6�UPH� +DVWD \D÷Õ� |O�P KDOLQGHNLOHUL kutsama. 
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�� RXKEDQOÕN� RDKLSOLN� TDQUÕ¶\D NLOLVH WRSOXOX÷XQD KL]PHW HWPHN LoLQ NHQGLQL DGDPÕú 

NLúLOHU� UXKDQL J|UHYOLOHU� 

�� EYOLOLN� EYOLOLN DQWODúPDVÕGÕU� OUWRGRNVOXN G�ú�QFHVLQGH� HYOLOLNWH FLQVHO ELUOLNWHOLN 

GH÷LO UXKDQL ELUOLNWHOLN |QHPOLGLU YH EX ELUOLNWHOLN DQFDN LNL WDUDI GD +ÕULVWL\DQ ROXUVD 

JHUoHNOHúHFHNWLU� OUWRGRNVOXNWD NLOLVH QLNkKÕ |QHPOL YH NXWVDOGÕU� KLOLVHGH LNL 

+ÕULVWL\DQ DUDVÕQGD QLNkK DNGL \DSÕOÕU� %X D\LQ 3D]DU J�QOHUL \DSÕOÕU YH \DUÕP VDDW V�UHU� 

 

��� KLOLVeGe FeQa]e LoLQ W|reQ QaVÕO JeroeNOeúWLrLOLr" 

54. gOHQ NLúL LoLQ� �� GHID ROPDN �]HUH � oDQGDQ ROXúDQ oDQ oDOÕQÕU«��
�  �� İVD 

MHVLK¶LQ ELOGL÷LPL] YH \D]ÕOÕ RODQ \DúÕQÕ VLPJHOHU«�A\UÕFD FHPDDWH GX\XUPDN LoLQ 

FHS WHOHIRQODUÕQD PHVDM JHoPH VXUHWL LOH LQVDQODUD KDEHU YHULOPHNWHGLU� AUDS +ÕULVWL\DQ 

OUWRGRNVODUGD HYGHQ NLOLVH\H JLGLOPHVL� NLOLVHGHQ GH PH]DUOÕ÷D JLGLOPHVL DúDPDVÕQGD 

HVNLGHQ� |QGH KDo¶ Õ WDúÕ\DQ NLúL� DUNDVÕQGD SDSD]ODU� RQODUÕQ DUNDVÕQGD FHQD]H YH VRQ 

RODUDN GD FHPDDW \HU DOÕUGÕ IDNDW �� \ÕOGÕU E|\OH \DSÕOPDPDNWDGÕU� AUWÕN Nilisemizin 

PRUJX ROGX÷X LoLQ FHQD]HOHULPL]L GLUHNW PRUJD NR\PDNWD\Õ]� AUDS OUWRGRNVODUGD 

FHPDDWWHNLOHU NLOLVHGH� NX]H\H D\DNODUÕ- J�QH\H EDú NÕVPÕ \|Q�QGH \DWÕUÕODQ |O�Q�Q 

EDú NÕVPÕQGD \HU DOÕUODU� %X VÕUDGD SDSD]� FHQD]HQLQ D\DN NÕVPÕ RODQ NX]H\GH \HU DOÕr 

YH \�]� FHPDDWH G|Q�NW�U� &HQD]HQLQ \DNÕQODUÕ LVH WDEXWXQ LNL \DQÕQGD VÕUDODQÕUODU� 

İQFLO¶ GHQ D\HWOHU YH %DS � GL\H DGODQGÕUÕODQ 3DXOXV¶ XQ 6HODQLNOLOHUH VHVOHQGL÷L 

mektubun ölümle ilgili bölümleri okunur. AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUGD İQFLO YH 

Paulus’ XQ PHNWXEX RNXQGX÷X VÕUDGD KHUNHV D\D÷D NDONDU YH W|UHQLQ VRQXQGD WDEXWXQ 

�]HULQGHNL KDoÕ |SHU� 3DSD] NXWVDO \D÷ YH WRSUDN LOH FHQD]HQLQ \�]� �]HULQH ELU KDo 

oL]HU� %X LúOHPGHQ VRQUD FHQD]H\H GRNXQXOPD]� KXWVDO \D÷ÕQ G|N�OPHVL\OH ELUOLNWH� 

“ dünyada kim olXUVDQ RO� PHYNLLQ QH ROXUVD ROVXQ� \�] \ÕO |QFH |OHQOH VHQ Hú 

GH÷HUGHVLQ� úLPGL D\QÕVÕQÕ]´� ³ WRSUDNWDQ JHOGLN WRSUD÷D JLGHFH÷L]´ GHQLU YH WDEXWXQ 

NDSD÷Õ NDSDWÕOÕU� 9HIDW HGHQ NLúLQLQ HYLQGH |OHQ NLúLQLQ UXKXQX YH |O� HYLQL N|W� 

ruhlardan korumak için tüts� YH EDKXU \DNÕOPDNWDGÕU� AUDS +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVODUGD 

3HGHU FHQD]HQLQ GHILQ LúOHPL ELWWLNWHQ VRQUD �o J�Q� VDEDKODUÕ PH]DUOÕ÷D JLGHU� GXDODU 
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RNXU YH EX X\JXODPD VRQUDVÕQGD HY KDONÕ\OD EHUDEHU NLOLVH\H JLGHU WD]L\HOHU NLOLVHGH 

ROPDNWDGÕU� 

 

55. Kilisede psaOWLOer araVÕQGa ELr NaGePe Yar PÕGÕr" 

��� KLOLVHGHNL LODKL JUXEX LoLQGH NDGHPH DWODPDQÕQ ELU VWDQGDUGÕ \RNWXU� %LU \HU 

ERúDOGÕ÷Õ ]DPDQ NLOLVH NRURVXQGD R VÕIDWODUÕ WDúÕ\DQ NLúL YDU PÕ GL\H EDNÕOÕU� EX VÕIDWÕ 

GROGXUDFDN NLúL\H J|UHY YHULOLU� İODKL JUXEXQXQ LoHULVLQGH HQ �VW PDNDP �EDú SVDOWLOLN´ 

WLU� %LU NLúLQLQ EDú SVDOWL RODELOPHVL LoLQ D\LQ ULW�HOOHULQL oRN L\L ELOPHVL� JHQLú ELU 

UHSHUWXDUD� ROJXQ ELU NDUDNWHUH YH \|QHWLFL ELU UXKD VDKLS ROPDVÕ JHUHNPHNWHGLU� 

 

Ek.2.2. Antakya Aziz Paul ve Petrus Rum Ortodoks Kilisesi Pederi Jan Deluller 

İOe YaSÕOaQ G|r�úPeQLQ SRrXOarÕ Ye &eYaSOarÕ 

1. Kilisede nikâh akdi için önemli olan hususlar nelerdir? 

1. Aile birliği inanç birliği ile olur. Vaftiz olmayan bir bedenle, vaftiz olan bir bedenin 

birlikte olması Hıristiyan inancında günahtır. Biz bu günaha iştirak edemeyiz. 

Herkesin kendi inanç kültüründe, kendi yapısında, kendi inancına karşı sorumlulukları 

vardır. 

 

Ek.2.3. Antakya Azizler Petrus ve 3aYOXV OrWRGRNV KLOLVeVL VaNÕI BaúNaQÕ )aGL 

+XrLJLO İOe YaSÕOaQ G|r�úPeOer Sorular ve Cevaplar 

 

�� VaNIÕQ Ye YaNÕI �yeOerLQLQ J|reYOerLQL aQOaWÕrPÕVÕQÕ]" 

�� 9DNÕI M�WHYHOOL KH\HWLPL]� 9DNIL\HOHUL ROXS ROPDGÕ÷ÕQD EDNÕOPDNVÕ]ÕQ ���� VD\ÕOÕ 

9DNÕIODU KDQXQX JHUH÷LQFH W�]HO NLúLOLN ND]DQPÕú� PHQVXSODUÕ T�UNL\H &XPKXUL\HWL 

YDWDQGDúÕ RODQ T�UNL\H¶GHNL JD\ULP�VOLP FHPDDWOHUH DLW 9DNÕIODU *HQHO M�G�UO�÷�QH 

ED÷OÕ ELU YDNÕIWÕU� 9DNÕI %DúNDQÕ YH <|QHWLP NXUXOXQXQ J|UHYL� 9DNIÕQ \|QHWLPL� 9DNÕI 
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YDUOÕNODUÕQÕQ HNRQRPLN úHNLOGH LúOHWLOPHVL YH GH÷HUOHQGLULOPHVL� YDNÕI N�OW�U 

YDUOÕNODUÕQÕQ WHVFLOL� PXKDID]DVÕ� RQDUÕPÕ YH \DúDWÕOPDVÕ� \DUGÕPD PXKWDo LQVDQODUD 

destek verilmesi, |÷UHQFLOHU EXUV YHUPHVL YE� LúOHYOHUL YDUGÕU� 9DNIÕQ LoHULVLQGH 9DNÕI 

M�WHYHOOL +H\HWL RGDVÕ� VHNUHWHUOLN RGDVÕ� A]L]OHU 3HWUXV YH 3DYOXV KLOLVHVL� SHGHUOHU 

RGDVÕ� VRV\DO YH N�OW�UHO IDDOL\HW VDORQODUÕ� NLOLVHQLQ DOWÕQGD PRUJ YH GLQ DGDPODUÕQÕQ 

defnedildi÷L ELU PH]DUOÕN EXOXQPDNWDGÕU� EQ VRQ ���� \ÕOÕQGD YHIDW HGHQ 3HGHU NLNROD� 

KLOLVH
QLQ DOWÕQD GHIQHGLOPLúWLU 

 

�� İQaQo VLVWePLQL]GeNL KLyerarúLN yaSÕ QaVÕOGÕr" 

2. +ÕULVWL\DQ OUWRGRNVOXN LQDQFÕQD J|UH \HU\�]�QGH EXOXQDQ KHU NLOLVHQLQ ED÷ÕPVÕ] 

ROGX÷XQX� OUWRGRNV %Dú 3DWUL÷LQLQ �İVWDQEXO 3DWUL÷L� VDGHFH V|\OHPLú ROGX÷X ED÷ÕPVÕ] 

NLOLVHOHULQ EDúNDQÕ ROGX÷XQX� KLOLVHQLQ EDúÕQÕQ 3DWULN ROGX÷XQX YH \HWNLVLQLQ VDGHFH 

NHQGL E|OJHVL LOH VÕQÕUOÕ ROGX÷XQX� DR÷X NLOLVHOHULQGH HQ \�NVHN U�WEHOL NLúLQLQ 

ESLVNRSRV ROGX÷XQX� D\UÕFD KHU �ONHQLQ OUWRGRNV NLOLVHVLQLQ NHQGL 6LQRG¶XQX 

VHoHFH÷LQL YH VHoPLú ROGXNODUÕ NHQGL %DúSLVNRSRVODUÕ WDUDIÕQGDQ LGDUH HGLOGLNOHULQL� bu 

KL\HUDUúLN \DSÕQÕQ W�P GR÷X NLOLVHOHULQGH �RXP OUWRGRNV� 6�U\DQL OUWRGRNV� EUPHQL 

Ortodoks, Rus Ortodoks, Rumen Ortodoks, Bulgar Ortodoks, Gürcü Ortodoks) 

D\QÕGÕU� 

 

�� İQaQoVaO KLyerarúLN yaSÕQÕQ ROXúPaVÕ� J|reY yeWNLOerL Ye yeWLúWLrLOPe úeNLOOerLQLQ 

EeOLrOeQPeVLQGe L]OeQeQ yRO QaVÕOGÕr" 

3. 3DWULN� MHWURSROLW \D GD ESLVNRSRVODU¶ÕQ ���� \ÕOÕQD NDGDU <XQDQ N|NHQOL ROPDVÕQÕQ 

]RUXQOX ROGX÷XQX LIDGH HWWL� KXOODQÕODQ LEDGHW GLOL GH <XQDQFD LGL� %X WRSUDNODUGD 

D\DNODQPDODU EDúOD\ÕS� <XQDQ N|NHQOL 3DWULN \HULQH AUDS N|NHQOL 3DWULN DWDQPÕúWÕU� 

İON VHoLOHQ AUDS 3DWULN MHOHWL\RV DXPDQL¶GLU� ������ EX WDULKWHQ LWLEDUHQ LEDGHW Gili 

AUDSoD¶\D oHYULOPLúWLU� 3DWULNKDQHPL]H ED÷OÕ /�EQDQ¶GDNL %DODPDQG MDQDVWÕUÕQD 

ED÷OÕ hQLYHUVLWHGH GLQ DGDPÕ \HWLúWLULOPHNWHGLU� +DQJL E|OJHQLQ MHWURSROLW LKWL\DFÕ YDU 
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LVH� 3DWULNKDQH\H ED÷OÕ 6LQRG MHFOLVL \ÕOGD HQ D] ELU NHUH WRSODQÕU� <DSÕODQ VHoLPOH� 

VHoLOHQ NLúL\H J|UHY WHYGL HGLOLU� 

 

 

 

 

 

 

Ek.2.4. DLyaQeW İúOerL BaúNaQOÕ÷Õ¶Qa Ea÷OÕ +aWay İO M�IW�O�÷� ArPXWOX &aPL 

İPaPÕ AKPeW G�rE�] İOe YaSÕOaQ G|r�úPeOer SRrXOar Ye &eYaSOar 

1. AQWaNya¶Ga yaúayaQ S�QQL FePaaWLQGe GLQL P�]LNOerLQ Ye rLW�eOOerLQ� oeúLWOL 

úeNLOOerGe KXraQ WLOaYeWLQGe� e]aQ Ye LOaKL RNXPaGa� WeFYLWOL LFraOarGa� WeNELr Ye 

VaOkYaW JeWLrPeGe� PeYOLW Ye ]LNLr EeQ]erL GLQL PeWLQOerLQ RNXQPaVÕQGa Ye 

SerIRrPaQVÕQGa NeQGLQL J|VWerGL÷L J|r�OPeNWeGLr� BX GXrXPX QaVÕO aoÕNOarVÕQÕ]" 

 

1. Camilerde yapılan musiki Türk müziğindeki şekil gibidir. Cami içinde ve dışında 

(minare ve avlu) yapılan dinsel müzikli uygulamalar genelde zamana bağlı olarak  

Sabah ezanı sabâ makam dizisi içerisinde, öğle ezanı rast, hicaz, ikindi ezanı uşşak, 

bayati, akşam ezanı genelde segâh, yatsı ezanı ise uşşak, segah, bayâtî, nevâ makam 

dizileri kullanılarak icra edilmektedir. Salâlar ise genel olarak segâh makam dizisi 

içerisinde okunur fakat bazen ezan hangi makamda okundu ise o makamda da icra 

edildiği görülmektedir” sözleri ile ifade etmektedir. 

 

�� G�Q�P�]Ge AQWaNya¶Ga EX GLQVeO P�]LNOL XyJXOaPaOarÕQ GerJkKOar Ga 

yaSÕOGÕ÷Õ J|]OePOeQPeNWeGLr� ZLNLr ROaraN aGOaQGÕrÕOaQ Ye S�QQL FePaaWLQ JeQeO 

ROaraN XyJXOaGÕ÷Õ GLQVeO P�]LNOL XyJXOaPa FaPLOerGe yaSÕOPaPaNWaGÕr� 

AQWaNya¶Ga S�QQL FePaaWLQe aLW WeNNe P�]L÷L KaGLrL WarLNaWÕQa Ea÷OÕ GerJkK 

evleri Yar PÕGÕr"  
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�� %X GHUJkK HYOHUL KDGLUL TDULNDWÕQD ED÷OÕ GHUJkK HYOHULGLU� DHUJkK HYOHULQGH 6�QQL 

FHPDDWLQH DLW WHNNH P�]L÷L YHULOPHNWHGLU� %X PXVLNLQLQ YHULOPHVL DPDo GH÷LOGLU� 

%XUDGD DPDo P�]LN |÷UHWPHN GH÷LO LQVDQODUÕQ LEDGHWH NDWÕOÕPÕQÕ KD]ÕUODPDNWÕU 

  

 

 

3. AQWaNya S�QQL FePaaWLQGe ]LNLr aGÕ YerLOeQ LOaKLOer eúOL÷LQGe GaQV eGer JLEL 

yaSÕOaQ rLW�eO úeNOL YarPÕGÕr" 

3. Zikir KXUDQÕ KHULP RNXQDUDN DoÕOÕU GDKD VRQUD QDPD] NÕOÕQÕU YH QDPD]D ED÷OÕ RODUDN 

]LNLU EDúODPDNWDGÕU� KDGLUL WDULNDWÕQÕQ JHQHO RODUDN NXOODQGÕ÷Õ EHOLUOL PDNDPODU YDUGÕU� 

%X PDNDPODU K�VH\QL� XúúDN YH UDVW PDNDPÕGÕU� %X LODKLOHU WDNÕP KDOLQGH RNXQXU� 

gUQH÷LQ �� WDQH K�VH\QL PDNDPÕQGD LODKL� NDVLGH DUND DUND\D RNXQXU� %X HVQDGD 

LODKLOHU \DYDú \DYDú KÕ]ODQÕU� NRQVDQWUDV\RQ EDúODU Y�FXW YHFG LOH X\DQÕU�  ]LNLUH 

RWXUDUDN EDúODQÕU YH D\DNWD GHYDP HGHU� GDKD VRQUD KDONDODU KDOLQGH G|Q�OPH\H 

EDúODQÕU� %X ]LNLUH KDGLULOHU ³GHYUDQ´ DGÕQÕ YHUPHNWHGLUOHU� EQVWUXPDQ RODUDN GHI� QH\� 

EHQGLU NXOODQÕOPDNWDGÕU.  

 

 

�� AQWaNya¶Ga S�QQL FePaaWLQ JeQeOL�  KaGLrL FePaaWLQe PeQVXSWXr� G|r�úPe Ye 

gözlemlerle, bu cemaatin cami ve dergâh evlerinde ibadetlerini sürdürdükleri, 

LEaGeWOer Ye P�]LNOL XyJXOaPaOarÕQ NaGÕQ- erNeN ayrÕ ROaraN yaSÕOGÕ÷Õ 

J|r�OP�úW�r� KaGÕQOarÕQ LEaGeWOerLQL Ye ]LNLrOerLQL JeroeNOeúWLrGL÷L GerJkK eYOerL 

ile erkeklerin dergâh evleri ayQÕPÕGÕr" 

�� ZLNLU HVQDVÕQGD P�]LNVHO LFUD RODUDN LODKLOHU V|\OHQLU YH NHQGLQL NDSWÕUDQ LQDQDQ 

LQVDQODU DUWÕN µYHFG¶ KDOLQL DOPÕúODUGÕU YH ]LNLU VÕUDVÕQGD GH÷LúLN GDYUDQÕú úHkilleri ile 

UXKVDO DoÕGDQ UDKDWODUODU� ZLNLULQ DPDFÕ LQVDQÕQ LEDGHWH \R÷XQODúPDVÕGÕU� %X 

GD\R÷XQODúPD NHQGLQL oÕ÷OÕN� KÕoNÕUÕN� D÷ODPD úHNOLQGH GH J|VWHUHELOPHNWHGLU� %X 

GXUXP VRQUDVÕQGD LQDQDQ NLúL UDKDWODPÕú RODUDN ]LNLUL VRQODQGÕUÕU� &HPDDWLQ ]LNLU 
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çekeUNHQ NXWVL\HW DWIHWWL÷L oDOJÕODU EHQGLU� GHI� QH\GLU� K�OW�UHO IDUN DoÕVÕQGDQ V�QQL 

]LNLUOHULQGH VDGHFH ELU FLQVL\HW YDUGÕU� 6DGHFH ED\DQODU DUDVÕQGD \D GD VDGHFH HUNHNOHU 

DUDVÕQGD JHUoHNOHúWLULOLU� 6�QQL FHPDDWLQGH ]LNLU G|Q�OHQ PHNkQGD UHVLP� WDEOR YE� 

bXOXQPD] YH J�QDK VD\ÕOÕU� 

 

 

 

Ek.2. 5. LeyOa ArVOaQ İOe YaSÕOaQ G|r�úPeOer SRrXOar Ye &eYaSOar 

�� AQWaNya úeKrLQGe GR÷PXú Ye KayaWÕQÕQ E�y�N NÕVPÕQÕ RraGa JeoLrPLú AraS 

Alevi(Nusayri) cemaatine mensup olan Arslan’a müziksel ibadet ve ritüelleri ile 

ilgili bilgi verir misiniz? 

1. AQWDN\DOÕ AUDS AOHYL FHPDDWL RODUDN� T�UN AOHYLOHUL JLEL VHPDK G|QPH\L]� LEDGHW 

HGHUNHQ P�]L÷L LEDGHWLQ LoLQGH NXOODQPD\Õ]� 6�QQL FHPDDWL JLEL J�Q LoLQGH QDPD] 

NÕODUÕ] YH RDPD]DQ D\ÕQGD RUXo WXWDUÕ]� KXUDQ-Õ KHULP¶L AUDSça okuruz, Hac 

JHOHQH÷LPL] 6�QQLOHUOH D\QÕGÕU� EXQXQ GÕúÕQGD J�QGHOLN KD\DWWD JHQHOGH T�UNoH P�]LN 

GLQOHUL]� AUDSoD P�]L÷L GDKD oRN \DúÕ LOHUOHPLú \DúOÕ Q�IXV GLQOHPHNWHGLU�  

 

�� İQaQo VLVWePLQL] úeyKOLN VLVWePLQe PL GayaOÕGÕr" 

2. Antakya’da Ehlibeyt Alevi 9DNIÕ EXOXQPDNWDGÕU� %X FHPDDWWH ³ŞH\KOLN´ VLVWHPLQH 

GD\DQPDNWDGÕU� İEDGHWOHULQGH FHP YH VHPDK \RNWXU� &HQD]HOHULQL FHP HYLQGHQ GH÷LO 

FDPLGHQ oÕNDUPDNWDGÕUODU� &XPD QDPD]ODUÕQD JLGHUOHU� 6�QQL FHPDDWL LOH D\QÕ \DúDU� 

LEDGHW HGHUOHU VDGHFH LEDGHWLQ úHNLOOHUL IDUNOÕ RODELOLU� RDPD]DQ D\ÕQGD RUXFD ELU J�Q 

|QFH EDúODU� ED\UDPÕ ELU J�Q |QFHGHQ NXWODUODU� ŞH\KOLN EDEDGDQ R÷OD JHoHU� KDQDDW 

|QGHUOHUL LVH NDVUHGGLQ EVNLRFDN¶GÕU. 
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�� B|OJeGe NXVayrL &aPLVL ayrÕPÕGÕr"  S�QQLOerOe ayQÕ FaPLOere PL JLGerOer� 

yoksa evde mi yaparlar ibadetlerini? 

3. NXVD\ULOHULQ W�UEHOHUL YDUGÕU� \D QDPD] W�UEHOHUGH \DGD HYOHUGH NÕOÕQÕU� 6�QQLOHULQ 

QDPD] NÕOGÕ÷Õ FDPLOHUGH GH÷LO GH� W�UEH YH HYOHUGH NÕODUÕ]� 

 

 

 

Ek.2. 6. Antakya Katolik Kilisesi Görevlisi ZeyQeS YaNÕFÕ LOe YaSÕOaQ 

G|r�úPeOer SRrXOar Ye &eYaSOar 

 

1. AQWaNya +ÕrLVWLyaQOÕ÷Õ LoLQ ELr e÷LWLP PerNe]L KaOLQe JeOPeVLQe QeGeQ ROaQ 

IaNW|rOerGeQGLr� +ÕrLVWLyaQOÕ÷ÕQ KaWROLN NROXQa PeQVXS ROaQ NLúLOerLQ Q�IXV VayÕVÕ 

76-77 GÕr� KaWROLN NLOLVeVLQGe NXOOaQÕOaQ GLO T�rNoeGLr� ONXQaQ LOahiler ve dini 

PeWLQOer T�rNoe RNXQPaNWaGÕr� AQWaNya¶Ga KaWROLN FePaaWLQLQ LEaGeWOerLQL 

JeroeNOeúWLrGLNOerL NLOLVeGe P�]LNOL ayLQOer yaSÕOPaNWaGÕr� KaWROLN NLOLVeVLQGe 

yaSÕOaQ P�]LNOL ayLQOerL QaVÕO aNWarÕrVÕQÕ]" 

 

�� KLOLVHPL]GH |QFHNL ]DPDQODUGD İWDO\DQFD YH T�UNoH GLOLQL NXOODQPDNWD\GÕN� +DIWD 

LoL YH 3D]DU J�QOHUL T�UNoH� &XPDUWHVL J�QOHUL LVH İWDO\DQFD GLOLQL NXOODQÕUGÕN� )DNDW 

İWDO\DQFD ELOHQOHULQ VD\ÕVÕQÕQ D]OÕ÷Õ QHGHQL LOH NLOLVHPL]GH D\LQOHUGH YH P�]LNOL 

ritüHOOHU GH VDGHFH T�UNoH\L GLO RODUDN NXOODQPDNWD\Õ]� A\LQOHUGH LODKLOHUH oDOJÕ RODUDN 

JLWDU� RUJ YH GHI HúOLN HWPHNWHGLU� İODKLOHUL NXODNWDQ GH÷LO� QRWDODUÕQD EDNDUDN RNXUX]� 

 

 

Ek.2. 7. Antakya Medeniyetler Korosu BaúNaQÕ YÕOPa] g]IÕraW İOe YaSÕOaQ 

G|r�úPeOer Sorular ve Cevaplar 
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1. Medeniyerler korosu ne zaman ve QaVÕO NXrXOPXúWXr" 

1. 2007 \ÕOÕQGD Turizm KDIWDVÕQÕQ Hatay’dan EDúODWÕOPDVÕ üzerine ROXúWXUXOPXú bir 

projedir, 2008 \ÕOÕQGD GHUQHNOHúPLúWLU� DHUQH÷LQ ismi Medeniyetler Korosu 

DHUQH÷LGLU� 

 

 

 

2. Koronun EaúNaQÕ ve úeIL kimdir? 

2. Koronun EDúNDQÕ ve úHIL Gaziantep Üniversitesi Türk M�]L÷L Devlet KRQVHUYDWXDUÕ 

Müzik Bölümü PH]XQODUÕQGDQ  <ÕOPD] g]IÕUDW¶GÕU� Koroyu oDOÕúPDODUGD ve 

provalarda <ÕOPD] g]IÕUDW oDOÕúWÕUPDNWDGÕU�  

 

3. Koronun içerisinde hangi cemaatlere mensup insanlar EXOXQPaNWaGÕr" 

3. Koroda Antakya’da \DúD\DQ üç semavi dinden ROXúDQ Yahudi, Alevi-Nusayri, 

Ortodoks Rum ve Ortodoks Ermeni, Arap ve Türk Sünni, Katolik ve Protestan 

cemaatlerinden insanlar EXOXQPDNWDGÕU�  

 

4. Konserlerde daha çok ne tür ve hangi dillerde müzikler yaSÕOPaNWaGÕr" 

4. Konserlerde 12 dilden úDUNÕODU ve ilahiler RNXQPDNWDGÕU� Okunan bu eserlerin dilleri, 

IDUNOÕ mezheplerden ve dinlerden LQVDQODUÕQ NRQXúWXNODUÕ ya da ibadet ettikleri 

dinlerden ND\QDNODQPDNWDGÕU� Bu diller İEUDQLFH� Ermenice, Arapça, Zazaca, Türkçe, 

Kürtçe, İQJLOL]FH� )UDQVÕ]FD� Lazca, Almanca, Yunanca, İWDO\DQFD GÕU� Konserlerde 

tüm \XNDUÕGD VÕUDODQPÕú olan din ve mezheplerin ilahilerinden LNLúHU tane 

söylenmektedir. EúOLN eden orkestra ise Mersin Devlet Opera ve Bale VDQDWoÕODUÕQGDQ 

ROXúPDNWDGÕU� Koro; özelde AQWDN\D¶QÕQ� genelde Türkiye’nin WDQÕWÕPÕQD NDWNÕ 
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VD÷ODPD\Õ� halen var olan ELUWDNÕP güzellikleri herkesle SD\ODúÕS onlara yeni bir ufuk 

DoPD\Õ LQVDQOÕ÷Õ GR÷UX\D ve J�]HOOL÷H çekmeyi, evrensel bir dil olan müzikle IDUNOÕ 

medeniyetleri bir arada WXWPD\Õ KHGHIOHPLúWLU� 

 

5. İOaKL olarak hangi ilahileri daha VÕN seslendirisiniz? 

5. Koronun konserlerde, Kürtçe, Zazaca úDUNÕODUÕQ \DQÕQGD Arap Ortodoks Kilisesinde 

icra edilen “Ya Rabbal Kuvvat” DGOÕ ilahiyi, Yahudi +DYUD¶VÕQGD icra edilen ³ŞDORP´ 

DGOÕ ilahiyi ve Alevi GH\LúOHULQGHQ olan “Ötme Bülbül” isimli GH\LúL ve IDUNOÕ dillerden 

dinsel ilahileri UHSHUWXDUÕQGD seslendirmektedir. Koro ve orkestrada erkeklerle 

bayanlar HúLW VD\ÕGD yer DOPDNWDGÕUODU�  

 

6. Koronun korist VayÕVÕ kaç NLúLGLr" 

6. 6D\Õ olarak en az 6 erkek, 6 bayan konserlerde görev DOPDNWDGÕU� En çok ise koroda 

60 NDGÕQ� 60 erkek konserlerde görev DOPDNWDGÕU� Koro içinde rahip ve rahibeler, 

imamlar, kuyumcular, |÷UHWPHQOHU� |÷UHQFLOHU� emekliler ve serbest meslek 

JUXSODUÕQGDQ NLúLOHU EXOXQPDNWDGÕU� Bu koronun içerisinde koristlerden sadece 4 NLúL 

profesyonel olarak müzik H÷Ltimi DOPÕúWÕU� DL÷HU koristler amatör olarak müzikle 

X÷UDúPDNWDGÕU�  

 

Ek.2. 9. AQWaNya YaKXGL &ePaaWL BaúNaQ YarGÕPFÕVÕ +arXQ &ePaO İOe YaSÕOaQ 

G|r�úPeOer SRrXOar Ve &eYaSOar 

 

��AQWaNya¶Ga YaKXGL FePaaWLQe PeQVXS Nao NLúL EXOXQPaNWaGÕr" 

1. Antakya’da oR÷XQOXNOD AUDS <DKXGLOL÷L ROGX÷XQX� <DKXGLOHULQ GH G�Q\DQÕQ KHU 

\HULQGH ROGX÷X JLEL WLFDUHWOH X÷UDúWÕ÷ÕQÕ EHOLUWPHNWHGLU� &HPDO¶H J|UH AQWDN\D¶GD úX 

DQGD <DKXGL Q�IXVX �� NLúLGHQ ROXúPDNWDGÕU� N�IXVXQ EX NDGDU D]DOPDVÕQÕQ VHEHELQL 

Antakya’da yeterli ekonoPLN IDDOL\HWLQ ROPDPDVÕQD ED÷ODPDNWDGÕU.  
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�� AQWaNya¶Ga EXOXQaQ YaKXGL +aYraVÕQGa LEaGeWOer QaVÕO JeroeNOeúPeNWeGLr" 

2. İEDGHWOHU İEUDQLFH \DSÕOPDNWDGÕU� *�QGH � YDNLW QDPD]ODUÕ EXOXQPDNWDGÕU� )DNDW 

FHPDDW VD\ÕFD D] ROPDODUÕ QHGHQL LOH &XPDUWHVL J�Q� WRSOX QDPD] NÕOPDNWDGÕUODU� 

+DYUD¶GD LODKLOHU İEUDQLFH RNXQPDNWDGÕU� DLQVHO PHWLQOHU THYUDW¶WDQ RNXQPDNWDGÕU� 

ONXQDQ LODKLOHU THYUDW¶WDQ W�UHWLOPLúWLU. 

 

Ek.2.10. Antakya Süryani Ortodoks (Mor Barsavmo) Kilisesi Din Görevlisi 
AyKaQ G�rNaQ LOe YaSÕOaQ G|r�úPeOer SRrXOar Ye &eYaSOar 

 

1. Antakya Süryani Ortodoks (Mor Barsavmo) Kilisesinde GLQL LEaGeW G|QePOerİ 

Qe úeNLOGe yaSÕOPaNWaGÕr" 

1. Kilisemizde ibadet dönemlerimiz � KDIWD\D D\UÕOPÕúWÕU� 8\JXODQDQ dinsel müzik 

SHUIRUPDQVÕQGD 1. İODKLOHU RNXQPDGDQ |QFH µ<D RDE %L]H MHUKDPHW E\OH¶ V|]� 

söylenir daha sonra 1. hafta tüm ayin ve dualarda 1. makam, 2. hafta 2. makam 

NXOODQÕOÕU� %X E|\OH GHYDP HGHU� +HUKDQJL ELU VHEHSOH � KDIWD\Õ 

taPDPOD\DPD\DFD÷ÕPÕ] GXUXPlarda (|UQH÷LQ R D\ � GH÷LO � KDIWD VRQX YDUVD� UDVW JHOH 

ELU PDNDPÕ oÕNDUWÕUÕ]� APD �� YH �� PDNDPÕ DVOD DWODQPD]� �� YH �� PDNDPÕQ KHP D\UÕ 

ELU |QHPL YDUGÕU KHP GH EX PDNDPODU ELWLú KLVVL YHUGL÷L LoLQ FHPDDWLQ �� PDNDPD JHUL 

G|QHELOPHVLQL VD÷ODPDNWDGÕU� �� MDNDP UXKEDQODUÕ DQPD J�Q�QGH RNXQPDNWD� �� 

PDNDP LVH |O�OHUL DQPD SD]DUÕQGD RNXQPDNWDGÕU� %X LNL PDNDP NHVLQOLNOH 

DWODQPDPDOÕGÕU� A\ RODUDN SD]DUODU D] LVH �� YH �� PDNDPODU NDOÕFÕGÕU� �� PDNDPGDQ 

sonra inilir. 

 

Ek.2.11. Antakya Ermeni Ortodoks Kilisesi Din Görevlisi (Papaz) Peder Avedis 
TaEaúyaQ LOe YaSÕOaQ G|r�úPeOer SRrXOar Ye &eYaSOar 
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1. Tam olarak isim ve soy isminiz ve kilisedeki göreviniz? 

+DWD\ EUPHQL KLOLVHOHUL DLQ *|UHYOLVL �3DSD]�3HGHU AYHGLV TA%AŞ<AN  

 

2. Kilisenizin ismi nedir? 

Hatay bölgesinde İVNHQGHUXQ KDUDVXQ MDQXN EUPHQL KLOLVHVL YH 9DNÕIOÕ K|\� 6XUS 

Asdvadzadzin Ermeni kilisesi olarak faal olan 2 Kilisemiz mevcuttur.  

 

3.   3aWrL÷LQL] NLPGLr" B|OJe ROaraN QereGe yaúar" 

3DWUL÷LPL] T�UNL\H EUPHQLOHUL 3DWUL÷L II.ME6RO3 M8TA)<AN¶GÕU YH İVWDQEXO GDki 

Patrikhanededir. 

 

4. VaNÕIOÕGa RrWaOaPa ErPeQL FePaaWL Q�IXVX Nao NLúLGLr" 

9DNÕIOÕ N|\�P�]GH WRSODP �� KDQH YH ��� NLúL PHYFXWWXU� 

 

5. KLOLVeQL]Ge LEaGeW G|QePOerL QaVÕO ayrÕOPÕúWÕr" �G�QO�N-KaIWaOÕN- yÕOOÕN� BX 

G|QePOer NLPOer WaraIÕQGaQ EeOLrOeQPLúWLr" 

EUPHQL OUWRGRNV NLOLVHVL RE68/İ 9E<A A3O6TO/İK O/ARAK %İ/İNEN KLOLVH 

WDEDQÕQD ED÷OÕ NLOLVHGLU�OUWRGRNV WHRORMLVL RODUDN KLOLVH %DEDODUÕ WDUDIÕQGDQ �İON LPDQOÕ 

NLOLVH DWDODUÕ� RUXo YH ED\UDP HYUHOHUL RODUDN ELOLQHQ J�QOHU GÕúÕQGD NLOLVH D]L]OHULQL 

anmak olaUDNGD ELOLQHQ  EHOLUOL J�QOHU YDUGÕU�KDIWD LoL dDUúDPED YH FXPDODU RUXo 

J�QOHUL RODUDN ELOLQLU�3D]DU J�Q� KHU ]DPDQ GLULOLúL WHPVLO HGHQ |]HO J�QG�U�GL÷HU 

J�QOHU LVH D]L]LOHULQ LVLP J�QOHUL YH |]HO NXWODPD J�QOHUL RODUDN DGODQGÕUÕOÕU�� 

 

6. Günlük-+aIWaOÕN-YÕOOÕN RNXQaQ LOaKLOerLQ ayrÕ ELr aGOaQGÕrPaVÕ Yar PÕGÕr" 

BX LOaKLOerLQ QRWaVÕ Yar PÕGÕr" 

EUPHQL KLOLVHVL LoLQGH ]HQJLQ LODKL LoHUL÷L ROPDNOD ELUOLNWH � VHV GHQ ROXúDQ J�QO�N VHV 

WRQXQD J|UH D\LQ VHVOHQGLULOLU YH W�P�Q�Q QRWDODUÕ LODKLOHULQ VHVOHULQH J|UH PHYcuttur 
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7. KLOLVeQL]Ge KaQJL GLOGe LEaGeWOer JeroeNOeúWLrLOPeNWeGLr" İOaKLOer KaQJL GLOGe 

RNXQPaNWaGÕr" 

Ermeni Kiliselerinde tüm ayin ve ilahiler Ermenice dili ile seslendirilmektedir.fakat 

DQODPD\DQODU LoLQ ED]Õ T�UNoH oHYLULOHU \DSÕOPÕúWÕU� 

 

8. Kilisede hangi GLQL NayQaNOarGaQ GXaOar Ye LOaKLOer RNXQXr" İOaKLOerLQ 

NayQaN PeWLQOerL KaQJL NLWaSOarGÕr" 

+ULVWL\DQOÕN WHRORMLVLQH X\JXQ RODQ LODKLOHUGH TDQUÕ\D |YJ� �KD\NÕUPD YH WHUHQQ�P 

LoHULNOL V|]OHUOH TDQUÕ\D WHUHQQ�P HGLOLU� 

 

9. +aIWaOÕN EeOLrOL ELr PaNaP VÕraOaPaVÕ Ye PaNaPOara YerLOeQ IarNOÕ LVLPOer 

Yar PÕGÕr Qe úeNLOGeGLr" �|rQe÷LQ ��QRWa-XúúaN PaNaPÕ JLEL� 

Kilisede 8 sesdüzeni mevcuttur ayptsa, aypgen, pentsa, pengen, kimtsa, kimgen, tatsa, 

tagen, olarak EUPHQL DOIDEHVLQLQ LON G|UW KDUIL YH VHVOHQLUPH PDNDPODUÕ günlere göre 

GH÷LúLUNHQ DVÕO RODUDN DQD PDNDPODUÕQ VHV G�]HQLGLU� (Rast, Dügâh, Segâh, Çargâh, 

Neva, Hüseynî, Eviç) JLEL� %XQXQOD LOJLOL NLOLVHQLQ QRWD �VW�QH HQE�\�N HNVLNOL÷LQL 

JLGHUHQ E�\�N P�]LV\HQ +DPSDUVXP /LPRQFL\DQ G�]HQOHPLúWLU� Ermeni Kilisesi’nde 

WHPHO RODUDN NXOODQÕODQ � VHVOHU EXOXQPDNWDGÕU� İODKLOHU EX VHVOHUH NDUúÕOÕN JHOHQ 

PDNDPODU LOH RNXQPDNWDGÕU� A\QÕ ]DPDQGD ³WDUWVÕYDG]N´ GHQHQ DOW PDNDPODU GD 

NXOODQÕOPDN VXUHWL\OH PDNDP VD\ÕVÕ DUWPDNWDGÕU�    

ԱՁ  (AYP TSA) – +HIWJDK� NLúDEXUHN 

ԱԿ (AYP GEN)– 6HJkK� ŞHW AFHP 

ԲՁ  (PEN TSA)– +�VH\QL� ŞHKQD] 

ԲԿ  (PEN GEN)– Acem; Ferah Feza 

ԳՁ  �KİM T6A�- Hicaz ; Eviç 

ԳԿ  �KİM *EN�– 6DED÷Õ � 6DED ZHP]HPH 

ԴՁ  (TA TSA)– Neva ; Hüzzam 

ԴԿ (TA GEN)– 8úúDN � RDVW� ŞHW +LFD] 
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10. KLOLVeGe ELr LOaKL NRrRVX Yar PÕGÕr" Kao NLúLGeQ ROXúXr" NaVÕO e÷LWLP 

J|rPeNWeGLrOer" M�]LN e÷LWLPL aOPÕúOar PÕGÕr" 

İVWDQEXOGDNL ELUoRN KLOLVHOHULPL]GH  NRURODUÕPÕ] PHYFXWWXU�VD\ÕODUÕ GH÷LúLUNHQ KRUR 

\|QHWLFLOHUL GLQ J|UHYOLVL RODQODUÕQ \DQÕVÕUD  �QLYHUVLWH H÷LWLPOL YH \�NVHN OLVDQVOÕ 

olarak hizmet edenYH D\QÕ ]DPDQGD J|Q�OGHQ TDQUÕ\D +L]PHW YHUHQ P�]LNOH X÷UDúDQ 

|÷UHWPHQOHUGLU��ED9İN *A/İ3Oö/8� +A*O3 MAMİKON<AN� NİŞAN 

ÇALGICIYAN V.S…. ) *İ%İ úXDQ J|UHYGH RODQ P�]LV\HQOHUGLU� 

 

11.   KLOLVeGe LOaKL VeVOeQGLreQOere IarNOÕ LVLP YerLrOer PL �SVaOWL JLEL�" 

EUPHQL NLOLVHOHULQGH RNX\XFXODUD  M8*ANNİ GHQLU�\|QHWLFL \DQL NRUR \|netisine ise 

<ERİŞTA%ED  GHQLU� 

 

12. VaIWL]�  NLNkK aNGL Ye &eQa]e W|reQOerLQGe RNXQaQ LOaKLOer ayrÕ PÕGÕr" 

MaNaPVaO yaSÕOarÕ QaVÕOGÕr" 

Ermeni kilisesi törenlerinde okunan tüm dua ve ilahiler D\UÕGÕU YH PDNDPODUÕ VHYLQo� 

QHúH YH �]�QW�\� LIDGH HGHQ \DSÕVDO PDNDPODUOD LIDGH HGLOLU� 

 

13. EYOLOLN QLNkK aNGL LoLQ LQaQo ELrOL÷L úarWÕ Yar PÕGÕr" 

+ULVWL\DQOÕNWD EYOLOLN HUNHN YH NDGÕQÕQ WHNELU EHGHQ ROGX÷X TDQUÕ |Q�QGH \DSÕODQ ELU 

DQWODúPDGÕU� A\QÕ úHNLOGe Ermeni Kilisesi örf ve adetlerinceGH LQDQo ELUOL÷LQH |QHP 

verilir. 
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Ek 3.  Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi ve KLOLVeGe YaSÕOaQ g]eO G�QOer 
Ye KXWOaPaOarGaQ )RWR÷raIOar 

 
 

Ek.3.1. Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi GLrLú KaSÕVÕ Ye A]L] Petrus ve 
Pavlus Betimlemesi 

 
 

 
 

ùeNLO 36 AQWaNya A]L] 3eWrXV Ye 3aYOXV KLOLVeVL GLrLú KaSÕVÕ 

)RWR÷raI� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 
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ùeNLO 37 Aziz Petrus ve Pavlus Betimlemesi 

)RWR÷raI� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 
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EN� �� �� KLOLVeGe BXOXQaQ İNRQaOar�  
 

 
 

ùeNLO 38 AQWaNya A]L] 3eWrXV Ye 3aYOXV KLOLVeVL +]� İVa Ye �� +aYarL İNRQaVÕ 

        
 

239 

 



 

 

2. AQWaNya A]L] 3eWrXV Ye 3aYOXV KLOLVeVL A]L] 3eWrXV Ye 3aYOXV İNRQaVÕ 
)RWR÷raIOayaQ� Derya KaraEXrXQ DR÷a 

Ek. 3. 3. Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi KLOLVeQLQ İo NÕVPÕ 
 

 
ùeNLO 39 AQWaNya A]L] 3eWrXV Ye 3aYOXV KLOLVeVL KLOLVeQLQ İo NÕVPÕ 

 
 

Foto÷raIOayaQ� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 
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Ek. 3. 4. Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi KLOLVeGe 3VaOWLOerLQ İOaKLOerL İFra 
Ettikleri Bölüm 
 

 
 
ùeNLO 40 AQWaNya A]L] 3eWrXV Ye 3aYOXV KLOLVeVL KLOLVeGe 3VaOWLOerLQ İOaKLOerL İFra EWWLNOerL B|O�P 

)RWR÷raIOayaQ� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 
EN� �� �� KLOLVeGe 3eGerOerLQ ONXPa YaSWÕNOarÕ İo KÕVÕP 

 

 
ùeNLO 41 KLOLVeGe 3eGerOerLQ ONXPa YaSWÕNOarÕ İo KÕVÕP 
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)RWR÷raIOayaQ� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 
Ek. 3. 6. Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi KLOLVeQLQ BaKoe KÕVPÕ 
 

 
 

ùeNLO 42 AQWaNya A]L] 3eWrXV Ye 3aYOXV KLOLVeVL BaKoe KÕVPÕ 
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Ek.3. 7. Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi VaIWL] T|reQL )RWR÷raIOarÕ 

ùeNLO 43 ���������� ArYeQ NLNROa Ye &aQ TRPaV KerWXú KarGeúOerLQ Vaftizi 
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ùeNLO 44 02.05.2015. Arya Hurigil’in Vaftiz Töreni 

)RWR÷raIOayaQ� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 
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Ek.3. 8. Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi Paskalyadan 1 gün önceki 

cumartesi defneyaSraNOarÕQÕQ aWÕOPaVÕ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ek.3. 9. Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi 3aVNaOya BayraPÕ )RWR÷raIOarÕ 

 

 

ùeNLO 45 Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi 3aVNaOya BayraPÕ )RWR÷raIOarÕ 

 )RWR÷raIOayaQ� DLPLWrL DR÷XP 
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ùeNLO 46 12.04.2015 Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi 3aVNaOya BayraPÕ )RWR÷raIOarÕ 
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Ek. 3. 10. NReO BayraPÕ )RWR÷raIOarÕ 

����������� AQWaNya AraS OrWRGRNV KLOLVeVL NReO BayraPÕ )RWR÷raIOarÕ 

 

ùeNLO 47 Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi ���������� NReO BayraPÕ KXWOaPaOarÕ 
)RWR÷raIlayan: Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 
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Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi ���������� NReO BayraPÕ KXWOaPaOarÕ  

)RWR÷raIOayaQ� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 
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Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi 21.12.2014 NReO BayraPÕ KXWOaPaOarÕ  

)RWR÷raIOayaQ� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 
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Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi ���������� NReO BayraPÕ KXWOaPaOarÕ 

 )RWR÷raIOayaQ� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 
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Ek.3. 11. Kilisede D�÷�QGeQ gQFe DaPaW GLyLQGLrPe GeOeQe÷L 

 

ùeNLO 48 Antakya Aziz Petrus ve Pavlus Kilisesi’nde 28.06.2014 OroXQ YÕOGÕ]¶ÕQ Damat 
Giyindirme Töreni -)RWR÷raIOayaQ� Fadi Hurigil 
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Ek. 3.12. Kilisede NLNkK ANGL )RWR÷raIOarÕ 

 

ùeNLO 49 KLOLVeGe NLNkK ANGL )RWR÷raIOarÕ 

 
Edmon-MeúOLQ DOĞUM- 26.07.1964 Nikâh Akdi 
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Dimitri-MeOeN DOĞUM- 20.08.1995 Nikâh Akdi )RWR÷raIÕ 
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Ek. 4. AQWaNya A]L] 3eWrXV Ye 3aYOXV KLOLVeVLQGe KXOOaQÕOaQ KXWVaO İOaKLOer 

KLWaEÕQGaQ B|O�POer 

         
       KXWVDO A\LQ KLWDEÕQGDQ Pazar Günü                                KXWVDO A\LQ KLWDEÕQGDQ Dünyadaki  

           Ekmek –ŞDUDS KXWVDPD DXDVÕ                                            Patrik İVLPOHUL 

    
KXWVDO A\LQ KLWDEÕQGDQ KLOLVHOHUH DD÷ÕWÕODQ 

<ÕOOÕN A\ODUD YH +DIWDODUD %|O�QP�ú 
MDNDP YH g]HO *�Q 6ÕUD /LVWHVL 
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ùeNLO 50 AQWaNya A]L] 3eWrXV Ye 3aYOXV KLOLVeVLQGe KXOOaQÕOaQ KXWVaO İOaKLOer KLWaEÕQGaQ 
Bölümler-)RWR÷raIOayaQ� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 

Ek.5. Antakya Katolik Kilisesi 

 

ùeNLO 51 AQWaNya KaWROLN KLOLVeVL GLrLú KaSÕVÕ 

)RWR÷raIlayan� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 
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ùeNLO 52 Antakya Katolik Kilisesi Ayin- )RWR÷raIlayan: Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 

      

ùeNLO 53 KLOLVeQLQ İo KÕVPÕ -)RWR÷raIlayan: Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 
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)RWR÷raI� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 
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ùeNLO 54 Katolik Kilisesinde Bulunan Org- )RWR÷raI� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 

 

ùeNLO 55 KaWROLN KLOLVeVLQGe AyLQOerGe ONXQaQ AyLQ Ye İOaKL KLWaEÕ  

)RWR÷raI� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 
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)RWR÷raI� Derya KARABURUN DOĞAN-Katolik Kilisesinde Ayinlerde Okunan Ayin 

KLWaEÕQGaQ µKyrLe EOeLVRQ¶aGOÕ İOaKLQLQ NRWaVÕ 
 

 
)RWR÷raI� Derya KARABURUN DOĞAN- ���������� YÕOÕQGa&ePaaWe Da÷ÕWÕOaQ 

AyLQGe ONXQaFaN İOaKLOer 
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Ek.6� AQWaNya YaKXGL +aYraVÕ �SLQaJRJ� 

 

ùeNLO 56 Antakya Yahudi +aYraVÕQÕQ GLrLú KaSÕVÕ )RWR÷raI� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 
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+aYraQÕQ İo KÕVPÕ 

Ek.7. Antakya Süryani Ortodoks Kilisesi  

 
ùeNLO 57 AQWaNya S�ryaQL OrWRGRNV KLOLVeVL KLOLVeQLQ DÕú KÕVPÕ 

)RWR÷raI� Derya KaraEXrXQ DR÷aQ 
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)RWR÷raI� Derya KARABURUN DOĞAN-KLOLVe DXYarÕQGa AVÕOÕ OOaQ İNRQa 
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Ek. 8.  Antakya Azizler Petrus Ve Pavlus Ortodoks Kilisesi’nde Vaftiz Töreni 

3eGer DLPLWrL DR÷XP LOe ���������� TarLKLQGe YaSÕOaQ G|r�úPe  

SXQa÷a VXQPa 

 

 9DIWL]GHQ |QFH oRFXN GR÷GXNWDQ �� J�Q VRQUD NLOLVHGH VXQD÷D VXQXOXU� Bu 

X\JXODPDQÕQ N|NHQL İQFLO¶GH /XND �� bölüm 22-34’de  ³MHU\HP YH <XVXI DUÕQPD 

J�QOHULQLQ ELWLPLQGH EHEHN İVD¶\Õ RDEEH DGDPDN LoLQ <HUXúDOLP¶GHNL WDSÕQD÷D 

J|W�UG�OHU� İVD¶QÕQ JHOHFH÷LQL KXWVDO RXK¶WDQ |÷UHQLQ <DKXGL ELOJHOHULQGHQ ŞLPRQ GD 

WDSÕQD÷D JHOHUHN İVD¶\Õ DQQHVLQLQ NXFD÷ÕQGDQ DOÕS TDQUÕ¶\D VXQPXúWXU´ NÕVPÕQGD 

J|U�OPHNWHGLU� 3HGHU WDUDIÕQGDQ VXQD÷D VXQXODQ oRFXN, EX X\JXODPD LOH TDQUÕ¶\D 

DGDQPÕú YH RQXQ KL]PHWoLVL ROPXúWXU. 

 

Vaftiz Ayini-Töreni: 

 

 Vaftizden önce� YDIWL] RODFDN oRFX÷XQ vaftiz annesi ya GD EDEDVÕ DLOH WDUDIÕQGDQ 

seçilir ve kiliseye birlikte gidilir. KLOLVH LoL YH GÕúÕ oRFX÷XQ FLQVL\HWLQH J|UH HUNHN 

oRFXNVD PDYL YH EH\D] W�OOHUOH� NÕ] oRFXNVD SHPEH YH EH\D] W�OOHUOH V�VOHQLU� %X 

GXUXP GLQL ELU JHUHNOLOLN GH÷LOGLU� %LU PDVDQÕQ �]HULQGH NXWVDO \D÷ (meyron), mumlar 

KD]ÕU EXOXQXU� KRP�Q\RQ LoLQ GH VXQD÷ÕQ NDSÕVÕQGD oRFX÷D HNPHN YH úDUDS YHULOLU� 

 

 Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi’nde öncelikle Peder vaftiz 

olacak oRFX÷D NLOLVHGH YDIWL] DQQH \D GD EDEDVÕQÕQ NXFD÷ÕQGD\NHQ GXDODU HGHU, burada 

\DSÕODQ GXDODUOD oRFX÷XQ HVNL LQVDQ EHQOL÷LQGHQ oÕNDUWÕOPDVÕ YH MHVLK İVD¶\Õ 

giyindirilmeVL JHUoHNOHúWLULOLU� %X HVQDGD Gört okuma bölümünden sonra Papaz 

oRFX÷XQ YDIWL] DQQHVL \D GD EDEDVÕQÕ %DWÕ\D \|QOHQGLUHUHN oRFX÷XQ \HULQH ŞH\WDQÕ 

UHGGHWPHOHUL VD÷ODQÕU YH E�\�N LPDQ GXDVÕ RNXQXU�  6RQUD WHNUDU DR÷X\D G|Q�OHUHN 

MHVLK¶H PXYDIDNDW HWPHOHUL VD÷ODQÕU�  %XQGDQ VRQUDNL DúDPDGD oRFX÷XQ EDWÕUÕODFD÷Õ 

VX NXWVDQÕU� DDKD VRQUD oRFX÷XQ \D÷ LOH PHVKHGLOPHVL LoLQ \D÷ NXWVDQÕU YH EX NXWVDQDQ 

\D÷ NXWVDQPÕú VX\D G|N�O�U� %X DUDGD oRFXN 3HGHU WDUDIÕQGDQ E�W�Q Y�cudu 

PHVKHGLOHFHN úHNLOGH NXWVDO \D÷ LOH \D÷ODQÕU� 6RQUD \D÷ODQDQ oRFXN, biraz önce 

]H\WLQ\D÷Õ G|N�OHQ NXWVDO VX\D EDWÕUÕODUDN YDIWL] LúOHPL \DSÕOÕU� %XQXGD \DSDUNHQ 3HGHU 
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–O÷XO YH KXWVDO RXK DGÕQD GL\HUHN �o NH] oRFX÷X YDIWL] VX\XQD EDWÕUÕU� KXUXODQDQ 

çocXN EX DúDPDGD GD NXWVDO PH\URQ \D÷Õ LOH PHVKHGLOLU YH WDúWDQ \DSÕOÕ RODQ YDIWL] 

NX\XVXQGD oRFXN \ÕNDQÕU�  

 

 9DIWL] HVQDVÕQGD� SVDOWLOHU ve Peder, cemaatle birlikte çocuk havuzda 

\ÕNDQÕUNHQ Altınağızlı Aziz Yuhanna WDUDIÕQGDQ G�]HQOHQPLú RODQ Son Akşam Yemeği 

Tören Kitabı’nda yer alan GR÷PXú RODQ İVD¶QÕQ YDIWL]LQL DQODWDQ TURSDU\RQ-Vaftiz 

İODKLVL �MDNDP-1) olarak geçen 1. Notadan (uúúDN PDNDP GL]LVL LOH EHQ]HUOLN J|VWHUHQ� 

‘%L¶LWLPHGLNH <D RDE )L NDKULO İODKLVL’ okunur. Arapça okunan ilahinin Türkçe meali 

DúD÷ÕGDNL JLELGLU�  

 

—Bi’timedike Ya Rab Fi Nahril İlahisi (Arapça) 

“Bi'timedek ya rab fi nahril Urdon zaharata secde lisselus. Lien sawtil eeb tekeddem 
leke bişşehede musemmiyen iyyeke ibnen mahbuben. Val ruh bi heyet hememe 
yueyyidul hakikatil kelime, fe ye men azharta va anartal a'lem eyyu hel Mesihul ilehul 
mejdulek...” 
 
Türkçesi: 

“Ürdün nehrindeki vaftizin ile ya rab, kutsal üçlemeye secde zuhur etti,  
Zira Baba'nın sesi, seni sevgili oğul diye isimlendirerek şahadet etmiştir.  
Ve ruh bir güvercin görünümünde kelamın gerçekliğini teyit ediyor. 
Sen ki zuhur ettin ve insanları aydınlattın ey Mesih ilahımız, sana yücelik olsun”. 
 

 <ÕNDQPD LúOHPLQGHQ VRQUD oRFX÷D LON NRP�Q\RQX YHULOLU YH KDYX] HWUDIÕQGD 

G|Q�ú VHURPRQLVL \DSÕOÕU132 ve 3HGHU +L]PHWOHUL KLWDEÕQGD \HU DODQ T�UNoHVL µMHVLK 

DGÕQD YDIWL] RODQODU¶ V|]OHUL LOH EDúOD\DQ� �� NRWD¶GDQ ³XúúDN PDNDP GL]LVL´ 

|]HOOLNOHULQL \DQVÕWDUDN VH\UHGHQ� AUDSoD RNXQDQ YDIWL] LODKLVL RNXQXU� İODKLQLQ AUDSoD 

ve Türkçe sözleri;  

 

AraSoaVÕ 

132 KLOLVHGH EX KDYX] HWUDIÕQGD \D GD PDVD HWUDIÕQGD G|Q�ú VHURPRQLVL G�÷Qlerde halay çekmeyi 
DQGÕUPDNWDGÕU� 
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-“Entomul leyizne bil Mesih i’temedtom, vel Mesih lebistom, Haleluyia” (3 Kere). 

 

Türkçesi 

-“Mesih adına vaftiz olanlar, siz Mesih’i giyindiniz, Aleluya” şeklindedir (3 Kere). 

 

 EQ VRQ DúDPDGD A]L] 3DYOXV¶XQ RRPDOÕODUD MHNWXEXQGDQ ���-11 bölümü 

okunur. Bundan sonra A]L] MDWWD İQFLO¶LQGHQ �����-20 bölümü okunur ve vaftiz töreni 

biter (bkz. Ek.12) 
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Ek. 9. 21.12.2014 tarihinde, Antakya Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi’nde 
yaSÕOaQ NReO BayraPÕ AyLQLQGeQ G|r�QW�Oer. 

 

Ek. 9. 1. Video Görüntüsü: 21.12.2014 tarihinde,  Antakya Azizler Petrus ve Pavlus 
Ortodoks Kilisesi’QGe yaSÕOaQ NReO BayraPÕ AyLQL-Kutsal Ayin Kitabı ve Aziz Yuhanna 
Tören Kitabı’ndan Bölümler. 

 

Ek. 9. 2. Video Görüntüsü: 21.12.2014 tarihinde,  Antakya Azizler Petrus ve Pavlus 
Ortodoks Kilisesi’QGe yaSÕOaQ NReO BayraPÕ AyLQL- SeKer DXaVÕQÕ KRQX AOaQ İlahiler. 

 

Ek. 9. 3. Video Görüntüsü: 21.12.2014 tarihinde,  Antakya Azizler Petrus ve Pavlus 
Ortodoks Kilisesi’QGe yaSÕOaQ NReO BayraPÕ AyLQL- KRQWaNLRQ ONXQPaVÕ- Dem Tutma 
Ye İQFLO
LQ SXQa÷a GeoLrLOPeVL -Türkçe Okunan Bölümler-SeKer DXaVÕQÕQ BLWLúL Ayinin 
BaúOaQJÕFÕ. 

 

Ek. 9. 4. Video Görüntüsü: 21.12.2014 tarihinde,  Antakya Azizler Petrus ve Pavlus 
Ortodoks Kilisesi’QGe yaSÕOaQ NReO BayraPÕ AyLQL-3VaOWLOerLQ İOaKLOerL SeVOeQGLrLúOerL. 

 

Ek. 10. Video Görüntüsü: Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi’QGe yaSÕOaQ Çiçek 
BayraPÕ. 

 

Ek. 11. Video Görüntüsü: Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks Kilisesi’QGe yaSÕOaQ 
KXWVaO İNRQaOar +aIWaVÕ Videosu. 

 

Ek. 12. Video Görüntüsü: 12.05.2015 tarihinde,  Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 
Kilisesi’QGe yaSÕOaQ A]ra +URİGİL¶LQ VaIWL] T|reQL G|r�QW�V�. 

 

Ek.13. Video Görüntüsü: 28.06.2009 tarihinde,  Azizler Petrus ve Pavlus Ortodoks 
Kilisesi’QGe yaSÕOaQ A]L]Oer 3eWrXV Ye 3aYOXV BayraPÕ T|reQL G|r�QW�V�� 
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Ek.14. SeV KayGÕ-1- DLPLWrL DOĞUM İOe Y�] Y�]e YaSÕOaQ G|r�úPe KayGÕ� 

Ek.14. 1. SeV KayGÕ- 2- DLPLWrL DOĞUM İOe Y�] Y�]e YaSÕOaQ G|r�úPe KayGÕ� 

Ek.14. 2. SeV KayGÕ- 3- DLPLWrL DOĞUM İOe Y�] Y�]e YaSÕOaQ G|r�úPe KayGÕ �NLúaQ 
Töreni-Nikâh Akdi -Taç Giydirme). 

Ek.14. 3. SeV KayGÕ- 4- DLPLWrL DOĞUM İOe Y�] Y�]e YaSÕOaQ G|r�úPe KayGÕ  
(KLOLVeGe D|Q�ú SerePRQLOerL). 

Ek.14. 4. SeV KayGÕ- 5- DLPLWrL DOĞUM İOe Y�] Y�]e YaSÕOaQ G|r�úPe KayGÕ  
(Cenaze Töreni DXaVÕ). 

Ek.14. 5. SeV KayGÕ- 6- DLPLWrL DOĞUM İOe Y�] Y�]e YaSÕOaQ G|r�úPe KayGÕ  
(KLOLVeGe ONXQaQ İOaKLOer-1). 

Ek.14. 6. SeV KayGÕ- 7- DLPLWrL DOĞUM İOe Y�] Y�]e YaSÕOaQ G|r�úPe KayGÕ  
(KLOLVeGe ONXQaQ İOaKLOer-2). 

EN���� SeV KayGÕ- 8-Antakya MeGeQLyeWOer KRrRVX İFraFÕ- DLPLWrL DOĞUM-Ya Rabbal 
KXYYaW İOaKLVL�   

Ek.16� SeV KayGÕ- 9-)aGL +URİGİL İOe Y�] Y�]e YaSÕOaQ G|r�úPe KayGÕ� 

EN���� SeV KayGÕ- 10-YÕOPa] gZ)IRAT İOe Y�] Y�]e YaSÕOaQ G|r�úPe KayGÕ� 

EN� ��� SeV KayGÕ- 11- Ahmet GÜRBÜZ ile Yüz Y�]e YaSÕOaQ G|r�úPe KayGÕ� 

EN� ��� VLGeR G|r�QW�V�� ���������� TarLKLQGe YaSÕOaQ KaWROLN KLOLVeVL AyLQL� 
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